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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for July 1992 show a decline in seasonally 
adjusted employment (-29,000). The number of 
unemployed was little changed at 1,606,000 and the 
unemployment rate remained at 11.6. The decline 
in employment was observed among youths aged 
15 to 24. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations provenant de l’Enquête sur la 
population active de Statistique Canada montrent pour 
juillet 1992 une baisse du niveau désaisonnalisé de 
l'emploi (-29,000). Le nombre de chômeurs varie peu, 
à 1,606,000, et le taux de chômage demeure à 11.6. Le 
déclin de l'emploi s’observe chez les jeunes de 15 à 
24 ans. 


Employment —- Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending July 18, 1992, the seasonally 
adjusted employment estimate fell to 12,208,000 
(-29,000) following gains in the previous two 
months. The employment/population ratio 
decreased 0.2 to 57.9. 


- Employment among youths fell by 33,000, 
bringing the total losses for this group to 
121,000 since the beginning of the year. 


- Full-time employment fell by 129,000 following 
a gain in June. Part-time employment increased 
by 100,000 after having declined in June. Most 
of this change was accounted for by youths - 
down 100,000 in full-time and up 67,000 in part- 
time. 


Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 18 juillet 1992, 
le niveau désaisonnalisé de lemploi tombe à 
12,208,000 (-29,000), aprés avoir connu des gains 
pendant les deux mois précédents. Le rapport 
emploi-population diminue de 0.2 pour s’établir à 57.9. 


- L’emploi chez les jeunes régresse de 33,000, ce qui 
porte a 121,000 les pertes totales pour ce groupe 
depuis le début de l’année. 


- L’emploi a temps plein fléchit de 129,000 aprés 
l'augmentation observée en juin. L’emploi à temps 
partiel monte de 100,000 après avoir régressé en 
juin. Les jeunes contribuent à la plupart de ce 
changement, soit une baisse de 100,000 pour 
l'emploi à temps plein et une hausse de 67,000 pour 
celui à temps partiel. 


- Employment in construction declined 34,000 
after rising by a similar amount in the previous 
month. Employment also declined in public 
administration (-14,000) while it increased in 
transportation, communication and other 
utilities (+14,000). There were no significant 
changes noted in other industries. 


- Employment decreased by 2,000 (-3.7%) in 
Prince Edward Island and by 23,000 (-0.5%) in 
Ontario. There were no significant changes in 
the other provinces. 


A-3 


- L'emploi diminue de 34,000 dans le secteur de la 
construction après avoir connu une hausse similaire 
le mois précédent. Il fléchit aussi dans le secteur de 
l'administration publique (-14,000), tandis qu’il 
s’accroit dans celui des transports, communications 
et autres services publics (+14,000). II ne se 
produit pas de variation significative dans les autres 
secteurs. 


- Le niveau estimatif de l’emploi recule de 2,000 
(-3.7%) à l’Île-du-Prince-Édouard et de 23,000 
(-0.5%) en Ontario. Les autres provinces ne 
connaissent pas de variation significative. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In July 1992, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment was virtually unchanged at 
1,606,000. The participation rate (persons working 
or looking for work as a percentage of the 
population 15 years of age and over) declined 0.2 
to 65.6 following increases in the previous two 
months. 


- For youths, the unemployment rate declined 0.3 
to 19.1 and the labour force participation rate 
fell 1.3 to 65.1. For adults, both unemployment 
and participation rates edged up 0.1 to 10.0 and 
65.7, respectively. 


- Unemployment rose by 3,000 in Newfoundland, 
6,000 in Nova Scotia and by 4,000 in Manitoba 
while it declined by 2,000 in New Brunswick. 
There were no significant changes in the other 
provinces. 
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Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En juillet 1992, le niveau désaisonnalisé du chômage 
est presque inchangé a 1,606,000. Le taux d’activité (le 
nombre de personnes qui travaillent ou se cherchent 
un emploi exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus) recule de 0.2 pour se fixer à 65.6 après 
avoir augmenté pendant les deux mois précédents. 


- Chez les jeunes, le taux de chémage passe a 19.1 
(-0.3) et le taux d’activité à 65.1 (-1.3). Chez les 
adultes, le taux de chômage et le taux d’activité 
augmentent de 0.1 pour s’établir a 10.0 et a 65.7, 
respectivement. 


- Le chémage s’accroit de 3,000 a Terre-Neuve, de 
6,000 en Nouvelle-Ecosse et de 4,000 au Manitoba, 
alors qu’il diminue de 2,000 au Nouveau-Brunswick. 
Les autres provinces n’affichent pas de variation 
significative. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the seasonally adjusted unemploy- 


ment rates and the monthly changes are as 
follows: 


July 

Juillet 
Newfoundland 21.3 
Prince Edward Island 18.7 
Nova Scotia 14.7 
New Brunswick 12.7 
Québec 13.0 
Ontario 11.0 
Manitoba 10.3 
Saskatchewan 8.4 
Alberta 9.7 
British Columbia 11.0 


Changes since July 1991 
(unadjusted estimates) 


- The overall employment estimate fell by 155,000 
from the level of a year ago (-1.2%). It declined 
by 100,000 (-1.4%) for men and by 55,000 
(-1.0%) for women. 


For youths, employment decreased by 139,000 
(-5.6%) and the employment/population ratio 
dropped 3.6 to 63.0. For adults, employment 
declined by 16,000 (-0.2%) and the employment/ 
population ratio fell 1.1 to 59.5. 


Full-time employment (persons usually working 
30 hours or more per week) decreased by 
192,000 (-1.7%) while part-time employment 
increased by 37,000 (+2.1%). 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 


chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 1.0 Terre-Neuve 
ETAT Île-du-Prince-Édouard 
+ 13 Nouvelle-Écosse 
- 0.4 Nouveau-Brunswick 
+ 0.1 Québec 
--- Ontario 
+ 0.7 Manitoba 
+ 0.2 Saskatchewan 
+ 0.1 Alberta 
- 0.3 Colombie-Britannique 


Par rapport à juillet 1991 
(données non désaisonnalisées) 


- Le niveau global de l’emploi baisse de 155,000 par 


rapport à celui d’un an plus tôt (-1.2%), soit de 
100,000 (-1.4%) chez les hommes et de 55,000 
(-1.0%) chez les femmes. 


Chez les jeunes, l’emploi fléchit de 139,000 (-5.6%) 
et le rapport emploi-population recule de 3.6 pour 
se fixer à 63.0. Chez les adultes, ’emploi diminue 
de 16,000 (-0.2%) et le rapport emploi-population 
tombe de 1.1 pour s'établir à 59.5. 


L'emploi à temps plein (personnes travaillant 
habituellement 30 heures ou plus par semaine) 
régresse de 192,000 (-1.7%), alors que l’emploi à 
temps partiel monte de 37,000 (+2.1%). 


A=5 


- Employment decreased by 132,000 in the goods- - L'emploi décroit de 132,000 dans les branches 
producing industries (-3.6%) with declines noted productrices de biens (-3.6%), les baisses survenant 
in all sectors. Employment was little changed in dans tous les secteurs. Il varie peu dans les 
the service-producing industries. branches productrices de services. 

- The estimated level of unemployment rose by - Le niveau estimatif du chômage grimpe de 175,000 
175,000 to 1,615,000 (+12.2%) and the unem- pour se situer à 1,615,000 (+12.2%) et le taux de 
ployment rate increased 1.2 to 11.3. chémage augmente de 1.2 pour s’établir a 11.3. 

- The participation rate decreased by 0.9 to 67.7  - Le taux d’activité baisse de 0.9 pour s’établir à 67.7 
and the employment/population ratio fell 1.6 to et le rapport emploi-population décroit de 1.6 pour 
60.1. se fixer a 60.1. 


P 
chômage chez les étudiants prévoyant retourner aux 
= études augmente à in 7 M: 8). en nn 1992, 


_ active, numéro 71-001 au catalogue 1e... 


Notes to Data Users 


1. A new Guide to Labour Force Survey Data is 
now available. This publication discusses rel- 
evant concepts and terminology and explores the 
survey questionnaire on an item-by-item basis. 
It also briefly covers methodology and collection 
procedures and provides a summary of the 
available data. 

A useful addition to this improved publication 
is a new labour force survey dictionary that 
provides detailed definitions of survey terms and 
variables. 

The Guide to Labour Force Survey Data 
(71-528, $45) is now available. See "How to 
Order Publications" or contact your nearest 
Statistics Canada Regional Reference Centre. 


. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Un nouveau Guide d’utilisation des données de 
l'Enquête sur la population active est maintenant 
disponible. Cette publication explique les concepts 
et la terminologie de l’enquéte et décrit le question- 
naire étape par étape. Elle couvre brièvement la 
méthodologie et les méthodes de collecte et fournit 
un sommaire des données disponibles. 

Une nouveauté fort utilile a été ajoutée à cette 
version du guide: un dictionnaire de l'Enquête sur 
la population active qui présente des définitions des 
termes et des variables utilisés dans l’enquête. 

Le Guide @ utilisation des données de l'Enquête 
sur la population active (71-528, 45 $) est mainte- 
nant en vente. Consultez la rubrique "Comment 
commander les publications" ou contactez le Centre 
des consultations de Statistique Canada le plus près. 


2. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 


(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Canada | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| 
Total | 13,814 13,840 13,743 | 12,208 12,237 12,207 | 1,606 1,603 1,536 
Males | . 4,585 7,620 7,557 | 6,654 6,670 6,657 | 929 950 900 
Females | 6,231 6,220 6,186 | 5,554 5,567 5,550 | 677 653 636 
| | | 
15-24 years | 2,420 2,469 2,423 | 1,957 1,990 1,991 | 463 479 432 
Males | 1,268 1,311 1,272 | 991 1,011 1,014 | 277 300 258 
Females | 1,152 1,158 1,151 | 966 979 977 | 186 179 174 
| | | 
25 years and over | 11,394 11,371 11,320 | 10,251 10,247 10,216 | 1,143 1,124 1,104 
Males | 6,315 6,309 6,285 | 5,663 5,659 5,643 | 652 650 642 
Females | 5,079 5,062 5,035 | 4,588 4,588 4,573 | 491 474 462 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Provinces | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland. | 239 236 229 | 188 188 183 | 51 48 46 
| | | 
Prince Edward Island | 64 66 65 | 52 54 52 | 12 12 12 
| | | 
Nova Scotia | 421 417 413 | 359 361 357 | 62 56 56 
| | | 
New Brunswick | 332 335 333 | 290 291 286 | 42 44 47 
| | | 
Quebec | 3,396 3,376 3,357 | 2,954 2,940 2,942 | 442 436 415 
Males | 1,900 1,901 1,889 | 1,646 1,644 1,646 | 254 257 243 
Females 1,496 1,475 1,468 | 1,308 1,296 1,296 | 188 179 172 
| | 
Ontario | 5,279 5,306 5,289 | 4,699 4,722 4,715 | 580 584 574 
Males | 2,873 2,889 2,872 | 2,524 2,531 2,522 | 349 358 350 
Females : 2,406 2,417 2,417 | 2,175 2,191 2,193 | 231 226 224 
; | | 
Manitoba 533 532 536 | 478 481 484 | 55 51 52 
| | 
Saskatchewan | 477 474 478 | 437 435 441 | 40 39 37 
| | | 
Alberta | 1,374 1,377 1,373 | 1,241 1,245 1,245 | 133 132 128 
Males | 760 760 758 | 687 687 690 | 73 73 68 
Females 614 617 615 | 554 558 555 | 60 59 60 
an. : | | 
British Columbia | 1,689 1,697 1,682 | 1,503 1,505 1,513 | 186 192 169 
Males | 923 932 920 | 816 818 823 | 107 114 97 
Females 766 765 762 | 687 687 - 690 | 79 78 72 
| | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| 
I 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
July June May | July June May July June May 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
11.6 11.6 iG hare | 65.6 65.8 65.4 | 57.9 58.1 58.1 | Total 
1223 12.5 11:9 | 73528 74.2 73.7 | 64.7 65.0 64.9 | Hommes 
10.9 10.5 10.3 | LY (S06 57.7 57.5 | 51.5 51.6 51.6 | Femmes 
| | | 
19.1 19.4 17.8 | 65.1 66.4 65.2 | 52.6 53.5 53.6 | 15-24 ans 
21.8 22.9 20.3 | 66.9 69.3 67.2 | 52.5 53.4 53.6 | Hommes 
16.1 15.5 1521 | 63.1 63.5 63.1 | 52.9 53.6 53.5 | Femmes 
| | | 
10.0 9.9 9.8 | 65.7 65.6 65.4 | 59.1 59.1 DOTE | 25 ans et plus 
10.3 10.3 10.2 | 75.3 75.4 75.2 | 67.5 67.6 67.5 | Hommes 
9.7 9.4 9e | 56.6 56.5 56.3 | 5252 51.2 Sie | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Z | l | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| | | Provinces 
July June May | July June May | July June May | 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
2163 20.3 20.1 | 54.3 53.6 52.0 | 42.7 42.7 41.6 | Terre-Neuve 
| | | 
18.7 17.6 19.1 | 65.8 67.4 66.4 | 535 55.5 53.7 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
14.7 13.4 13.6 | 60.6 60.0 59.5 | 51.7 51.9 51.4 | Nouvelle-Ecosse 
| | | j 
1227 So. 16171 59.1 59.7 59.4 | 51.6 51.9 51.0 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
13.0 12.9 12.4 | 62.6 62.3 62.1 | 54.5 54.3 54.4 | Québec 
13.4 13.5 12.9 | TFC 72.3 71.9 | 62.5 62.5 62.7 | Hommes 
12.6 A asa | 1157 | 53.7 53.0 52.7 | 46.9 46.5 46.6 | Femmes 
: | | | 
11.0 11.0 10.9 | 67.1 67.6 67.5 | 59.8 60.1 60.2 | Ontario 
1201 12.4 lee | 75.1 75.6 75.3 | 65.9 66.2 66.1 | Hommes 
9.6 9.4 9.3 | 59.6 60.0 60.1 | 53.9 54.4 54.5 | Femmes 
| | | 
10.3 9.6 9.7 | 65.7 65.6 66.1 | 58.9 59.3 59.7 | Manitoba 
| | | 
8.4 Sez 7.7 | 66.2 65.8 66.4 | 60.6 60.4 61.3 | Saskatchewan 
| | | 
9.7 9.6 9.3 | 72.1 72.3 Vesa | 65.1 65.4 65.5 | Alberta 
9.6 9.6 9.0 | 80.3 80.3 80.2 | 72.5 72.6 73.0 | Hommes 
9.8 9.6 9.8 | 64.0 64.3 64.3 | 57.7 58.2 58.0 | Femmes 
| | | 
110 11:53 10.0 | 66.2 66.6 66.2 | 58.9 59.1 59.5 | Colombie-Britannique 
11.6 2 a2 10.5 | 73.8 74.7 74.0 | 65.3 65.6 66.2 | Hommes 
10.3 10.2 9.4 | 58.8 58.8 58.8 | 52.8 52.8 53.2 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | July June May | July June May 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,098 10,227 10,149 | 2,110 2,010 2,058 
Males - hommes | 6,000 6,054 6,048 | 654 616 609 
Females - femmes | 4,098 4,173 4,101 | 1,456 1,394 1,449 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
ee Se Eh nr SR RE | | 
Branche d'activité | July June May | July June May | July June May 
11992 1992 1992 11992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,309 3,354 3,313 | 554 551 550 | 14.3 14.1 14.2 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,890 8,880 8,892 | 932 935 893 | 9.5 9.5 9.1 
Agriculture | 429 426 428 | 34 34 30 | tas 7.4% 6.6 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 256 261 253 | 59 51 51 | 18.7 16.3 16.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,803 1,800 1,801 | 263 265 262 | 1247 12.8 12.7 
Construction | 675 709 674 | 195 197 194 | 22.4 21.7 22.4 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 926 912 935 | 78 78 78 | 7.8 7.9 7.7 
Trade - Commerce | 2,164 2,158 2,174 | 269 274 265 | AT 113 10.9 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 769 761 764 | 7 3 = | 2 = “ 
Services | 4,382 4,368 4,330 | 486 487 456 | 10.0 10.0 9.5 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 812 826 833 | = © = | = = = 


(1) nee lis by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
years ago. 


Chômage selon ta branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


C2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLEAU E. Aya ehtaehini patel nei selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
e trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active Emploi | Chômage 
| July June May | July June May | July June May 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 82 82 81 | 70 70 69 | 13 rz 12 
Halifax | 166 165 165 | 148 148 149 | 18 17 16 
Saint John | 62 62 61 | 54 53 53 | 8 9 8 
Chicoutimi - Jonquière | 65 64 64 | 55 55 55 | 10 9 8 
Québec | 321 320 323 | 281 282 284 | 40 38 39 
Trois-Riviéres | 57 58 59 | 48 48 50 | 10 10 9 
Sherbrooke | 62 63 63 | 53 54 55 | 8 9 8 
Montréal | 1,580 1,571 1,577 | 1,378 1,365 1,372 | 202 206 206 
Ottawa - Hull | 485 486 485 | 440 439 438 | 45 47 47 
Sudbury | 69 68 66 | 59 59 58 | 9 8 7 
Oshawa | 117 119 120 | 102 104 105 | 15 15 16 
Toronto | 2,010 2,019 2,021 | 1779 1,788 1,794 | 230 231 227 
Hamilton | 331 329 326 | 296 295 295 | 35 34 32 
St. Catharines - Niagaral 161 161 160 | 139 140 143 | 22 21 17 
London | 177 175 174 | 161 161 159 | 16 14 15 
Windsor | 132 132 132 | 115 115 114 | 17 18 18 
Kitchener - Waterloo | 208 207 206 | 188 188 189 | 21 19 18 
Thunder Bay | 63 64 65m || 56 58 59 | 7 6 6 
Winnipeg | 336 335 336 | 297 297 297 | 39 38 39 
Regina | 95 96 97 | 87 88 89 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 95 96 | 83 84 85 | 11 11 11 
Calgary | 403 401 399 | 364 361 358 | 39 40 41 
Edmonton | 418 418 419 | 370 373 374 | 48 45 45 
: Vancouver I 897 889 890 | 815 810 813 | 82 80 77 
Victoria | 136 139 141 | 125 128 129 | 11 11 Ly 
Canada | 13,799 13,757 13,729 | 12,217 12,207 12,205 | 1,582 1,550 1,524 
Nfld. - Terre-Neuve | 235 232 233 | 186 186 187 | 48 46 46 
P. JE. Ie P. FE. | 65 65 64 | 53 53 52 | 12 12 12 
N. S. - N. É. | 417 414 413 | 359 359 359 | 58 55 55 
N. B. | 333 332 331 | 289 287 287 | 44 45 45 
Québec | 3,376 3,363 3,364 | 2,945 2,939 2,945 | 431 424 419 
Ontario | 5,291 5,282 5,268 | 4,712 4,711 4,707 | 579 572 561 
Manitoba | 534 533 534 | 481 481 482 | 53 51 52 
Saskatchewan | 476 477 481 | 438 439 443 | 39 38 38 
Alberta | 1,375 1,369 1,366 | 1,244 1,242 1,239 | 131 127 12% 
BCE. | 1,689 1,683 1,676 | 1,507 1,507 1,506 | 182 176 169 
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TABLE E, Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


July June May July June May July June May 

1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 

Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 

per cent - pourcentage I 

| | 

St-John's | 15.2 14.6 15.3 | 64.0 63.7 63.4 | 54.3 54.4 53.7 
Halifax | 10.6 10.0 939 | 67.4 66.9 67.0 | 60.2 60.2 60.3 
Saint John | 12.8 13.8 13.7 | 66.0 65.8 65.3 | 57.6 56.8 56.3 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.8 14.2 13.1 | 58.5 58.3 57.6 | 49.9 50.0 50.1 
Québec | 12.5 11.9 12.0 | 65.1 65.1 65.8 | 57.0 57.3 57.9 
Trois-Riviéres | 17.1 17.1 15.4 | 60.2 61.2 61.7 | 49.9 50.7 52.2 
Sherbrooke | 13.5 13.6 13.1 | 59.5 60.6 61.2 | 51.5 52.3 53.2 
Montréal | 12.8 Sa 13.0 | 64.0 63.7 64.0 | 55.8 55.3 55.7 
Ottawa - Hull | 92 9.6 9.7 | 70.2 70.4 70.3 | 63.7 63.6 63.5 
Sudbury | 15.2 12.4 11.1 | 59.0 58.6 57.4% | 51.3 51.3 51.1 
Oshawa | 1255 12.7 13.0 | 68.9 70.9 72.5 | 60.2 61.9 63.1 
Toronto | 11.5 11.5 11.2 | 69.5 69.8 69.9 | 61.5 61.8 62.1 
Hamilton | 10.5 10.3 9.7 | 67.6 67.5 67.0 | 60.5 60.5 60.5 
St. Catharines - Niagaral 13.9 12.8 10.9 | 61.5 61.5 61.5 | 52.9 53.6 54.8 
London | 8.8 8.2 8.6 | 68.3 67.8 67.9 | 62.3 62.3 62.0 
Windsor | 12.8 13.3 13.4 | 63.9 63.9 63.9 | 55.7 55.4 55.3 
Kitchener - Waterloo | 99 9.0 8.6 | 74.6 74.5 74.9 | 67.2 67.8 68.4 
Thunder Bay | 10.6 9.1 8.8 | 62.9 63.5 64.3 | 56.2 57.7 58.7 
Winnipeg | 11.6 LESS: 11.5 | 67.0 66.9 67.1 | 59.2 59.4 59.4 
Regina | 8.2 7.9 7.8 | 69.2 69.6 70.2 | 63.6 64.1 64.7 
Saskatoon | ip y/ 11.8 11.8 | 67.0 67.6 68.2 | 59.2 59.7 60.2 
Calgary | 9.7 10.0 10.3 | 72.7 72.4 72.1 | 65.7 65.2 64.7 
Edmonton | 11.4 10.9 10.8 | 72.4 72.5 72.8 | 64.1 64.6 64.9 
Vancouver | 9.2 9.0 8.7 | 68.3 67.8 67.8 | 62.1 61.7 62.0 
Victoria | 8.2 8.0 8.1 | 60.1 61.4 62.3 | 55.2 56.5 57.3 
Canada | 11.5 JS LT | 65.6 65.5 65.4 | 58.1 58.1 58.2 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.4 19.8 19.7 | 53.4 52.7 53.1 | 42.3 42.3 42.6 
NP ye I of ee | 18.5 18.2 18.1 | 66.5 66.2 65.7 | 54.2 54.1 53.8 
NE S.t=uNoek. | 13.9 13.3 13.3 | 60.0 59. 59.5 | 51.7 51.7 51.7 
N. B. | 13.2 13.6 13.6 | 59.4 59.2 59.0 | 51.5 51.2 51.2 
Québec | 12.8 12.6 12.5 | 62.3 62.2 62.3 | 54.4 54.3 54.5 
Ontario | 10.9 10.8 10.6 | 67.4 67.4% 67.3 | 60.0 60.1 60.2 
Manitoba | 9.9 9.6 9.7 | 65.8 65.7 65.8 | 59.3 59.3 59.4 
Saskatchewan | 8.2 8.0 7.9 | 66.1 66.3 66.8 | 60.8 61.0 61.5 
Alberta | 9.5 9.3 953 | Weve 71.9 71.9 | 65.3 65.3 65.2 
BIC EC OR: | 10.8 10.5 10.1 | 66.3 66.2 66.1 | 59.2 59.3 59. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, July 1992. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans. 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
~ 45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


21,071 


3,719 
1,800 
1,919 


17,352 


8,956 
4,628 
4,328 


5,425 
3,073 
2,352 


2,972 
1,043 
1,928 


5,323 


10,279 


1,894 
921 
973 


8,385 


4,435 
2,298 
2,137 


2,680 
1,528 
1,151 


1,270 
480 
790 


2,421 


10,793 


1,825 
879 
946 


8,968 


4,521 
2,330 
2,191 


2,745 
1,545 
1,201 


1,702 
563 
1,139 


2,903 


14,272 


2,868 
1,240 
1,628 


11,404 


a 
B 
C 
B 
A 
7,581 A 
3,918 A 
3,663 A 
3,624 B 
B 

C 

D 

E 

E 

C 


2,480 
1,143 


199 
130 
69 


1,343 


7,905 


1,526 
657 
869 


6,379 
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2,147 
1,994 
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1,383 
714 


141 
88 
53 
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856 
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1,342 
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759 


5,025 


3,440 
1,771 
1,669 
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1,098 
429 
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Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,657 


2,341 
969 
1,373 


10,316 


6,798 
3,480 
3,318 


3,328 
2,285 
1,043 


190 
122 
67 


1,233 


7,001 


1,219 
505 
714 


5,782 
3,713 
1,895 
1,818 
1,934 
1,283 

651 


135 
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ment 


Chômage 


1,615 


527 
272 
255 


1,088 
783 
438 
345 
295 
195 
100 


10 
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inactive 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


440 267 C 
101 67 D 
50 ZONE 
50 38 D 
340 200 C 
184 141 C 
94 72C 
90 68 C 
103 58 D 
61 43 D 
42 15 E 
53 ... G 
218 153 C 
51 37 D 
26 16 E 
26 2ltE 
166 116 C 
91 78 C 
46 40 D 
45 38 C 
52 37 D 
31 26 D 
21 11E 
24 coe H 
223 115 C 
49 30 D 
24 TSE 
25 17 D 
173 85 C 
94 63 C 
48 33 D 
46 30 D 
51 22 D 
30 EE 
21 4 F 
29 ooo J 
98 69 C 
19 16 D 
a 8 E 

9 8 D 
79 53°C 
40 35 C 
20 18 C 
19 16 C 
24 17 C 
14 11°C 
10 6E 
16 doe. LF 
48 37 C 
10 8 D 
5 4 E 

5 4 D 
38 2920 
19 18 C 
10 9, C 
9 JC 
12 10 D 
7 6 C 

5 2. E 

7 eee G 
50 32 C 
9 8 E 

5 4 F 

4 GE 
41 24 C 
20 16 C 
10 RD 
10 8 D 
12 7 D 
7 5 D 

5 Soo |S 

9 eee H 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1992. 
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Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
26-24 years - ans - 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
695 439 B 378 
130 100 C 76 
63 43 D 32 
66 57 D 44 
566 339 C 303 
285 236 B 208 
148 124 C 108 
137 ib hte 100 
173 100 C 91 
99 72 C 66 
75 (ah |S 25 
107 4G 4 
333 242 C 209 
66 53 D 39 
33 Zone 16 
33 30 D 22 
268 189 C 170 
138 128 C 113 
71 66 C 58 
67 IEC 55 
85 59 C 55 
48 41 C 37 
36 19E 17 
45 ate G Ari 
362 197 C 169 
64 47 D 37 
31 20 E 15 
33 27 D 22 
298 150 C 132 
147 108 C 95 
77 58 C 50 
71 50 C 45 
89 40 D 36 
50 32 D 29 
38 9E 8 
62 eee HO 
562 353 C 310 
110 82 C 68 
55 37 D 30 
54 45 D 37 
452 27180 242 
232 187 C 165 
117 95 C 82 
115 9240 83 
137 81 C 74 
79 57 C 52 
58 24 D 23 
83 LE oes 
273 195 C 173 
56 43 D 35 
28 LOSE 15 
28 23 D 20 
217 152 C 138 
114 102 C 91 
58 51 C 44 
56 51 C 47 
68 48 C 45 
40 34 C 31 
28 15 D 14 
35 ROUE Se 
289 158 C 137 
54 39 D 33 
27 18 E 15 
27 21 D 18 
235 119 C 104 
118 85 C 74 
60 44 C 37 
58 42 C 37 
69 S200 29 
39 23 D 20 
30 9E 8 
47 ae x6 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,421 3,534 B 3,100 B 433 D 1,888 65.2 B Zoo) D 573288 
15-24 years - ans 908 663 C 541 C eee 245 730 C 18.4 E 59.6 C 
15-19 years - ans 449 284 D 218 D 67 F 165 63.3 D CS: 50E 48.4 D 
20-24 years - ans 458 378 C 323 D SSE 80 82.6 C 14.6 E 70.6 D 
25 years and over - ans et plus 4,513 2,871 B 2,559 B 311 D 1,643 63.6 B 10.8 D 56.7 B 
25-44 years - ans 2,335 1,931 B ral e 222 D 404 82.7 B 11.5 D 735600 
25-34 years - ans 1,198 992 C 872 C 119 E 206 82.8 C l2S00E 72.8 C 
35-44 years - ans 1,137 940 B 837 C 102 E 197 82.6 B 10.9 E 73.6 C€ 
45-64 years - ans 1,459 902 C 815 C 87 E 556 61.9 C 9.7 € 55.9 C 
45-54 years - ans 836 634 C 577 C 58 E 202 75.9 C 9. 1NE 68.9 C 
55-64 years - ans 622 268 D 239 D 29 F 354 43.1 D 11 2008 56.5 D 
65 years and over - ans et plus 720 37 F 35 F aan 3 683 5.1F FE | 4.8 F 
Males - Hommes 2,633 1,988 B 1,752 C 237 D 645 75.5 B 11.9 D 66.5 C 
15-24 years - ans 463 358 C 288 D 69 E 105 Tie G 19.4 E 62.3 D 
15-19 years - ans 230 157 D 12206 35 F 73 68.1 D 22:4 ar: 52.8 E 
20-24 years - ans 233 201 D 167 D 34 F 32 86.2 D 17.0 F 71.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,170 1,631 B 1,463 C 167 E 540 75.1 B 103"E 67.4 C 
25-44 years - ans 1,161 1,064 B 944 C 120 E 98 91.6 B 1.3 8123 C 
25-34 years - ans 599 548 C 481 C 67 E 50 91.6 C L27SNE 80.4 C 
35-44 years - ans 563 516 B 463 C 53 E 47 91.6 B 10.2E 82.3 C 
45-64 years - ans 712 541 C 493 C 47 E 171 76.0 C 8.7 E 69.3 C 
45-54 years - ans 414 368 C 341 C 28 F 46 89.0 C TI5NE 82.3 C 
55-64 years - ans 298 172 D 153 D 19F 125 57.9 D 1133%F 51:30 
65 years and over - ans et plus 297 26 F 26 F odo J 271 6.9 °F Coes x 8.8 F 
Females - Femmes 2,788 1,545 C 1,349 C 197 E 1,243 55.4 C 1237 48.4 C 
15-24 years - ans 445 305 D 253 D 53 F 140 68.6 D 7s 56.8 D 
15-19 years - ans 219 128 E 96 E 320k 92 58.2 E 24.8 F 43.8 E 
20-24 years - ans 225 178 D 157 D Cia 48 78.8 D 11.8 F 69.5 D 
25 years and over - ans at plus 2,343 1,240 C 1,096 C 144 E 1,103 5229 iC 11%61E 46.8 C 
25-44 years - ans 1,174 868 C 766 C 102 E 306 73.9 C TL 3734 65.2 C 
25-34 years - ans 600 443 C 391 C 52 E 156 74.0 C 11°7%E 65.3 C 
35-44 years - ans 574 424 C 374 C 50 F 150 73.9 C 112748 65.2 C 
45-64 years - ans 747 362 D 322 D 40 F 385 48.4 D ÉLANE 43.1 D 
45-54 years - ans 422 266 C 236 D 30 F 156 63.0 C 11.4 F 55.9 D 
55-64 years - ans 325 96 E 86 E 10 G 229 29.5 E 10.4 G 26.4 E 
65 years and over - ans et plus 422 11 G 9 G oi J 412 2.5G 7 2.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,864 5,425 A 4,827 B 597 D 2,439 69.0 A 11020 61.4 B 
15-24 years - ans 1,376 1,078 C 874 C 204 E 298 78.3 C 19.0 E 63.5 C 
15-19 years - ans 650 458 C 355 D LOZ0E 192 70.4 C 22.3 E 54.7 D 
20-24 years - ans 727 621 C 518 C 102 E 106 85.4 C 16.5 E ws C 
25 years and over - ans et plus 6,487 4,346 À 3,954 B 393 D 2,141 67.0 A 9.0 D 60.9 B 
25-44 years - ans S332 2,858 A 2,579 B 279 D 475 85.8 A 9.8 D 77.4 B 
25-34 years - ans 1,753 1,510 B 1,354 B 156 E 243 86.1 B J0SSNE 77.2 B 
35-44 years - ans 1,579 1,348 B 1,225 B 123 E 232 85.3 B 9.1E 77.6 B 
45-64 years - ans 2,037 1,405 B 1,296 C 109 E 632 69.0 B 7.8 E 63.6 C 
45-54 years - ans 1,143 952 B 883 C 70E 191 83.3 B 7 530€ “ewe. C 
55-64 years - ans 894 453 C 413 C 40 F 441 50.7 C 8.8 F 46.2 C 
65 years and over - ans et plus 1,118 84 E 79E Ce) 1,034 7SSNE 6.0 J FO0UE 
Males - Hommes 3,828 2,970 B 2,624 B 346 D 858 77.6 B 11.7 D 68.5 B 
15-24 years - ans 701 569 C 446 D 123 E 132 81.1 € 21.6 E 63.6 D 
15-19 years - ans 332 237 D 179 D 58 F 95 71.3 D 24.5 F 53.9 D 
20-24 years - ans 369 332 CG 267 D 65 E 37 90.0 C 19:51E 72.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,127 2,401 A 2,177 B 224 D 726 76.8 A 9.3 D 69.6 B 
25-44 years - ans 1,647 1,550 A 1,390 B 161 E 96 94.1 A 10.4 E 84.4 B 
25-34 years - ans 872 824 B 78710 9AE 48 94.5 B 11 28"E 83.4 C 
35-44 years - ans 774 726 B 662 C 64 E 48 93.8 B 8.8 E 85.6 C 
45-64 years - ans 1,005 794 C 735 C 60 E 211 79.0 C 750€ woot C 
45-54 years - ans 567 517 B 482 C 35 F 50 91.2 B 6678F 85.0 C 
55-64 years - ans 438 278 C 253 D 25 F 160 63.4 C 8.9 F 57.7 D 
65 years and over - ans et plus 475 56 E 53 E Son JD 419 11786 se) IA & 
Females - Femmes 4,035 2,454 B 2,204 B 251 D 1,581 60.8 B 10.2 D 54.6 B 
15-24 years - ans 675 509 C 427 C 82 E 166 75.4 C 16.0 E 63.3 C 
15-19 years - ans 317 221 D 176 D 44 F 97 69.5 D e0-1:F 55.6 D 
20-24 years - ans 358 288 C 251 D 375 69 80.6 C 130046 70.2 D 
25 years and over - ans et plus 3,360 1,946 B 1,776 B 169 E 1,415 57.9 B 8.7 E 52.9 B 
25-44 years - ans 1,686 1,307 B 1,189 C 118 E 378 77.5 B 9.0 E 70.6 C 
25-34 years - ans 880 686 C 627 C 59 E 195 TTC 8.6 E ace GC 
35-44 years - ans 805 622 C 563 C 59 E 184 77.206 9.5 E 69.9 C 
45-64 years - ans 1,032 611 C 561 C 50 F 422 59.2 C 814F 54.3 C 
45-54 years - ans 576 435 C 401 C 35 F 141 75.5 ¢ 8.0 F 69.5 C 
55-64 years - ans 456 175 D 160 D 15 G 281 38.4 D 8.6 G 35.2 D 
65 years and over - ans et plus 642 28 F 26 F sem 615 4.3F Se M9 4.0 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1992. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 


45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
811 547 B 492 
147 116 C 95 
72 51 D 41 
74 65 C 54 
665 431 B 397 
330 284 B 259 
173 146 C 133 
158 138 C 126 
198 137,0 129 
110 92 C 87 
88 45 D 42 
136 LUE 9 
394 305 B 273 
75 63 D 51 
37 ZE 22 
38 36 D 29 
319 242 B 222 
164 156 C 140 
86 82 c 72 
78 74 C 68 
97 79 C 75 
55 BIC 49 
43 28 D 26 
58 8F 7 
417 241 C 220 
72 53 D 44 
35 24 E 19 
36 29 D 25 
345 189 C 175 
166 128 C 119 
86 65 C 60 
80 64 C 58 
101 58 D 54 
56 41 D 38 
45 PE 16 
78 ess 6 ite 
721 494 B 454 
132 101 C 87 
68 47 D 40 
64 54 C 47 
589 393 B 367 
285 248 B 229 
147 127 C 115 
138 121 B 114 
175 128 C 122 
94 81 C 77 
81 47 D 45 
128 16 E 16 
354 271 B 251 
67 54 D 46 
35 25 E 21 
32 29 D 25 
287 217 B 204 
143 135 B 126 
73 69 B 63 
70 66 B 62 
87 70 Cc 67 
47 43 C 40 
40 27 D 26 
57 TArE 12 
367 Z22aG 203 
65 47 D 40 
LE LUE 19 
SI 25 D 21 
302 176 C 163 
143 eye 103 
74 58 C 52 
69 55 C 51 
88 58 C 55 
47 39 C Ti 
41 20 D 19 
71 GF q 
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65.1 
56.7 
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LEA 
78.3 
76.9 
Wao 
65.0 
78.9 
47.8 

6.9 


69.2 
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58.3 
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69.5 
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84.0 
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77.0 
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61.2 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1992. 


Alberta 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans e 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


1,907 1,411 B 
370 297 C 
178 128 D 
192 170 C 

1,538 1,113 B 
873 750 B 
452 385 B 
421 365 B 
452 340 C 
263 231 C 
190 110 D 
212 24 E 
947 790 B 
188 163 C 

91 70 D 
97 93 C 
759 627 B 
437 418 B 
225 2L5UR 
213 203 B 
228 192 C 
133 126 C 
95 66 D 
94 T7E 
960 621 C 
182 135 C 
88 58 D 
94 77 D 
778 486 C 
436 332 C 
227 169 C 
209 162 C 
224 148 C 
129 105 C 
94 43 E 
118 6 G 

2,552 1,734 B 
427 347 C 
204 154 D 
224 193 C 

2,125 1,387 B 

1,059 912 B 
526 449 C 
533 463 C 
666 455 C 
374 307 C 
292 149 D 
400 20 F 

1,250 953 B 
217 178 D 
104 78 E 
113 100 D 

1,033 775 B 
521 493 B 
258 243 C 
263 251 C 
334 266 C 
188 171 C 
147 94 D 
177 16 F 

1,302 781 C 
210 169 D 

99 76 E 
111 93 D 

1,092 612 C 
537 419 C 
268 206 C 
270 213 C 
332 189 D 
186 135 D 
145 56 E 
223 4G 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


at 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
21,071 14,272 12,657 1,615 
3,719 2,868 2,341 527 
8,956 7,581 6,798 783 
8,396 3,823 3,518 305 
5,451 4,196 3,494 701 
SLI 2,392 1,942 449 
1,832 1,583 1,354 229 
508 221 198 23 
13,107 9,032 8,268 765 
588 463 390 73 
6,476 5,478 5,012 466 
6,043 3,091 2,866 225 
1,302 872 744 128 
17 11 7 4 
612 493 411 82 
673 368 327 42 
ALL 172 151 21 
"36 Be “pal a; 
elie 143 128 16 
10,279 7,905 7,001 905 
1,894 1,526 1,219 307 
4,435 4,141 3,713 428 
3,949 2,238 2,069 169 
3,053 2,440 1,977 463 
1,689 1,339 1,061 278 
1,103 973 804 169 
261 128 LIT 16 
6,545 5,074 4,690 383 
201 183 154 29 
3,107 2,964 2,740 223 
3,237 1,927 1,796 131 
477 345 292 53 
216 197 163 "35 
258 146 128 18 
204 46 41 5 
ig #27 +52 20 
194 38 34 4 
10,793 6,367 5,657 710 
1,825 1,342 1,123 219 
4,521 3,440 3,085 354 
4,447 1,585 1,449 136 
2,398 1,756 1,517 239 
1,423 1,053 881 172 
729 610 550 61 
247 93 87 6 
6,562 3,959 3,578 381 
387 280 237 44 
3,369 2,514 2,272 243 
2,806 1,164 1,069 95 
825 527 452 75 
14 8 5 4 
395 296 248 47 
415 223 199 23 
1,007 125 110 15 
28 “19 "16 4 
979 106 94 12 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemp loy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


617 Ts 
77.1 18.4 
84.6 10.3 
45.5 8.0 
77.0 16:72 
76.9 18.8 
86.4 1638 
43.4 10.3 
68.9 we 
78.8 16:37 
84.6 8.5 
51.2 7 
67.0 Nez 
64.0 37.8 
80.6 16:7, 
54.7 1135 
14.2 12.1 
72.6 19.2 
12.2 10.9 
76.9 dé 
80.6 20.1 
93.4 10.3 
56.7 716 
79.9 19.0 
79.3 20.7 
88.2 17.3 
48.9 12.8 
77.5 76 
91.0 15.9 
95.4 7: 
59.5 6.8 
72.4 15.6 
91.2 176 
565 12.4 
22.7 rey 
80.2 Ex 
19.5 10.1 
59.0 11.2 
7 16.4 
161 10.3 
25 6 8.6 
73.2 13.6 
74.0 16e 
83.8 9.9 
476 6.8 
60.3 9.6 
72.5 15.6 
74.6 9.7 
arcs 8.1 
63.9 14.2 
58.2 45.5 
74.9 16.0 
556 10.6 
12.4 12.4 
70.2 18.2 
10.8 11.2 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1992. 


i ——_—_——————_—@——Z 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vite population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 440 267 214 54 173 60.7 20.0 48.6 
Single - Célibataires 122 81 58 23 41 66.4 28.3 47.7 
Married - Marié(e)s 283 176 148 29 107 62.3 16.4 52.1 
Other - Autres 55 10 8 RO 25 27.8 500 23.0 
Males - Hommes 218 153 122 Sa 65 70.1 20.3 55.8 
Single - Célibataires 67 47 33 14 20 69.9 30.7 48.5 
Married - Mariés 142 101 85 16 40 71.5 15.6 60.3 
Other - Autres 9 4 SAS ne 5 48.0 te .e 
Females - Femmes 223 115 92 23 108 51.6 19.7 41.5 
Single - Célibataires 55 34 26 9 21 62.2 24.9 46.7 
Married - Mariées 141 75 62 13 66 53.2 17.4 43.9 
Other - Autres 26 6 5 os 21 21.1 Sage 1725 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 69 59 10 29 70.8 14.8 60.3 
Single - Célibataires 27 22 18 4 5 82.0 19.8 65.8 
Married - Marié(e)s 60 43 38 5 17 71.9 12.3 63.0 
Other - Autres LT 4 Lee ata 7 37.0 Sate arora 

Males - Hommes 48 37 32 6 10 78.7 14.7 67.1 
Single - Célibataires 15 12 10 Ae Sos 84.1 Stabs 66.1 
Married - Mariés 30 23 el ais 7 78.0 con 69.3 
Other - Autres ale doc oac Le So aisle Dre Oo 

Females - Femmes 50 32 27 5 18 63.2 14.8 53.9 
Single - Célibataires 12 9 8 BAG dt 79.5 se 65.5 
Married - Mariées 30 20 17 ud 10 65.8 oes 56.8 
Other - Autres 8 ere esis mac 6 ayers OC SOS 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 695 439 378 61 256 63.2 13.8 54.4 
Single - Célibataires 173 131 102 29 42 75.7 21.9 59.1 
Married - Marié(e)s 440 279 252 28 161 63.5 929 57.2 
Other - Autres 82 29 25 4 54 35.0 15.0 29.8 

Males - Hommes 333 242 209 33 91 72.6 13.6 62.7 
Single - Célibataires 97 76 57 19 oP 78.4 24.9 58.8 
Married - Mariés 217 157 145 12 60 72.4 TASTA 66.8 
Other - Autres 20 9 7 0 11 45.7 boc 35.8 

Females - Femmes 362 197 169 28 165 54.5 14.1 46.8 
Single - Célibataires 76 55 45 10 21 ees 17.8 59.4 
Married - Mariées 222 122 106 15 101 54.8 12.7 47.8 
Other - Autres 63 20 18 Le 43 S1.7 Nate 27.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 562 353 310 43 209 62.8 1261 55.2 
Single - Célibataires 146 104 86 18 42 21e 17.4 58.8 
Married - Marié(e)s 351 227 206 21 124 64.7 9.3 58.7 
Other - Autres 64 21 18 4 43 33.3 16.9 CARE 

Males - Hommes 273 195 173 21 78 71.4 11.0 63.5 
Single = Celibataires 81 60 48 12 22 73.1 1927 58.7 
Married - Mariés 174 126 118 9 47 72.8 6.9 67.8 
Other - Autres 18 9 8 MS 9 49.9 ie 43.7 

Females = Femmes 289 158 137 21 131 54.7 13.5 47.3 
Single = Célibataires 65 45 38 6 20 68.8 14.4 58.9 
Married - Mariées 177 101 88 12 76 56.8 12.3 49.8 
Other - Autres 47 13 10 Rd - 34 27.0 stele 21.6 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,421 3,534 3,100 433 1,888 65.2 1233 57.2 
Single - Célibataires 1,390 982 800 182 408 70.6 18.5 57.6 
Married - Marié(e)s 3,376 2,297 2,089 208 1,079 68.0 9.0 61.9 
Other - Autres 656 255 211 44 401 38.9 1752 See 

Males - Hommes E 2,633 1,988 1,752 237 645 75.5 11.9 66.5 
Single = Célibataires 775 581 464 117 195 74.9 20.2 59.8 
Married - Mariés 1,685 1,312 1,210 103 372 77.9 7.8 71.8 
Other - Autres 173 95 78 17 78 54.9 17.7 45.2 

Females - Fommes y 2,788 1,545 1,349 197 1,243 55.4 12.7 48.4 
Single = Célibataires 614 401 336 64 213 65.3 16.1 54.8 
Married - Mariées 1,691 985 879 105 707 58.2 10.7 52.0 
Other - Autres 482 160 133 27 322 s352 16.9 27.6 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1992. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,864 
Single - Célibataires 2,044 
Married - Marié(e)s 4,876 
Other - Autres 944 
Males - Hommes 3,828 
Single - Célibataires 1,135 
Married - Mariés 2,438 
Other - Autres 255 
Females - Femmes 4,035 
Single - Célibataires 909 
Married - Mariées 2,438 
Other - Autres 689 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 
Single - Célibataires 220 
Married - Marié(e)s 488 
Other - Autres 103 
Males - Hommes 394 
Single - Célibataires 123 
Married - Mariés 242 
Other - Autres 29 
Females - Femmes 417 
Single - Célibataires 96 
Married - Mariées 246 
Other - Autres 74 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 
Single - Célibataires 176 
Married - Marié(e)s 461 
Other - Autres 83 
Males - Hommes 354 
Single - Célibataires 102 
Married - Mariés 231 
Other - Autres 21 
Females - Femmes 367 
Single - Célibataires 74 
Married - Mariées 230 
Other - Autres 62 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,907 
Single - Célibataires 511 
Married - Marié(e)s 1,188 
Other - Autres 209 
Males - Hommes 947 
Single - Célibataires 294 
Married - Mariés 593 
Other - Autres 60 
Females - Femmes 960 
Single - Célibataires 217 
Married - Mariées 594 
Other - Autres 149 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,552 
Single - Célibataires 643 
Married - Marié(e)s 1,584 
Other - Autres 325 

Males - Hommes 1,250 
Single - Célibataires 363 
Married - Mariés 793 
Other - Autres 94 

Females - Femmes 1,302 
Single - Célibataires 280 
Married - Mariées 791 
Other - Autres 231 


ment inactive 

Total 

Emploi Chômage 

5,425 4,827 597 2,439 
1,617 1,349 268 427 
3,415 3,139 275 1,461 
393 339 54 551 
2,970 2,624 346 858 
927 747 180 208 
1,896 1,752 144 542 
147 125 22 108 
2,454 2,204 251 1,581 
689 601 88 219 
1,519 1,387 131 919 
246 215 32 443 
547 492 54 264 
170 143 27 49 
340 318 Ze 148 
37 32 5 67 
305 273 33 89 
101 82 19 22 
189 178 11 53 
15 Le AG 14 
241 220 22 176 
69 61 8 27 
151 139 12 96 
22 19 eters 53 
494 454 40 227 
131 113 17 45 
331 Siz 20 130 
32 29 sere 52 
271 251 21 82 
79 67 11 23 
182 173 9 49 
11 10 250 10 
222 203 20 144 
52 46 6 22 
150 139 11 80 
20 18 siete 42 
1,411 1,275 136 497 
426 369 57 84 
868 804 65 319 
116 101 15 93 
790 719 71 157 
255 219 37 39 
491 461 30 102 
43 39 4 17 
621 555 65 339 
171 151 20 46 
377 342 35 217 
73 62 11 76 
1,734 1,548 186 818 
532 456 76 Are 
1,055 963 92 529 
147 129 18 177 
953 847 106 297 
302 251 50 61 
595 547 48 198 
57 49 8 37 
781 701 80 521 
230 204 26 50 
460 417 43 331 
91 80 11 140 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


69.0 
79.1 
70.0 
41.6 


77.6 
81.7 
77.8 
57.6 


60.8 
75.9 
62.3 
35.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1992. 


Population Labour force Not in Partici- mera ae Sete Cri 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,071 14,272 12,657 1,615 6,799 67.7 a1 3 60.1 
0-8 years - 0 a 8 années 2,935 1,003 852 151 1,931 34.2 15.1 29.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,608 2,752 2,258 495 1,856 597 18.0 49.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,510 3,282 2,951 331 1,228 72.8 1021 65.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,826 1,429 1,257 172 397 78.3 12.0 68.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,699 3,726 3,383 343 973 79.3 9.2 72.0 
M Mn degree - Grade universitaire 2,494 2,080 1,957 123 414 83.4 5.9 78.5 
ales = nommes 
Total 10,279 7,905 7,001 905 2,373 76.9 11.4 68.1 
0-8 years - 0 a 8 années 1,390 662 568 94 728 47.6 14.2 40.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,293 1,634 1,338 296 659 71°3 18.1 58.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,024 1,684 1,515 169 340 83.2 10.1 74.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 879 743 652 91 136 84.5 12:53 74.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) CSL 1,980 1,792 188 341 85.3 9.5 77.2 
F en degree - Grade universitaire 1,371 1,202 1,137 65 170 87.6 5.4 82.9 
emales = Femmes 
Total 10,793 6,367 5,657 710 4,426 59.0 112 52.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,544 341 285 57 1,203 CA 2 16.6 18.4 
Some secondary education - Études secon- d 
daires partielles 2,315 1,118 919 199 1,197 48.3 17.8 39.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,486 1,598 1,436 161 889 64.3 Loe 57.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles : 946 686 605 81 261 7229 11.8 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,378 1,746 1,591 155 632 73.4 8.9 66.9 
University degree - Grade universitaire 1,123 878 820 58 244 78.2 6.6 73.1 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,719 2,868 2,341 527 851 77.1 18.4 63.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 211 109 78 31 102 51.8 28.5 37.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,415 946 699 247 469 66.9 26.1 49.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 804 683 578 106 120 85.0 15.4 71.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 609 528 455 73 81 86.7 13.8 74.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 533 473 417 56 60 88.7 11.9 78.2 
University degree - Grade universitaire 146 127 114 14 19 87.1 10.6 77.9 
25 - 44 years - 25 à 46 ans 
Total 8,956 7,581 6,798 783 1,375 84.6 10.3 75.9 
0-8 years - 0 à 8 années 462 301 244 57 161 65.1 18.8 52.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,392 1,066 888 178 326 76.6 16.7 63.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,190 1,824 1,660 164 365 83.3 9.0 75.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 810 688 608 80 122 85.0 11.6 F521 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,606 2,340 2,119 220 266 89.8 9.4 81.3 
University degree - Grade universitaire 1,497 1,361 1,278 83 135 91.0 6.1 85.4 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 2 8,396 3,823 3,518 305 4,573 45.5 8.0 41.9 
0-8 years - 0 à 8 années 2,262 593 530 63 1,668 26.2 10.6 23.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,801 739 670 69 1,061 41.1 9.4 37.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,517 774 713 61 743 51.0 7.9 47.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 406 212 193 19 194 52.2 9.0 47.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,560 913 847 67 647 58.5 7.3 54.3 
University degree - Grade universitaire 851 591 565 26 260 69.5 4.5 66.4 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles ; 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


440 
96 


110 
73 
29 


102 


176 


562 
109 


123 
117 
43 


119 
50 


5,421 
1,134 
1,076 
987 
348 


1,273 
603 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
267 214 
29 21 
61 43 
51 40 
21 17 
81 69 
25 23 
69 59 
6 5 
19 15 
14 12 
7 6 
16 15 
8 7 
439 378 
27 22 
101 81 
81 69 
38 31 
131 117 
61 57 
353 310 
31 26 
69 57 
84 74 
35 30 
91 83 
42 40 
3,534 3,100 
375 309 
628 516 
702 621 
272 233 
1,044 949 
512 473 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


17 
10 


20 
12 


12 
10 


Not in 
labour 
force 


173 


29 


11 


209 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


60.7 
30.4 


55.0 
69.6 
71.2 


wre 
84.9 


70.8 
44.2 
63.5 
79.7 
82.6 


80.8 
84.8 


63.2 
32.0 
50.9 
72.8 
76.4 


74.4 
81.7 


62.8 
28.9 
55.9 
72.2 
80.3 


20.0 
27.1 


28.7 
20.2 
19.3 


SS ee 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,864 5,425 4,827 597 2,439 69.0 1170 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 860 307 268 40 553 35.7 12.9 SLT 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,790 1,092 890 201 698 61.0 18.4 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,768 1,268 1,142 125 500 71.7 9.9 64.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 720 563 495 68 157 78.2 12.0 68.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,676 1,318 1,197 120 358 78.6 9.1 71.5 
University degree - Grade universitaire 1,051 877 834 43 174 83.5 4.9 79.4 
Manitoba 
Total 811 547 492 54 264 67.4 10.0 60.7 
0-8 years - 0 à 8 années 123 42 37 5 82 33.8 10.9 30.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 201 123 104 19 78 61.1 15.3 51.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 171 132 121 11 39 77.3 8.6 70.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 76 58 53 5 18 76.2 8.6 69.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 119 109 10 31 79.6 8.7 72.7 
University degree - Grade universitaire 90 73 69 4 17 81.2 6.0 76.3 
Saskatchewan 
Total 721 494 454 40 227 68.5 8.2 62.9 
0-8 years - 0 à 8 années 116 40 36 4 76 34.5 9.1 3155 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles : 174 110 96 14 65 63.0 12.6 55.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 149 118 110 8 32 78.9 6.6 73.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 48 44 5 12 79.8 9.5 wees 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 160 128 120 8 32 79.9 6.1 75.0 
University degree - Grade universitaire 60 50 47 Excel 10 83.1 state 78.6 
Alberta 
Total 1,907 1,411 1,275 136 497 74.0 9.7 66.8 
0-8 years - 0 à 8 années 171 66 58 8 105 38.6 11.9 34.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 425 278 234 G4 147 65.5 15.8 55.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 436 338 SLL 26 99 77.4% 7.8 71.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 170 142 128 15 28 83.8 10.3 75.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 461 378 346 33 83 82.0 8.7 74.9 
University degree - Grade universitaire 244 208 198 11 36 85.3 5.2 80.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total E r 2,552 1,734 1,548 186 818 67.9 10.7 60.7 
0-8 years - 0 a 8 années 225 79 70 10 146 35.2 1252 30.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles : 482 273 221 51 209 56.6 18.8 46.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 681 495 450 45 186 72.7 9.1 66.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 322 245 219 26 76 76.3 10.6 68.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 560 418 378 40 142 74.6 9.5 67.5 
University degree - Grade universitaire 283 224 210 14 59 79.2 6.3 74.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 6. Herat Al les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
uille . 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 118 35 30 6 82 30.1 16.3 25.2 
15-19 years - ans 51 15 12 Dex: 37 28.8 Sra PAS] 
20-24 years - ans 67 21 18 sae 46 31.0 arene 26.9 
Males - Hommes 58 19 15 sae 39 32.1 eve 26.1 
15-19 years - ans 25 7 5 ie 19 26.4 360 21.6 
20-24 years - ans 33 12 10 né 21 36.4 were 29.6 
Females - Femmes 60 b7 14 es 43 28.1 siete 24.2 
15-19 years - ans 26 8 6 ares 18 Sliv2 CE 24.1 
20-24 years - ans 34 9 8 5 25 25.8 One 24.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 4 BEC .. G0c S60 ee SOC de 
15-19 years - ans ee i ake NG AS re 7 ee HE 
20-24 years - ans cé Lo S00 cele ce So Lo HOË 
Males - Hommes rare 186 ADS soe oa me were DE 
Females - Femmes ates se Ae Sc SE aI wee Hou 
Prince Edward rs . î.-du-P,-édouard .. coe eee eee eee eee eee eoe 
15-19 years - ans eis Ries OD 2e SiGe ere DÉS, CS 
20-24 years - ans Gé HO go 50 0 es CLÉS HO 
Males - Hommes arene ayers ae ABS S06 sere cae Dino 
Females - Femmes . Note ears es GE Nei Stone, Sis 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse aisle ayers ee Soc 500 So doc wee 
15-19 years - ans Biers aroha aoe vate woe Sites wets EE 
20-24 years - ans 506 DE HEC 30 SOC Ne re SA 
Males - Hommes aioe ian 546 Ac bogs Rate ates eens 
Females - Femmes aor es 56 b oot eters ae vere 
New Brunswick ~ Nouveau-Brunswick eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans were hers Siete siete are tee ate ee 
20-24 years - ans ere 508 Fee AE sae 376 BR ete 
Males - Hommes sels Lo coc Sc Sac ole eee ete 
Females - Femmes alee nie mies ..e S05 Oren, nite tee 
Québec 33 10 9 sve 23 29.3 wes 26.3 
15-19 years - ans 16 Gq Gq ele 12 26.4% Bers 25.7 
20-24 years - ans 17 5 4 360 Di 3270 re 26.9 
Males - Hommes 18 5 4 D. ee 30.8 sere 25.4 
15-19 years - ans 8 ele erate me 6 SOF ue ante 
20-24 years - ans 9 ote ateis 35 6 alate es SOG 
Females - Femmes 1S} 4 4 Loc 11 27.4 so 27.4 
15-19 vears - ans 8 AO sad eters 6 ete ab 500 
20-24 years - ans 7 B06 550 ë 5 aes Stele te 
Ontario 49 15 11 4 33 31.6 25.6 23.5 
15-19 years - ans 22 6 5 BOL 15 2925 rate 18.6 
20-24 years - ans 27 9 8 de 18 3323 stele 27.5 
Males - Hommes 22 8 6 ARC 14 34.7 ere 25.9 
15-19 years - ans 11 LE DOC ae 8 Ac 0%: ER 
20-24 years - ans : 11 5 4 ac 6 45.1 oi 34.2 
Females - Femmes 27 8 6 scott 19 29.2 5€ 21.6 
15-19 years - ans 11 4 hats St 7 351 LÉ wate 
20-24 years - ans 16 & 4 bon 12 25.1 ale 22.8 
Manitoba eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans cies ele te ARG des Doc RE ne 
20-24 years - ans 556 ‘66 508 dec ne Séro So AGE 
Males - Hommes SEE oie 506 were aera ere re abe 
Females - Femmes SOG Eon SGD tere S00 re ves Sete 
Saskatchewan 4 eos coe coe coe eos ate dec 
15-19 years - ans stele DOS noc 60 soc _ ht Sere 
20-24 years - ans …. ona ee BC 306 Stele AID Bete 
Males - Hommes 40 550 BOS 5.0K S64 oat tere stele. 
Females - Femmes LE bor moe rane S06 a06 arene GE 
Alberta 4 5 eee eee eoe eee eee eee eee 
15-19 years - ans So bo A Get ce ee S50 ate 
20-24 years - ans stele O06 ters 250 see Loc cote ….. 
Males - Hommes CE ne arate re 50" Sa} DE LC 
15-19 years - ans Sele eters ROG né 6e Ace ce aoe 
20-24 years - ans atete Site 00 els 300 oats vere ome 
Females - Femmes ates A560 455 Dee ee Ant avers ete 
15-19 years - ans hers state eters 550 wate Wee Sats APG 
20-24 years - ans to AS .. GOD Oe Sele were Biote 
British Columbia - C.-Britannique 15 5 5 pac 10 33.8 eae 33.8 
15-19 years - ans 5 SAS 50 ne 4 ee aor slate 
20-24 years - ans 9 rte 54 SEX 6 Aah SO0 erate 
Males - Hommes 9 5.00 Ano OC 6 se ACC 006 
15-19 years - ans fois 5.58 AGO Soc adic Sos were Hô 
20-24 years - ans 7 ere _. BE & CE: as eave 
Females - Femmes 6 Brats art see Gq atels Sate re 
15-19 years - ans 156 S56 SAS tera ee Fats ware were 
20-24 years - ans se SO HAS 580 ators Are AOE were 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. — . 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,071 14,272 12,657 1,615 6,799 67.7 11.3 60.1 
Family members - Membres d'une famille 17,707 12,294 10,941 1,354 5,413 69.4 110 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,450 5,502 5,046 455 1,949 73.8 8.3 67.7 
Spouses - Conjoints 6,361 EPL LE 3,582 371 25408 62.1 9.4 56.3 
Single children - Enfants célibataires nl 2,409 1,972 437 712 77.2 18.2 63.2 
Other relatives - Autres parents 775 431 341 90 344 55.6 209 44.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,364 1,978 1,717 261 1,386 58.8 1332 51.0 
15 - 54 years - ans 2,019 1,768 1,536 232 251 87.6 130 76.1 
55 years and over - ans et plus 1,345 210 181 28 1,135 15.6 13.6 13.5 
Males - Hommes 10,279 7,905 7,001 905 2,373 76.9 11.4 68.1 
Family members - Membres d'une famille 8,685 6,750 6,030 720 1,935 77.7 LOR, 69.4 
Heads of family - Chefs de famille 5,793 4,470 4,138 331 1,323 77.2 7.4 71.4 
Spouses - Conjoints 780 640 584 56 140 82.1 8.7 74.9 
Single children - Enfants célibataires 1,773 1,406 1,126 280 367 79.3 19.9 63.5 
Other relatives - Autres parents 340 234 181 54 106 69.0 Lee 53.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,593 1,155 971 184 438 72.5 15.9 60.9 
15 - 54 years - ans 1,192 1,055 886 169 137 88.5 16.0 74.3 
55 years and over - ans et plus 401 100 85 15 301 25.0 14.9 21 
Females - Femmes 10,793 6,367 5,657 710 4,426 59.0 ire 52.4 
Family members - Membres d’une famille 9,022 5,544 4,911 633 3,478 61.5 11.4 54.4% 
Heads of family - Chefs de famille 1,658 1,032 908 124 626 62.3 12.0 54.8 
Spouses - Conjointes 5,581 3,313 2,997 315 2,269 59.4 9.5 53.7 
Single children - Enfants célibataires 1,348 1,003 845 157 345 74.4 15.7 62.7 
Other relatives - Autres parents 435 197 160 37 238 45.2 18.6 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules IE 823 746 77 948 46.5 973 42.1 
15 - 54 years - ans 827 713 650 63 114 86.3 8.9 78.6 
55 years and over - ans et plus 944 110 96 14 834 11.6 12.4 1072 
Newfoundland - Terre-Neuve 660 267 216 54 173 60.7 20.0 48.6 
Family members - Membres d'une famille 412 254 203 51 157 61.8 20.2 49.3 
Heads of family - Chefs de famille 158 106 89 17 eve 67.3 16.0 56.5 
Spouses - Conjoints 136 73 61 12 63 53.9 16.9 44.8 
Single children - Enfants célibataires 97 65 45 20 32 67.2 SDL 47.0 
Other relatives - Autres parents 21 10 7 ES 11 46.9 be) 55:24 
Unattached individuals - Personnes seules 29 13 11 Sats 16 45.1 ss ST ee 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 98 69 59 10 29 70.8 14.8 60.3 
Family members - Membres d‘une famille 84 62 53 9 22 74.0 14.5 63.3 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 23 eens 8 75.6 Hae 67.1 
Spouses - Conjoints 30 20 17 cas 10 66.9 seid 57.8 
Single children - Enfants célibataires 16 14 11 coe Sele 86.2 ete 68.7 
Other relatives - Autres parents Te ome ne ayers AOS 35 à co D; 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 Pres 7 51.2 Ae 42.4 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 695 439 378 61 256 63.2 13.8 54.4% 
Family members - Membres d’une famille 600 390 336 54 cL 64.9 13.9 55.9 
Heads of family - Chefs de famille 251 172 157 15 79 68.5 8.8 62.4 
Spouses - Conjoints 216 122 107 15 94 56.3 12.4 49.4 
Single children - Enfants célibataires 111 85 64 21 26 76.8 24.4 58.1 
Other relatives - Autres parents 23 11 8 co DL 50.0 Rene 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 95 49 43 7 46 52.0 13.5 45.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 353 310 G3 209 62.8 12.1 55.2 
Family members - Membres d'une famille 492 319 280 39 173 64.8 125 56.8 
Heads of family - Chefs de famille 204 140 128 12 63 68.9 8.6 62.9 
Spouses - Conjoints 172 99 87 12 74 57.3 12.0 50.4 
Single children - Enfants célibataires 96 69 57 12 27 (ical 18.0 59.1 
Other relatives - Autres parents 21 11 8 660 10 53.6 me E 39.5% 
Unattached individuals - Personnes seules 69 34 30 4 36 48.6 10.6 43.5 
Québec 5,421 3,530 3,100 433 1,888 65.2 12.3 57.2 
Family members - Membres d'une famille 4,532 3,061 2,718 350 1,471 67.5 11.4 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,945 1,422 1,301 ira} 523 7isseat 8.5 66.9 
Spouses - Conjoints 1,647 992 886 107 655 60.3 10.8 53.8 
Single children - Enfants célibataires 786 572 462 110 214 72.7 1952 58.8 
Other relatives - Autres parents 154 75 63 12 79 48.9 16.5 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 889 472 389 84 417 DSP 17.7 43.7 
Males - Hommes 2,633 1,988 1,752 237 645 75.5 11.9 66.5 
Family members - Membres d'une famille 2,217 1,710 1,528 183 507 771 10.7 68.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,518 1,170 1,077 92 348 77.0 749 71.0 
Spouses - Conjoints 191 164 149 15 27 85.8 9.3 77.8 
Single children - Enfants célibataires 444 335 267 68 109 75.4 20.2 60.2 
Other relatives - Autres parents 63 42 34 7 22 65.8 17.7 54.2 
Unattached individuals - Personnes seules 416 278 224 54 139 66.7 19.4 53.8 
Females - Femmes 2,788 1,545 1,349 197 1,243 55.4 1227 48.4 
Family members - Membres d'une famille 2,315 1,351 1,184 167 964 58.4 12.3 51.2 
Heads of family - Chefs de famille 426 252 224 28 174 59.1 LIST 52.5 
Spouses - Conjointes 1,456 828 737 92 628 56.9 1190 50.6 
Single children - Enfants célibataires 342 237 195 42 105 69.3 17.8 57.0 
Other relatives - Autres parents 91 34 29 5 57 37.1 15.0 31.5 
Unattached individuals - Personnes seules 473 194 165 30 279 41.1 15.3 34.8 


LL 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,864 5,685 4,827 597 2,439 69.0 11.0 61.4 
Family members - Membres d'une famille 6,664 4,707 4,198 509 1,957 70.6 10.8 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,756 2,041 1,873 167 715 74.0 822 68.0 
Spouses - Conjoints 2,359 1,522 1,394 128 837 64.5 8.4 59.1 
Single children - Enfants célibataires 1,206 958 786 172 248 79.5 17.9 65.2 
Other relatives - Autres parents 343 186 144 42 157 54.2 22.6 41.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,200 718 630 88 482 59.8 12.3 52.5 
Males - Hommes 3,828 2,970 2,624 346 858 77.6 SL 68.5 
Family members - Membres d'une famille 3,270 2,557 2,276 280 713 78.2 11.0 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,084 1,623 1,504 119 461 77.9 eS 72.2 
Spouses - Conjoints 354 283 258 25 71 79.8 8.8 72.8 
Single children - Enfants célibataires 680 551 441 109 129 81.0 19.8 64.9 
Other relatives - Autres parents 152 101 73 27 51 66.2 Chek 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 559 414 348 66 145 74.0 16.0 62.2 
Females - Femmes 4,035 2,454 2,204 251 1,581 60.8 LOS 54.6 
Family members - Membres d'une famille 3,394 2,150 1,921 229 1,244 63.3 10.6 56.6 
Heads of family - Chefs de famille 672 418 370 48 254 62.2 ath WSL 55.0 
Spouses - Conjointes 2,005 1,239 1,136 103 766 61.8 8.3 56.7 
Single children - Enfants célibataires 526 408 345 63 118 77.5 15.4 65.6 
Other relatives - Autres parents 191 85 TL 15 106 44.6 Mire 37.0 
Unattached individuals - Personnes seules 641 304 282 22 337 47.5 7.3 44.0 
Manitoba 811 547 492 54 264 67.6 10.0 60.7 
Family members - Membres d'une famille 665 468 423 45 196 70.5 9.6 63.7 
Heads of family - Chefs de famille 281 208 194 15 72 74.2 7.0 69.0 
Spouses - Conjoints 238 150 139 11 87 63.3 7.4 58.6 
Single children - Enfants célibataires 119 95 78 17 25 79.2 17.8 65.1 
Other relatives - Autres parents 27 15 12 Ho 12 56.2 Aer 46.9 
Unattached individuals - Personnes seules 146 78 69 9 68 53.6 12.0 47.2 
Saskatchewan 721 494 454 60 227 68.5 8.2 62.9 
Family members - Membres d’une famille 601 430 396 34 170 71.6 769 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 262 199 188 SE 63 75.9 5.6 71.6 
Spouses - Conjoints : 225 149 138 12 76 66.3 TETE 61.2 
Single children - Enfants célibataires 96 72 62 10 24 74.7 14.0 64.2 
Other relatives - Autres parents 17 10 9 atone 7 58.9 Sec 52.5 
Unattached individuals - Personnes seules 120 64 57 6 56 53.0 10.0 47.7 
Alberta 1,907 1,611 1,275 136 497 76.0 9.7 66.8 
Family members - Membres d'une famille 1,579 1,172 1,062 110 407 74.2 9.4 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 680 546 506 40 134 80.3 7.4 74.4 
Spouses - Conjoints 577 377 345 32 200 65.3 8.5 59.7 
Single children - Enfants célibataires 265 209 180 29 56 79.0 14.0 67.9 
Other relatives - Autres parents 57 40 31 8 17 69.7 20.6 55.4 
Unattached individuals - Personnes seules 329 239 213 26 90 72.7 10.9 64.7 
Males - Hommes 947 790 719 71 157 83.4 920 75.9 
Family members - Membres d'une famille 774 646 594 52 128 83.5 8.1 76.7 
Heads of family - Chefs de famille 538 448 423 25 90 83.2 5.6 78.5 
Spouses - Conjoints 60 52 47 5 8 86.7 9.8 78.1 
Singie children - Enfants célibataires 149 124 106 18 25 83.3 14.2 7155 
Other relatives - Autres parents 27 23 18 5 5 82.9 20.4 66.0 
Unattached individuals - Personnes seules 173 144 125 19 29 83.0 13.0 72.2 
Females - Femmes 960 621 555 65 339 64.7 10.5 57.9 
Family members - Membres d'une famille 805 526 468 58 279 65.3 10 58.2 
Heads of family - Chefs de famille 142 98 83 15 43 69.5 15.6 58.6 
Spouses - Conjointes 517 325 298 27 192 62.8 8.3 57.6 
Single children - Enfants célibataires 116 85 74 12 31 73.5 13.8 63.3 
Other relatives - Autres parents 29 17 13 4 13 57.4 20.8 45,5 
Unattached individuals - Personnes seules 155 95 87 7 60 61.1 7.8 56.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,552 1,734 1,548 186 818 67.9 10.7 60.7 
Family members - Membres d’une famille 2,079 1,430 1,278 152 649 68.8 10.6 61.5 
Heads of family - Chefs de famille 881 642 587 55 239 72.9 8.5 66.7 
Spouses - Conjoints 761 448 409 39 cals 58.9 8.7 53.8 
Single children - Enfants célibataires 328 269 226 44 59 82.1 16.2 68.7 
Other relatives - Autres parents 110 71 56 iS 38 64.9 eld 51.1 
Unattached individuals - Personnes seules 473 304 270 34 169 64.2 DL 57.1 
Males - Hommes 1,250 953 847 106 297 76.3 nlite 67.8 
Family members - Membres d'une famille 1,019 778 696 82 241 76.3 10.5 68.3 
Heads of family - Chefs de famille 686 509 467 41 177 74.2 8.1 68.2 
Spouses - Conjoints 97 77 74 [A 20 79.4 4.9 75.5 
Single children - Enfants célibataires 189 155 126 29 34 82.1 18.7 66.7 
Other relatives - Autres parents 46 36 29 8 10 78.5 21.0 62.0 
Unattached individuals - Personnes seules 231 176 151 24 55 76.0 13.8 65.5 
Females - Femmes 1,302 781 701 80 521 60.0 10.2 53.8 
Family members - Membres d'une famille 1,060 653 582 TAS 408 61.6 10.8 54.9 
Heads of family - Chefs de famille 195 133 120 13 62 68.4 10.0 61.6 
Spouses - Conjointes 664 371 336 35 293 55.9 9.5 50.6 
Single children - Enfants célibataires 139 114 99 15 25 82.0 12.8 71.5 
Other relatives - Autres parents 63 35 27 7 28 55.0 21.4 43.2 
Unattached individuals - Personnes seules 242 128 119 9 114 53.0 7.3 49.1 


—————— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-22 


TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), July 1992. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


. thousands - milliers 


All families 


Total 7,483 4,533 4,069 3,192 877 
With children less than 16 years 3,242 2,234 1,971 1,473 498 
With pre-school age children 1,606 998 873 613 260 
With children less than 3 years 989 588 519 363 157 
With youngest child 3-5 years 617 410 354 251 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,636 1,235 1,098 860 238 
Without children less than 16 years 4,241 2,299 2,097 1,718 379 
Head or spouse less than 55 years 2,445 1,930 1,751 1,483 268 
Head or spouse 55 years and over 1,796 369 346 235 111 


With female head or spouse 


Total 7,239 4,345 3,906 3,039 867 
With children less than 16 years 3,180 2,178 1,923 1,426 496 
With pre-school age children 1,589 983 861 602 259 
With children less than 3 years 982 582 516 359 156 
With youngest child 3-5 years 607 401 346 243 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,591 1,195 1,061 825 237 
Without children less than 16 years 4,059 2,167 1,983 1,612 370 
Head or spouse less than 55 years 2,315 1,815 1,654 15393 261 
Head or spouse 55 years and over 1,744 352 329 219 110 


Husband employed(1) 


Total 4,599 3,330 3,047 2,334 713 
With children less than 16 years 2,398 1,704 1,543 1,118 424 
With pre-school age children 1,214 798 724 495 229 
With children less than 3 years 765 488 445 307 138 
With youngest child 3-5 years 448 309 280 188 92 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,184 906 818 623 195 
Without children less than 16 years 2,201 1,627 1,504 1,215 289 
Head or spouse less than 55 years 1,765 1,425 1,313 1,096 218 
Head or spouse 55 years and over 436 201 191 119 71 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,768 520 442 351 92 
With children less than 16 years 327 190 151 123 28 
With pre-school age children 167 84 66 52 13 
With children less than 3 years 108 52 42 33 9 
With youngest child 3-5 years 59 32 24 20 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 159 106 86 71 15 
Without children less than 16 years 1,442 330 291 228 63 
Head or spouse less than 55 years 344 221 189 159 30 
Head or spouse 55 years and over 1,097 109 102 68 33 


No husband present 


Total 872 495 416 354 62 
With children less than 16 years 456 284 229 185 44 
With pre-school age children 208 101 71 54 17 
With children less than 3 years 108 42 29 19 10 
With youngest child 3-5 years 100 59 42 35 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 248 183 157 131 27 
Without children less than 16 years 416 210 188 169 18 
Head less than 55 years 206 169 151 138 13 
Head 55 years and over 210 41 36 31 5 


With male head, no spouse present 


Total : 244 188 163 153 10 
With children less than 16 years 62 56 49 47 re 
With pre-school age children 17 15 12 11 GE 
With children less than 3 years 7 6 4 ste Je 
With youngest child 3-5 years 10 9 8 8 eee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 45 41 37 36 Ane 
Without children less than 16 years 182 132 115 106 9 
Head less than 55 years 130 115 97 90 7 
Head 55 years and over 52 18 17 16 Sas 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. | 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juillet 1992. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
2 inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers * per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
464 2,950 60.6 10.2 54.4 Total 
262 1,009 68.9 11.7 60.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
125 607 62.2 1275 54.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 400 59.5 12% 52.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
56 207 66.4 13.7 57.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
137 401 75.5 LES 67.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
202 1,942 54.2 8.8 49.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
179 516 78.9 9.3 71.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
23 1,426 20.6 6.2 19.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
439 2,894 60.0 1051 54.0 Total 
255 1,002 68.5 LIT 60.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
122 606 61.9 12.4 54.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
67 399 59.3 11.5 52.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
55 206 66.0 13.7 56.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
133 397 7521 LISE 66.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
184 1,892 53.4 8.5 48.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
161 500 78.4 8.9 71.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
23 1,392 20.2 6.5 18.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
283 1,269 72.4 8.5 66.3 Total 
161 694 kcal 9.4 64.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
73 416 65.7 9.2 59.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
43 277 63.8 8.9 58.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
30 139 69.0 9.6 62.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 278 76.5 CT, 69.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
122 575 73.9 75 68.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
112 340 80.8 7.9 74.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 235 46.1 5.1 43.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
78 1,248 29.4 14.9 25.0 Total 
39 137 58.2 20.3 46.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
19 83 50.4 Cane 39.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 56 48.1 1959 38.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 27 54.7 25.9 40.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
20 54 66.3 18.8 53.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
39 1 Ie 22.9 11.8 20.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
32 124 64.0 14.3 54.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 988 10.0 6.9 9.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
78 377 56.8 15.8 47.8 Total 
56 172 62.4 19.5 50.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
30 106 48.8 29.7 34.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
13 66 39.2 31.3 26.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
17 41 59.2 28.6 42.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
25 65 73.7 13.9 63.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23 205 50.6 10.8 45.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 36 82.3 10.5 73.6 Chef de moins de 55 ans 
5 169 19.7 11.8 17.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
25 56 76.9 13.2 66.8 Total 
7 6 90.0 129 78.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
Sate Sere 89.0 Sere 70.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
DOC SO0 83.8 Bo 54.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
ene Mas 92.8 xaos 81.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 4 90.4 9.9 81.5 mais au moins un de 6 a 15 ans 
18 50 7e 13.3 62.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
17 16 88.0 15.2 74.6 Chef de moins de 55 ans 
Re 35 33.8 ne 33.4 Chef de 55 ans et plus 


C1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9, Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,272 7,905 6,367 12,657 7,001 5,657 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,061 3,094 967 3,559 2,709 851 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,060 4,745 5,316 9,098 4,292 4,806 
Agriculture 509 343 166 477 323 154 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 340 287 53 286 244 43 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 52 43 9 46 39 8 
Logging and forestry - Exploitation forestière 98 85 13 77 67 10 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 190 158 32 163 138 25 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,117 1,504 613 1,871 1,338 533 
Construction 933 829 104 769 678 91 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,021 764 257 945 711 234 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 568 459 108 516 422 94 
Communications 291 174 117 273 163 110 
Other utilities - Autres services publics 162 131 32 156 126 30 

Trade - Commerce 2,464 1,386 1,077 2,199 1,236 963 
Wholesale trade - Commerce de gros 620 458 163 558 415 143 
Retail trade - Commerce de détail 1,843 929 914 1,641 822 819 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 829 332 497 782 311 471 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 538 173 365 515 165 350 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 291 159 132 267 146 121 

Service - Services 4,976 1,874 3,103 4,449 1,665 2,784 
Business services - Services aux entreprises 763 432 331 670 384 286 
Educational services - Services d'enseignement 880 351 528 792 329 463 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,313 259 1,054 1,249 244 1,005 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 976 401 575 818 330 488 
Other service industries - Autres services 1,044 430 614 919 377 542 
Public administration(3) - Administration publique(3) 933 520 413 880 495 384 
Unclassified(4) - Non classées(4) 151 67 84 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 72 
Both sexes - Les deux sexes 14,272 12,657 A 10,838 1,819 1,615 11.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,061 3,559 C 3,333 226 502 12.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,060 9,098 B 7,505 1,593 962 9.6 
Agriculture 509 477 D 409 68 32 6.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 340 286 D 277 9 54 15.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,117 1,871 C 1,795 76 246 lks6 
Construction 933 769 D 698 71 164 17.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,021 945 C 879 66 76 7.4 
Trade - Commerce 2,464 2,199 C 1,738 461 265 10.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 829 782 D 693 89 47 57 
Service - Services 4,976 4,449 B 3,512 937 527 10.6 
Public administration - 
Administration publique 933 880 C 837 43 53 5.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 151 n/a J n/a n/a 151 100.0 
Males - Hommes 7,905 7,001 A 6,670 531 905 11.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,094 2,709 C 2,612 97 385 12.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,745 4,292 B 3,858 434 453 9.5 
Agriculture 343 323 D 298 25 20 5.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 287 244 D 239 4 43 15.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,504 1,338 C 1,309 29 166 11.1 
Construction 829 678 D 641 38 151 18.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 764 LL GC 678 33 53 6.9 
Trade - Commerce 1,386 1,236 C 1,093 143 150 10.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 332 311 D 288 23 21 6.4 
Service - Services 1,874 1,665 C 1,440 225 209 1172 
Public administration - 
Administration publique 520 495 D 484 11 24 4.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 
Females - Femmes 6,367 5,657 B 6,369 1,288 710 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 967 851 C 721 129 114 12.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,316 4,806 B 3,647 1,159 510 9.6 
Agriculture 166 154 D Joal 43 12 Zea 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 53 43 E 38 5 11 20.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 613 533 D 486 47 80 13.0 
Construction 104 91 E 58 33 13 12.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 257 234 D 201 33 23 8.9 
Trade - Commerce 1,077 963 C 645 318 115 10.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 497 471 D 405 66 26 5.3 
Service - Services 3,103 2,784 C 2,072 712 318 10.3: 
Public administration - 
Administration publique 413 384 D 352 32 29 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 84 n/a J n/a n/a 84 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BSG; 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 267 69 439 353 3,534 5,485 547 496 1,411 1,734 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 81 20 117 101 1,016 1,577 144 154 414 437 
Service-producing industries - 

Industries de services 181 48 315 248 2,460 3,796 398 336 991 1,287 
Agriculture oats 5 Le 10 85 131 44 83 95 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 4 22 15 57 50 9 15 88 58 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 30 6 52 45 624 971 59 27 112 191 
Construction 23 5 27 23 212 355 26 24 105 134 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 21 6 31 31 243 366 46 33 100 144 
Trade - Commerce 46 10 83 64 611 909 96 83 238 322 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 8 Secs 23 13 183 358 28 26 71 117 
Service - Services 88 24 144 117 1,221 1,897 195 165 502 624 
Public administration - 

Administration publique 21 7 39 30 241 336 39 32 94 94 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 e's 7 eels 58 52 4 5 6 10 

Males - Hommes 153 37 242 195 = 1,988 2,970 305 271 790 953 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 16 93 80 757 1,189 112 117 323 343 
Service-producing industries - 
Industries de services 85 22 145 113 1,208 1,758 192 153 464 605 
Agriculture Fe 4 7 7 60 85 32 59 65 23 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 19 on 19 14 50 GG 8 13 67 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 20 G 37 33 432 685 42 21 85 147 
Construction 20 4 25 fal 187 316 24 21 95 115 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 & 24 24 177 272 36 26 77 107 
Trade - Commerce 25 6 46 34 363 501 53 48 131 180 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières NA es 9 6 62 151 11 11 26 52 
Service - Services 30 8 49 38 493 708 77 51 192 228 
Public administration - 
Administration publique 14 4 21 16 142 184 21 20 51 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) Biers eters were ABs 23 23 Oke Be > 6 
Females - Femmes 115 32 197 158 1,565 2,454 241 222 621 781 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 17 5 23 21 258 388 33 37 91 94 
Service-producing industries - 

Industries de services 96 27 170 135 1,252 2,038 206 183 526 683 
Agriculture AGC stare 4 wets 25 46 12 25 31 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire aad Go AGE state 7 6 sists elena 21 10 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 11 re 14 13 192 286 17 7 27 45 
Construction . se Sos Soc 25 38 were Dec 9 19 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 AOE 7 7 67 94 10 7 24 36 
Trade - Commerce 21 4 38 30 248 408 44 36 107 142 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières s 5 tere 14 8 120 207 17 15 45 64 
Service - Services 58 16 95 78 728 1,189 118 114 311 396 
Public administration - 

Administration publique 8 4 17 13 99 152 18 12 42 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) se re 4 wae 35 29 eee site Lad 4 


C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1992. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. Cuore 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 214 C 59 C 378 C 310 C 3,100 B 4,827 B 492 C 454 B 1,275 B 1,548 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 61E 16 E 98 D 87 D 877 D 1,388 C 133 9D 143 D 376 D 379 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 153 D 43 D courc = 2cc2 G 25263 GG 5,459 B 360 C 310 C 898 C 1,169 C 
Agriculture PC | GF LONE 9F 78 F lyAl (a 43 E 81 E 94 E 35 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire JET (MASSE LOVE 14 G 44 F 44 F Sor TSoF 78 E 46 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 F GF 44 E 39 E 545 D 864 D 53 25 E lOSRE 169 E 
Construction 15 F 4 F ral | 2 19 E vey iS 2910 D CAM E COLE 88 E 117 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 E il? 28 E 28E 225 D 338 D 43 E 31E 94 E 134 E 
Trade - Commerce 38 E SPE 73 D 58 D 548 D 810 D 86 D 76 D 212 D 289 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières TNT + Bote 221E eae Wire |e 337 D 26E 25 E 67 E 2 IE 
Service - Services 74 D 21 D 124 D °_103 D 1,093 Cu 1,700. ¢ 174 D 151 C 450 D 559 D 
Public administration - 
Administration publique 19 E 7c 36 E 28 E 223 E 323 D 37 E 31E 89 E 87 E 
Males - Hommes 122 D 32C 209 C 173 C 1,752 C 2,624 B 273C 251C 719B 2847 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 E TS SE 79 D 70 D 655 D 1,044 C 101 D 109 D 293 D 297 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 73 D 19 D 130 D 104 D 1,096 C 1,580 C 172 C 142 C 426 C 550 C 
Agriculture oo OÙ Mois PRE 6 G 55 F 79E 31 E 57 E 64 E 19F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 E eid LS IAE 13 G 39 F 39hF 61E Zor 60 E 38 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres USURS 7.16 33.E 28 E 381 D 613 D 57° 19 E 79 E 130 E 
Construction , 13 F GF LOVE 7 E 152 E 257 E 20 E 17 E 80 E 100 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 ee: GF CAE 22LE 167 E 251 D 33 E 25 E 73E 100 E 
Trade - Commerce CLE SE Gl E 32 E 330 D 436 D 46 E 44 D 118 D 164 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SE NE SE: SF 57 E 142 E LE 10F 24 E 50 F 
Service - Services 26 E 7E 43 E 34 D 438 D 629 D 66 D 47 D 173 D 202 D 
Public administration - 
Administration publique iy [2 GF 20 E 16 E 133 E 178 D 20 E LORE 49 E 44 E 
Females - Femmes 92 D 27 C 169 C 137 C 1,369 C 2,204 8 220 C 203 C 555 C 701 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 13 Fae ate 20 E 18 E CLLIE 344 D SE: 35 E 83 E oCLE 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 D 24 D 150 C 119 C 1,127 C 1,860 C 188 C 168 C 473 C 619 C 
Agriculture Bea CALE rot ele: 0 23 F 42 E LE 24 E 30 E 16 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SA. Shee 4 se Ho Uses SH SH 580 ln MOULE 18 F 8 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières JG 16 eats 10 F 164 E 251 D 16 F 6 F 24 F 39 F 
Construction oo nr. Good) ce NH: En 21 G 34 F relay tt Bical? 8F 17 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics en FR 0 6 F 6F 59 E 87 E 9F 6 F CCE 34 F 
Trade - Commerce U7 GE 32 E 26 E 218 D 376 D 40 E 321E 94 D 125 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières SAGE 14 F VAE 115 E 195 E 15 F 14 E 43 E 62 E 
Service - Services 48 D 14 D 82 D 68 D 654 D 1,071 C 108 D 104 C 277 E 357 D 
Public administration - 

Administration publique (NA LIT 16 F t2ec 90 E 145 E 17 E 1è1E 40 E 43 € 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


juillet 1992. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,657 11,367 9,253 8,647 607 2,116 1,227 64 
Males - Hommes 7,001 6,190 5,108 4,625 484 1,082 797 14 
Females - Femmes 5,657 5,177 4,145 4,022 123 1,032 430 50 
Agriculture 477 209 209 177 32 AT 228 40 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 286 257 237 225 12 19 29 Res 
Manufacturing - Industries 
manufactur ières 1,871 1,839 1,833 1,775 58 6 30 itd 
Construction 769 628 628 528 99 aes 136 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 945 887 558 528 31 328 57 aes 
Trade - Commerce 2,199 1,998 1,980 1,805 176 18 192 9 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 782 732 679 648 31 52 49 se 
Service - Services 4,449 3,938 3,126 2,959 168 811 506 6 
Public administration - 
Administration publique 880 880 PRIS 46 AAD 878 Resale 20 
Newfoundland - Terre-Neuve 216 195 146 139 7 49 19 s 
Males - Hommes 122 109 80 74 6 29 13 ee 
Females - Femmes 92 86 66 64 es el 6 35.5 
P.E.I. = 2.°P.°E 59 51 37 35 ICI 14 8 see 
Males - Hommes 32 26 19 17 Biers 7 6 oe 
Females - Femmes 27 25 18 18 C86 7 sare ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 342 263 252 11 79 36 ee 
Males - Hommes 209 187 146 136 10 41 ce m2 
Females - Femmes 169 155 117 116 ost 37 14 Fin 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 284 219 206 13 66 24 coo 
Males - Hommes 173 157 122 July 10 35 16 nae 
Females - Femmes 137 127 96 94 Je 31 9 ee 
Québec 3,100 2,838 2,341 2,188 153 497 248 15 
Males - Hommes 1,752 1,587 1,313 1,184 128 274 162 ae 
Females - Femmes 1,349 1,251 1,029 1,004 25 222 85 12 
Ontario 4,827 4,378 3,594 3,371 223 785 432 17 
Males - Hommes 2,624 2,347 1,951 1,777 174 396 272 5 
Females - Femmes 2,204 2,031 1,643 1,594 49 388 160 12 
Manitoba 492 426 332 316 16 93 63 4 
Males - Hommes 273 227 178 165 13 49 44 DCS 
Females - Femmes 220 198 154 151 BAG 44 19 see 
Saskatchewan 454 358 266 250 17 91 86 10 
Males - Hommes 251 186 140 127 12 47 63 Mie 
Females - Femmes 203 171 127 122 & 44 23 9 
Alberta 1,275 1,116 908 832 76 208 149 10 
Males - Hommes 719 619 526 466 60 93 99 au 
Females - Femmes 555 497 382 366 16 115 51 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,548 1,380 1,147 1,058 89 233 162 5 
Males - Hommes 847 745 634 565 70 lil 100 14 
Females - Femmes 701 635 513 493 20 122 62 4 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,272 7,905 6,367 12,657 7,001 5,657 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,153 2,097 2,055 3,880 1,970 1,910 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,756 1,024 732 1,649 968 682 
Other professional - Professions libérales 2,397 1,074 1,323 2,291 1,003 1,228 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 518 424 94 476 394 83 
Social sciences - Sciences sociales 309 125 183 293 119 174 
Religion - Clergé 28 21 7 28 21 6 
Teaching - Enseignement 583 221 363 527 208 319 
Medicine and health - Médecine et santé 701 135 566 675 131 544 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 257 147 110 231 130 102 
Clerical - Travail de bureau 2,238 462 1,777 2,027 415 1,612 
Sales - Ventes 1,385 749 637 19295 684 571 
Service - Services 2,007 861 1,146 1,729 733 996 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 779 614 165 696 545 152 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 587 434 152 544 402 142 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 49 43 5 42 38 4 
Forestry anid logging - Travail forestier et abattage 80 74 6 59 55 5 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 64 62 ao 51 50 AE 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,693 1,368 326 1,464 1,195 269 
Processing - Transformation 411 303 108 355 263 91 
Machining - Usinage 226 217 10 195 187 8 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,056 848 208 914 745 169 
Construction trades - Construction 860 836 25 716 696 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 499 460 40 447 418 28 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 506 393 is 444 345 99 
Material handling - Manutentionnaires 324 251 74 275 212 63 
Other crafts - Autres métiers 181 142 39 169 133 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) ipl 67 84 n/a n/a n/a 


—————— TIIEELETEEEEEEEEEEEEEEEEEEE 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juillet 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi k rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chémage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers VA 
Both sexes - Les deux sexes 14,272 12,657 A 10,838 1,819 1,615 11.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,153 3,880 C 3,511 369 273 6.6 
Clerical - Travail de bureau 2,238 2,027 C 1,604 423 212 9.5 
Sales - Ventes 1,385 1,255 C 984 271 130 9.4 
Service - Services 2,007 1,729 C 1,239 490 278 13.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 779 696 D 616 80 83 10.6 
Processing, machining and fabricating = 

Transformation, usinage et fabrication 1,693 1,464 C 1,403 61 229 13.5 
Construction 860 716 C 675 41 144 16.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 499 447 D 417 30 53 10.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 506 444 D 389 55 62 1252 
Unclassified(2) - Non classées(2) 151 n/a J n/a n/a 151 100.0 

Males - Hommes 7,905 7,001 À 6,470 531 905 . 11.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,097 1,970 C 1,895 76 127 6.1 
Clerical - Travail de bureau 462 415 D 363 52 47 10.2 
Sales - Ventes 749 684 C 602 82 65 8.7 
Service - Services 861 75300 588 146 128 14.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 614 545 D 500 44 69 11:35 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,368 1,195 C 1,163 32 172 12.6 
Construction 836 696 C 660 36 140 16.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 460 418 D 398 20 41 9.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 393 345 D 301 GA 48 Leos 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 

Females - Femmes 6,367 5,657 B 6,369 1,288 710 11.2 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,055 1,910 C 1,616 293 146 Yio! 
Clerical - Travail de bureau 1,777 1,612 C 1,241 371 165 95 
Sales - Ventes 637 571 D 382 189 65 10.3 
Service - Services 1,146 996 C 651 344 151 13.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 165 152 D 116 36 TS 8.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 326 269 D 241 28 57 17.5 
Construction 25 20 F 15 5 4 L739 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 40 28 E 18 10 11 28.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 113 99 E 88 11 14 12.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 84 n/a J n/a n/a 84 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work lass than 30 hours per week. ; 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juillet 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. 


Qué. Ont. Man. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 267 69 639 353 3,534 5,085 547 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 17 119 90 1,047 1,670 150 
Clerical - Travail de bureau 33 9 62 55 577 883 80 
Sales - Ventes 23 5 46 32 330 528 48 
Service - Services 44 12 67 57 473 719 90 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 24 10 31 24 137 185 50 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 31 7 46 41 483 695 55 
Construction 27 5 29 25 184 RD 2 30 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports a aleve 16 13 115 178 20 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 AA 15 13 130 203 19 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 as 7 Se 58 52 4 

Males - Hommes 153 37 242 195 1,988 2,970 305 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 8 57 43 549 833 75 
Clerical - Travail de bureau 6 afore 12 9 116 205 17 
Sales - Ventes igh er 26 17 190 280 26 
Service - Services 16 ABG 25 22 222 318 39 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 8 26 21 116 140 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 5 37 33 378 559 45 
Construction 25 5 28 23 180 305 30 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 Bos 16 13 109 157 19 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 AO 13 11 104 150 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) es athe Soo 50% 23 23 tere 

Females - Femmes 115 32 197 158 1,545 2,454 241 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 9 62 47 497 837 75 
Clerical - Travail de bureau 26 7 50 45 460 678 63 
Sales - Ventes 12 NAN 21 14 140 248 22 
Service - Services 28 9 qe 35 251 401 50 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Sc SOS 5 eels 21 45 11 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 10 SOC 10 8 105 136 10 
Construction BOC eels 560 no 4 8 506 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 295 SOS SiS ears 6 20 wee 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Evers re as AS 26 53 5 
Unclassified(1) - Non classées(1) iors os 4 S50 35 29 arene 


Sask. 


494 


123 


Alta. 


Alb. 


1,411 


412 
201 
134 
211 


129 


119 


105 
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B.C. 


Ce Be 


1,734 


468 
276 
193 
260 


98 


180 
124 


73 


53 
10 


953 


237 
51 
99 

102 


77 


153 
119 


12 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, July 1992. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juillet 1992. 


+ 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BeGre 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CBS 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 214 C 59C 378 C 310 C 3,100 B 64,827 B 492 C 454 B 1,275 B 1,548 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 E IS E 111 D 86 D 968 D 1,573 C 141 D 116 D 383 C 435 D 
Clerical - Travail de bureau 27 E 8E 55 D 48 D 523 D 798 D 74 D 58 D 180 D 255 D 
Sales - Ventes 19 E GE 42 E 29 E 295 D 478 D G3 € G2 E 125 D 177 E 
Service - Services 35 € 10 E 57 D 47 D 412 D 621 D 77 D 68 D 182 D 220 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 F FF 27 E Fr 119 E 165 E 48 E 87 E 123 E 80 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 E 6 E 39 E 35 E 415 D 598 D 48 E 32 E 105 D 159 E 
Construction 19 E GF 21 E 20 E 150 E 262 D rae CNE 83 D 108 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports iz soa LF 14 E 12 E 106 E 153 E 18 E 16E 50 E 67 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Sih ae G iS 1S IE DISIE 179 E 16 F 13 E 42 E 47 F 

Males - Hommes 122 D 32C 209 C 173 © 1,752 C 2,624 B 273 C 251 C 719 B 847 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 E iz 53 D 42 D 512 D 786 C 70 D 54 D 198 D 221 D 
Clerical - Travail de bureau SAFRE SSI G ih 12 9F 108 E 179. E 16 F oor 30 E 47 F 
Sales - Ventes LOUE MELLE 24 E 16 E 17 (= 252 D PES AS 23 E 67 E SEE 
Service - Services STE ear ral {3 18 E LOIRE 270 D 33, E (aa | 75 E 85 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 1172 (> 6E 7S |S 19 F 99 E 124 E 38 E 65 E 94 E 61E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication VRE GE SITE 29 E 328 D 488 D 38 E 291E 94 D 136 E 
Construction 18 E GF ral [zB 19 E 147 E 255 D 26 E ral [s 81 D 104 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DFA UE ISRE TIME 102 E 140 E iz? A= 14 E 46 E 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TAF G LINE 10E Cys |= 130 E pl is pul le S5hE 36 F 

Females - Femmes 92 D 27 C 169 C 137 C 1,349 C 2,204 B 220 C 2030 555 C 701 C 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 E 8 E 57 D 44 D 455 D 786 C 70 D 62 D 186 D 214 D 
Clerical - Travail de bureau cone HE 44D 40 D 415 D 619 D 58 D 49 D 150 D 208 D 
Sales - Ventes CI S40 | 18 E l2 E 123 E 226 D 20 E 19 E 58 E 84 E 
Service - Services ALLIE oe 36 E 29 E 221 D 352 D 44 E 44 D 107 D 134 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire peeks sont 14 4G ...G CN a 4e E 11F CAMES 30 E 18 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 67-7746 8 F 6 G 87 E 110 E 19, F SF eae 26 6 
Construction Le RES) SAONE MT re ul) 7G A ee | Bao soo | Su 
Transport equipment operating - É 

Exploitation de transports So aan vo) Sle So ee! 5 H LaF everett 10 4G 1H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers UN on Geo inh oes 19 20 F 49 F 5G si eG 7G 11 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
oe Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,657 A 10,838 A 1,819 C 6,470 A 531 C 6,369 B 1,288 C 
15 - 24 years - ans 2,341 B 1,650 C 691 C 903 C 316 D 747 C 376 C 
25 - 44 years - ans 6,798 A 6,114 A 684 C 3,610 B 103 E 2,504 B 581 C 
45 years and over - ans et plus 3,518 B 3,074 B 444 D 1,957 B 1121E 191720 332 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 214 C 189 C 25 E 116 D 7F 75 D 17 E 
15 - 24 years - ans 47 E SOLE DIRE 20 E SF 16 E 6F 
25 - 44 years - ans LAS IG 105 D LOSE 62 D ee, G 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 53 D 48 D na S200 Sere G 16 E a0 LF 

P.E.I. = 2.°P.-6. 59 C 51 C 8E 30 C 506 |Z 22 D 5E 
15 - 24 years - ans ISLE LOVE seq iP Ly [= a tr SE CC 
25 - 44 years - ans SOC CALE 1e 16 D sod 110 D ope 1S 
45 years and over - ans et plus 16 D 15 D RSS? 9 D HU) SRE 116 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 C 320 C 58 D 191 C 18 E 129 D 60 D 
15 - 24 years - ans 76 D 52 E 23hE Zia LUE 25 E ile {3 
25 - 44 years - ans 208 C 186 C peed |S 109 C 4G 76 D VONE 
45 years and over - ans et plus 95 D 82 D 3 E 54 D 0 CIRE TORE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 C 268 C 41 D 162 C ras 107 C 30 D 
15 - 24 years - ans 68 D 50 D TOeNE ÊTRE 8 E Zoek 10/5 E 
25 - 44 years - ans 165 C 150 C 15 E 89 C we. G 61 C SSE 
45 years and over - ans et plus 77 C 68 C IE 45 D (6 es D Tih ds 

Québec 3,100 B 2,706 C 395 D 1,641 C lll E 1,065 C 286 D 
15 - 24 years - ans 541 C 391 D 150 D 219 D 69 E 171E 81 E 
25 - 44 years - ans 1,710 C 1,556 C 154 E 922 C CRE 634 C TS20E 
45 years and over - ans et plus 850 C 759 C 91. E 499 C 20 F 260 D HATE 

Ontario 6,827 B 6,091 B 736 C 2,402 B 222 D 1,689 C 514 C 
15 - 24 years - ans 874 C 591 D 283 D 314 D P32) -D 277 D 151 D 
25 - 44 years - ans 2,579 B 2,317 B 262 D 1,350 B 40 F 967 C 222 D 
45 years and over - ans et plus 1,375 C 1,183 C 191 D 738 C 50 E 446 C 141 D 

Manitoba 492 C 415 C 78 D 250 C 23 E 164 C 55 D 
15 - 24 years - ans 95 D 67 D 28 E SRE 14 E 30 E 14 E 
25 - 44 years - ans 259 C 229 C 30 E 136 C 4G 93 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 138 C LTSaG 20 E 77 C ye 42 D 15 E 

Saskatchewan 456 B 384 C 69 D 234 C 17 E 151 C 52 D 
15 - 24 vears - ans 87 D 63 D 24 E 36 E 10 E 26 E 14 E 
25 - 44 years - ans 229 B 201 C 28 D 123 C ane Ve 78 C ras |B 
45 years and over - ans et plus 138 C 121 C 17 E 75 C 4 F 46 D 13 E 

Alberta 1,275 B 1,100 B 176 D 671 C 48 E 429 C 126 D 
15 - 24 years - ans ; 255) C 187 D 68 D 107 D sya 1S 80 D 36 E 
25 - 44 years - ans 679 B 613 C 66 D 374 C SE 240 C S7%E 
45 years and over - ans et plus 340 C 300 C 40 E 191 C fat 109 D 33 E 

B.C. = C.-B. 1,548 B 1,313 C 235 D 776 C 71E 537 C 164 D 
15 - 24 years - ans 287 D 204 D 83 E 110 E 34 E 94 E 49 E 
25 - 44 years - ans 825 C 730 C 95 E 430 C VUE 301 D 78 E 
45 years and over - ans et plus 436 C S79NC 57 E 236 C 20 F 143 D 37 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,819 173 56 894 665 31 
15-24 years - ans 691 13 40 469 166 are 
25-44 years - ans 684 132 15 291 234 11 
45 years and over - ans et plus 444 28 de 134 265 17 

Males - Hommes 531 7 24 340 143 17 
15-24 years - ans 316 nes 18 227 67 Goo 
25-44 years - ans 103 Riis 6 78 12 5 
45 years and over - ans et plus Ee S50 eens 35 64 LT 

Females - Femmes 1,288 167 32 554 522 14 
15-24 years - ans 376 10 22 242 99 eve 
25-44 years - ans 581 131 9 213 222 6 
45 years and over - ans et plus 332 26 oS 99 201 5 

Newfoundland E Terre-Neuve 25 eee eos 19 5 cece 

P.E.I. bad La =P, “é, 8 eee eee 4 eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 58 4 a. 38 15 nt 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 61 55e oe 26 13 see 

Québec 395 34 12 217 127 4 
Males - Hommes 111 0% 4 82 22 were 
Females - Femmes 284 32 9 136 106 + 
15-24 years - ans 150 a" 8 110 27 3 
25-44 years - ans 154 25 4 75 49 A 
45 years and over - ans et plus 91 6 eters 32 51 rine 

Ontario 736 62 24 344 294 13 
Males - Hommes 222 eters 11 135 68 7 
Females - Femmes 514 60 13 209 226 6 
15-24 years - ans 283 4 18 187 74 wee 
25-44 years - ans 262 47 5 104 101 5 
45 years and over - ans et plus 191 11 Reve 53 120 7 

Manitoba 78 11 eee 37 27 ese 

Saskatchewan 69 6 55e 36 25 eee 

Alberta 174 19 4 78 70 4 
Males - Hommes 48 ED erers 29 15 were 
Females - Femmes 126 19 wate 49 55 Bok 
15-24 years - ans 68 cas GOO 43 22 on 
25-44 years - ans 66 16 LEE 24 23 Ho 
45 years and over - ans et plus 40 AOD Be. 11 25 Biel 

B.C. = C. -B. 235 35 11 94 88 6 
Males - Hommes 71 Me 5 39 22 4 
Females - Femmes 164 34 6 55 66 Suc 
15-24 years - ans 83 Se 9 48 23 sere 
25-44 years - ans 95 27 .. 33 31 sos 
45 years and over - ans et plus 57 6 Alo 13 34 ane 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 

Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 


Nfld PRES N.S. N.B. Alta BC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
01-09 hours - heures 296 5 SEC ibe 8 49 MES 15 18 33 42 
10-29 hours - heures 1,623 21 6 48 36 376 648 70 62 153 203 
30-39 hours - heures 3,156 46 14 78 72 1,014 1,086 109 80 258 398 
40-49 hours - heures 5,776 109 27 184 153 1,307 2,323 216 187 592 678 
50 + hours - heures 1,807 34 10 56 41 354 657 83 107 239 226 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.2 39.7 38.8 38.8 38.0 38.2 39.1 41.0 40.1 38.4 

Actual hours - Heures travaillées 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
00 hours - heures 2,334 35 7 53 42 959 711 78 64 185 200 
01-09 hours - heures 319 5 GC ke 9 51 121 15 19 35 50 
10-29 hours - heures 1,570 29 7 47 38 323 645 68 63 150 200 
30-39 hours - heures 2,443 44 lal 63 61 634 919 87 69 218 334 
40-49 hours - heures 4,289 70 22 148 119 826 1,799 165 143 456 541 
50 + hours - heures 1,703 31 9 55 41 306 632 79 96 251 223 
Average(1)} - Moyenne(1) 31.4 32.1 34.4 33.6 SSL 26.2 32.4 32.9 34.8 34.6 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 38.4 39.2 39.0 38.4 38.0 38.0 39.1 40.5 40.4 38.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,283 8,592 2,340 14,692 12,010 117,745 184,471 19,267 18,573 51,121 59,472 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 397,614 6,871 2,028 12,710 10,269 81,277 156,616 16,190 15,784 44,055 51,814 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,001 122 32 209 173 1,752 2,624 273 251 719 847 
01-09 hours - heures 96 aig en 5 Stic 19 35 4 5 10 13 
10-29 hours - heures 470 6 a aie 14 10 104 194 20 16 G2 62 
30-39 hours - heures 1,180 17 5 27 24 398 396 42 25 89 158 
40-49 hours - heures 3,827 69 16 119 103 942 1,495 139 118 387 439 
50 + hours - heures 1,428 28 8 GG 35 289 504 67 86 191 176 
Average(1) - Moyenne(1) 42.0 43.5 43.2 42.5 42.3 41.0 41.4 43.3 46.3 44.2 41.8 
Actual hours - Heures travaillées 7,001 122 32 209 173 1,752 2,624 273 251 719 847 
00 hours - heures 1,197 19 He. 26 21 533 333 40 29 88 105 
01-09 hours - heures 117 es BE eo 5 OC 23 43 5 6 12 17 
10-29 hours - heures 552 11 sere 16 13 111 232 25 20 52 70 
30-39 hours - heures 972 22 5 es 23 256 360 36 26 84 139 
40-49 hours - heures 2,805 43 13 95 80 580 1,164 103 91 294 342 
50 + hours - heures 1,357 25 7 45 34 248 491 65 79 188 175 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 35.1 38.4 37.6 36.9 28.6 36.0 37.1 40.5 39.0 36.9 
Average(2) - Moyenne(2) 42.0 41.6 42.9 43.0 41.9 41.1 41.2 43.3 45.8 44.5 42.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 293,918 5,290 1,378 8,893 7,335 71,879 108,543 11,819 11,607 31,790 35,384 


Total actual hours worked = 
Total des heures 


effectivement travaillées 243,817 4,270 1,224 7,864 6,398 50,119 94,393 10,103 10,150 28,071 31,224 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,657 92 27 169 137 1,349 2,204 220 203 555 701 
01-09 hours - heures 200 ere Bo 7 6 30 77 11 13 23 30 
10-29 hours - heures 1,153 15 4 34 26 272 454 49 46 111 140 
30-39 hours - heures 1,976 29 8 51 48 616 691 67 55 170 241 
40-49 hours - heures 1,949 40 11 65 50 365 828 76 69 204 240 
50 + hours - heures 379 6 erate 11 Zi 65 154 16 21 47 51 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 35.8 35.6 34.3 34.2 34.0 34.5 3339 34.3 34.8 34.4 

Actual hours - Heures travaillées 5,657 92 27 169 137 1,349 2,204 220 203 555 701 
00 hours - heures 1,137 16 4 26 21 426 378 39 35 97 95 
01-09 hours - heures 202 Bat 552 8 6 28 78 11 12 22 33 
10-29 hours - heures 1,018 18 4 31 25 212 414 42 43 98 130 
30-39 hours - heures 1,470 23 7 41 39 378 559 51 43 134 196 
40-49 hours - heures 1,484 27 9 53 39 247 634 62 52 162 200 
50 + hours - heures 346 6 Bor: 10 6 58 141 14 17 43 48 
Average(1) - Moyenne(1) elise 28.2 29.8 28.6 28.3 23.1 28.2 27.7 27.8 28.8 29.4 
Average(2) - Moyenne(2) 34.0 34.1 34.6 33.9 33.6 33.8 34.1 33.7 33.5 34.8 34.0 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 194,365 3,302 962 5,799 4,674 45,866 75,929 7,448 6,966 19,331 24,088 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 153,797 2,601 804 4,846 3,871 31,157 62,223 6,086 5,634 15,984 20,590 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. à 3 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. Sa. 3 > RS 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


B-36 
TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juillet 1992. 


RER CE RE OR ee 
Nfld PRET N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TEEN? Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 


QC OT CR CC 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
01-09 hours - heures 296 5 + 12 8 49 US 15 18 33 42 
10-29 hours - heures 1,623 21 6 48 36 376 648 70 62 153 203 
30-39 hours - heures 3,156 46 14 78 72 1,014 1,086 109 80 258 398 
40-49 hours - heures 5,776 109 27 184 153 1,307 2,383 216 187 592 678 
50 + hours - heures 1,807 34 10 56 41 354 657 83 107 239 226 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.2 39.7 38.8 38.8 38.0 38.2 SJ 41.0 40.1 38.4 

Actual hours - Heures travaillées 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
00 hours - heures 2,334 35 ré 53 42 959 711 78 64 185 200 
01-09 hours - heures 319 5 D oo 12 9 51 LL 15 19 35 50 
10-29 hours - heures 1,570 29 7 47 38 323 645 68 63 150 200 
30-39 hours - heures 2,443 G4 14 63 61 634 919 87 69 218 334 
40-49 hours - heures 4,289 70 Ze 148 119 826 1,799 165 143 456 541 
50 + hours - heures 1,703 31 9 55 41 306 632 79 96 231 223 
Average(1) - Moyenne(1) 31.4 32.1 34.4 33.6 33.1 26.2 32.4 52-9 34.8 34.6 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 38.4 39.2 39.0 38.4 38.0 38.0 39.1 40.5 40.4 38.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,283 8,592 2,340 14,692 12,010 117,745 184,471 19,267 18,573 51,121 59,472 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 397,614 6,871 2,028 12,710 10,269 81,277 156,616 16,190 15,784 44,055 51,814 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
01-09 hours - heures 310 5 «ate 13 8 50 120 15 18 34 45 
10-29 hours - heures 1,700 22 6 49 36 389 675 75 67 165 215 
30-39 hours - heures 3,221 46 14 80 74 1,034 1,102 114 85 271 401 
40-49 hours - heures 5,842 - 109 28 185 155 1,316 2,348 219 196 603 684 
50 + hours - heures 1,584 32 9 51 37 311 582 69 88 201 204 
Average(1) - Moyenne(1) 3729 39.8 39.1 38.4 38.3 37.5 37.6 38.0 39.4 39.0 37.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,657 214 59 378 310 3,100 4,827 492 454 1,275 1,548 
00 hours - heures 2,353 35 7 53 42 964 716 79 66 187 202 
01-09 hours - heures 327 5 overs 12 9 52 124 16 19 36 51 
10-29 hours - heures 1,631 29 7 48 39 331 668 72 67 160 209 
30-39 hours - heures 2,489 44 12 65 62 647 931 92 72 229 335 
40-49 hours - heures 4,332 70 23 149 120 832 1,813 167 149 464 546 
50 + hours - heures 1,525 30 9 51 37 274 574 66 80 198 205 
Average(1) - Moyenne(1) 30.8 31.9 33.9 33.2 32.7 25.8 31.9 31.9 33.4 33.5 32.9 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 38.1 38.6 38.7 37.9 37.5 37.5 38.0 39.1 39.3 37.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 479,763 8,508 2,306 14,530 11,873 116,181 181,584 18,731 17,881 49,686 58,483 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 390,301 6,819 1,998 12,570 10,139 80,054 154,147 15,706 15,152 42,758 50,958 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,367 195 51 342 284 2,838 4,378 426 358 1,116 1,380 
01-09 hours - heures 220 4 ciate 8 6 36 90 10 10 24 31 
10-29 hours - heures 1,468 20 6 43 31 338 593 63 54 139 182 
30-39 hours - heures 3,045 44 13 75 70 989 1,042 106 75 254 377 
40-49 hours - heures 5,499 105 25 176 148 1,248 rary aa | 202 176 564 634 
50 + hours - heures 1,134 22 6 40 28 227 432 45 44 135 156 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 38.8 38.2 38.4 38.2 37.3 37.3 37.3 37.6 38.3 37.6 

Actual hours - Heures travaillées 11,367 195 51 342 284 2,838 4,378 426 358 1,116 1,380 
00 hours - heures 2,200 30 6 50 40 911 672 73 59 171 189 
01-09 hours - heures 235 4 Rest) 8 6 36 95 11 10 26 37 
10-29 hours - heures 1,408 27 6 42 34 289 585 60 53 135 177 
30-39 hours - heures 2,340 43 10 60 59 614 880 86 62 210 315 
40-49 hours - heures 4,064 66 21 141 115 783 1,716 152 132 432 504 
50 + hours - heures 1,120 24 6 41 30 206 431 44 41 141 158 
Average(1) - Moyenne(1) 30.2 31.8 3372 33.1 32.7 25:3 3155 30.9 31.0 Roy A 32.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 37.6 CYAC) 38.7 38.0 37.3 S7. 2. Sica Sime 38.6 Sav 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 426,634 7,565 1,946 13,119 10,858 105,754 163,417 15,876 13,455 42,676 51,967 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 343,824 6,185 1,692 11,304 9,287 71,863 137,873 13,146 11,099 36,429 44,946 


(1) Average number (in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, July 1992. 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1992. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


eee 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 477 286 1,871 769 945 2,199 782 4,449 880 
01-09 hours - heures 20 .. 15 18 11 66 10 158 9 
10-29 hours - heures 68 8 70 61 68 429 85 870 41 
30-39 hours - heures 52 27 285 99 223 405 314 1,368 447 
40-49 hours - heures 114 182 1,363 447 510 999 271 1,600 357 
50 + hours - heures 223 67 138 144 133 300 101 453 26 
Average(1) - Moyenne(1) 48.0 44.8 40.0 40.4 40.3 36.6 38.0 S52 37.7 

Actual hours - Heures travaillées 477 286 1,871 769 945 2,199 782 4,449 880 
00 hours - heures 29 55 438 140 137 286 119 1,012 138 
01-09 hours - heures 22 4 17 20 13 66 12 160 12 
10-29 hours - heures ve 14 85 79 81 392 78 777 53 
30-39 hours - heures 51 31 226 97 175 350 249 973 337 
40-49 hours - heures 97 118 930 298 391 810 232 1,162 295 
50 + hours - heures 206 63 175 135 148 296 93 365 44 
Average(1) - Moyenne(1) 44.7 36.0 31.0 32.5 34.7 S2-1 32.4 26.8 31.8 
Average(2) - Moyenne(2) 47.6 44.5 40.4 39.7 40.6 36.9 38.2 34.7 37.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 22,907 12,839 74,733 31,054 38,094 80,545 29,738 156,718 33,135 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 21,315 10,302 57,936 24,986 32,775 70,630 25,312 119,105 27,941 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,880 2,027 1,255 1,729 696 1,464 716 447 44G 
01-09 hours - heures 54 65 45 92 25 8 7 4 11 
10-29 hours - heures 369 387 248 439 78 59 39 32 49 
30-39 hours - heures 1,255 844 245 410 76 148 101 49 92 
40-49 hours - heures 1,630 699 478 663 247 1,151 458 243 273 
50 + hours - heures 572 32 238 126 271 98 112 118 18 
Average(1) - Moyenne(1) 39.1 33.5 37.2 33.1 46.8 40.1 40.9 43.5 37.0 

Actual hours - Heures travaillées 3,880 2,027 1,255 1,729 696 1,464 716 447 444 
00 hours - heures 970 346 151 223 58 336 127 66 78 
01-09 hours - heures 61 60 46 93 28 iat 11 7 10 
10-29 hours - heures 337 354 231 402 88 76 58 33 52 
30-39 hours - heures 860 638 204 339 85 142 100 43 79 
40-49 hours - heures 1,158 587 393 540 192 776 Sit 178 199 
50 + hours - heures 495 42 231 133 246 123 109 120 27 
Average(1) - Moyenne(1) 29.5 217 32.9 28.7 42.1 31.0 33.2 37.5 30.5 
Average(2) - Moyenne(2) 39.3 33.4 37.4 33.0 45.9 40.3 40.3 44.0 37.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 151,694 67,817 46,635 57,194 32,579 58,672 29,290 19,449 16,432 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 114,454 56,115 41,290 49,667 29,317 45,398 23,750 16,763 13,548 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. y : 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. yond Ts j É Seal 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, July 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juillet 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 397,614 31.4 38.5 488,283 38.6 
15 - 24 years - ans 71,410 30.5 33.1 77,698 33.2 
25 - 44 years - ans 216,608 3229 40.1 270,653 39.8 
45 years and over - ans et plus 109,596 31.2 39.6 139,932 39.8 
Full-time - Plein temps 370,470 34.2 42.3 457,697 42.2 
15 - 24 years - ans 60,551 36.7 40.0 66,513 40.3 
25 - 44 years - ans 206,686 33.8 42.5 258,634 42.3 
45 years and over - ans et plus 103,233 33.6 43.1 132,550 43.1 
Part-time - Temps partiel 27,143 14.9 17.4 30,586 16.8 
15 - 24 years - ans 10,859 15.7 16.9 11,185 16.2 
25 - 44 years - ans 9,922 14.5 18.3 12,019 17.6 
45 years and over - ans et plus 6,363 14.3 17.0 7,382 16.6 
Males - Hommes 243,817 34.8 42.0 293,918 42.0 
15 - 24 years - ans 39,434 32.4 34.9 42,572 34.9 
25 - 44 years - ans 133,533 36.0 44.0 161,795 43.6 
45 years and over - ans et plus 70,849 34.2 43.3 89,550 43.3 
Full-time - Plein temps 235,747 36.4 44.3 285,360 44.1 
15 - 24 years - ans 34,553 38.3 41.3 37,532 41.6 
25 - 44 years - ans 131,955 36.6 44.8 160,065 44.3 
45 years and over - ans et plus 69,240 35.4 45.0 87,764 44.9 
Part-time - Temps partiel 8,069 15.2 16.6 8,558 16.1 
15 - 24 years - ans 4,882 15.5 16.6 5,041 16.0 
25 - 44 years - ans 1,578 15.4 17.1 1,731 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,609 14.3 16.3 1,787 15.9 
Females - Femmes 153,797 Chine 34.0 194,365 34.4 
15 - 24 years - ans 31,976 28.5 S12 35,125 3173 
25 - 44 years - ans 83,075 26.9 35.1 108,858 35.3 
45 years and over - ans et plus 38,747 26.7 34.3 50,382 34.8 
Full-time - Plein temps 134,723 30.8 39.1 172,337 39.4 
15 - 24 years - ans 25,998 34.8 38.3 28,981 38.8 
25 - 44 years - ans 74,731 29.8 39.0 98,570 39.4 
45 years and over - ans et plus 33,993 30.4 39.8 44,787 40.1 
Part-time - Temps partiel 19,074 14.8 17.8 22,028 17.1 
15 - 24 years - ans 5,977 15.9 Piste 6,145 16.4 
25 - 44 years - ans 8,344 14.4 18.5 10,288 17.7 
45 years and over - ans et plus 4,753 14.3 17.3 5,595 16.9 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 390,301 30.8 37.9 479,763 37.9 
15 - 24 years - ans 69,643 29.7 32.3 75,801 32.4 
25 - 44 years - ans 212,789 31.3 39.5 266,213 39.2 
45 years and over - ans et plus 107,868 30.7 3921 137,749 39.2 
Full-time - Plein temps 363,594 33.5 41.6 449,693 41.5 
15 - 24 years - ans 59,002 35.8 39.0 64,830 39.3 
25 - 44 years - ans 203,018 33,2 41.9 254,394 41.6 
45 years and over - ans et plus 101,575 33.0 42.6 130,468 42.4 
Part-time - Temps partiel 26,707 14.7 y are 30,070 16.5 
15 - 24 years - ans 10,641 15.4 16.6 10,970 15.9 
25 - 44 years - ans 9,772 14.3 18.0 11,819 17.3 
45 years and over - ans et plus 6,294 14.2 16.8 7,281 16.4 
Males - Hommes 239,300 34.2 41.3 288,746 41.2 
15 - 24 years - ans 38,547 31.6 34.1 41,591 34.1 
25 - 44 years - ans 131,048 35.3 43.2 159,032 42.8 
45 years and over - ans et plus 69,705 33.7 42.7 88,123 42.6 
Full-time - Plein temps 231,347 35.8 43.6 280,307 43.3 
15 - 24 years - ans 33,742 37.4 40.4 36,631 40.6 
25 - 44 years - ans 129,497 35.9 44.1 157,327 43.6 
45 years and over - ans et plus 68,108 34.8 44.4 86,349 44.1 
Part-time - Temps partiel 7,953 15.0 16.4 8,438 15.9 
15 - 24 years - ans 4,805 15.2 16.4 4,960 15.7 
25 - 44 years - ans 1,551 15.1 16.8 1,705 16.6 
45 years and over - ans et plus 1,597 14.2 16.1 1,773 15.8 
Females - Femmes 151,002 26.7 33.5 191,017 33.8 
15 - 24 years - ans 31,096 27.7 30.4 34,209 30.5 
25 - 44 years - ans 81,742 26.5 34.6 107,181 34.7 
45 years and over - ans et plus 38,164 26.3 33.8 49,627 34.3 
Full-time - Plein temps 132,247 30.3 38.4 169,385 38.8 
15 - 24 years - ans 25,260 33.8 37.3 28,199 37.8 
25 - 44 years - ans 73,521 29.4 38.5 97,067 38.8 
45 years and over - ans et plus 33,467 30.0 39.2 44,119 39.5 
Part-time - Temps partiel 18,754 14.6 17.5 21,631 16.8 
15 - 24 years - ans 5,837 15.5 16.8 6,010 16.0 
25 - 44 years - ans 8,221 14.1 18.3 10,114 17.4 
45 years and over - ans et plus 4,697 14.2 17.1 5,507 16.6 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d*heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. ; 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, July 1992. 
TABLEAU 264. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juillet 1992. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,657 99,874 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 9,539 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 785 10,596 

Illness - Maladie 135 1,476 
Personal responsibilities - Raisons personnelles lis 1,144 
Bad weather - Mauvais temps 58 950 
Labour dispute - Conflit de travail 4 87 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 15 187 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 301 
Vacation - Vacances 286 4,475 
Holiday - Jour férié 30 235 
Working short time - Travail a temps réduit 115 1,572 
Other reasons - Autres raisons 13 168 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 2,334 89,278 
Illness - Maladie 193 7,350 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 104 3,578 
Bad weather - Mauvais temps 6 211 
Labour dispute - Conflit de travail 15 587 
Vacation - Vacances 1,974 75,903 
Other reasons - Autres raisons 43 1,649 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,001 56,089 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,364 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 439 6,522 

Illness - Maladie 59 660 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 61 642 
Bad weather - Mauvais temps 52 863 
Labour dispute - Conflit de travail mot Wes 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 117 
Found or lost job during: week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 157 
Vacation - Vacances 163 2,747 
Holiday - Jour férié 16 126 
Working short. time - Travail a temps réduit 64 1,029 
Other reasons - Autres raisons 6 108 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,197 49,567 
Illness - Maladie 104 4,237 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 10 429 
Bad weather - Mauvais temps 5 192 
Labour dispute - Conflit de travail 14 547 
Vacation - Vacances 1,037 42,930 
Other reasons - Autres raisons 28 1,233 


Fenales - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,657 43,785 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,175 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 345 4,074 

Illness - Maladie 76 817 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 53 502 
Bad weather - Mauvais temps 5 87 
Labour dispute - Conflit de travail se Dre 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 70 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 144 
Vacation - Vacances 123 1,727 
Holiday - Jour férié 14 109 
Working short time - Travail à temps réduit 51 542 
Other reasons - Autres raisons 7 60 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,137 39,711 
Illness - Maladie 89 3,114 
‘ Personal responsibilities - Raisons personnelles 93 3,149 
Bad weather - Mauvais temps Sis 2 
Labour dispute - Conflit de travail ne se 
Vacation - Vacances 938 32,973 
Other reasons - Autres raisons 15 416 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, July 1992. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juillet 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 vears - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobilières 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


603 
152 
315 
137 


324 
71 
171 
81 


279 
80 
144 
55 


603 
42 
Jy 
62 
33 


34 
105 


26 
246 
43 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve à 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à 


“emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


j 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 603 78 
01-19 hours - heures 28 28 
20-29 hours - heures 48 34 
30-39 hours - heures 74 12 
40-49 hours - heures 164 ere 
50 + hours - heures 288 656 


20-29 
hours 
heure 


30-39 
hours 
heures 


139 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
230 67 
68 iy 
161 67 


603 


193 
77 
69 

101 


52 
48 
25 
20 


18 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, July 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1992. 


5 4-6 fe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
125 4-6 Tp ily 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,657 1,704 650 839 3,847 1,908 2,399 1,310 89.6 
15 - 24 years - ans 2,341 898 222 273 848 95 4 se 1559 
25 - 44 years - ans 6,798 617 332 461 2,340 1,310 1,475 263 75.9 
45 + years - ans 3,518 189 95 105 659 503 919 1,047 165.0 

Males - Hommes 7,001 945 361 412 1,940 1,010 1,410 924 100.4 
15 - 24 vears - ans 15219 473 126 127 432 57 Soi ABs 16.4 
25 - 44 years - ans 3,713 357 177 234 1,184 693 902 166 8101 
45 + years - ans 2,069 115 58 50 324 260 504 758 184.6 

Females - Femmes 5,657 759 290 428 1,907 898 989 386 76.2 
15 - 24 years - ans 1,123 425 97 146 416 38 HO nue 15.3 
25 - 44 years - ans 3,085 260 155 227 1,156 617 573 98 69.7 
45 + years - ans 1,449 74 38 55 335 243 415 289 137.0 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,657 1,706 650 839 3,847 1,908 2,399 1,310 89.6 
Agriculture 477 69 22 11 75 52 104 145 174.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 286 67 17 9 62 35 62 35 94.2 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 1,871 200 86 94 530 304 417 239 103.5 
Construction 769 201 66 36 195 107 106 58 67.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 945 94 30 48 244 124 259 147 117°5 
Trade - Commerce 2,199 259 121 199 806 331 335 148 tre) 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 782 SA 34 46 276 143 157 74 GA ler 
Service - Services 4,449 638 241 352 1,447 689 726 356 YA 
Public administration - Administra- 

tion publ ique 880 125 33 45 211 123 233 109 104.5 


All occupations . 


Ensemble des professions 12,657 1,704 650 839 3,847 1,908 2,399 1,310 89.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,880 303 134 244 1,147 675 884 493 104.7 
Clerical - Travail de bureau 2,027 231 85 147 715 312 379 156 81.2 
Sales - Ventes 1,255 147 75 123 468 188 173 80 69.4 
Service - Services 1,729 372 131 151 584 214 196 81 55,0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 696 171 45 16 108 67 127 162 136.1 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,464 177 79 76 400 240 323 168 98.1 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 716 177 54 31 171 87 127 70 80.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 447 53 22 24 130 64 102 52 98.9 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 444 71 25 26 125 60 87 49 91.4 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 27. pures M selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
uille ‘ 


is 4-6 TN 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
123 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,657 1,706 650 839 3,867 1,908 2,399 1,310 89.6 
Males - Hommes 7,001 945 361 412 1,940 1,010 1,410 924 100.4 
Females - Femmes 5,657 759 290 428 1,907 898 989 386 76.2 
Full-time - Plein temps 10,838 1,282 529 658 3,218 A | 2,202 1,229 95.5 
Part-time - Temps partiel 1,819 422 121 182 630 187 197 81 54.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 216 62 10 12 66 27 39 18 77.6 
Males - Hommes 122 37 5 4 23 15 23 14 87.7 
Females - Femmes 92 24 5 7 24 12 16 5 64.4 
Full-time - Plein temps 189 52 9 8 39 26 37 18 83.2 
Part-time - Temps partiel 25 9 siete siete 7 siete were BIAS 34.6 

P.E.I. = 2.°P.°é. 59 16 Do JÉÉ 13 8 11 6 84.4 
Males - Hommes 32 8 BE tere 6 5 6 4 98.6 
Females - Femmes 27 8 BG 5 oO 7 arate 5 wos 67.6 
Full-time - Plein temps 51 13 Do Soe 11 7 10 5 90.1 
Part-time - Temps partiel 8 miele 25: se ates woe rete BS 46.2 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 378 70 20 21 107 53 72 36 85.0 
Males - Hommes 209 40 10 10 53 27 42 27 96.6 
Females - Femmes 169 30 10 11 54 26 30 9 70.7 
Full-time - Plein temps 320 52 14 16 88 47 68 34 92.7 
Part-time - Temps partiel 58 17 5 5 19 6 4 BAO 43.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 68 15 19 79 G2 56 31 84.1 
Males - Hommes 173 39 9 8 39 22 34 22 94.6 
Females - Femmes 137 28 6 LE 40 20 ee 9 70.8 
Full-time - Plein temps 268 55 12 14 67 39 53 29 90.2 
Part-time - Temps partiel 41 13 ares 5 12 CO ace ae 44.9 

Québec 3,100 452 152 187 880 470 604 356 93.4 
Males - Hommes 1,752 250 86 97 463 255 359 241 102.2 
Females - Femmes 1,349 202 66 90 417 214 246 114 81.9 
Full-time - Plein temps 2,706 346 132 152 751 428 557 339 99.0 
Part-time - Temps partiel 395 107 20 34 129 41 47 16 55.1 

Ontario 4,827 536 217 323 1,562 769 913 506 91.1 
Males - Hommes 2,624 285 126 153 770 400 535 355 102.9 
Females - Femmes 2,204 252 92 170 793 369 378 151 77.1 
Full-time - Plein temps 4,091 395 176 247 1,279 692 831 471 97.3 
Part-time - Temps partiel 736 141 41 76 283 77 82 35 56.8 

Manitoba - 492 59 29 33 138 76 98 61 98.2 
Males - Hommes 273 36 16 15 69 36 56 46 11273 
Females - Femmes 220 23 13 18 69 40 42 15 80.7 
Full-time - Plein temps 415 44 24 25 110 66 88 57 105.3 
Part-time - Temps partiel 78 15 5 7 28 10 9 4 60.3 

Saskatchewan 454 60 22 29 118 59 95 71 115.7 
Males - Hommes 251 33 14 14 56 29 55 51 134.1 
Females - Femmes 203 27 9 15 62 30 40 20 92.8 
Full-time - Plein temps 384 43 18 21 98 52 88 66 123.8 
Part-time - Temps partiel 69 17 5 8 20 7 8 5 70.3 

Alberta 1,275 168 84 98 402 191 227 105 81.4 
Males - Hommes 719 94 48 52 207 103 140 76 91.5 
Females - Femmes 555 74 36 46 195 88 87 29 68.3 
Full-time - Plein temps 1,100 127 68 78 345 173 210 100 86.6 
Part-time - Temps partiel 174 41 16 19 57 18 18 5 48.6 

British Columbia - C.-Britannique 1,548 213 99 116 502 214 283 122 77.5 
Males - Hommes 847 122 46 58 255 119 159 89 86.7 
Females - Femmes 701 91 53 59 247 95 124 33 66.3 
Full-time - Plein temps 1,513 156 74 93 430 191 260 111 82.6 


Part-time - Temps partiel 235 57 25 23 72 23 23 11 49.2 
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TABLE 28. i nese ds Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
uly : 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1992. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C°000) €*°000) 4 ("000) Wi 
Canada 649 G03 3.7 266 13.5 
15 - 24 years - ans 276 135 8.2 141 20.4 
25 - 44 years - ans 311 225 Sets 86 L256 
45 years and over - ans et plus 61 43 1.4 18 4.2 
Males - Hommes 360 245 3.8 114 21.5 
15 - 24 years - ans 150 79 8.8 71 22.5 
25 - 44 years - ans 174 138 3.8 35 34.5 
45 years and over - ans et plus 35 28 1.4 8 6.9 
Females - Femmes 289 158 3.6 132 10.2 
15 - 24 years - ans 126 56 7.5 70 18.7 
25 - 44 years - ans 137 87 So 51 Sil, 
45 years and over - ans et plus 26 15 1.4 11 Se 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 8 4.4 4 14.8 
P.E.I. ~ 1.-P."É. eee eee eee een ees 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 20 12 3.6 9 15.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 10 3.9 7 16.1 
Québec 118 75 2.8 43 10.9 
Males - Hommes 65 43 2.6 22 20.1 
Females - Femmes 53 32 3.0 21 7.3 
15 - 24 years - ans 47 23 5.9 24 15.7 
25 - 44 years - ans 57 42 aki 15 9.9 
45 years and over - ans et plus 14 10 1.3 4 4.7 
Ontario 241 146 3.6 95 12.8 
Males - Hommes 129 87 3.6 42 18.9 
Females - Femmes 111 59 3.5 53 10.2 
15 - 24 years - ans 106 pi 8.6 56 19.6 
25 - 44 years - ans 116 82 3.6 34 12.8 
45 years and over - ans et plus 18 13 3 Less À 5 2.8 
Manitoba 36 26 5.8 12 15.6 
Saskatchewan 29 17 4.5 12 17.1 
Alberta 84 56 5.1 29 16.4 
Males - Hommes 50 36 5.4 14 28.7 
Females - Femmes 34 20 4.6 15 11.6 
15 - 24 years - ans 32 16 8.5 16 24.2 
25 - 44 years - ans 45 35 5.7 10 14.8 
45 years and over - ans et plus 8 5 1.8 56 Biot 
British Columbia - Colombie Britannique 88 52 4.0 35 15.0 
Males - Hommes 51 34 4.4 ig 23.6 
Females - Femmes 37 19 3.4 18 11e 
15 - 24 years - ans 59 18 9.0 21 25.0 
25 - 44 years - ans 39 27 3.7 12 127 
45 years and over - ans et plus 9 7 1.8 sad Ob. 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 


4 weeks SaaS 14 - 26 (Ip SMF 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over C19 duration 
Total (2) 
4 semaines Gy alls 14 - 26 Pap Te 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) LS als 
2) 


thousands - milliers 


Canada 1,615 677 402 252 298 163 23 21.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 527 214 152 72 56 25 8 14.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 783 186 193 131 171 93 10 24.1 
45 years and over - 45 ans et plus 305 Ti, 57 49 71 46 5 26.9 

Males - Hommes 905 238 217 148 186 104 11 23.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 307 118 84 44 38 19 ates 16.2 
25-44 years - 25 a 44 ans 428 85 104 76 103 56 5 25.9 
45 years and over - 45 ans et plus 169 35 29 29 45 28 abc 29.3 

Females - Femmes 710 239 185 103 LE 59 13 19.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 219 96 68 27 18 5 5 1153 
25-44 years - 25 à 44 ans 354 101 89 55 68 36 5 21.8 
45 years and over - 45 ans et plus 136 42 28 PA 25 18 oc 23.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 54 17 12 7 12 5 sie 20.8 

2 ee = 2.-P."-É. 10 5 ece eee eee eee eee 13.8 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 61 19 17 9 11 4 nüc 18.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 63 15 10 6 8 Aor <ele 18.4 

Québec 433 119 96 69 87 56 5 24.3 
Males - hommes 237 53 49 40 54 37 Evers 27.3 
Females - femmes 197 66 47 29 33 19 se 20.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 122 57 27 17 13 6 AGS 14.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 222 44 52 40 50 33 iets 27.4 
45 years and over - 45 ans et plus 90 18 17 13 24 Er AO 30.8 

Ontario 597 162 155 92 114 65 9 22.1 
Males - Hommes 346 80 88 58 75 42 mets 24.2 
Females - Femmes 251 82 67 34 39 23 6 19.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 204 68 67 30 24 12 4 16.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 279 65 67 42 66 36 ste 24.9 
45 years and over - 45 ans et plus 114 29 21 20 24 17 mane 26.3 

Manitoba 54 19 14 7 8 6 ASO 20.3 

Saskatchewan 40 14 9 6 6 oes bbe 18.6 

Alberta 136 50 35 20 20 9 sale 17.2 
Males - Hommes 71 26 18 10 11 5 AG 17.7 
Females - Femmes 65 24 18 10 9 4 ere 16.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 42 22 12 4 4 were : 10.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 70 21 18 12 13 4 re 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 25 7 6 4 piers 4 areata 23.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 186 58 51 34 29 11 stele 18.1 
Males - Hommes 106 32 29 20 17 Th Saks 18.7 
Females - Femmes 80 26 23 14 12 4 SIG 17.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 60 26 18 10 4 ABE és) 11.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 87 20 27 16 16 7 dise 20.9 
45 years and over - 45 ans et plus 39 12 7 7 9 ROG ecole Clan 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration.. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLEAU 30. Chômeurs selon le rie de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juillet 1992 


Looked for work Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,615 95 15519 1,289 231 1,349 170 
15 - 24 vears - ans 527 19 507 353 155 367 140 
25 - 44 years - ans 783 43 740 692 48 717 23 
45 + years - ans 305 33 272 244 28 265 7 

Males - Hommes 905 44 861 769 91 769 92 
15 - 24 years - ans 307 12 295 214 81 213 82 
25 - 44 years - ans 428 i) 410 404 6 402 8 
45 + years - ans 169 14 155 151 5 154 Bits 

Females - Femmes 710 51 659 519 139 581 78 
15 - 24 years - ans 219 8 212 138 73 153 58 
25 - 44 years - ans 354 24 330 288 43 316 15 
45 + years - ans 136 20 117 93 24 111 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,067 n/a 1,067 914 153 947 120 
15 - 24 years - ans 369 n/a 369 258 110 267 101 
25 - 44 years - ans 511 n/a 511 486 25 496 15 
45 + years - ans 187 n/a 187 170 17 184 4 

Males - Hommes 621 n/a 621 560 61 554 67 
15 - 24 years - ans 216 n/a 216 161 55 156 60 
25 - 44 years - ans 296 n/a 296 292 SE 289 6 
45 + years - ans 109 n/a 109 107 Biers 108 Ati 

Females - Femmes 446 n/a 446 354 92 393 53 
15 - 24 years - ans 152 n/a 152 97 55 111 41 
25 - 44 years - ans 216 n/a 216 194 22 207 9 
45 + years - ans 78 n/a 78 64 15 75 ete 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 583 n/a 583 526 57 528 55 
15 - 24 years - ans 185 n/a 185 145 40 140 45 
25 - 44 years - ans 310 n/a 310 299 12 303 8 
45 + years - ans 87 n/a 87 82 6 86 ete 

Males - Hommes 352 n/a 352 324 28 319 33 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 92 25 88 29 
25 - 44 years - ans 185 n/a 185 183 50€ 182 ste 
45 + years - ans 50 n/a 50 48 se 49 Soc 

Females - Femmes 231 n/a 231 202 29 209 22 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 53 15 52 16 
25 - 44 years - ans 125 n/a 125 116 10 120 5 
45 + years - ans 38 n/a 38 34 4 37 Stee 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 877 n/a 877 738 139 791 86 
15 - 24 years - ans 288 n/a 288 194 94 219 69 
25 - 44 years - ans 440 n/a 440 409 ST 425 14 
45 + years - ans 150 n/a 150 135 15 147 anc 

Males - Hommes 484 n/a 484 427 58 441 43 
15 - 24 years - ans 168 n/a 168 116 52 130 38 
25 - 44 years - ans 239 n/a 239 234 4 234 4 
45 + years - ans 78 n/a 78 76 Ho 77 Fe 

Females - Femmes 393 n/a 393 311 82 350 43 
15 - 24 years - ans 120 n/a 120 78 42 89 30 
25 - 44 years - ans 201 n/a 201 175 26 191 10 
45 + years - ans 72 n/a 72 59 13 69 MS 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 593 n/a 593 509 84 536 57 
15 - 24 years - ans 181 n/a 181 124 57 136 45 
25 - 44 years - ans 297 n/a 297 280 17 288 9 
45 + years - ans 116 n/a 116 106 10 113 SEE 

Males - Hommes 348 n/a 348 318 SL 317 31 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 76 27 78 26 
25 - 44 years - ans 171 n/a 171 169 are 167 4 
45 + years - ans 73 n/a 73 72 HO 72 NOS 

Females - Femmes 245 n/a 245 192 54 219 26 
15 - 24 years - ans 77 n/a 77 48 30 57 20 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 110 15 121 5 
45 + years - ans 42 n/a 42 34 9 40 eters: 


ee a a ERE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 


S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, July 1992. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, juillet 1992. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
ull-tise Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 54 4 50 47 steve 42 8 
P.E.I. - Î.-P.-É. 10 eters 10 9 sels 8 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 61 ee 57 51 7 48 10 
NEB oN se 43 50 40 35 5 35 4 
Québec 433 21 412 367 45 369 43 
15 - 24 years - ans 122 ste 119 92 28 79 40 
25 - 44 years - ans 222 9 212 201 11 210 : 
45 years and over - ans et plus 90 9 81 74 7 80 tela 
Males - Hommes 237 12 224 211 13 202 22 
Females - Femmes 197 9 188 155 32 167 21 
Ontario 597 41 556 449 107 495 61 
15 - 24 years - ans 204 9 196 117 79 147 49 
25 - 44 years - ans 279 17 262 243 19 254 9 
45 years and over - ans et plus 114 16 99 90 9 95 [A 
Males - Hommes 346 15 331 283 48 297 35 
Females - Femmes 251 26 225 166 59 198 27 
Manitoba 54 tte 53 44 8 47 5 
Saskatchewan 40 ans 38 32 5 34 & 
Alberta 136 7 129 103 26 112 17 
15 - 24 years - ans 42 BOA 41 26 15 28 12 
25 - 44 years - ans 70 4 67 59 8 62 4 
45 years and over - ans et plus 23 rete 22 18 4 Pall ater 
Males - Hommes 71 4 67 59 8 60 8 
Females - Femmes 65 4 62 4G 17 52 10 
BAC ACER 186 10 175 151 25 159 16 
15 - 24 years - ans 60 Ryans 57 42 15 46 12 
25 - 44 years - ans 87 5 82 78 & 78 4 
45 years and over - ans et plus 39 505 36 31 5 36 so 
Males - Hommes 106 5 101 91 10 92 9 
Females - Femmes 80 5 75 60 15 68 7 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 35 n/a 35 33 ac 29 6 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 7 SOG 6 DO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 n/a 41 36 5 34 7 
NoB eo Ne Be 28 n/a 28 25 tale 25 ee 
Québec 320 n/a 320 284 36 285 36 
Ontario 366 n/a 366 304 63 329 37 
Manitoba 33 n/a 33 28 5 30 [A 
Saskatchewan 29 n/a 29 25 SU 26 re 
Alberta 91 n/a 91 72 18 78 13 
BC A C--R; 118 n/a 118 101 17 106 12 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement Balle 


Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 19 de. 17 se 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 7 ne 6 SCA 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 30 n/a 30 28 BOO 26 4 
N.B. - N.-B. 19 n/a 19 17 se 17 Se 
Québec 126 n/a 126 116 10 115 L1 
Ontario 221 n/a 221 193 28 202 19 
Manitoba 16 n/a 16 15 508 15 es 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 eters) 13 and 
Alberta 44 n/a 44 39 5 39 5 
BC C.-B: 84 n/a 84 76 8 78 6 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 29 n/a 20 19 ake 17 co 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 coats noe eles 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 29 n/a 29 26 BAS 25 5 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 15 eae 15 CHE 
Québec 160 n/a 160 147 13 151 9 
Ontario 396 n/a 396 315 81 355 41 
Manitoba 31 n/a 31 27 [A 29 SCO 
Saskatchewan 22 n/a 22 20 ets 20 ose 
Alberta 85 n/a 85 69 15 73 12 
B.C. = Co-B- re n/a 112 96 16 102 10 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 GD 14 Ac: 
P.E.I. - 1.-P.-É. alee n/a ore siete Aen Fee oor 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a 21 19 wer 18 aCe 
N.B. - N.-B. 12 n/a 12 10 Es 10 Aiec 
Québec 68 n/a 68 63 5 63 5 
Ontario 292 n/a 292 241 51 262 29 
Manitoba 21 n/a 21 18 ators 19 aoe 
Saskatchewan 17 n/a 17 15 CE 15 Jr 
Alberta 69 n/a 69 58 11 61 8 
BCE C.-B. 77 n/a 77 68 8 72 5 


(I) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1992. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,615 1,111 202 909 90 819 504 102 290 112 
15-24 years - ans 527 242 55 187 15 172 285 17 238 30 
25-44 years - ans 783 616 107 509 42 467 167 64 48 55 
45 + years - ans 305 254 40 213 33 180 52 21 4 CAT 4 
Males - Hommes 905 665 96 570 45 524 239 6 159 74 
15-24 vears - ans 307 152 28 124 11 113 155 are) 136 19 
25-44 years - ans 428 365 48 317 20 297 63 4 22 37 
45 + years - ans 169 148 20 129 14 114 CA | 7. 19 
Females - Femmes 710 446 106 339 45 294 264 95 131 38 
15-24 years - ans 219 90 27 63 4 59 130 16 102 11 
25-44 years - ans 354 250 58 92 22 170 104 60 26 18 
45 + years - ans 136 106 21 85 19 66 31 20 aie 8 
Newfoundland - Terre-Neuve 54 35 noe 32 wile 29 19 S60 10 5 
PEL: = 1. =P, -é. 10 8 eee 7 eee 7 eee eee eee eee 
N. S. = N.-É, 61 40 7 32 coe 30 21 5 13 306 
N. B. = N.-B. 43 29 4 25 505 23 14 AG 8 500 
Québec 633 296 40 254 19 235 139 27 70 42 
Males - Hommes 237 173 19 154 11 143 63 ates 35 27 
Females - Femmes 197 Le 21 100 8 92 76 25 36 15 
15-24 years - ans 122 58 14 44 see 42 64 ei 53 8 
25-44 years - ans 222 167 20 146 8 138 55 17 15 23 
45 + years-- ans 90 70 5 64 8 56 20 8 DS 10 
Ontario 597 416 77 339 43 296 182 31 119 31 
Males - Hommes 346 254 38 217 19 198 92 ote 69 ral 
Females - Femmes 251 161 39 122 24 98 90 30 50 10 
15-24 years - ans 204 88 16 72 7 65 116 6 101 10 
25-44 years - ans 279 229 4G 185 19 167 49 19 17 13 
45 + years - ans 114 98 17 82 17 64 16 7 Es & 8 
Manitoba 54 36 9 27 500 25 19 4 10 CA 
Saskatchewan 40 25 5 20 300 18 15 4 9 see 
Alberta 136 96 25 71 8 63 40 12 23 6 
Males - Hommes 71 56 12 45 4 40 15 axe 10 Le 
Females - Femmes 65 40 14 27 4 23 25 11 12 SE 
15-24 years - ans 42 22 7 15 ocd 13 20 50e 17 50 
25-44 years - ans 70 55 le 42 4 38 16 8 5 Sac 
45 + years - ans 23 19 6 14 506 12 4 DA ores ats 
B.C. = C. -B. 186 132 30 101 9 92 54 12 28 14 
Males - Hommes 106 80 14 66 5 61 26 erate 17 9 
Females - Femmes 80 52 17 35 4 31 28 12 iW 5 
15-24 years - ans 60 29 8 22 siete 20 31 se 25 AiO 
25-44 years - ans 87 69 15 54 4 50 18 8 ae 7 
45 + years - ans 39 33 7 26 sas 23 6 St ote ators 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1992. 
TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison ay laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, juillet 1992. 

Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 

Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 

années 


thousands - milliers 


Canada 1,615 44 52 109 1,056 10 196 46 105 
15-24 years - ans 527 9 10 86 259 ss. 67 ne 93 
25-44 years - ans 783 26 35 21 567 ee 95 27 li 
45 + years - ans 305 8 7 GSD 230 9 32 17 Re 

Males - Hommes 905 20 7 63 651 7 91 16 51 
15-24 years - ans 307 4 Aie 54 169 Ac 32 tere 47 
25-44 years - ans 428 11 5 9 346 Je 44 9 4 
45 + years - ans 169 [A ado DE 136 6 15 6 FE 

Females - Femmes 710 24 45 46 405 aus 103 30 54 
15-24 years - ans 219 5 9 32 90 DES 35 ee 46 
25-44 years - ans 354 15 30 ve 221 SEE 51 19 7 
45 + years - ans 136 5 5 Boo 94 aiere 17 10 age 

Newfoundland - Terre-Neuve 54 re sels ace 40 arate 4 sles 5 

Boksle = 3.°P.°E. 10 eee eee eee 8 ees eee eee eee 

N. Ss; =) N."É. 61 ese eee 5 39 eee 6 ees 6 

N. B. ~ N.-B. 43 eoe eee eoe 30 eee 4 eee eee 

Québec 433 10 10 25 285 eee 43 24 33 
Males - Hommes 237 5 ie 13 173 nee 20 8 15 
Females - Femmes 197 5 9 ihre 113 500 23 17 18 
15-24 years - ans 122 DS bre 19 56 ... 14 ee 29 
25-44 years - ans 222 6 9 6 161 crave CL 13 4 
45 + years - ans 90 arene re arene 68 Sac 7 10 siete 

Ontario 597 14 21 50 391 4 65 12 40 
Males - Hommes 346 6 mere 32 245 nies 35 5 18 
Females - Femmes 251 8 18 18 146 96 30 7 22 
15-24 years -. ans 204 CD c 5 41 99 stele 20 siete 35 
25-44 years - ans 279 10 uz 8 204 ware 34 6 4 
45 + years - ans 114 Sects 4 ate 88 4 11 Gq Ho 

Manitoba 54 eee eee eee 32 eee 10 eee eee 

Saskatchewan 40 boc sels 300 24 S00 6 siete ona 

Alberta 136 5 6 9 8G 500 25 tele 5 
Males - Hommes 71 SD es 4 49 were LT LL. HOG 
Females - Femmes 65 AO: 5 5 35 Me 14 Sots ates 
15-24 years - ans 42 siete ace 6 21 Bete 9 ie 5 
25-44 years - ans 70 QUE 4 ae 48 ee 12 AGE care 
45 + years - ans 23 00 200 Jar 15 SOS 4q ere BE 

B.C. = C.-B. 186 7 8 7 123 ... 30 sels 7 
Males - Hommes 106 5.08 arene 4 80 erate LS 26 5 
Females - Femmes 80 5 7 eels 43 ee 18 BOS gts 
15-24 years - ans 60 GOr: SO 6 34 One fet cé 6 
25-44 years - ans 87 4 5 ates 60 erate 14 vere sieve 
45 + years - ans 39 weve eters 50 29 6.010 6 Aco 650 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


July 1992. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,799 337 302 177 777 608 299 3,211 1,088 
15-24 years - ans 851 21 61 130 160 SE 75 10 395 
25-44 years - ans 1,375 114 207 45 357 se 136 363 149 
45 + years - ans 4,573 202 34 a te 260 605 88 2,838 544 
Males - Hommes 2,373 161 19 88 287 395 77 1,115 251 
15-24 years - ans 368 11 9 68 73 sce 28 ase 179 
25-44 years - ans 294 47 4 19 118 Pere 22 50 33 
45 + years - ans 47, 711 104 6 oor 96 393 28 1,064 19 
Females - Femmes 4,426 176 283 89 490 214 221 2,095 857 
15-24 years - ans 483 li 52 62 87 Ses 47 8 216 
25-44 years - ans 1,081 68 203 26 239 Siete 115 313 116 
45 + years - ans 2,862 98 29 one 164 cal 60 1,774 525 
Newfoundland - Terre-Neuve 173 7 350 4 46 9 5 60 39 
P.E.I. Q 2.-P.-É. 29 eee eee eee 4 eee eee 15 A 
N. S. = N.-É. 256 16 8 4 29 18 10 131 40 
N. B. = N.-B. 209 10 6 CA 38 15 8 96 32 
Québec 1,888 76 64 47 239 140 71 888 364 
Males - Hommes 645 33 4 24 94 99 20 299 73 
Females - Femmes 1,243 43 60 22 145 41 52 589 291 
15-24 years - ans 245 6 13 34 43 Oe 17 ere 129 
25-44 years - ans 404 26 44 13 113 arts 30 131 45 
45 + years - ans 1,239 44 7 TBE 82 138 24 754 190 
Ontario 2,439 141 126 70 236 260 97 1,131 378 
Males - Hommes 858 71 10 35 78 166 27 389 84 
Females - Femmes 1,581 70 116 35 158 95 70 743 295 
15-24 years - ans 298 2 26 53 49 ashe 25 4“ 133 
25-44 years - ans 475 47 87 15 109 de 47 108 60 
45 + years - ans 1,666 85 13 eve 78 259 25 1,020 185 
Manitoba 264 14 11 7 26 24 12 137 33 
Saskatchewan 227 10 8 7 22 23 11 109 35 
Alberta 497 27 36 17 53 41 32 224 66 
Males - Hommes 157 12 Rete 7 18 25 7 74 13 
Females - Femmes 339 16 34 10 36 17 24 150 53 
15-24 years - ans 72 wae 8 10 13 ood 10 see 29 
25-44 years - ans. 124 11 24 7 24 Sac 15 30 12 
45 + years - ans 301 14 Siete #56 16 41 7 193 25 
B.C. = C.-B. 818 34 40 18 82 77 51 420 97 
Males - Hommes 297 15 se 11 33 47 13 156 21 
Females - Femmes 521 18 39 7 49 30 38 264 76 
15-24 years - ans 80 55% 6 13 19 SE 9 AE 31 
25-44 years - ans 147 Wak 29 5 28 ne 25 So) 10 
45 + years - ans 591 FA 5 tere 34 76 18 380 56 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, July 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juillet 1992. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l’école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 326 70 30 25 63 72 40 27 
15-24 years - ans 117 20 15 10 16 27 18 at 
25-44 years - ans 148 37 14 9 32 28 15 13 
45 + years - ans 61 13 ont 5 16 17 6 Riots 
Males - Hommes 144 20 16 9 35 33 20 11 
15-24 years - ans 59 8 9 5 10 13 11 4 
25-44 years - ans 58 8 7 406 17 12 6 6 
45 + years - ans 28 4 7. ee 8 9 re eae 
Females - Femmes 181 50 14 16 28 39 20 15 
15-24 years - ans 58 12 6 5 6 14 7 7 
25-44 years - ans 90 29 7 uy 14 16 10 6 
45 + years - ans 33 8 eres 4 8 9 eit) arate 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 were 0 AOD BOC 10 AOC cee 
PEST. = 2 =P, °é. eee eee eee eee eee eee eee eee 
Hova Scotia a Nouvelle-Écosse 10 CO ece coe eee ese eoe eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 13 eisie occ cee 5 4 cee cee 
Québec 114 18 8 6 41 25 12 (A 
Males - Hommes 54 6 4 slats 24 11 5 re 
Females - Femmes 60 PI 4q 4 16 14 7 rts 
15-24 years - ans 36 6 5 nee 10 8 ARO GE 
25-44 years - ans 53 8 4 Sos 19 11 7 Ge 
45 + years - ans 25 4 Ruste do 11 5 Ba 7 
Ontario 103 24 12 10 6 23 16 12 
Males - Hommes 4G 7 té OD 50 10 9 6 
Females - Femmes 59 1a 5 7 Scale LS 7 6 
15-24 years - ans 37 7 5 BAD siete 8 9 ose 
25-44 years - ans 49 14 7 4 sé 8 5 7 
45 + years - ans 18 HO F0 ee siete 7 AC 7 
Manitoba 12 eee eae .. eee eee eee eee 
Saskatchewan 9 were 500 56e Abc 506 wale cee 
Alberta 22 9 eee eee eee eee eee eee 
Males - Hommes 8 Odo ators BS sire. stele oe Soc 
Females - Femmes 14 7 niece Do GS ce atete erate 
15-24 years - ans 7 Bieta oc arene eters BIO oo NE 
25-44 years - ans 10 5 no S06 Reis AG Biers Bou 
45 + years - ans 5 da Bie sexs Std SO soie sete 
B.C. C. -B. 25 8 4 eee eee eee eee [A 
Males - Hommes 11 Ses SE, SC oo AGE SO GO 
Females - Femmes 15 6 Age 350 ate Bie ante crate 
15-24 years - ans 11 wets Ack a uve HOE ate “ae 
25-44 years - ans 10 4 JÉE DA . erate Ase Vo 
45 + years - ans 4 56 Area eters AGO 3e S85 eters 


(1) Includes persons who work on an 
temporary employment agencies. 


“on-call"® basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in July 1992. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juillet 1992. 


thousands - milliers 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population 


de 15 ans 
et plus 


129 
246 
94 


Total 


84 
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Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
ment 


Emploi 


71 


ose fA ff Aro a oO. Co Ase Go MO OUR ona Mm mo 3 o Oo ono 
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m 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


166 


860 
199 


849 
155 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


65.5 
68.2 
68.3 
60.0 
66.2 
62.7 
61.9 
65.2 
71.3 
60.7 
69.5 
70.6 
68.3 
62.3 
70.1 
64.6 
75.4 
64.1 
67.8 
70.3 
69.1 
73.8 
73.8 
69.7 
61.1 


D 
C 


a OO ce LC fF Bm ©. 1 Oy OF Of PO JON On ieee 14 RE 7 PP = ] 


D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


15.2 
10.7 
12.3 
13.7 
12.2 
16.4 
13.7 
12.6 

9.1 
12.9 
12.7 
11.8 
10.6 
125 

8.5 
12°1 

925 
10.0 
11.2 

8.2 
11.6 

9.4 
11.2 

9.0 

7.6 


E 
E 


E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
F 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


55.5 
60.9 
59.9 
51.8 
58.1 
52.4 
53.4 
57.0 
64.8 
52.9 
60.7 
62.3 
61.0 
54.5 
64.1 
56.8 
68.3 
57.6 
60.2 
64.5 
61.1 
66.8 
65.6 
63.4 
56.5 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In July 1992. 


TABLEAU 37. TRE tose la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
juillet 1992. 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


P.E.I. =0%.-P.-6. 


N.S. . N.°E. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Regions) - 
Région(s) 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 & 680 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 & 990 


Population 
15 vears 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


21,044 14,091 A 
440 250 C 
194 114 C 

42 22 D 
98 56 D 
106 57 D 
98 68 C 
695 426 B 
122 65 D 
127 76 D 
88 52 D 
103 61 C 
254 172 C 
561 349 C 
140 78 D 
133 85 C 
137 FASC 
87 58 C 
64 37 D 
5,416 3,462 B 
84 42 E 
163 94 D 
229 137 D 
766 490 C 
370 235 D 
212 128 C 
938 630 C 
1,696 1,061 C 
294 203 D 
249 163 D 
220 157 D 
114 70 D 
80 52 D 
7,852 5,386 À 
308 196 D 
258 154 D 
3,164 2,235 B 
677 494 C 
960 637 C 
419 295 C 
448 307 C 
214 146 C 
447 268 C 
175 LES oD) 
781 541 C 
811 544 B 
58 39 C 
37 Zou 
81 55 D 
32 20 D 
70 46 D 
56 39 C 
478 322 C 
720 488 B 
205 144 C 
84 54 D 
210 147 C 
74 47 D 
146 96 C 
1,905 1,400 B 
156 it) 
68 50 D 
620 459 C 
84 63 E 
101 75 ¢ 
662 488 C 
94 68 C 
120 85 D 
2,547 1,719 B 
35 23 D 
70 45 E 
209 129 D 
92 60 D 
1,474 1,021 C 
454 287 C 
130 92 D 
83 62 C 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


58 
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1,572 


52 
20 

6 
14 
13 


10 


57 
15 
lz 
6 
6 
18 


45 
14 
10 
10 
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labour 
force 
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rate 


Taux 


Unenploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


67.0 


56.8 
58.9 
5225 
57.3 
54.3 


69.7 


61.3 
52.9 
59.7 
59.1 
59.4 
67.7 


62.2 
5559 
63.8 
66.2 
67.2 
57.0 


63.9 
50.0 
57.8 
59.8 
64.0 
63.3 
60.3 
67.2 
62.5 
69.1 
65.6 
71.4 
61.7 
64.6 


68.6 
63.6 
59.8 
70.6 
73.0 
66.4 
70.3 
68.5 
68.1 
60.0 
64.4 
69.2 


67.1 
67.4 
62.5 
67.8 
62.9 
65.8 
70.1 
67.4 


67.7 
70.0 
64.4 
70.0 
62.7 
65.5 


73.5 
71.0 
74.3 
74.0 
75.0 
74.2 
73.6 
73.1 
71.1 


67.5 
66.4 
64.1 
61.6 
65.2 
69.2 
63.2 
71.0 
75.1 


A 
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11.2 


20.8 
17.3 
26.8 
24.2 
22.0 


16.5 


13.3 
22.4 
15.5 
12.0 

9.4 
10.7 


13.0 
17.3 
11.4 
11:5 
11.9 
12.6 


12.2 
19.8 
14.0 
14.1 
10.8 
1222 
1229 
10.6 
13.6 
10.4 
10.6 
1079 
15.4 
12.9 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1992. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1992. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
- thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,923 1,355 1,101 254 18.7 70.5 57.3 
15-19 years - ans 1,466 976 767 209 21.4 66.6 52,3 
20-24 years - ans 456 379 335 45 11.8 83.2 73.4 

Males - Hommes 981 705 561 144 20.4 71.9 57.2 
15-19 years - ans 740 503 390 113 22.4 68.0 52.8 
20-24 years - ans 241 202 171 31 15.5 83.8 70.8 

Females - Femmes 941 650 540 110 16.9 69.1 57.4 
15-19 years - ans 726 473 376 97 20.4 65.1 51.8 
20-24 years - ans 215 177 164 13 7.5 82.4 76.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 29 21 9 29.2 59.4 42.0 
Prince Edward Isiand - Île-du-Prince-Édouard 10 8 7 Nets ates 84.0 68.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 68 47 35 12 25.0 69.9 52.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 36 30 6 15.7 66.7 56.2 
Québec 490 321 259 62 19.4 65.5 52.8 
15-19 years - ans 365 221 170 51 23.1 60.6 46.6 
20-24 years - ans 126 100 89 11 ap Up 79.4 70.6 
Ontario 759 556 444 112 20.1 73.2 58.5 
15-19 years - ans 568 394 304 89 22.6 69.3 53.6 
20-24 years - ans 191 162 140 22 13.9 85.0 73.2 
Manitoba 68 48 40 8 17.1 70.3 58.3 
Saskatchewan 63 44 38 6 13.9 68.7 59.1 
Alberta 166 121 104 17 14.3 72.9 62.5 
15-19 years - ans 132 91 76 15 16.6 68.5 57.1 
20-24 years - ans 34 31 28 ue se 90.3 83.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 196 146 125 21 14.4 74.5 63.8 
15-19 years - ans 151 109 90 19 17.6 751 59.4 
20-24 years - ans 45 37 35 Se 600 82.7 78.5 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 275 228 178 50 22.0 83.0 64.8 
15-19 vears - ans 94 81 63 18 22.3 85.9 66.8 
20-24 years - ans 181 147 115 32 21.8 81.5 63.7 

Males - Hommes 135 119 90 29 24.6 88.1 66.5 
15-19 years - ans 53 47 37 10 22.0 89.3 69.6 
20-24 years - ans 82 72 53 19 26.2 87.4 64.5 

Females - Femmes 139 109 88 21 19.2 78.0 63.1 
15-19 years - ans 41 34 26 8 22.6 81.7 63.2 
20-24 years - ans 98 75 62 13 17.6 76.5 63.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 eee owe cee 76.7 or 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard ere ne ots Co Mess ae sete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 9 8 5 were ven 86.8 58.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 8 6 556 vere 87.2 63.4 
Québec 58 46 37 9 19.4 79.1 63.7 
15-19 years - ans 20 16 13 Le S50 81.2 66.7 
20-24 years - ans 38 30 24 6 20.2 78.0 62.2 
Ontario 97 79 63 15 19.7 80.9 64.9 
15-19 years - ans 22 19 17 Soc ee 88.1 75.0 
20-24 years - ans 75 59 47 13 21.2 78.7 62.0 
Manitoba 14 12 9 ater ac 86.7 66.0 
Saskatchewan 14 11 9 ee ee 77.4 60.9 
Alberta 29 26 22 5 17.9 89.8 73.7 
15-19 years - ans 10 9 7 aoc oats 84.4 69.2 
20-24 years - ans 19 18 15 stele rere 92.7 76.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 37 33 24 9 27.5 89.2 64.6 
15-19 years - ans 20 17 12 6 32.9 87.7 58.9 
20-24 years - ans 17 16 12 SOC SE 90.8 rare 


C—O 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — : 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 1 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38, Students aged 15 to 24, July 1991. 
TABLEAU 38, étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1991. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
peturning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,845 1,349 1,134 215 15.9 73.1 61.5 
15-19 years - ans 1,415 991 812 179 18.0 70.0 57.4 
20-24 years - ans 430 359 323 36 10.1 83.4 75.0 

Males - Hommes 941 708 583 125 17.7 7533 62.0 
15-19 years - ans 718 520 419 102 19.5 72.4 58.3 
20-24 years - ans 222 188 164 24 12.6 84.6 74.0 

Females - Femmes 904 641 552 90 14.0 70.9 61.0 
15-19 years - ans 697 470 393 77 16.4 67.5 56.5 
20-24 years - ans 208 171 158 12 7.3 82.2 76.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 26 20 7 25.2 56.4 42.2 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 9 8 7 arene AoC 87.0 77.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 45 37 8 17.3 67.5 55.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 37 30 7 18.0 69.6 57.0 
Québec 461 319 265 54 16.8 69.1 57.5 
15-19 years - ans 347 230 185 46 19.9 66.4 53.2 
20-24 years - ans 115 89 81 8 8.8 77.2 70.4 
Ontario 727 564 477 87 15.4 77.6 65.6 
15-19 years - ans 541 401 332 69 re 74.1 61.3 
20-24 years - ans 185 163 145 18 BE 87.9 78.2 
Manitoba 66 49 42 7 14.0 74.0 63.7 
Saskatchewan 64 47 41 6 12.5 74.2 64.9 
Alberta 155 114 93 20 18.0 73.2 60.9 
15-19 years - ans 127 88 69 19 21.3 69.7 54.9 
20-24 years - ans 29 25 24 ee So 88.5 82.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 198 142 122 19 13.8 71.6 61.8 
15-19 years - ans 154 108 93 15 14.1 70.3 60.4 
20-24 years - ans 44 33 29 4 127 76.3 66.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 296 256 209 47 18.2 86.4 70.6 
15-19 years - ans 108 94 75 19 20.4 86.8 69.0 
20-24 years - ans 188 162 134 27 17.0 86.2 71.5 

Males - Hommes 148 129 105 24 18.6 87.3 7121 
15-19 years - ans 57 51 41 10 19.9 88.4 70.8 
20-24 years - ans 91 79 65 14 17.7 86.7 71.3 

Females - Femmes 148 127 104 23 17.9 85.4 70.1 
15-19 years - ans 51 43 34 5) Cake 84.9 67.0 
20-24 years - ans 97 83 70 14 16.3 85.7 71.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 were O65 Été 69.3 7. 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard stele see Stats me To DEC ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 12 val 9 De SE 90.5 74.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 8 6 dec atele 83.0 60.9 
Québec 66 56 52 5 8.7 86.1 78.6 
15-19 years - ans 19 17 16 rere S06 87.1 81.4 
20-24 years - ans 46 40 36 4 9.6 85.7 77.5 
Ontario 111 96 75 21 21.9 86.5 67.6 
15-19 years - ans 35 31 23 8 26.4 86.5 63.7 
20-24 years - ans 76 65 52 13 19.8 86.6 69.4 
Manitoba 14 12 10 ABS eters 87.6 69.0 
Saskatchewan 12 10 8 eels Sto 78.6 64.7 
Alberta 33 30 26 4 13.8 90.7 78.1 
15-19 years - ans 15 14 12 ere CE 92.4 76.2 
20-24 years - ans 18 16 14 HS ue 89.2 79.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 29 26 20 6 21.9 88.8 69.3 
15-19 years - ans 14 13 10 SO siete 93.9 75.0 
20-24 years - ans 16 13 10 BOO wae 84.4 64.5 


(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Seto sha de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective from August 9, 1992 to September 5, 1992. 
En vigueur du 9 août 1992 au 5 septembre 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
7 Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 15.1 35. Niagara 122% 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 22.9 36. Windsor 1229 
03. Corner Brook/Gander 24.3 37. Kitchener 929 
38. Durham/Simcoe 13.8 
C 39. Huron 9.8 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 7.9 
41. Algonquin 1e 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 13.5 
province de 1*fle-du-Prince-Edouard 18.5 43. Thunder Bay 10.6 
44. Northern Ontario 18.1 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 24.5 
06. Central Nova Scotia 15.9 45. Winnipeg 11.8 
07. Halifax 10.8 46. Southern Manitoba Vol 
08. Kings 12.4 47. Northern Manitoba 25.4 
09. Yarmouth 10.4 

Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

48. Regina 8.1 
10. Saint John 12.3 49. Saskatoon 11,2 
11. Fredericton 12.3 50. Southern Saskatchewan 6.6 
12. Restigouche/Charlotte 16.8 51. Northern Saskatchewan 14.5 
13. Moncton 10.5 

Alberta 
Québec 

52. Calgary Oe 
14. Est du Québec 1772 53. Edmonton lee 
15. Québec : 12.5 54. Southern Alberta 8.8 
16. Québec Centre-Nord 135 55. Northern Alberta/Foothills 1153 
17. Trois-Rivières 16.3 
18. Québec Centre-Sud 10.5 
19. Sherbrooke 13.7 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 110 
21. Montréal 12.7 56. Southern British Columbia 14.9 
22. Laurentides/Lanaudière 13.0 57. Upper Fraser Valley dis 
23. Ouest du Québec 17.3 58. Vancouver 9.6 
24. Hull 10.3 59. Victoria 8.5 
25. Nord du Québec 18.1 60. Vancouver Island 14.0 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.6 61. Northern British Columbia 16.4 
Ontario : 62. Yukon and Northwest Territories(1) 

Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 

27. Ottawa 8.8 
28. Eastern Ontario 9.8 
29. Belleville/Peterborough 12.8 
30. Oshawa 1229 
31. Toronto 11.5 
32. Hamilton 10.3 
33. St. Catharines 1301 
34. London GIES) 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota.: Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1991 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does … except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1992 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 


Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ÉTUDIANTS 


Au cours des mois d'été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1991 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. ‘"…étail-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. “...a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1992, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 à 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


TRAVEL SURVEY - Second Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the July Labour 
Force Survey in order to collect information on 
travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during June and to determine the utilization of 
various travel-related services. Data are gathered 
On many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 13,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of June. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in October 1992. 


For further information, contact Denis Lefébvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Deuxième trimestre 
1992 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
à titre de supplément à l’enquête de juillet sur la popula- 
tion active, afin de recueillir des renseignements sur les 
voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois de juin ont contribué à l’économie canadienne et 
à mesurer l’utilisation des divers services touristiques. 
Elle permet de recueillir des données sur de nombreux 
aspects des voyages, notamment la destination, la durée 
et le but des voyages, le moyen de transport et le genre 
d’hébergement utilisés ainsi que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 13,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l'Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilométres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois de juin de cette année (jusqu’a concurrence 
de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
octobre 1992. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefèbvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 
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INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


_. has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Yes © P Conduct interview 
Call Back: Call Back: 
No > Make an appointment 
O ci Address: Telephone No. 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


A. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © BP How many trips? [ae Toa No © 


B. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © BP How many trips? fey No O 
C. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents... © GotoE 
Otherwise O GotoD 


D. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © BD How many trips? [sad eal No O 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 
E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © BP How many trips? HE No O 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, D or E 


Otherwise 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘1 would now like to ask you 
a few more details about the trip(s) you took last month.”’ 
(TURN THE PAGE) 
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TRIP [1] BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


1@ 
> Enter number alt | 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 Mis under 15 years 4 RE 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number 35e) If 000 go to 19 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


o1 O 
dd 

03 O 
New Brunswick . 04 O 
05 @) 
06) 
070 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


08) 


Newfoundland 
PEL 


Saskatchewan .. 
Alberta 

British Columbia. '°C) 
1O 
120 
United States... 5 ©) 
All other countries Le 


Nova Scotia . 


Ontario . 


Manitoba 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °1O Other 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes © 


Did you rent a car? Yes Sd 


WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 
relatives... . ! 


ee) 
v 


Was it to attend a convention? 


PA) A) 


A convention 5@) 


Pleasure . Personal ... 


Business . 


Yes $O No 7O 


8-5103-27B 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives Provincial Park 


Visit a Regional/ 
Municipal Park 


Attend sports events . '*O 


Participate in sports or 
outdoor activity IE @) 
(specify) 


020) 
030) 
4 


050 
06 ©) 
070 


Festivals or events... 
Shopping 
Sightseeing 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 


Nightlife/ 


entertainment Swimming 


Dining at high 
quality restaurants... 


Visit a 
theme park 


Other water sports . .. 


Visit zoo/museum/ Fishing 


natural display 


Visit a 
National Park 


Visit an 
Historic site 


Cross country skiing . . 


None of the above ... 


22. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


al A gl 


23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If item 12 (destination) is “Quebec” 


Did not visit a National park 
or Historic site 


99) 
'O Go to 23B 


Otherwise 2O Go to 25 


3© Go to 24 
4Q Go to 25 


23B. ff “pleasure” is marked in item 20 


Otherwise 
24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring 
a large city 


Visiting/touring other 
region(s) 


Fishing 
Snowmobiling 
Staying in a resort .... 


Adventure tours (rafting, 
trekking, etc.) 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 pinay te ate) 9] 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
bus etc) 1 es re Sa es 


Accommodation 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer? 
Yourself? 


Other member(s) of your household? 


27. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None *© Go to 28 OR (Enter number) Te 


28. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip 1O Goto 29 


Otherwise 2E© Go to TRIP 2 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (ff the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___ ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


1@ 
> Enter number Bee 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 a under 15 years 4 ide] 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number [LT] If 000 go to 19 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . LG) 
PIE kk tea AO 
Nova Scotia... . LE ® 
or) 
1@) 
060) 
07C) 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Saskatchewan . . 0 ©) 
100 
11 @) 
120 
United States... EC) 
All other countries Ps, 


New Brunswick 
Quebec 
Ontario 


Manitoba 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.) 

WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 


motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'O 


Did you fly on a 
Canadian carrier? Yes °7O 


Did you rent a car? Yes °°O 
WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 
relatives... . ! 


Es 
v 


Was it to attend a convention? 


ae 40) 


A convention °© 


Pleasure .. Personal ... 


Business . . 


Yes $O No 7O 


8-5103-27B 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives °1C© Provincial Park 
Festivals or events... °°O 


Visit a Regional/ 
030) Municipal Park 
040) 


Shopping 140 


Attend sports events . 
Participate in sports or 
outdoor activity 

(specify) 

v 

Swimming 
Other water sports ... 
Golfing 
Hunting 


Sightseeing 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts . . °°O 


Nightlife/ 
entertainment CC) 


Dining at high 

quality restaurants... °7O 
Visit a 

theme park 

Visit zoo/museum/ Fishing 
natural display 


Visit a 
National Park 


Visit an 
Historic site 


Cross country skiing . . 


None of the above ... 


22. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 
DRE REIN EE A PE 


23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If item 12 (destination) is “Quebec” 


Did not visit a National park 
or Historic site 


290) 
'O Go to 23B 


Otherwise 2O Go to 25 


3© Go to 24 
4© Go to 25 


23B. ff “pleasure” is marked in item 20 


Otherwise 
24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Fishing 
Snowmobiling 
Staying in a resort ... 


Adventure tours (rafting, 
trekking, etc.) 


Visiting/touring 
a large city 


Visiting/touring other 
region(s) 


Downhill skiing 
Hunting 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 | adi bal st nh | 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (l.e. taxis, 
bus, etc). ME eae 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 

Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
OR (Enter number) LE 


1© Goto 29 
2O Go to TRIP 3 


None *O Go to 28 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


29. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Is this the first Travel Survey interview? Yes © Go to 30 No 2O End 


DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JULY 1, 1991 TO MARCH 31, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 
...within the province?............. ©) 2© 


..to some other province(s)? $C) ©) 
..to the United States? 5@) IO) 


. .to a foreign country other than 
United States? ................. TOP ame) 


FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 4© $60,000 to $69,999 LG) 
$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 Sd) $70,000 to 79,999 Le 
$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 co $80,000 and over °@ 

Not Stated 1e) 


33. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 
Yes 'O No 2O 


8-5103-27B 


Division des Household Surveys Confidentiel une fois rempli 
enquétes-ménages Division 


= Renseignements recueillis en vertu 

Enquête at les voyages de la Loi sur la statistique, Lois 

Deuxième Trimestre révisées du Canada, 1985, chapitre 
S19. 


1 elepéafshsl el et ITS Tree ee SE 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


EE ls GE A 


N° de tâche N° de page- Membres Langue Statut 
ligne du DM admissibles 


prénom Lis ue | [alle ee RP RER PA 
9 Cnom de tamie | | | | TT TT TT | Td | 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur les voyages. 


” 4 ~ 


ee ae eee. eee 
Oui © P Interviewez l'enquêté(e) 

Rappel: Rappel: 
Non © ® Prenez rendez-vous > - 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 
Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer a |’Enquéte de 1992 sur 


les voyages. Cette enquête recueillera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
industries du Canada. 


J’aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mois 
(mois de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © B® Combien? EU; Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
a un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © PB Combien? tea Non © 


. À L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de l'Ontario ... © passez aE 


Autrement © passez a D 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © B® Combien? me Non © 


RESIDENTS DE L’ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © PB Combien? ee) Non © 


10A. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, B, D ou E 1@) passez à 10B 


Autrement . . AO) passez a 29 


10B. A L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en À, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages LITE 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 


au sujet du (des) . (répéter te ombre] voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 
dernier.’’ 


(TOURNEZ LA PAGE) 
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dee Statistique Statistics fel 


path eae oe Canada 


VOYAGE [1] EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 


S’EST TERMINÉ AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


(Si l'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE ___ DE VOTRE 
DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA 


QUESTION 12) 

Kilomètres 

Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus slats] moins de 15 ans Ab 
. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 1O ne ©) 


COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR ‘es 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Milles Inscrivez le 
nombre 


Inscrivez le nombre eae Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES ClI- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve ... 91 O 
Peete: 100 
Nouvelle-Écosse. °°C 
N.-Brunswick . .. ae 
Québec .... BC 


Ontario 28 @) 
Manitoba...... 27O 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Saskatchewan .. 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 

Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 

Chalet ou cabine loués 

Autre (auberges, universités, etc.)............. 7 

QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 


camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Autre 
Autobus . .. 24O Bateau . ... ©O 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? Oui © Non 1° 


Avion SOC > Oui © Non % 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Raisons 


Visite d’amis ou 
2C© personnelles ?O 


de parents .. 
Affaires Un congres 2 @) 


se) Agrément .. 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non 7O 


8-5103-27B 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des 
amis ou parents .... °'O 


Manifestations et 

festivals VEO 
Magasinage Te) 
Visites touristiques . . °*O tes 
Assistance à des manifesta- ctivités sportives ou 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) 
pièce de théâtre, Vv 
concert 

Vie nocturne/ 
divertissements 
Soupers dans de très 
bons restaurants . ... 
Visite à un parc 
thématique 

Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel .. . 
Visite d’un parc 
national 


Visite d’un lieu 
historique 


Visite d’un parc 
provincial 2) 


Visite d’un parc 
régional/municipal . . . 
Assistance a des 
compétitions sportives 


Natation 


Autres sports 
aquatiques 


Aucune des activités 
énumérées ci-dessus 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


N'a pas visité de parc national 
ni de lieu historique 2216) 


23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est “Québec” au poste 12 '©) Passez à 23B 
Autrement 2C© Passez à 25 


23B. Si “agrément” est indiqué au poste 20 © Passez à 24 


Autrement 4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


(Cochez une seule réponse) 


Faire de la motoneige . . 
Demeurer dans une 
station de villégiature 


Faire du tourisme 
d'aventure (rafting, 
trekking, etc.) 


Visiter/voyager dans 
une grande ville 


Visiter/voyager dans D 
une(des) région(s) ... . O 


Faire du ski alpin 
Chasser ©) 
Pêcher 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Transport aller-retour y compris 
le coût de l’essence 


Hébergement 
Aliments et boissons 
Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas 
détaillées) 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun *© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) CI] 


28. À L'INTERVIEWEUR: 
S'il s'agit du dernier voyage . ... 


1© Passez à 29 


Autrement Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 
VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE __ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 


QUESTION 12) 

Kilomètres 

. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus LL] moins de 15 ans Aa) 


. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 'O Non 2O 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Milles Inscrivez le 
nombre 


Inscrivez le nombre Run Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve .. ©) Saskatchewan . . INO) 


RE te) 

Nouvelle-Écosse. °© pee 
N.-Brunswick .. . © .N.- re 

Québec .... Ho) ©) 

Ontario 7e) États-Unis 

Manitoba .. _... ce) Tous autres pays RC) 

. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 

Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 

Chalet ou cabine loués 

Autre (auberges, universités, etc.)............. 7 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Train 


Autobus... © Bateau... . °O 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Avion AC) > 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d’amis ou 
de parents .. u 


Raisons 
personnelles ©) 


Un congrès © 


Agrément .. 2O 


Affaires 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non ’© 


8-5103-27B 


23B. Si “agrément” est indiqué au poste 20 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


nn te Ce 
Manifestations et 

festivals 02)  régional/municipal . . 
Magasinage 08 Assistance à des 
Visites touristiques .. ‘© Compétitions sportives 
Assistance à des manifesta-  ACtivités sportives ou 


tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) 
pièce de théâtre, 


Visite d’un parc 
provincial 


Visite d’un parc 


Natation 


Autres sports 
aquatiques 


Vie nocturne/ 
divertissements 
Soupers dans de très 
bons restaurants .... 
Visite à un parc 
thématique 

Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel . . . 
Visite d’un parc 
national 


Visite d’un lieu 
historique 


Aucune des activités 
énumérées ci-dessus 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


N'a pas visité de parc national Be 
ni de lieu historique O 


23A. À L'INTERVIEWEUR: . 


Si la destination est “Québec” au poste 12 '© Passez à 23B 
Autrement 2C© Passez à 25 


3Q Passez à 24 


Autrement 4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


(Cochez une seule réponse) 


Faire de la motoneige . . $O 
Demeurer dans une 7 
station de villégiature O 


Faire du tourisme 
d'aventure (rafting, 
trekking, etc.) 


Visiter/voyager dans 
une grande ville 


Visiter/voyager dans 

une(des) région(s) .... 7O 
Faire du ski alpin 

Chasser 1© 
Pêcher 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Transport aller-retour y compris 
le coût de l’essence 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 LS ia 
Hébergement 

Aliments et boissons 

Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas 
détaillées) 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun “© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) EE 


À L'INTERVIEWEUR: 
S'il s’agit du dernier voyage .... 1© Passez à 29 
2O Passez au VOYAGE 3 


Autrement 


29. À L'INTERVIEWEUR: 
Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 2O passez à 30 Non 2© fin 


AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JUILLET 1991 AU 31 MARS 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Non 
2© 
1 ®) 
Lt) 


.. dans un pays étranger autre que les 
États-Unis? 12 


. POUR L'ANNÉE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPÔT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTÉRÊTS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 à $39,999 $60,000 à $69,999 
$10,000 à $19,999 $40,000 à $49,999 $70,000 à $79,999 


$20,000 à $29,999 $50,000 à $59,999 $80,000 et plus 


Non précisé 


33. PARTICIPEZ-VOUS À UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 1 O Non 2O 


8-5103-27B 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


_ Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières RS (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 

b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
niéres semaines, mais avaient été mises à pied et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the.reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 | 


ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 


groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


_ As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 

| 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 1991 1990 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 18 19 20 
February - Février 15 16 17 
March - Mars 21 16 17 
April - Avril 18 20 21 
May - Mai 16 18 19 
June - Juin 20 15 16 
July - Juillet 18 20 21 
August - Août 15 17 18 
September - Septembre 19 21 15 
October - Octobre 17 19 20 
November - Novembre 14 16 17 
December - Décembre 12 14 15 
Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


D=6 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, ie. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d'évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 
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| (b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 

- figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


ignation littérale de l’écart- 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


oH LlaAnNMONWD> 


en 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
1.1%- 2.5% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


| Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


| 010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 
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020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


| 030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

| 040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

_ Prince Edward Island 


100: The entire province of Prince Edward Island. 


| Nova Scotia 
210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 
220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 
230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ilc-du-Prince-Fdouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvclle-Fcosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


$20: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 


Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la | 


quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 


Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de | 


Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 


les divisions de recensement de Compton, Richmond, | 


quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau | 


et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


$00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


S60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, ef le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, a l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 


Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 


southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


| 610: 


620: 


|: 630: 


640: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 
_ 650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
| the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
eti23: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
LL. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iw Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


pone NG 2 Te Sea SR Sense ae NS Re | O 5 
Mo. Yr. 1 FORM NO. 


HRD page - line No. 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS i 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemmert dept. or agency, or person) . Placed or answered ADS ee 
LOOKED at job ADS ne A SEE 

el 5 TE SR 2 À 


change | OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? i 


Given name Surname 
LI 6 BEE 1 a LT 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS... . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ce) 2 O 
hours. Vas eC na a 2 @ 5) Yes No Go to 55 
Nese No? (©) Go ee EXT WEEK DO ne 1006 TO START D1 HENLOW. EAST: WORK: AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work Goto 50 | 31 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? = 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 Cor] 
BUSINESS LAST WEEK? vs O oO) co to 50 49 ben > ea Ra Vo. ve 
É 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change + 
Yes O No O Go to 13 3 IN HOW MANY WEEKS WILL _ START TO = a Yr If month unknown, enter -- in month 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? DNS E besos me '<C Fe 
to 
le + ©) wi ae | (2) # 51 is equal to ss 
+ 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKQDOES 26) So MEN NO eee ee EAST ie EE BS 73 1 —? OC) 9 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: K : a ______ 
—— and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? If total A ee ee WEEK? 
ere [84 BBaassit ede, NAN ONE HOH oF rae © rere 2 
Other jobs? go to 15 (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 © 2 O [es per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
É Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code in 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF De If total ; a, 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... —— 20) 8 see eli q per. unalais) to Wworks{#7) 1.0 O go to 80 
WORK? Other jobs? 90119 nears, 
(Include paid and unpaid If none ve de O go to 56 
5 
time at all jobs) enter 00 36 MMA AL ani ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . . . HOURS PER WEEK? —— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ére code 1 (eS 2 ©) 
7 2 4 ; Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) al 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 eIN Un PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND | 
4 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter O FROM WORK? Noth | 
(From all jobs) no UE lothing oP Go to 62 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
este ene 38 Foon HSE LOS Eonar ame | ana a 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST. TA retro) © 
al 1 2 2 epeat me ae ve 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK ues O Xo O Method es lee 
LAST WEEK AT UE McA 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: > used svy. week) 
(Main) JOB? > 
FAITES HORS ns | @ owes PUBLIC employment AGENCY ....... : ec ey ne 
Uren yeas? Chase © 0 40 PRIVATE employment AGENCY . C) LEE 
lire mes Mure rer TC nn Sn can 4 a 
19 !N THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 4()_IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION. | 4 | © 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 ® 
ou (a) ie? O { ae © Nee O EMPLOYERS directly .... ee ; é 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives... O ee 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Me Yr. Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Pee. 
Cr CM Un 
De 1 Lo |> enter -- in month Lal) esse 
IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 60 MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) Youu @) No £ O 


(More than 6 months) (6 months or less) 


“OL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change’ 
1 2 
Ca > Full-time ‘D Part-time @) 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Be) 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FH] > FOR WORK LAST WEEK? 
No! D 1 Enter code 
CoP 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
7 5 B ns Tis Wonk WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5 
(Give description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 Qs to 80 
3 
ol e1f upper circle in 52 is marked Or. 
Cor) 4 
> + Otherwise er to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65.or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


76 Class of worker: (re a re ee 80 
Enter OR UNIVERSITY? 

Main JOD onsen mer > [We [o> ae ves'©) wo 2 © @ 10 90 
Mots... 81 ee iit az ENROELER AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 

i TUDEN Full Part 

QUOT JOD ise. unes 1 ull 4 2 
77 e ES > CL] ale code go to 80 time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Ttem no. 
. Lewes 
INFORMATION SOURCE 


99 90 HRD page-line No. of person providing 
—— | the above information. 
99 Last This 
LE interview interview 


x Para “Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
5030-475 4-6-86 FRANÇAIS AU VERSO | Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 
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Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 
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Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 
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FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 


8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 
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English version 
avaliable on request O 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© © © “J O O1 BR OU N — 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


oO © B O ND — 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 

travailleurs à leur compte sans entreprise) — 

Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 

This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 


Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 


désaisonnalisées connexes. 
sur la population active. 


données et les questionnaires de l’enquête. 


71-220 - Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 


mensuelle. 


71-526 - Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 


1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 


sont aussi été intégrés. 


71-528 - Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 


active (Hors série) Bilingue. 


Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 


l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 


et des grands pays industrialisés. 


71-533 - Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


72-002 - Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 


(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 


méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 


anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d’indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 


province. 
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INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNTS, 
addresses these puzzling issues and 
»xplains how the Income and Expendi- 
wre Accounts (IEA) will enrich your 
ynderstanding of our economic 

bystem. 


‘At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
la Canada, the IEA show how various groups like house- 
olds, businesses and governments raise revenue and 
Ixpend it to purchase goods and services. Together the 
EA afford an opportunity to assess the performance of the 
hational and provincial economies. 
| Developed for both economic specialists and general user 
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» The impact of the Historical Revision of 1986 
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La structure de l’économie canadienne peut 
sembler difficile à comprendre. Que 
produisons-nous? Comment produisons-nous ? 
Qui achète notre production ef qui la vend? La 
nouvelle publication de Statistique Canada, 
GUIDE DES COMPTES DES REVENUS ET DÉPENSES, 
répond à ces questions difficiles et explique 
comment les comptes des revenus ef dépenses 
(CRD) vous aideront à mieux comprendre notre 
système économique. 
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To those of you 

who need 

in-depth information 
about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues Of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


e an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


e time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; 


® occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; | 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


@ and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 
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A ceux d'entre vous 

qui désirent obtenir 

de l'information 

plus détaillée 

sur le marché du travail... 


... Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement a votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles à consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu'auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en paraît dans les numéros 
mensuels de £a population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


e un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 à 1991; 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 

e l’emploi a plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 

e les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et speciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L’accés direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le systeme d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
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Zénith 0-8913 
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Note of Appreciation Note de reconnaissance 


Canada owes the success of its statistical system to Le succés du systéme statistique du Canada repose 

a long-standing cooperation involving Statistics sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
Canada, the citizens of Canada, its businesses and et la population, les entreprises et les administrations 
governments. Accurate and timely statistical canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
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FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical Labour Force 
Statistics (catalogue 71-201) are also available in machine 
readable form through CANSIM (Canadian Socio- 
Economic Information Management System). In general, 
CANSIM provides a longer historical series. For further 
information call (613) 951-8200 or write CANSIM 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata ‘Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
of $125.00 per month. Contact Labour Force Survey 
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The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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CANSIM 


La plupart des données publiées dans La_popula-tion 
active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active (n° 71-201 au 
catalogue) peuvent être obte-nues sous forme lisible par 
machine de CANSIM (Système canadien d’information 
socio-économique). Les séries historiques sont 
généralement plus longues dans CANSIM. Pour plus 
d'informations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire a Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble 
R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication 
sont aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
’enquéte sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de $125.00 par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquéte sur la population 
active. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Seasonally adjusted estimates from Statistics 
Canada’s Labour Force Survey indicate little 
change in labour market conditions in August 
1992. Both employment and unemployment were 
virtually unchanged. The unemployment rate 
remained at 11.6 for the third consecutive month. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations désaisonnalisées provenant de 
l'Enquête sur la population active de 
Statistique Canada indiquent qu’il s’est produit peu de 
variation dans le marché du travail en août 1992. Les 
niveaux de l’emploi et du chômage sont demeurés 
presque inchangés. Le taux de chômage est demeuré 
à 11.6 pour le troisième mois d’affilée. 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 


12.8 


12.6 


12.4 


12.2 


12 


11.8 
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Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending August 15, 1992, the estimate 
of employment stood at 12,219,000. Part-time 
employment rose marginally, following a large 
increase in July, while full-time employment edged 
down after a substantial decline in the previous 
month. 


- Full-time employment declined among adult 
men. The increase in part-time employment 
was largely attributable to young women aged 15 
to 24. 


- Employment in community, business and 
personal services rose for the fourth consecutive 
month (+27,000), bringing the total increase 
since April 1992 to 94,000. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 15 août 1992, le 
niveau de l’emploi s’établissait à 12,219,000. L’emploi 
à temps partiel augmentait quelque peu à la suite 
d’une forte hausse en juillet, alors que l'emploi à 
temps plein diminuait légèrement à la suite de pertes 
substantielles le mois précédent. 


- L'emploi à plein temps baisse chez les adultes du 
sexe masculin. La hausse de lemploi à temps 
partiel s’observe en grande partie chez les femmes 
âgées de 15 à 24 ans. 


- Dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels, l'emploi progresse pour le quatrième 
mois de suite (+27,000), ce qui porte à 94,000 la 
hausse totale depuis avril 1992. 


- Employment in manufacturing fell by 27,000, 
following three months of little change. 
Declines were noted in Newfoundland and in 
Québec. There were no significant changes in 
employment among the other industries. 


- There were small employment increases in 
British Columbia (+10,000) and Prince Edward 
Island (+1,000). Employment fell in 
Newfoundland (-3,000). No significant changes 
were noted in the other provinces. 
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- Dans le secteur manufacturier, l'emploi tombe de 
27,000, aprés trois mois marqués par peu de 
variation. Des baisses sont observées à Terre-Neuve 
et au Québec. L'emploi ne subit pas de variations 
significatives dans les autres branches d’activité. 


- La Colombie-Britannique (+10,000) et 
l’Île-du-Prince-Édouard (+1,000) enregistre de 
faibles hausses de l’emploi alors que Terre-Neuve 
montre une baisse (-3,000). On n’observe pas de 
variations significatives dans les autres provinces. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


The seasonally adjusted level of unemployment was 
1,607,000, virtually unchanged since June 1992. 
The participation rate edged down to 65.5 (-0.1). 


- Unemployment fell by 17,000 among adult 
women, and rose 13,000 among adult men. 


- Unemployment fell by 7,000 (-11.3%) in Nova 
Scotia, by 4,000 (-7.8%) in Newfoundland, and 
by 2,000 in Manitoba (-3.6%). 


- The drop in unemployment in Newfoundland 
and Nova Scotia can be attributed to declines in 
the number of persons participating in the 
labour force. The participation rate fell by 1.7 in 
Newfoundland and by 1.0 in Nova Scotia. (See 
Other Highlights section for addition 
information on Newfoundland.) 


- Unemployment rose by 20,000 (+3.4%) in 
Ontario. There were no significant changes in 
the remaining provinces. 
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Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


Le niveau désaisonnalisé du chômage est de 1,607,000, 
ce qui est presque inchangé depuis juin 1992. Le taux 
d’activité recule à 65.5 (-0.1). 


- Le chémage baisse de 17,000 chez les adultes du 
sexe féminin et augmente de 13,000 chez les adultes 
du sexe masculin. 


- Le chômage diminue de 7,000 (-113 %) en 
Nouvelle-Écosse, de 4,000 (-7.8 %) à Terre-Neuve et 
de 2,000 (-3.6 %) au Manitoba. 


- La baisse du chômage à Terre-Neuve et en 
Nouvelle-Écosse est attribuable à la diminution du 
nombre de personnes actives. Le taux d’activité 
fléchit de 1.7 à Terre-Neuve et de 1.0 en 
Nouvelle-Écosse. (Voir la section Autres faits 
saillants pour plus d’information sur Terre-Neuve.) 


- Le chômage augmente de 20,000 (+3.4 %) en 
Ontario. Les autres provinces n’enregistrent pas de 
variations significatives. 


Unemployment Rate —- Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 


ment rates and the monthly changes are as 
follows: 


August 

Aott 
Newfoundland 20.3 
Prince Edward Island 18.3 
Nova Scotia 155 
New Brunswick 1247 
Québec 12.9 
Ontario IT 
Manitoba 10.0 
Saskatchewan 8.6 
Alberta 9.6 
British Columbia 10.9 


Changes since August 1991 
(unadjusted estimates) 


The overall employment estimate fell by 130,000 
from the level of a year ago (-1.0%), down 
108,000 among men (-1.5%) and 21,000 among 
women (-0.4%). 


A drop of 190,000 (-1.7%) in full-time employ- 
ment was largely accounted for by youths 
aged 15 to 24 (-154,000). 


Part-time employment was up by 60,000, with 
about half of the increase among youths. 


Employment was down by 133,000 in the goods- 
producing industries, with declines noted in all 
sectors. There was little overall change in the 
services-producing industries. 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 


chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


- 1.0 Terre-Neuve 
104 Île-du-Prince-Édouard 
2014 Nouvelle-Écosse 
--- Nouveau-Brunswick 
- 0.1 Québec 
+ 0.3 Ontario 
- 0.3 Manitoba 
+ 0.2 Saskatchewan 
- 0.1 Alberta 
- 0.1 Colombie-Britannique 


Par rapport à août 1991 
(données non désaisonnalisées) 


Le niveau global de l’emploi diminue de 130,000 par 
rapport à celui d’un an plus tôt (-1.0 %); soit de 
108,000 chez les hommes (-1.5 %) et de 21,000 chez 
les femmes (-0.4 %). 


La diminution de 190,000 (-1.7 %) dans la catégorie 
du plein temps survient en grande partie chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans (-154,000). 


L’emploi à temps partiel augmente de 60,000 et a 
peu près la moitié de la hausse survient chez les 
jeunes. 


L'emploi décroit de 133,000 dans les branches 
productrices de biens, les baisses survenant dans 
tous les secteurs. On observe peu de variation dans 
les services. 


- The estimated level of unemployment rose by 
171,000 to 1,590,000 (+12.0%) and the unem- 
ployment rate increased 1.2 to 11.2. 


- The participation rate fell by 0.8 to 67.4 and the 
employment/population ratio fell by 1.5 to 59.9, 


Other Highlights 


IMPACT OF THE NORTHERN COD MORA- 
TORIUM ON NEWFOUNDLAND ESTIMATES 


The Northern Cod Moratorium has had a signifi- 
cant impact on the labour market situation in 
Newfoundland which is not fully reflected by a 
single measure such as the unemployment rate. 
The following highlights, based on other data from 
the Labour Force Survey, provide a fuller descrip- 
tion of the situation. 


- Participation in the labour force decreased 7,000 
On a seasonally adjusted basis, mostly among 
persons who had lost or were laid-off from their 
last job. The seasonally adjusted participation 
rate (persons working or looking for work as a 
percentage of the population aged 15 and over) 
dropped 1.7, the largest monthly decline since 
January 1983. 


- The estimate of "discouraged workers", defined 
as those who did not look for work because they 
believe no suitable work is available, increased 
sharply from 10,000 in July to 15,000 in August 
(non-seasonally adjusted). The decrease of 
4,000 in the seasonally adjusted estimate of 
unemployment is partly explained by the 
increase in discouraged workers. Consistent 
with widely accepted international standards, 
discouraged workers are not defined as unem- 
ployed because they did not engage in job 
search activity. 


-- Manufacturing employment in food processing 
decreased 8,000 from July to August (unadjusted 
estimates). 


- While the estimate of self-employed persons in 
fishing has changed little in the last three 
months, the average actual hours worked per 
week was 24.7 in August, down from 36.7 in 
July and 50.0 in June. In August, an estimated 
6,000 self-employed fishermen reported working 
zero hours. (Unadjusted estimates) 
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- Le niveau estimatif du chômage grimpe de 171,000 
pour se situer à 1,590,000 (+12.0 %) et le taux de 
chômage augmente de 1.2 pour atteindre 11.2. 


- Le taux d'activité baisse de 0.8 pour s’établir à 67.4 
et le rapport emploi-population recule de 1.5 pour 
se fixer à 59.9. 


Autres faits saillants 


EFFET DU MORATOIRE SUR LA MORUE DU 
NORD SUR LES ESTIMATIONS DE TERRE- 
NEUVE 


Le moratoire sur la morue du nord a eu des effets 
marqués sur les conditions du marché du travail à 
Terre Neuve qui ne sont pas complètement enregistrés 
dans une seule mesure telle le taux de chômage. Les 
faits saillants qui suivent, fondés sur d’autres données 
de l’enquéte sur la population active, présentent une 
perspective plus étendue de la situation. 


- Les estimations désaisonnalisées révèlent que 
l’activité a baissé de 7,000, surtout chez les person- 
nes qui avaient perdu leur emploi où avaient été 
mises à pied. Le taux d’activité désaisonnalisé 
(personnes travaillant ou cherchant un emploi en 
pourcentage de la population âgée de 15 ans et 
plus) est tombé de 1.7, un déclin mensuel non 
surpassé depuis janvier 1983. 


- Lestimation du nombre de travailleurs "découragés”", 
définis comme ceux qui n’ont pas cherché de travail 
parce qu’ils pensaient qu’il n’existait pas d’emploi 
dans la région qui réponde à leurs aptitudes a 
grimpé de 10,000 en juillet à 15,000 au mois d’août 
(estimations non ajustées pour les variations saison- 
nières). La baisse de 4,000 du nombre désaisonnalisé 
de chômeurs est expliquée en partie par la hausse 
du nombre de travailleurs découragés. Ces travail- 
leurs découragés ne sont pas compris parmi les 
chômeurs car ils n’ont pas activement cherché un 
emploi, ce qui est conforme aux normes générale- 
ment acceptées par la communauté internationale. 


- L'emploi dans les industries des aliments est tombé 
de 8,000 entre juillet et août (données actuelles). 


- Alors que l’estimation des travailleurs indépendants 
dans l’industrie de la pêche a peu varié au cours des 
trois derniers mois, la moyenne des heures hebdo- 
madaires travaillées est tombée à 24.7 au mois 
d’août alors qu’elle était de 36.7 en juillet et de 50.0 
en juin. Au mois d’août, une estimation de 6,000 
pêcheurs (travailleurs indépendants) ont déclaré 
avoir travaillé zéro heure (données actuelles). 
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STUDENT SUMMER EMPLOYMENT 


Compared with a year ago, labour market condi- 
tions worsened in August 1992 among returning 
students, continuing the trend that began in sum- 
mer 1990. 


- In August, the estimated number of youths aged 
15 to 24 who were attending school in March 
and plan to return in September was 1,925,000, 
up 48,000 from a year ago, while the level of 
employment was down by the same amount. 
This resulted in a sharp decline in the employ- 
ment/population ratio, down from 59.4 in 
August 1991 to 55.4 in August 1992. 


- Almost all of the decline in employment was 
accounted for by those aged 15 to 19. 


- The unemployment rate for returning students 
jumped to 15.9, up from 12.2 in August 1991 
and 8.9 in August 1990. 

For a full review of data on students for previous 

years, consult the article "Students and Summer 


Jobs in Retrospect" published in the January 1992 
issue Of "The Labour Force" catalogue 71-001. 


Notes to Data Users 


1. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


LES EMPLOIS D’ETE CHEZ LES ETUDIANTS 


Par rapport a un an plus tôt, le marché du travail s’est © 
détérioré en août 1992 pour les étudiants prévoyant 
retourner aux études, ce qui poursuit la tendance 
amorcée à l’été 1990. 


- En août, on compte 1,925,000 jeunes âgés de 15 à 
24 ans qui fréquentaient l’école en mars et prévoy- 
aient y retourner en septembre, soit une hausse de 
48,000 comparativement à un an plus tôt, alors que 
le niveau de l’emploi enregistre une baisse équiva- 
lente. Il en résulte une forte diminution du rapport 
emploi-population, lequel passe de 59.4 en 
août 1991 à 55.4 en août 1992. 


Presque toute la baisse de l’emploi survient chez 
ceux âgés de 15 à 19 ans. 


- Chez les étudiants prévoyant retourner aux études, 
le taux de chômage bondit à 15.9, comparativement 
à 12.2 en août 1991 et à 8.9 en août 1990. 


Pour se renseigner à fond sur les données historiques 
ayant trait aux étudiants, consultez l’article Les étu- 
diants et les emplois d’été : une rétrospective paru 
dans le numéro de janvier 1992 de La population 
active, numéro 71-001 au catalogue. 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Labour force 
Population active 


August July June 
1992 1992 1992 
Août Juillet Juin 


thousands - milliers 


| 

| Employment 
| Emploi 

| 

| August July 

| 1992 1992 

| Août Juillet 


Unemployment 
Chômage 


August 
1992 
Août 


July : 
1992 
Juillet 


| | | 
| | | 
Total | 13,826 13,814 13,840 | 12,229 12,208 12,237 | 1,607 1,606 »603 
Males | 7,582 7,583 7,620 | 6,639 6,654 6,670 | 943 929 950 
Females | 6,244 6,231 6,220 | 5,580 5,554 5,567 | 664 677 653 
| | | 
15-24 vears | 2,435 2,420 2,469 | 1,967 1,957 1,990 | 468 463 479 
Males | 1,266 1,268 1,311 | 988 991 1,011 | 278 277 300 
Females | 1,169 1,152 1,158 | 979 966 979 | 190 186 179 
| | | 
25 years and over | 11,391 11,394 11,371 | 10,252 10,251 10,247 | 1,139 1,143 »124 
Males | 6,316 6,315 6,309 | 5,651 5,663 5,659 | 665 652 650 
Females | 5,075 5,079 5,062 | 4,601 4,588 4,588 | 474 491 474 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Provinces | | | 
| August July June | August July June | August July June 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Août Juillet Juin | Aout Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | ese 239 236 | 185 188 188 | 47 51 48 
| | | 
Prince Edward Island | 65 64 66 | 53 52 54 | 12 12 12 
| | | 
Nova Scotia | 415 421 417 | 360 359 361 | 55 62 56 
| | | 
New Brunswick | 331 332 335 | 289 290 291 | 42 42 4G 
| | I 
Quebec | 3,395 3,396 3,376 | 2,957 2,954 2,940 | 438 442 436 
Males | 1,892 1,900 1,901 | 1,634 1,646 1,644 | 258 254 257 
Females | 1,503 1,496 1,475 | 1,323 1,308 1,296 | 180 188 179 
| | | 
Ontario | 5,289 5,279 5,306 | 4,689 4,699 4,722 | 600 580 584 
Males | 2,883 2,873 2,889 | 2,520 2,524 2,531 | 363 349 358 
Females | 2,406 2,406 2,417 | 2,169 2,175 2,191 | 237 231 226 
| | | 
Manitoba | 530 533 532 | 477 478 481 | 53 55 51 
| | | 
Saskatchewan | 476 477 474 | 435 437 435 | 41 40 39 
| | | 
Alberta | 1,377 1,374 1,377 | 1,245 1,241 1,245 | 132 133 132 
Males | 761 760 760 | 689 687 687 | 72 73 73 
Females | 616 614 617 | 556 554 558 | 60 60 59 
| | | 
British Columbia | 1,698 1,689 1,697 | 1,513 1,503 1,505 | 185 186 192 
Males | 925 923 932 | 818 816 818 | 107 107 114 
Females | 773 766 765 | 695 687 687 | 78 29 78 
| | I 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


sexe, Canada . 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Canada 
August July June August July June August July June 
1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
Me 6 1156 11.6 | 65.5 65.6 65.8 | 57.9 57.9 58.1 | Total 
12.4 1253 125 | TT 73.8 74.2 | 64.5 64.7 65.0 | Hommes 
10.6 L079 10.5 | 57.8 57.7 57.7 | 516 5125 51.6 | Femmes 
| | | 
19.2 19.1 19.4 | 65.5 65.1 66.4 | 529 52.6 53.5 | 15-24 ans 
22.0 21.8 22.9 | 66.8 66.9 69.3 | 52e2 5225 53.4 | Hommes 
16.3 16.1 15:55 | 64.1 63.1 63.5 | 5326 52.9 53.6 | Femmes 
| | | 
10.0 10.0 9.9 | 65.6 65.7 65.6 | 59.0 59.1 59.1 | 25 ans et plus 
10.5 10.3 10.3 | (5.2 75.3 75.4 | 67.3 67.5 67.6 | Hommes 
S35 CN À 9.4 | 56.5 56.6 56.5 | 51.2 5102 5172 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d’activite | Rapport emploi-population 
| | | Provinces 
August July June | August July June | August July June 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | { 
20.3 rl 554 20.3 | 52.6 54.3 53.6- | 42.0 42.7 42.7 | Terre-Neuve 
| | | 
18.3 18.7 17.6 | 66.1 65.8 67.4 | 54.0 53.5 55.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
13.3 14.7 13.4 | 59.6 60.6 60.0 | 517 51.7 51.9 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
12.7 12 DSL | 58.9 59.1 59.7 | 51.4 51.6 5179 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.9 13.0 12:9 | 62.6 62.6 62.3 | 54.5 54.5 54.3 | Québec 
13.6 13.4 13.5 | 71.8 fese (AS6E3 | 62.0 62.5 62.5 | Hommes 
12.0 12.6 iran il | 53.9 53.7 53.0 | 47.4 46.9 46.5 | Femmes 
| | | 
1153 11.0 11.0 | 67.2 67.1 67.6 | 59.5 59.8 60.1 | Ontario 
12.6 12.1 12.4 | 7552 75.1 75.6 | 65.7 65.9 66.2 | Hommes 
9.9 9.6 9.4 | 59.5 59.6 60.0 | 53.7 53.9 54.4 | Femmes 
| | | 
10.0 10.3 9.6 | 65.4 65.7 65.6 | 58.8 58.9 59.3 | Manitoba 
| | | 
8.6 8.4 8.2 | 66.0 66.2 65.8 | 60.3 60.6 60.4 | Saskatchewan 
| | | 
9.6 9.7 9.6 | 72.1 72.1 72.3 | 65.2 65.1 65.4 | Alberta 
9.5 9.6 9.6 | 80.3 80.3 80.3 | 72.7 (aes 72.6 | Hommes 
9.7 9.8 9.6 | 64.1 64.0 64.3 | 57.9 57.7 58.2 | Femmes 
| | | 
10.9 11.0 Pies | 66.4 66.2 66.6 | 59.1 58.9 59.1 | Colombie-Britannique 
11.6 11.6 122 | 73.9 73.8 74.7 | 65.3 65.3 65.6 | Hommes 
10.1 10.3 10.2 | 59.2 58.8 58.8 | 53.3 52.8 52.8 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | August July June | August July June 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,090 10,098 10,227 | 25129 2,110 2,010 
Males - hommes | 5,981 6,000 6,054 | 658 654 616 
Females - femmes | 4,109 4,098 4,173 | 1,471 1,456 1,394 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | JEST. Cah EVR OY 6 EE 
Branche d'activité | August July June | August July June | August July June 
11992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
lAoût Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,286 3,309 3,354 l 577 554 551 | 14.9 14.3 14.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,919 8,890 8,880 | 917 932 935 | 9.3 9.5 9.5 
Agriculture | 429 429 426 | 33 34 34 | Wok 733 7.4 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 254 256 261 | 54 59 51 | 17.5 18.7 16.3 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,776 1,803 1,800 | 287 263 265 | 13.9 127 12.8 
Construction | 674 675 709 | 201 195 197 | 23.0 22.4 A Er 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 916 926 912 | 81 78 78 | 8.1 7.8 7.9 
Trade - Commerce | 2,175 2,164 2,158 | 267 269 274 | 10.9 11.1 1153 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 759 769 761 | - = = | = = = 
Services | 4,409 4,382 4,368 | 475 486 487 | 9.7 10.0 10.0 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 820 812 826 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. : 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Esti ee lonssdtsalspona lites selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment 


| Labour force | Employment | 

| Population active | Emploi | Chômage 

| August July June | August July June | August July June 

| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 

| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 

thousands - milliers 

| | | 
St-John's | 83 82 82 | 71 70 70 | Le. US: eZ 
Halifax | 166 166 165 | 148 148 148 | 18 18 17 
Saint John | 62 62 62 | 55 54 53 | 7 8 9 
Chicoutimi - Jonquière | 65 65 64 | 55 55 55 | 10 10 9 
Québec | 323 321 320 | 283 281 282 | 40 40 38 
Trois-Rivières | 57 57 58 | 48 48 48 | 10 10 10 
Sherbrooke | 62 62 63 | 53 53 54 | 9 8 9 
Montréal | 1,589 1,580 1° 5741 | 1,384 1,378 1,365 | 205 202 206 
Ottawa - Hull | 484 485 486 | 441 440 439 | 43 45 47 
Sudbury | 69 69 68 | 60 59 59 | 9 9 8 
Oshawa | 115 117 119 | 99 102 104 | 16 15 15 
Toronto | 2,002 2,010 2,019 | 1,768 1,779 1,788 | 235 230 231 
Hamilton | 330 SL 329 | 294 296 295 | 35 sb 34 
St. Catharines - Niagaral 163 161 161 | 140 139 140 | 24 22 21 
London | 178 177 175 | 162 161 161 | 16 16 14 
Windsor | 132 132 152 | 116 115 115 | 16 17 18 
Kitchener - Waterloo | 210 208 207 | 187 188 188 | 23 21 19 
Thunder Bay | 63 63 64 | 56 56 58 | 7 7 6 
Winnipeg | 334 336 335 | 295 297 297 | 39 39 38 
Regina | 95 95 96 | 87 87 88 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 94 95 | 83 83 84 | 11 11 11 
Calgary | 405 403 401 | 367 364 361 | 39 39 40 
Edmonton | 418 418 418 | 368 370 373 | 50 48 45 
Vancouver | 907 897 889 | 819 815 810 | 88 82 80 
Victoria | 133 136 139 | 121 125 128 | 12 LE 11 
Canada | 13,827 13,799 13,757 | 12,221 12,217 12,207 | 1,605 1,582 1,550 
Nfld. - Terre-Neuve | 236 235 232 | 187 186 186 | 49 48 46 
PNESCISS dee PP. É: | 65 65 650 | 53 53 53 | 12 12 12 
N. S. - N. É. l 418 417 414 | 360 359 359 | 58 58 55 
N. B. | 333 333 332 | 290 289 287 | 43 44 45 
Québec | 3,389 3,376 3,363 | 2,950 2,945 2,939 | 439 431 424 
Ontario | 5,291 5,291 5,282 | 4,703 4,712 4,711 | 588 579 572 
Manitoba | 532 534 533 | 479 481 481 | 53 53 51 
Saskatchewan | 476 476 477 | 436 438 439 | 40 So, 38 
Alberta | 1,376 1,375 1,369 | 1,244 1,244 1,242 | 132 131 127 
BAC GSS Ie | 1,695 1,689 1,683 | 1,507 1,507 1,507 | 188 182 176 


B-6 
TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


August July June August July June August July June 
1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 14.7 15.2 14.6 | 64.3 64.0 63.7 | 54.8 54.3 54.4 
Halifax | 10.9 10.6 10.0 | 67.6 67.4 66.9 | 60.3 60.2 60.2 
Saint John | 11.0 12.8 13.8 | 66.2 66.0 65.8 | 58.9 57.6 56.8 
Chicoutimi - Jonquière | 14.8 14.8 1472 | 58.6 58.5 58.3 | 49.9 49.9 50.0 
Québec | L253 12.5 1139 | 65.4 65.1 65.1 | 57.4 57.0 57.3 
Trois-Rivières | 16.7 1722 17% | 60.3 60.2 61.2 | 50.2 49.9 50.7 
Sherbrooke | 14.4 1325 13.6 | 60.0 59.5 60.6 | 513 51.5 - 52.3 
Montréal | E29 1238 rsa | 64.3 64.0 63.7 | 56.0 55.8 55.3 
Ottawa - Hull | 8-9 92 9.6 | 70.0 70.2 70.4 | 63.7 63.7 63.6 
Sudbury | 13.5 NES, 74 12.4 | 59.0 59.0 58.6 | 51.1 51.3 51.3 
Oshawa | 14.0 12.5 1277 | 67.6 68.9 70.9 | 58.1 60.2 61.9 
Toronto | 7 11.5 117 | 69.3 69.5 69.8 | 61.1 61.5 61.8 
Hamilton | 10.7 10.5 10.3 | 67.3 67.6 67.5 | 60.1 60.5 60.5 
St. Catharines - Niagaral 14.4 13.9 12.8 | 62.2 61.5 61.5 | 53.2 52.9 53.6 
London | 9.0 8.8 8.2 | 68.5 68.3 67.8 | 62.3 62.3 62.3 
Windsor | Ree 12.8 13335 | 63.8 63.9 63.9 | 56.1 55.7 55.4 
Kitchener - Waterloo | 10.9 9.9 9.0 | 74.7 74.6 74.5 | 66.5 67.2 67.8 
Thunder Bay | 10.8 10.6 JL | 62.6 62.9 63.5 | 55.8 56.2 57.7 
Winnipeg | 7 11.6 Ess | 66.6 67.0 66.9 | 58.8 59.2 59.4 
Regina | 8.3 8.2 7.9 | 68.9 69.2 69.6 | 63.2 63.6 64.1 
Saskatoon | LIST 1127 11.8 | 66.5 67.0 67.6 | 58.7 59.2 59.7 
Calgary | 9.5 9.7 10.0 | 73.0 72.7 7226 | 66.0 65.7 65.2 
Edmonton | 11.8 11.4 10.9 | 7253 72.4 72.5 | 63.7 64.1 64.6 
Vancouver | D7, 92 9.0 | 69.1 68.3 67.8 | 62.4 62.1 61.7 
Victoria | 922 8.2 8.0 | 58.9 60.1 61.4 | 53.5 55.2 56.5 
Canada | 11.6 11.5 Liss | 65.6 65.6 65.5 | 58.0 58.1 58.1 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.8 20.4 19.8 | 53.6 53.4 52.7 | 42.5 42.3 42.3 
PNENIS- Tv PÈNES | 18.2 18.5 18.2 | 66.4 66.5 66.2 | 54.3 54.2 54.1 
N. S. - N. É. | 13.9 13.9 13.3 | 60.1 60.0 59.7 | 51.8 51.7 51.7 
N°YB: | 12.9 Tse 13.6 | 59.3 59.4 59.2 | 51.6 51.5 51.2 
Québec | 13.0 12.8 12.6 | 62.5 62.3 62.2 | 54.4- 54.4 54.3 
Ontario | Ml 10.9 10.8 | 67.3 67.4 67.4 | 59.8 60.0 60.1 
Manitoba | 10.0 9.9 9.6 | 65.6 65.8 65.7 | 59.1 59.3 59.3 
Saskatchewan | 8.4 8.2 8.0 | 66.0 66.1 66.3 | 60.5 60.8 61.0 
Alberta | 9.6 9.5 9.3 | Wee 72.2 71.9 | 65.2 65.3 65.3 
BACS nCR. | Oecd: 10.8 10.5 | 66.4 66.3 66.2 | 59.1 59.2 59.3 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, August 1992. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, août 1992. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans. 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


.55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


21,095 


3,719 
1,800 
1,919 


17,376 


8,960 
4,625 
4,335 


5,438 
3,085 
2,353 


2,978 
1,044 
1,934 


5,331 


10,291 


1,894 
921 
973 


8,396 


4,437 
2,297 
2,141 


2,686 
1,535 
1,152 


1,273 
480 
792 


2,424 


10,805 


1,825 
879 
945 


8,980 


4,523 
2,328 
2,194 


2,752 
1,551 
1,201 


1,705 
564 
1,142 


2,907 


14,223 


2,782 
1,175 
1,607 


11,440 


7,587 
3,905 
3,682 


3,655 
2,495 
1,160 


199 
126 
72 


1,359 


7,858 


1,471 
613 
858 


6,387 
4,138 


2,132 
2,006 
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A 
A 
A 
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B 
B 
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D 
E 
E 
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Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 


ment inactive 

Emploi Chômage 
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1,361 C 246 D 312 
10,319 A 3 Me Là HN 5,936 
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120 E 6 G 918 
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6,982 À 876 C 2,433 
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488 C 125 E 308 
TAZ GS 146 D 115 
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3,707 A 431 D 299 
1,883 B 249 D 165 
1,824 B 182 D 135 
1,937 B 170 D 579 
1,285 B 108 E 142 
652 C 62 E 437 
138 D 5 H 19151 
84 E sos tt 393 
53 E AT 738 
790 C 67 E 1,568 
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1,114 C 198 D 513 
465 C 98 E 317 
649 C 100 E 196 
4,537 B 516 D 3,927 
3,080 B 368 D 1,074 
1,573 B 200 D 556 
1,508 B 169 E 518 
1,404 C 144 E 1,204 
1,001 C 101E 449 
403 D 43 F 755 
53 E sd 1,649 
36 E esa J 525 
745 Sao. 2. 1,124 
456 € 46 F 2,404 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate 3 ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 441 ese C 205 C 47 D 188 Lyles (© 18.7 D 46.5 C 
15-24 years - ans 101 58 D G2 E 16 E 42 58.0 D 27.4 E 62-00 E 
15-19 years - ans 50 (ay (3 7 6F 27 45.7 E Zales |e 53.58 
20-24 years - ans 50 35 D 26 E LOE 15 70.3 D CS S1E 51.0E 
25 years and over - ans et plus 340 194 C 163 C 31 E 146 57.0 C 16.1E 47.8 C 
25-44 years - ans 184 135 C 1 Er a os 24 E 49 75.410 12 71 E: 60.5 C 
25-34 years - ans 94 69 C 55 D 14 E 25 75 5EC 19.7 E 59.0 D 
35-44 years - ans 90 66 C 56 D 10E 24 73.4 C 15.6 E 61.9 D 
45-64 years - ans 103 57 D 50 D 7 F 46 55.3 D Weare le 48.3 D 
45-54 years - ans 61 42 D 37 D SF 19 69.3 D Wee sty 60.9 D 
55-64 years - ans 42 Se ky [Ss coe 27 35.0 E Rec 29.9 E 
65 years and over - ans et plus 53 ee eiG 45000 Sas SL ate G ss AG 16 
Males - Hommes 218 144 C 118 D 26 E 74 66.2 C 18.4 E 54.0 D 
15-24 years - ans 51 S10D Come 9 E 20 60.9 D 29.0 E 43.3 E 
15-19 vears - ans 26 iA Sat 4G 14 47.4 E 30.9 F SZ cits 
20-24 years - ans 25 19 E 14 E sy 1B 6 74.7 E 27.8 F 53.9 E 
25 years and over - ans et plus 167 ASC 96 C LE 54 67.8 C 15.4 E 57.4 C 
25-44 years - ans 91 75 C 62 D 1SRE 16 82 91C 16.9 E 68.9 D 
25-34 years - ans 46 37 D 30 D 8 E 9 81.5 D 20.3 E 65.0 D 
35-44 years - ans 45 38 C 33 D 5 Fi 7 84.3 C 13.5 F 73.0 D 
45-64 years - ans 52 37 D SCD SF 15 70.7 D 1320 F 61.5 D 
45-54 years - ans 31 26 D 23D HD 5 83.6 D ae 73.6 D 
55-64 years - ans 21 LINE 9E ec 6 10 SIS7RE et..." G 43.7 E 
65 years and over - ans et plus 24 Sn Te UE Gre. 23 apa dal eG oe! lal 
Females - Femmes 223 -108 C 87 D FAY |S 115 48.5 C 1S S13 39.2 D 
15-24 vears - ans 49 27 D 20 E (0 22 55.0 D 25.6 F 41.0 E 
15-19 vears - ans 24 PSE 8 F eG 14 44.0 E weer iG 33.8 F 
20-24 years - ans 25 16 D spats GF 8 65.9 D CAT RER ONE 48.0 E 
25 years and over - ans et plus 173 81 C 67 D LE 93 46.6 C 720s E 38.7 D 
25-44 years - ans 94 60 C 49 D TE 33 64.3 C 18.7 E 52.3 D 
25-34 years - ans 48 S1CD 25 D 6F 16 65.8 D 19-015 53.3 D 
35-44 years - ans 46 29 D 23 D SF 17 62.8 D 18.4 F 5) 2- iD 
45-64 years - ans 51 20 D TeV ROUE 31 39.8 D ste (Fi 35.0 E 
45-54 years - ans 30 SAN Lane 0 14 54.7 E 18 648.1 E 
55-64 years - ans CA} GF ore LE SN 17 18.3 F Soie. Li be ik 
65 years and over - ans et plus 29 ASS 2! aac À) See 28 bod 2! ope d) aioe) 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 69 C 61 C 9,E 28 71.0 C 12.8 E 62.0 C 
15-24 vears - ans 19 16 D IE cet he 85.3 D RE ZAR 37E 
15-19 years - ans 9 8 E 7E 6 660 81.4 E 06 69.9 E 
20-24 years - ans 9 8 D 7E ary 13 So 89.3 D oe LE 72.7 E 
25 years and over - ans et plus 79 54 C 47 C 6 E 26 67.7 C Glare 1 59.8 C 
25-44 years - ans 40 35 C sul GE 4 88.8 C 12.6 E TOUS 
25-34 years - ans 20 19 C 16 D bio Ae 268 90.6 C te 77.8 D 
35-44 years - ans 19 17 C 15 D on a liz fais 87.0 C "El 77.5 D 
45-64 years - ans 24 17 C 15 D Sac le 7 Tp lety soa | 64.2 D 
45-54 years - ans 14 112C 10 D aoa LF ne 82.6 C on! 75.2 D 
55-64 years - ans 10 6 E SE ore 4 57.6 E son tf G9.9 E 
65 years and over - ans et plus 16 aco IF aca lr cad 8 14 500 WP +. SSF 
Males - Hommes 48 38 C S31C SE 10 79.0 C ASS ONE 68.7 C 
15-24 years - ans 10 8 D VAE coe © a6 88.1 D re. 1 69.4 E 
15-19 years - ans 5 GE ooo LF ooo © rere 83.8 E 10 28 F 
20-24 years - ans 5 40D ane Ie oo Ie Sac 92.5 D de |” cod E 
25 years and over - ans et plus 38 290 26 C Dos 9 76.7 C seo LE 68.6 C 
25-44 years - ans 20 18 C 16 D SE Le 94.7 C ele 83.1 D 
25-34 years - ans 10 10 C 8 D ado LF 460 93.9 C ona lA 60.8 D 
35-44 years - ans 9 9C 8D 960 LF ee 95.7 C BSC le 85.5 D 
45-64 years - ans 12 10 D 9 D one IP ce 82.0 D aaa le 75.4 D 
45-54 years - ans 7 6 C 6 D 2:16 ees 92400 2.06 85.8 D 
55-64 years - ans 5 GE cote. LS ooo & es 68.6 E Bos S66. 12 
65 years and over - ans et plus 7 Sar ale Sao 18 BAGUE 6 46 Sa, LT 506 1 
Females - Femmes 50 3206 28 C GE 18 63.5 C 12°51E 55.6 C 
15-24 years - ans 9 7 E 7E 16 RE 82.3 E 16 73.3 E 
15-19 years - ans 5 4 F teen iy tcl: arene 78.8 F ae Un SES 
20-24 years - ans 4 GE Stay |S oda © 66 85.9 E here) (Ge Stes, JE 
25 years and over - ans et plus 41 24 C CA IS oro 17 59.4 C Fo 43 51:70 
25-44 years - ans 20 17 C 15 D 6d E ... 83.1 C ces | 72.4 D 
25-34 years - ans 10 9D 8D tn. Gi see 87.3 D BEST 74.9 D 
35-44 years - ans 10 8 D 70D Ba dR aleve 78.7 D Soa iF 69.8 D 
45-64 years - ans 12 70D 6E ao0 UF 5 61.6 D sc. dE 53.1 E 
45-54 years - ans 7 5 D GE don arate 73.0 D sae G 64.6 E 
55-64 years - ans 5 Boe E 606 lt coo. Lt 5.00 eos ear Aa ona: Le 
65 years and over - ans et plus 9 RÉEL. SO iu Doc) 9 ac Ly se Sleje HA 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1992. 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 vears - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
696 435 B 381 C 54 D 260 
129 96 C 77 D 18 E 34 
63 39 D SONE 9 F 24 
66 56 D 47 D 9E 10 
566 340 C 304 C 36 E 226 
285 237 B 209 C CAE 48 
148 WATS 108 C 15 E 25 
137 114 C 101 C SE 24 
174 99 C SPIC 8 F 75 
99 71. 65 C 6F 28 
75 28 E 26 E Beis 47 
107 4G 4 G ee | 104 
334 238 C 210 C 28 E 96 
66 49 D 39 D 10F 17 
32 PAL 16 E 5 G 12 
33 28 D 234E 5 F 5 
268 189 C 1720C 18 E 79 
138 127 Cc 114 C ISNE 10 
71 66 C 58 C Var 5 
67 62 C 56 C 6F 5 
85 59 C 55 C GF 26 
49 40 C 37 D axe (4 8 
36 19 E 18 E ees li 18 
45 <ceG ee AG orm ©) 43 
362 LO. ¢ 7A AG 26 E 165 
64 47 D 39 D 8F 17 
31 19E 15 E 4 G 12 
33 28 D 24 E GF 5 
298 150 C P52 C 18 E 148 
147 109 C 95 C 14 E 38 
77 57 C 50 D 7F 19 
71 52 C 45 C LE 19 
89 40 D 36 D GG 49 
51 ST D 28 D 6 20 
38 9E 8F Aes Ll 29 
62 See LL wae 2 Sacer 61 
562 355 C 314 C 41 E 207 
110 82 C 69 D 13: E 28 
55 37 D SLE 6 F 18 
54 45 D 38 D 7E 10 
452 273 C 245 C 28 E 179 
232 189 C 168 C LAVE 43 
117 96 C 83 C 1S E 22 
115 93 C 85 C 8 F 22 
137 81 C 74 C 7F 56 
79 58 C 53 C SF 21 
58 23 D 21 D 10 35 
83 650017 Ona AGE ©! 79 
273 197 C 175 ¢ 2e E 76 
56 43 D 36 D 7E 13 
28 20 E 16 E SE 9 
28 24 D 20 E GF 4 
217 153 C 139 C sy TE 64 
114 103 C 92°C LINE 11 
58 52 C 45 D Tae 6 
56 51 C 47 C GF 5 
68 48 C 44 C GF 20 
40 34 C Sic 586 IF 6 
28 14 D 13 D qe ae 14 
35 Boo in mr SES 33 
289 158 C 139 C 20 E 130 
54 39 D 33 D 6F 15 
27 18 E 15 E 0 10 
27 21 D 18 D Abo 6 
235 120 C 106 C 14 E 115 
118 86 C 76 C LOGE 33 
60 44 C 38 D 6 F 16 
58 42 C 38 D &F 17 
70 33 D 29 D 4G 36 
39 24 D ee D siete |G 15 
30 9E 8 E ns 21 
47 Sete) +. tes eae 46 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vite population 
per cent - pourcentage 
62.6 B 12.4 D 54.8 C 
73.8 C LOUE 59.7 D 
622 D Leur 48.1 E 
84.9 D 16.6 E 70.8 D 
60.0 C LOSSYE 23 78C 
83.1 B SE 73.5 C 
83.2 C LLS9LE 73.3 C 
82.9 C LAVE 73.7 C 
57100 8.4 F 52.3 C 
71.9 C 8.8 F 65.6 C 
37.4 E 16 34.7 E 
3.6 G MU) 3.5 G 
71.4 C WA 74 63.0 C 
74.5 D 21221E 58.7 D 
63.4 E 24.0 F 48.2 E 
85.5 D 19°24F 69.0 E 
70.6 C 9525 E 64.1 C 
92.5 C 10.3 E 83.0 C 
9255 iC 11.0 F 82.1 C 
O27 1G SSF: 83.8 C 
69.6 C thost lz 64.5 C 
82.9 C Bee, 76.6 D 
51.8 E 41 48.4 E 
Mae Le) ete chee) ae G 
54.5 C ies 12 47.3 C 
(aol. (Dp 16.9 iF 60.7 D 
61.0E 21.4 G 47.9 E 
84.4 D 13.9 F 72.6 E 
50.5 C 2. aE 44.4 C 
74.2 C 2.9 1E 64.7 C 
74.8 C 125916 65.2 D 
73.6 C 13°0vE 64.1 C 
45.1 D 10.0 G 40.6 D 
61.3 D (6 54.9 D 
23.6 E soil 21.6F 
so od 10 ee) 
63.2 C lay N= 55.8 C 
74.5 C 16.1 E 62.5 D 
67.1 D 16.5 F 56.0 E 
82.1 D 15.7 E 69.2 D 
60.5 C 10.3 E 54.2 C 
81.4 C EOE 72.4 C 
81.6 C aed = 70.9 C 
81.2 C 8.9 F 74.0 C 
59.1 C JL ak 53.7 C 
73.1 C 9 Suk 66.3 C 
40.0 D .. 16 36.4 D 
SE ere: eld) wee FE 
ect C 1g Ye tet 64.1 C 
77.6 D 16.7 E 64.6 D 
69.3 E AN 57.4 E 
86.0 D 16.3 F 72.0E 
70.6 C 9.5. E 63.9 C 
90.7 C 10.4 E Slee 1G 
90.2 C 13.0 F 78.5 D 
CHINE Z9hE 84.0 C 
70.9 C 7.8F 65.3 C 
85.0 C s ee tia 77.01€ 
50.9 D estos 47.6 D 
wes ie 6 Bo ce 
54.8 C 12.4 E 48.1 C 
71.4 D 15.4 F 60.4 D 
64.8 E qe 54.6 E 
78.0 D Recs ie 66.3 D 
51.0 C 4) E 45,2 C 
72.5 C 14274E 64.0 C 
73.3 C 13 eur 63.6 D 
71.6 C 10 ek 64.3 D 
47.6 D LAL iG 42.3 D 
61.1 D Bp Ac 54.7 D 
29.7 E c'e) 26.0 E 
M SET | steven An 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'age, le sexe et la province, août 1992. 


oe eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,426 3,505 B 3,076 B 428 D 1,921 64.6 B 12.2 D 56.7 B 
15-24 vears - ans 908 617 C 517 C 100 E 291 67.9 C 167221E 56.9 C 
15-19 vears - ans 450 250 D 202 D 48 F 200 55.5 D 19 CE 44.9 D 
20-24 years - ans 458 367 C SS ep 52 Ee 91 80.1C 146.2 E 68.7 D 
25 years and over - ans et plus 4,518 2,888 B 2,560 B 328 D 1,630 63.9 B 11.4 D 56.7 8B 
25-44 years - ans 2,335 1,933 B 1,707 C 225 D 402 82.8 B 11.7 D ZS 10€ 
25-34 years - ans 1,196 985 C 858 C 1270E 211 82.3 C 12.956 Led (C 
35-44 years - ans 1,139 948 B 849 C 99 E 191 83.2 B 10.4 E 74.6 C 
45-64 years - ans 1,461 917 C 815 C 102 E 544 62.8 C ee 55.8 C 
45-54 years - ans 839 647 C 579 C 68 E 193 71.1 GC 10.5 E 69.0 C 
55-64 years - ans 622 271 D 237 D 34 F 352 43.5 D Zour 38.0 D 
65 years and over - ans et plus 721 38 F SALE CCE. 683 5.3F Are sac 5.1 F 
Males - Hommes 2,636 1,963 B 1,729 C 235 D 672 74.5 B 11220) 0D 65.6 C 
15-24 years - ans 463 S516 270 D 60 E 132 71.4 C Jays E 58.4 D 
15-19 years - ans 230 135 D 107 E 28 F 95 58.7 D 20.8 F 46.5 E 
20-24 vears - ans 233 195 D 163 D 3206 37 84.0 D 16.5 F 70.2 D 
25 years and over - ans et plus C7 1,633 B 1,458 C 174 E 540 75.1 B 10.7 E 67.1 C 
25-44 years - ans 1,161 1,060 B 939 C 120 E 102 91.3 B 11.4 E 80.9 C 
25-34 years - ans 598 538 C 469 C 69 E 60 89.9 C 122746 78.5 C 
35-44 years - ans 564 522 B 470 C 52 E 41 92.6 B 9.9 E 83.4 C 
45-64 years - ans 713 543 C 490 C SSE 170 76.2 C 9.8 E 68.7 C 
45-54 years - ans 415 372 C 338 C 34 F 43 89.6 C JAM 81.5 C 
55-64 years - ans 298 A7 10D 152 D 20 F 126 57.5 D 11.4 F 51.0 D 
65 years and over - ans et plus 298 29 F 29 F ne J 269 9.8 F ae I) By Au à 
Females - Femmes 2,790 1,541 C 1,348 C 194 E 1,249 55.2 C 12.6 E 48.3 C 
15-24 vears - ans 445 286 D 246 D 40 F 159 64.3 D 1339 FE 55.4 D 
15-19 years - ans 220 LISTE 95 E 20 F 105 52.8 E Uehara lz 43.2E 
20-24 years - ans 225 171 D 151 D 20 F 54 76.1 D M°6E 67.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,345 1,255 C 1,101 C 154 E 1,090 53.5 C 12.3 E 47.0 C 
25-44 years - ans 1,174 873 C 768 C 105 E 301 74.4 C d2-.01E 65.4 C 
25-34 years - ans 598 447 C 389 C 58 E 151 74.7 C L370 E 65.0 C 
35-44 years - ans 575 426 C 379 C 47 F 149 74.0 C 11501F 65.9 C 
45-64 years - ans 748 374 D 325 D 49 F 375 49.9 D 13.0 °F 43.5 D 
45-54 years - ans 424 274 C 240 D 34 F 149 64.7 C 12.4 F 56.7 D 
55-64 vears - ans 324 99 E 85 E 15 G 225 30.6 E 14.7 G 26.1 E 
65 years and over - ans et plus 423 9G 8 G nao.) 414 2.1 G er) 1.9 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,875 5,428 A 4,820 B 608 D 2,447 68.9 A 11-:2"D 61 52°58 
15-24 years - ans 1,377 1,063 C 871 C 192 E 314 LT LOC ANE 18.0 E 63.3 C 
15-19 vears - ans 650 446 C 354 D 92 E 204 68.6 C 20.6 E 54.5 D 
20-24 years - ans 727 617 C 517 C 100 E 110 84.9 C 16.2 E 71.2 C 
25 years and over - ans et plus 6,498 4,365 A 3,948 B 417 D 2,133 67.2 A 9.5 D 60.8 B 
25-44 years - ans 3,335 2,861 A 2,562 B 299 D 474 85.8 A 10.4 D 76.8 B 
25-34 years - ans 1,753 1,505 B 1,341 B 164 E 248 85.8 B 10.9 E 76.5 B 
35-44 years - ans 1,582 1,356 B Lee B 135 E 226 85.7 B 9.9E 77.2 B 
45-64 years - ans 2,042 1,423 B 1,309 C 114 E 620 69.7 B 8.0 E 64.1 C 
45-54 years - ans 1,148 954 B 882 C CNE 194 83.1 B 7.6E 76.8 C 
55-64 years - ans 894 468 C 427 C 41 F 426 52.4 C 8.8 F 47.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,121 82 E 77 E 5 J 1,039 7.3E 5.6 J 6.9 E 
Males - Hommes 3,834 2,969 B 2,623 B 345 D 866 77.4 B 11.6 D 68.4 B 
15-24 years - ans 702 557 C 448 D 109 E 144 79.4 C 19.6 E 63.8 D 
15-19 vears - ans 332 228 D 178 D 50 F 105 68.5 D 21.8 F 53.6 D 
20-24 years - ans 369 330 C 270 D 60 E 40 89.2 C 18:1E 73.0 D 
25 years and over - ans et plus 3,132 2,411 A 2,175 B 236 D 721 77.0 A 9.8 D 69.4 B 
25-44 years - ans 1,648 1,552 A 1,382 B 170 E 96 94.2 À 116 1E 83.8 B 
25-34 years - ans 873 820 B 723 C 97 E 53 93.9 B 11:8%E 82.9 C 
35-44 years - ans 775 732 B 658 C 74 E 43 94.4 B Look Ee 84.9 C 
45-64 years - ans 1,007 804 C 741 C 64 E 203 79.8 C 7.90 73.5 (C 
45-54 years - ans 569 521 B 483 C 38 F 49 91.5 B Uses le 84.8 C 
55-64 years - ans 438 284 C 258 D 25 F 155 64.7 C 9.0 F 58.9 D 
65 years and over - ans et plus 477 55 E 53 E Ace à) 422 135" E 7 LIL E 
Females - Femmes 4,041 2,460 B 2,197 B 263 D 1,581 60.9 B 10.7 D 54.4 B 
15-24 years - ans 675 506 C 423 C 82 E 169 74.9 C 16.3 E 62.7 C 
15-19 vears - ans 317 218 D 176 D GARE 99 68.7 D 19.4 F 55.4 D 
20-24 years - ans 358 287 C 248 D 40 F 70 80.4 C 13.9 F 69.2 D 
25 years and over - ans et plus 3,366 1,954 B 1,773 B 181 E 1,411 58.1 B 9SIE 52.7 B 
25-44 years - ans 1,687 1,309 B 118160 128 E 378 77.6 B 9.8 E 70.0 C 
25-34 years - ans 880 685 C 618 C 67 E 195 77.8 C 9.8 E 70.2 C 
35-44 years - ans 807 624 C 563 C 61E 183 77.3 C 9.8 E 69.8 C 
45-64 years - ans 1,035 619 C 569 C 50 F 416 59.8 C 8.1F 54.9 C 
45-54 years - ans 579 434 C 400 C 34 F 145 74.9 C 7.8F 69.0 C 
55-64 years - ans 456 185 D 169 D 16 G 271 40.5 D 8.6 G 37.0 D 
65 years and over - ans et plus 644 ra |S 24 F eros 617 G.1F eee J 3.7 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1992. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 544 B 491 C 53 E 267 
15-24 years - ans 146 114 C 97 D YA 33 
15-19 vears - ans 72 49 D 42 D 7 FE 23 
20-24 years - ans 74 65 C 54 D LOUE 10 
25 years and over - ans et plus 665 430 B 394 C 36 E 234 
25-44 years - ans 330 286 B 259 C af E 4G 
25-34 years - ans 172 148 C 133 C 15 F 24 
35-44 years - ans 158 138 C 126 C 12 0F 20 
45-64 years - ans 199 136 C 1270C 8 F 63 
45-54 years - ans AL 92 C 86 C 6 G 18 
55-64 years - ans 88 44 D 41 D eG 45 
65 years and over - ans et plus 136 SM = our eu 127 
Males - Hommes 394 300 B 271€ 28 E 94 
15-24 vears - ans 75 61 D 51‘ D 10F 14 
15-19 years - ans 37 26 E ee 4G 10 
20-24 years - ans 38 355) D 29 D 6G Sd 
25 years and over - ans et plus 319 238 B 220 C 18 E 81 
25-44 years - ans 164 155 C 141 C 14 F 9 
25-34 years - ans 86 81 C 730C 9F 5 
35-44 years - ans 78 74 C 68 C SF 5 
45-64 years - ans 97 77 C 73 C 4G 21 
45-54 years - ans 55 50 C 48 C ee 1G 4 
55-64 years - ans 43 26 D 25 D SAA. à 16 
65 years and over - ans et plus 58 ZE 6F Aro À | 51 
Females - Femmes 417 244 C 220 C 25 E 173 
15-24 years - ans 72 52 D 45 D 7 FE 19 
15-19 years - ans 35 2SLE 20 E cee G LS 
20-24 years - ans 36 30 D 25 D 4G 7 
25 years and over - ans et plus 346 192 C 174 C 18 F 153 
25-44 years - ans 166 131 C 118 C SF 35 
25-34 years - ans 86 67 C 60 D 6 G 20 
35-44 years - ans 80 64 C 58 C 7 G 15 
45-64 years - ans 101 59 D 54 D 5 G 42 
45-54 years - ans 56 42 D 38 D GH 14 
55-64 years - ans 45 7 E 16 E ae H 28 
65 years and over - ans et plus 78 2.06 wee G doce, 76 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 494 B 454 B 40 E 226 
15-24 years - ans 132 99 € 86 D 13 E 33 
15-19 years - ans 68 46 D 39 D 6 F 22 
20-24 years - ans 64 53°C 46 D 7 F jak 
25 years and over - ans et plus 589 395 B 369 C 26 E 193 
25-44 years - ans 285 250 B 231 B l9 E 35 
25-34 years - ans 147 127 C 116 C IE 20 
35-44 years - ans 138 123 B 114 C 9F 15 
45-64 years - ans 176 129 C 1221C TAF 47 
45-54 years - ans 95 81 C 77 C SF 13 
55-64 years - ans 81 47 D 45 D eG 33 
65 years and over - ans et plus 128 17 E 16 E don 2 112 
Males - Hommes 354 274 B 254 C l9 E 80 
15-24 years - ans 67 55 D 48 D 706 12 
15-19 years - ans 35 25 E PLANTE ee G 10 
20-24 years - ans 52 30 D 26 D GF arate 
25 years and over - ans et plus 287 219 B 207 C igs | 2 68 
' 25-44 years - ans 143 136 B 127 C OTE 7 
25-34 years - ans 73 69 B 64 C SF 4 
35-44 years - ans 70 67 B 63 C GF ne 
45-64 years - ans 87 TANT 67 C DE 1 16 
45-54 years - ans 47 43 C 41 C we G 4 
55-64 years - ans 40 28 D 26 D Ga 12 
65 years and over - ans et plus 57 ibe |S lp) [2 aso 2] 45 
Females - Femmes 367 220 C 200 C 20 E 147 
15-24 years - ans 65 44 D 38 D 6 F 21 
15-19 years - ans 33 ALE 18 E baci Ue 13 
20-24 years - ans 31 23 D 20 D ss 0G 8 
25 years and over - ans et plus 302 176 C 162 C 14 E 126 
25-44 years - ans 142 114 C 104 C VIF 28 
25-34 years - ans 74 58 C 52 C 6F 16 
35-44 years - ans 69 56 C 51 C 5 G 12 
45-64 years - ans 89 58 C 54 C —-. iG 31 
45-54 years - ans 48 38 C 36 D 4... G 10 
55-64 years - ans 41 20 D 19 E es 21 
65 years and over - ans et plus 71 4 F 4 F SAS | 67 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ; ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


67.1 B 9.8 E 60.5 C 
77.6 C 15.0E 66.0 D 
68.0 D 13.3 Fi 58.9 D 
86.9 C 16.2 F 72.8 D 
64.8 B 8.4 E 593 ic 
86.6 B BES. 78.4 C 
85.9 C 10.1 F 77.2 C 
87.4 C 8.8 F (2.7 C 
68.3 C 6.2 °F 64.1 C 
83.3 C 6.5 G 77.9 C 
49.4 D aro dE 46.7 D 
6.6 E OC, 61) F 
76.0 B 9.5 E 68.8 C 
81.9 D 16.6 F 68.3 D 
71.6 E 15.3 & 60.7 E 
CSS 27.7 F 75.7 D 
74.7 B 7.6E 69.0 C 
94.4 C 0 85.9 C 
94.6 C 10.7 F 84.5 C 
94.2 C 7.246 87.4 C 
78.7 C 4.8 G 75.0 C 
92.1 C AC ale 87.9 C 
61.6 D Soo di 58.4 D 
Ie Zak siete A 10.8 F 
58.6 C 10.2E 52.6 C 
73.0 D 13.0F 63.5 D 
64.1 E ee iG 57.0 E 
81.6 D 14.5 G 69.8 D 
55.6 C 94 EF 50.4 C 
78.9 C OS OUR 71.0 C 
71.1 C 9.3 G 70.0 D 
80.8 C 10.7 G 72.1 C 
58.3 D 8.1 G 53.6 D 
74.8 D 8.8 H 68.2 D 
37.9 E Ox Li) 35.6 E 
‘46 sod. 16 
68.6 B 8.0E 63.1 B 
75.0 C 13.4 E 64.9 D 
67.1 D 14.1F 57.6 D 
83.4 C 2.7 F 72.8 D 
67.1 B 6.7E 62.6 C 
87.7 B 7.8 E 80.9 B 
86.6 C &.5 E (5) ST AL 
89.0 B Ue le 82.7 C 
73.3 C 5.2 F 69.5 C 
85.7 C LT (8 © 80.8 C 
58.6 D 16 56.1 D 
13.0 E vote me) 12.7 E 
77.4 B 7.1 E 7139, 
61.6 D T2361 F 71.3 D 
71.9 E 26 G 62.6 E 
92.0) 0 12.4 F 80.6 D 
76.4 B SRE 72.1 C 
95.1 B 6.4 E 89.0 C 
94.3 B 7206 87.6 C 
96.0 B 5.6 F 90.6 C 
81.5 C Soul 77.5 C 
92.1 C 016 87.1 C 
69.1 D vee H 66.3 D 
21.8 E Sate td ASE 
60.1 C were |= 54.5 C 
68.1 D 14.4 F 58.3 D 
pese, E see G 52.4 E 
74.4 D Stns 64.6 D 
58.3 C TOME 53.7 C 
80.3 C 9.4 F 72.8 C 
78.9 C 10.0 F 71.1 C 
81.9 C 8.8 G 74.7 C 
65.1 C oe. G 61.5 C 
79.5 C «oe G 74.7 D 
48.4 D e- H 46.2 E 
5s DF: ose J 5.8 F 


a 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1992. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,909 1,406 B 12778 129 D 503 732708 9.2 D 66.9 B 
15-24 years - ans 370 292 C 254 C 38 E 78 78.9 C 130) E 68.6 C 
15-19 years - ans 178 126 D 107 D ie ts 52 70.9 D 25:36 60.0 D 
20-24 years - ans 192 165 C 147 C 19 F 26 86.4 C nie Ue 76.6 C 
25 years and over - ans et plus 1,540 1,115 B 1,024 B SE 425 72.4 B ors = 66.5 B 
25-44 years - ans 873 749 B 682 B 67 E 125 85.7 B 8.9 E 78.1 B 
25-34 years - ans 451 382 B 345 C SAIE 69 84.6 B 9,70 E 76.4 C 
35-44 years - ans 422 367 B 337 C 30 E 55 86.9 B 8.4 E 79.8 C 
45-64 years - ans 453 341 C 318€ CoE 112 1535 C 6.9 E 70.1 C 
45-54 years - ans 264 229 C 214 C 15 F 34 87.0 C 6.5F 81:35 C 
55-64 years - ans 190 re) 103 D 9G 78 59.0 D F.67F 54.6 D 
65 years and over - ans et plus 213 25) = 24 E Si J 188 TAFONE FR | LINE 
Males - Hommes 948 786 B 721B 65 E 162 82.9 B 823578 76.0 B 
15-24 years - ans 188 158 C 137 D 20 F 30 83.8 C 12,01E 13210D 
15-19 vears - ans 91 66 D 57 E 9F 24 73.4 D 52.7 63.3 E 
20-24 years - ans 97 91 C 80 D LE 6 93.5 C 122206 82.1 D 
25 years and over - ans et plus 760 628 B 584 B 45 E 132 82.7 B Tew 1S 76.8 B 
25-44 years - ans 437 417 B 384 C SEIS 20 95.3 B le 9 E 87.8 C 
25-34 years - ans 224 214 B 197 C iv E 10 95.6 B 8.0 E 88.0 C 
35-44 years - ans 213 202 B 187 C 16 F 11 95.0 B Une) le 87.5 C 
45-64 years - ans 229 194 C 183 C VUE 35 84.9 C 5.8 F 80.0 C 
45-54 years - ans 134 127 C 120 C 7F 7 94.8 C 5.6F 89.5 C 
55-64 years - ans 95 68 D 63 D 4 G 28 70.9 D 6.1 G 66.6 D 
65 years and over - ans et plus 94 LUE EF ooo 77 18.4 E cists LT ta F 
Females - Femmes 961 620 C 556 C 64 E 340 64.6 C 10.34E 57.9 C 
15-24 years - ans 182 134 C 116 D 18 F 48 FS-01C 1333) F 64.0 D 
15-19 years - ans 88 60 D 50 E 10 G 28 68.3 D 17.1 G 56.7 E 
20-24 years - ans 94 74 D 67 D 8F 20 79.0 D 10:S: E 70.9 D 
25 years and over - ans et plus 779 486 C 440 C 46 E 293 62.4 C CSL 56.5 € 
25-44 years - ans 436 332 C 298 C 34 E 104 76.1 C LOS 21E 68.3 C 
25-34 years - ans 227 167 C 148 C 20 F 60 US taG 11-916 65.0 C 
35-44 years - ans 209 165 C 150 C 14 F 44 78.7 C 8.6 F 72.0 C 
45-64 years - ans 224 147 C ISSUE IAE 77 65.5 C 65505 60.1 C 
45-54 years - ans 130 103 C 95 D 8 G 27 78.9 C 7.6 G 72.9 D 
55-64 years - ans 94 44 E 40 E GH 50 47.1E 9.9H 42.4 E 
65 years and over - ans et plus 119 7G 7G coo 2) 111 6.1 G SOC 6.1 G 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,558 1,733 B 1,553 B 180 D 825 67.7 B 10.4 D 60.7 B 
15-24 years - ans 428 347 C 288 D 59 F 81 81.0 C 16.9 E 67.3 D 
15-19 years - ans 204 151 D L2SNE 28 F 53 74.2 D 18.3 F 60.6 E 
20-24 years - ans 224 196 C 165 D Sik 29 87.3 C 15.8 F 73.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,130 1,386 B 1,265 B 1121 1 = 744 65.1 B 8.7 E 59.4 B 
25-44 years - ans 1,061 912 B 827 C 85 E 148 86.0 B 9535 Ee 78.0 C 
25-34 years - ans 527 452 C 400 C 52 E 74 85.9 C See 76.0 C 
35-44 years - ans 534 460 C 427 C 33 E 74 86.2 C Cece 80.0 C 
45-64 years - ans 668 455 C 419 C 5505 214 68.0 C 7.8 F 62.7 C 
45-54 years - ans 376 308 C 282 C 26 F 68 82.0 C 8.5 F 75.0 C 
55-64 years - ans 292 146 D 137 D 9 G 146 50.1 D 6.3 G 46.9 D 

65 years and over - ans et plus 401 IF 18 F So 2 382 GE RL 4.6 F 
Males - Hommes 1,252 950 B 847 C 102 E 303 75.8 B 10.8 E 67.7 C 
15-24 years - ans 217 177 D 142 D 55 F 40 81.5 D 1959.5 65.3 D 
15-19 years - ans 105 75 E 58 E 18 G 29 72.0 E 23.6 F 55.0 E 
20-24 years - ans 113 102 D 84 D 18 F 11 90.3 D 1731 74.7 D 
25 years and over - ans et plus 1,035 773 B 705 C 67 E 262 74.6 B 8.7 E 68.2 C 
25-44 years - ans 522 495 B 449 C 46 E 27 94.7 B Seok 86.0 C 
25-34 years - ans 259 246 C 216 C 30 F 13 95.0 C D2S4E 83.4 C 
35-44 years - ans 264 249 C 234 C IS & 15 94.5 C 6.2F 88.6 C 
45-64 years - ans 335 264 C 242 C AE de 78.6 C 6.05 725 C 
45-54 years - ans 189 173 C 158 C 15 G 16 91.7 C 8.6 G 83.8 C 
55-64 years - ans 147 91 D 84 D 6 G 56 61.6 D 6.9 G 57.4 D 

65 years and over - ans et plus 177 14 F 14 F mors) 163 8.0F DO aes Teele |e 
Females - Femmes 1,305 783 C 706 C TL NE 522 60.0 C 9.9hE 54.1 C 
15-24 years - ans 211 170 D 146 D 25) 41 80.6 D 17 69.5 D 
15-19 years - ans 99 76 E 66 E 10 G 23 76.5 E 13.1 G 66.4 E 
20-24 years - ans LIL 94 D 80 D 13 G 18 84.2 D 14.2 G TAC CA à) 
25 years and over - ans et plus 1,095 613 C 560 C 54 E 481 56.0 C 8.8 E Bol iG 
25-44 years - ans 538 418 C 378 C 40 E 121 77.6 C S25 E 70.2 C 
25-34 years - ans 268 206 C 185 D ze Fr 62 77.0 C 10.6 F 68.9 D 
35-44 years - ans 270 Sli To 194 C 18 F 59 78.1 C 8.3 F 71.6 C 
45-64 years - ans 333 191 D 177 D 14 F 142 57.4 D Vee Ms 53.1 D 
45-54 years - ans 187 135 D 124 D 11 G 52 eee, D 8.4 G 66.1 D 
55-64 years - ans 145 56 E 53 E sever HH 90 38.4 E 06 36.3 E 

65 years and over - ans et plus 223 5 G 5 G ÉD. 219 2. 10G Ses 2.1 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, août 1992. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 21,095 14,223 12,633 1,590 6,872 
15-24 years - ans 3,719 2,782 2,314 469 937 
25-44 years - ans 8,960 7,587 6,788 799 1,373 
45 years and over - ans et plus 8,416 3,854 3,531 322 4,563 

Single - Célibataires 5,429 4,099 3,450 649 1,330 
15-24 years - ans 3,113 2,307 1,917 390 807 
25-44 years - ans 1,804 1,565 1,331 233 239 
45 years and over - ans et plus 511 227 202 26 284 

Married - Marié(e)s 13,184 9,092 8,295 797 4,092 
15-24 years - ans 587 462 389 74 125 
25-44 years - ans 6,518 5,515 5,025 490 1,003 
45 years and over - ans et plus 6,079 3,115 2,881 234 2,964 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,285 859 736 124 426 
15-24 years - ans 16 11 6 5 5 
25-44 years - ans 602 481 409 72 121 
45 years and over - ans et plus 668 367 321 46 301 

Widowed - Veufs(ves) 1,197 172 152 20 1,025 
15-24 years - ans RE Po ele nee uate 
25-44 years - ans 37 26 22 4 11 
45 years and over - ans et plus 1,158 144 128 17 1,014 


Males - Hommes 


Total 10,291 7,858 6,982 876 2,433 
15-24 years - ans 1,894 1,471 1,200 271 424 
25-44 years - ans 4,437 4,138 3,707 431 299 
45 years and over - ans et plus 3,959 2,249 2,074 175 1,710 

Single - Célibataires 3,032 2,367 1,942 425 665 
15-24 years - ans 1,686 1,281 1,038 243 405 
25-44 years - ans 1,086 955 793 163 130 
45 years and over - ans et plus 260 131 112 19 130 

Married - Mariés 6,585 5,102 4,709 393 1,483 
15-24 years - ans 205 186 159 27 19 
25-44 years - ans 5,135 2,985 2,749 236 148 
45 years and over - ans et plus 3,247 1,931 1,801 130 1,317 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 476 345 293 52 131 
15-24 years - ans HE RCE oe SO aoe 
25-44 years - ans 212 192 160 31 20 
45 years and over - ans et plus 261 150 130 20 att 

Widowed - Veufs 198 44 38 6 154 
15-24 years - ans aie 2. piers OAS 2 
25-44 years - ans 7 6 5 fare oats 
45 years and over - ans et plus 190 37 32 5 153 


Females - Femmes 


Total 10,805 6,365 5,651 714 4,440 
15-24 years - ans 1,825 1,312 1,114 198 513 
25-44 years - ans 4,523 3,449 3,080 368 1,074 
45 years and over - ans et plus 4,457 1,605 1,457 148 2,853 

Single - Célibataires 2,397 1,732 1,508 224 665 
15-24 years - ans 1,428 1,026 879 147 402 
25-44 years - ans 718 609 539 71 109 
‘45 years and over - ans et plus 251 97 90 6 154 

Married - Mariées 6,599 3,991 3,587 404 2,609 
15-24 years - ans 383 276 230 46 106 
25-44 years - ans 3,385 2,530 2,276 254 855 
45 years and over - ans et plus 2,832 1,184 1,081 104 1,647 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 810 514 443 71 295 
15-24 years - ans 13 8 (A 4 5 
25-44 years - ans 390 289 248 41 101 
45 years and over - ans et plus 407 217 191 26 . 190 

Widowed - Veuves 999 128 114 14 871 
15-24 years - ans ante ee siete 50% Phys 
25-44 years - ans 29 20 18 Oe 9 
45 years and over - ans et plus 968 107 96 unt 861 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


62.6 11.2 
74.8 16.8 
84.7 10.5 
45.8 8.4 
ES 15.8 
74.1 16.9 
86.7 14.9 
64.5 ils 
69.0 8.8 
78.7 15.9 
84.6 8.9 
51.2 AL 
66.8 14.4 
70.7 46.0 
79.9 15.0 
55.0 12.6 
lé 127 
71.1 156 
12.4 1125 
76.6 11.2 
77.6 18.4 
93.3 10.4 
56.8 7.8 
78.1 18.0 
76.0 19.0 
88.0 17.0 
50.2 14.8 
71.5 7.7 
90.8 14.6 
95.3 7.9 
59.5 62 
72.5 15.2 
90.6 16.4 
57.5 nee 
22.4 137 
81.3 er 
19.5 13.9 
58.9 11.2 
71.9 25 
76: 10.7 
36.0 9.2 
72.3 12.9 
71.9 14.3 
84.9 11.6 
38.5 cé 
60.5 10.1 
72.3 16.8 
74.7 10.0 
41.8 8.7 
65.5 13.9 
64.8 52.5 
74.1 14.1 
53.3 1235 
12.8 11.0 
68.5 NA 
11.1 10.7 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate x ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 252 205 47 188 57.2 18.7 46.5 
Single - Célibataires 122 72 54 19 49 59.4 25.9 44.0 
Married - Marié(e)s 284 171 144 Cl 113 60.3 15.9 50.8 
Other - Autres 35 9 7 Reve 26 24.5 - 20.8 
Males - Hommes 218 144 118 26 74 66.2 18.4 54.0 
Single - Célibataires 67 42 30 12 25 62.3 28.1 44.8 
Married - Mariés 142 98 84 14 44 69.2 14.3 59.3 
Other - Autres 9 4 Braye aire 4 47.6 00 3 
Females - Femmes 223 108 87 21 115 48.5 LOSE 39.2 
Single - Célibataires 55 30 23 7 24 55.7 22.8 43.0 
Married - Mariées 142 73 60 13 69 51.5 17.9 42.3 
Other - Autres 26 4 4 ears Ce. 17.0 ono 14.5 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 69 61 9 28 71.0 12.8 62.0 
Single - Célibataires 26 el 18 oe 5 81.5 Be 68.9 
Married - Marié(e)s 61 44 39 5 17 72.6 11.4 64.3 
Other - Autres 11 4 eels erate 7 36.7 Sere ave 
Males - Hommes 48 38 33 5 10 79.0 13.0 68.7 
Single - Célibataires 15 12 10 ayers A 83.8 eters 69.3 
Married - Mariés 31 24 21 See 7 78.3 ste 70.0 
Other - Autres Siete ee BAS 0e CE se state tee 
Females - Femmes 50 32 28 4 18 63.5 12.5 55.6 
Single - Célibataires 12 9 8 avai Ao 78.5 wale 68.3 
Married - Mariées 31 20 18 Rave 10 66.8 crate 58.6 
Other - Autres 8 LES Sele Sas 6 Sie GO nels 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 696 435 381 54 260 62.6 12.4 54.8 
Single - Célibataires 175 128 104 24 47 73.4 18.5 59.8 
Married - Marié(e)s 439 279 253 26 160 63.6 955 57.7 
Other - Autres 82 28 24 4 54 34.2 15.2 29.0 

Males - Hommes 334 238 210 28 96 71.4 TI 63.0 
Single - Célibataires 98 73 57 15 25 74.5 (Alar 58.7 
Married - Mariés 217 157 146 11 60 72.4 Fee 6752 
Other - Autres 19 8 7 ee rT 43.7 ate 37.3 
Females - Femmes 362 197 174 26 165 54.5 1392 47.3 
Single - Célibataires 77 55 47 8 22 71.9 15. 61.1 
Married - Mariées- 222 122 107 15 100 55.0 1220 48.4 
Other - Autres 63 20 17 sere 43 31.4 Siete 26.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 562 355 314 41 207 63.2 LENZ. 55.8 
Single - Célibataires 146 104 88 16 41 TAL GT 15.6 60.5 
Married - Marié(e)s 351 228 207 21 122 65.1 9.3 59.1 
Other - Autres 65 22 18 4 43 34.1 17.5 28.1 
Males - Hommes 273 197 175 22 76 72.1 rates 64.1 
Single - Célibataires 81 60 49 11 21 74.2 18.3 60.6 
Married - Mariés 174 127 118 9 47 72.9 7.4 67.5 
Other - Autres 18 9 8 Os 8 54.1 erate. 46.3 
Females - Femmes 289 158 139 20 130 54.8 12.4 48.1 
Single - Célibataires 64 44 39 5 20 68.6 12.0 60.4 
Married - Mariées 177 101 90 12 75 57.5 11.6 50.8 
Other - Autres 48 13 10 ete 35 26.7 iene 21.4 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,426 3,505 3,076 428 1,921 64.6 1252 56.7 
Single - Célibataires 1,392 945 778 167 447 67.9 17.7 55.9 
Married - Marié(e)s 3,374 2,293 2,073 220 1,082 67.9 9.6 61.4 
Other - Autres 660 267 226 41 392 40.5 15.5 34.3 
Males - Hommes 2,636 1,963 1,729 235 672 74.5 12.0 65.6 
Single = Célibataires 771 553 444 109 218 71.7 19.8 57.5 
Married - Mariés 1,686 1,307 1,198 109 379 77.5 8.3 71.1 
Other - Autres 178 104 87 16 75 58.1 15.9 48.8 
Females = Femmes 2,790 1,541 1,348 194 1,249 55.2 12.6 48.3 
Single = Célibataires 620 392 334 58 228 63.2 14.7 53.9 
Married - Mariées 1,688 985 874 111 703 58.4 11.3 51.8 
Other - Autres 482 164 139 25 318 34.1 15.2 28.9 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1992. 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - MariéCe)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - MariéCe)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


7,875 
2,038 
4,911 

925 


3,834 
1,127 
2,454 

253 


4,041 
911 
2,457 
672 


811 
215 
496 
100 


394 
121 
246 

27 


417 
95 
250 
73 


721 
177 
461 

82 


354 
103 
230 

21 


367 
75 
231 
62 


1,909 
507 
1,201 
201 


948 
293 
601 

54 


961 
214 
600 
147 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


2,558 
631 
1,606 
321 


1,252 
356 
803 

93 


1,305 
275 
803 
227 


ment inactive 

Total 

Emploi Chômage 

5,428 4,820 608 2,447 
1,604 1,350 253 435 
3,441 3,142 300 1,470 
383 328 55 542 
2,969 2,623 345 866 
912 747 165 216 
1,913 1,758 155 541 
144 118 25 109 
2,460 2,197 263 1,581 
692 603 89 219 
1,528 1,384 145 929 
239 209 30 433 
544 491 53 267 
163 141 23 52 
345 319 26 151 
36 32 5 64 
300 271 28 9G 
96 80 16 25 
189 179 dE 57 
14 13 eens 13 
244 220 25 173 
67 61 6 28 
155 140 15 94 
22 19 Se 51 
494 454 40 226 
132 116 16 46 
333 313 20 128 
30 26 4 53 
274 254 19 80 
81 71 10 21 
181 173 8 49 
11 10 +. 10 
220 200 20 147 
50 44 6 24 
151 140 12 79 
19 16 svelte 43 
1,406 1,277 129 503 
417 367 49 90 
878 810 68 323 
1 12 100 11 90 
786 721 65 162 
248 219 29 45 
499 467 32 102 
39 35 + 15 
620 556 64 340 
169 148 20 45 
379 343 36 221 
73 65 8 74 
1,733 1,553 180 825 
513 435 79 118 
1,080 996 84 526 
140 123 17 181 
950 847 102 303 
290 235 55 66 
606 565 41 198 
54 47 7 39 
783 706 77 522 
223 200 23 52 
474 431 GG 328 
86 76 10 142 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,095 14,223 12,633 1,590 6,872 67.4 11e 59.9 
0-8 vears - 0 à 8 années 259355 1,010 855 155 1,922 34.5 15735 Cone 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles f 4,574 2,691 232535 458 1,883 58.8 170 48.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,550 3,306 2,956 350 1,245 72.6 10.6 65.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,817 1,398 1,247 152 419 77.0 10.8 68.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,713 3,728 3,384 344 985 1922 ge 71.8 
University degree - Grade universitaire 2,508 2,090 1,958 132 418 83.3 6.3 78.1 
Males - Hommes 
Total 10,291 7,858 6,982 876 2,433 76.4 ive 67.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,397 668 570 98 729 47.8 14.6 40.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,258 1,584 1,317 267 674 70.1 16.9 58.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,043 1,698 1,519 179 344 83.1 10.5 74.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 882 729 651 78 153 82.7 10.7 73.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,333 1,982 1,795 187 351 85.0 9.4 76.9 
University degree - Grade universitaire 15377 1,196 1,129 67 181 86.9 5.6 82.0 
Females - Femmes 
Total 10,805 6,365 5,651 714 4,440 58.9 Meee 52.3 
0-8 years - 0 a 8 années 1,536 342 285 57 1,193 22.5 16.7 18.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,316 1,107 917 190 1,209 47.8 1702 39.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,508 1,607 1,437 171 901 64.1 10.6 57.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 935 669 596 73 266 71.5 11.0 63.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,379 1,745 1,588 157 634 73.4 9.0 66.7 
University degree - Grade universitaire 1,131 893 829 65 237 79.0 7.3 73.3 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,719 2,782 2,314 469 937 74.8 16.8 62.2 
0-8 years - 0 à 8 années 209 105 78 27 104 50.2 25.8 37.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,400 888 679 209 512 63.4 23.5 48.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 834 695 591 104 139 83.4 15.0 70.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 583 485 427 58 98 83.1 12.0 73.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 541 473 420 53 68 87.4 are 77.6 
University degree - Grade universitaire 153 137 120 17 16 89.8 12.6 78.5 
25 = 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,960 7,587 6,788 799 1,373 84.7 10.5 75.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 459 298 242 56 161 64.9 18.7 52.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,389 1,066 885 181 323 76.8 17.0 63.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,175 1,823 1,640 183 353 83.8 10.0 75.4 
Some post-secondary - Études postsecon- ; 
daires partielles 811 686 609 77 125 84.6 gu bars 75.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,614 2,337 2,121 e215 278 89.4 92 81.1 
University degree - Grade universitaire 1,510 1,376 1,290 87 134 bales 6.3 85.4 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,416 3,854 3,531 322 4,563 45.8 8.4 42.0 
0-8 years - 0 à 8 années 2,265 607 535 7e 1,657 26.8 11.9 23.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,785 737 670 . 67 1,048 41.3 9.1 37.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,541 787 724 63 754 51.1 8.0 47.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- P 
daires partielles 423 227 211 16 195 53.8 7.2 49.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- , 
daires Cincluant certificat de métier) 1,558 918 843 76 639 59.0 8.2 54.1 
University degree - Grade universitaire 845 576 548 28 269 68.2 4.8 64.9 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 441 252 205 47 188 57.2 18.7 46.5 
0-8 years - 0 à 8 années 95 25 18 7 68 26.9 26.8 RTA 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 110 52 38 14 58 47.3 26.5 34.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 74 48 39 9 27 64.0 18.5 52.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 29 21 17 4 9 70.4 19.7 56.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 102 80 69 dl 22 7873 14.2 67.2 
University degree - Grade universitaire 31 26 24 x 5 SDL he 77.8 
Prince Edward Island - ?.-du-P,-édouard 
Total 98 69 61 9 28 740 12.8 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 13 6 5 ase 7 46.9 Ree 39.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 28 18 14 ater 11 62.4 Se LS DES 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 14 12 Eas 4 79.6 te 67.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 7 6 se ele 82.8 7 74.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 21 17 15 Boe 4 80.6 Sai 73.7 
University degree - Grade universitaire 10 8 8 ers mae 83.2 dete 78.8 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 696 435 381 54 260 62.6 12.4 54.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 86 27 22 5 59 31.2 18.7 25.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 198 100 84 16 98 50.5 16.2 42.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 111 80 70 10 31 72.2 12.5 63.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 49 36 a2 5 12 75.2 12.8 65.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 177 130 116 13 47 73.5 10.3 65.9 
University degree - Grade universitaire 75 62 58 5 13 82.3 7.4 76.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 562 355 314 41 207 63.2 1107 55.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 112 34 28 6 78 30.0 17.7 24.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 121 67 55 ial 55 54.9 16.8 45.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 119 88 78 10 31 73.6 1152 65.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 42 33 30 SEO 9 79.3 BES 72.0 


Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 119 93 85 9 26 78.3 9.1 alae 
University degree - Grade universitaire 49 41 38 SE 8 83.9 cS 78.0 
Québec 
Total 5,426 3,505 3,076 428 1,921 64.6 122 56.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,145 380 313 67 765 33.2 17.7 Zhe 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,036 586 486 100 450 56.6 17.0 46.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 995 708 617 91 287 712 12.9 62.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 347 260 228 31 87 74.8 117258 65.8 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d’études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,283 1,042 945 96 241 81.2 9 
University degree - Grade universitaire 619 529 487 42 90 85.4 8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,875 5,428 4,820 608 2,447 68.9 Me? 61.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 860 315 268 47 545 36.6 14.8 Slee 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,811 1,105 902 204 706 61.0 18.4 49.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,775 1,272 1,140 132 503 7107 10.4 64.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 710 553 493 59 158 77.8 10.7 69.5 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 1,683 17327 1,203 123 356 78.8 9.3 71.5 
University degree - Grade universitaire 1,036 856 813 43 179 82.7 5.0 78.5 
Manitoba 
Total 811 544 491 53 267 67.1 9.8 60.5 
0-8 years - 0 à 8 années 118 39 35 4 80 32.7 9.6 29.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 120 105 14 83 59.1 12.0 5220 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 172 133 121 112 39 77.5 9.1 70.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 78 61 56 5 17 77.7 8.3 71.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 153 pai 110 10 32 78.9 8.7 72.0 
University degree - Grade universitaire 88 72 64 8 16 81.5 10.6 72.9 
Saskatchewan $ 
Total 721 494 454 40 226 68.6 8.0 63.1 
0-8 years - 0 à 8 années 113 40 37 ee 73 35.3 ae 33.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 174 107 95 12 67 61.5 11.0 54.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 154 121 113 9 33 78.9 7e 73.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 56 45 41 4 JL 80.8 8.8 73.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 163 130 121 9 33 79.8 6.8 76.4 
University degree - Grade universitaire 60 50 47 4 10 83.2 7.4 77.0 
Alberta 
Total 1,909 1,406 1,277 129 503 73.7 9,2 66.9 
0-8 years - 0 à 8 années 168 67 58 8 102 39.5 12.4 34.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 422 273 235 38 150 64.5 13.8 55.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 449 348 319 29 101 77.6 8.3 Tie 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 172 139 126 12 33 80.7 8.8 73.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 459 377 345 32 82 82.2 8.4 75.3 
University degree - Grade universitaire 239 204 193 10 36 85.0 Sok 80.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,558 1,733 1,553 180 825 67.7 10.4 60.7 
0-8 years - 0 à 8 années 224 78 71 8 146 35.0 10.0 31.5 
Some secondary education - Études secon- ; 
daires partielles 469 263 218 46 206 56.1 17.3 46.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 685 494 447 46 191 Teck 9.3 65.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 327 245 218 27 82 74.9 11.0 66.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 553 412 373 39 142 74.4 9.4 67.4 
University degree - Grade universitaire 300 241 227 15 59 80.4 6.1 75.6 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


août 1992. 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 73 21 18 Sto 52 28.8 586 25.1 
15-19 years - ans 23 8 8 ares 15 36.3 seks 531 
20-24 years - ans 50 13 11 Bot 37 25.2 Acne 21.4 
Males - Hommes 40 12 9 wei 28 CASE F0 23.9 
15-19 years - ans 14 4 4 ed 3 32.4 té 27.4 
20-24 years - ans 26 if 6 ere 19 28.2 Aine. 22.0 
Females - Femmes 34 9 9 PO 25 LT. te 26.6 
15-19 vears - ans 10 4 4 4 6 41.8 ie is 41.0 
20-24 years - ans 24 5 5 ihe 19 22.0 Soe 20.8 
Newfoundland _ Terre-Neuve eee eee eee eee eee eee eee ees 
15-19 years - ans Bere Fe GS ace ete ro atone HE 
20-24 years - ans 285 eels 550 SO Ho Sa - Fe 
Males - Hommes £ La bé aia + ee AC tale 
Females - Femmes eter ee DOS Goo akaye aoe Siete ae 
Prince Edward Te D ?.-du-P.-éÉdouard eee eee ece cece eoce eos eee ees 
15-19 years - ans _— 2 BiG aiere bc nals mic 3 Er A 
20-24 years - ans sale ce SRE sn SE ae aS a6 
Males - Hommes Mess 360 sere ered Seis A sete 6e 
Females - Femmes ER LÀ DAS S00 Son Go tera : 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 500 SU Go ane aire ADO S00 560 
15-19 years - ans LES CO ce oc . +. DC ne 
20-24 years - ans arate 580 OS Sar Siac ats, care A ESA 
Males - Hommes 5 où ee Ie caw arate Le For AL} 
Females - Femmes 560 500 AG are SSE yale cuales AAG 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick AGC soc iets 450 ators aieie ee he 
15-19 years - ans obs afore aoe acc . ae 552 DA 
20-24 years - ans see Bie « ances AA. 2e ar. aia ah 
Males - Hommes SEO 106 se aGr DS kale Ae: ae 
Females - Femmes oe plete AA ao ais Le Fic siete 
Québec 25 9 8 nal 16 35.7 Sao 31.9 
15-19 years - ans 11 4 4 . 7 36.7 Mena 36.0 
20-24 years - ans 14 5 4 ses 9 34.9 ea 28.7 
Males - Hommes 15 5 5 Ac 10 36.0 CO 29.7 
15-19 years - ans 6 eters OG wate 4 Riots ‘an cree 
20-24 years - ans 9 so se ses 5 Ae 550 Salle 
Females - Femmes 10 4 4 wee 6 35.2 60 35.2 
15-19 years - ans 5 tés DRE aisha Dec ds iets are 
20-24 years - ans Ls 224 BE rete 4 ” siete : 
Ontario 23 7 5 AIO 16 29.8 506 23.7 
15-19 years - ans 5 ie « vane 580 308 Rest. SOG : 
20-24 years - ans 18 4 4 ate 14 24.2 es 19.7 
Males - Hommes 12 4 SOC AGE 8 Slat Mieke baa 
15-19 years - ans. 588 sÈS SOC eters sere are se. ere 
20-24 years - ans 9 540 see rete 6 ne 0 =e 
Females - Femmes 11 teks aes ara 8 tore te AS 
15-19 years - ans erate 506 s6t EHO Bes 55 = whe AA 
20-24 years - ans 9 556 ere ÂGE 7 aie ete Amie 
Manitoba eee eee eee eee eee ees ese ees 
15-19 years - ans 458 SOc aon ae a Rese Bic te Sate 
20-24 years - ans are A piers su Es ie DEA tote 
Males - Hommes 4505 À de 506 Awe ele rere 5 254 
Females - Femmes OS cos OG Baie ne GA efor ate 
Saskatchewan CA eee eee eee eee ees eee eee 
15-19 years - ans EE s Se Bac arate ate te ae 
20-24 years - ans Ags A «a aise ec .. ang steel D 
Males - Hommes hes SAG OBIS 450 sere ae wield ete 
Females - Femmes 3 - ee os ee se re DA 
Alberta 5 eee eee eee CA eee ees ees 
15-19 years - ans ie te Sag 550 csi Cas 5 .n c 
20-24 years - ans ate se she BR nists Fo Avene ae 
Males - Hommes D CS tote oa aac Oana cielo ciate 
15-19 years - ans eels Sete rate wale ae aie Fo À dr 
20-24 years - ans ae 404 iene ARE state AC SRE Une 
Females - Femmes Fo 556 as AOD asin AN ate se 
15-19 years - ans piers aie. Son cor Aine. 550 er SFA 
20-24 years - ans OC 456 LEE orc pate Bon OU PRE 
British Columbia - C.-Britannique 9 see Aas ele 9 cee SAO sie 
15-19 years - ans SE Un. lara 20.0 TE ste . 1 
20-24 years - ans 7 B56 ate SA 7 ae FO ir 
Males - Hommes 6 OAC 590 erate 5 A SA ee 
15-19 years - ans É e 296 see 60 ares BA SA Sele 
20-24 years - ans 4 isis Vo wala 4 steve ere ES 
Females - Femmes q un. Aor: La hate aie anid Aen 
15-19 years - ans ee eels S55 area stale. sers Le À CE 
20-24 years - ans Sac Aan Sao 546 SHC ie as nes 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,095 14,223 12,633 1,590 6,872 67.4 11.2 59.9 
Family members - Membres d’une famille 17,759 12,258 10,930 1,328 5,501 69.0 10.8 61.5 
Heads of family - Chefs de famille 7,477 5,519 5,048 471 1,958 73.8 8.5 67.5 
Spouses - Conjoints 6,393 3,986 3,604 383 2,407 62.4 9.6 56.4 
Single children - Enfants célibataires 3,124 2,523 1,941 382 801 74.3 16.4 62.1 
Other relatives - Autres parents 765 430 337 93 335 56.2 21.6 44.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,336 1,965 1,703 262 1,372 58.9 13.3 51.0 
15 - 54 years - ans 2,008 1,754 1,521 234 253 87.4 133 75.7 
55 years and over - ans et plus 1,329 210 183 28 1,118 15.8 1375 1357 
Males - Hommes 10,291 7,858 6,982 876 2,433 76.4 1122 67.8 
Family members - Membres d'une famille 8,709 6,716 6,019 697 1,993 77.1 10.4 °69.1 
Heads of family - Chefs de famille 5,814 4,476 4,136 340 1,338 77.0 7.6 FL 
Spouses - Conjoints 790 650 599 51 139 82.3 7.8 75.9 
Single children - Enfants célibataires 1,765 1,344 1,096 247 422 76.1 18.4 62.1 
Other relatives - Autres parents 341 246 187 59 95 dene 2329 5500 
Unattached individuals - Personnes seules 1,581 1,142 962 180 439 fèce 15.7 60.9 
15 - 54 years - ans 1,187 1,042 875 166 146 87.7 15.9 73.7 
55 years and over - ans et plus 394 100 87 13 294 25.4 1375 22.0 
Females - Femmes 10,805 6,365 5,651 714 4,440 58.9 1 bes 525 
Family members - Membres d'une famille 9,049 5,542 4,910 631 3,508 61.2 11.4 54,3 
Heads of family - Chefs de famille 1,663 1,043 912 131 620 62.7 12.6 54.8 
Spouses - Conjointes 5,604 3,336 3,004 332 2,267 59.5 9.9 53.6 
Single children - Enfants célibataires 1,359 979 845 134 380 70.2 13.7 62.2 
Other relatives - Autres parents 424 184 149 34 240 43.3 18.6 35.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,755 823 741 82 932 46.9 10.0 42.2 
15 - 54 years - ans 821 713 645 68 108 86.9 9.5 78.6 
55 years and over - ans et plus 935 110 96 14 824 1158 131 10.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 661. 252 205 47 188 57.2 18.7 46.5 
Family members - Membres d’une famille 413 240 195 45 172 58.2 18.9 47.2 
Heads of family - Chefs de famille 158 103 88 14 56 64.7 14.1 55.6 
Spouses - Conjoints 137 72 59 13 65 52.3 18.1 42.8 
Single children - Enfants célibataires 96 56 41 16 40 58.7 27.8 42.4 
Other relatives - Autres parents 21 10 7 siete 12 45.6 Soc 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 28 12 10 FE 16 42.9 1 36.6 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 98 69 61 9 28 71.0 12.8 62.0 
Family members - Membres d'une famille 84 63 55 8 22 74.2 12.8 64.7 
Heads of family - Chefs de famille 35 27 24 BAC 9 75.5 Hee 67.6 
Spouses - Conjoints 30 20 18 SES 10 67.5 AE 59.1 
Single children - Enfants célibataires 16 14 12 ACG dE 86.4 ate 72.4 
Other relatives - Autres parents BOF arene ws wrote sate sé aor Or. 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 6 Bat 7 Bile eae 44.6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 696 435 381 54 260 62.6 12.4 54.8 
Family members - Membres d'une famille 599 385 337 47 215 64.2 re fe 56.3 
“Heads of family - Chefs de famille 249 170 156 14 79 68.1 8.1 62.6 
Spouses - Conjoints 215 1722 108 14 93 56.6 1175 50.2 
Single children - Enfants célibataires 112 82 66 17 30 73.3 20.3 58.5 
Other relatives - Autres parents 23 LT 8 ce 12 47.3 ere 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 96 51 G4 7 46 52.7 13.5 45.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 355 314 41 207 63.2 11.7 55.8 
Family members - Membres d'une famille 491 319 283 36 172 65.0 11.4 57.6 
Heads of family - Chefs de famille 203 140 128 12 63 69.1 8.4 63.3 
Spouses - Conjoints 173 100 89 11 73 57.9 11.4 515 
Single children - Enfants célibataires 95 69 58 11 27 72.2 15.3 61.1 
Other relatives - Autres parents 20 10 8 ot 10 51.7 Arc. 38.6 
Unattached individuals - Personnes seules (a 36 31 5 35 50.6 14.4 43.3 
Québec 5,426 3,505 3,076 428 1,921 64.6 12.2 56.7 
Family members - Membres d'une famille 4,545 3,032 2,681 351 1,513 66.7 11.6 59.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,954 1,438 1,305 133 516 73.6 9.3 66.8 
Spouses - Conjoints 1,648 995 886 110 653 60.4 11.0 53.7 
Single children - Enfants célibataires 796 530 437 93 266 66.6 17.5 54.9 
Other relatives - Autres parents 147 69 5S 16 78 47.0 22.9 36.3 
Unattached individuals - Personnes seules 881 473 396 77 408 53.7 16.3 45.0 
Males - Hommes 2,636 1,963 1,729 235 672 74.5 12.0 65.6 
Family members - Membres d'une famille 2,227 1,686 1,504 182 540 752 10.8 67.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,526 1,171 1,072 100 354 76.8 8.5 70.3 
Spouses - Conjoints 192 165 152 12 27 85.8 7.5 79.4 
Single children - Enfants célibataires 448 309 249 60 139 69.0 19.4 55.6 
Other relatives - Autres parents 61 41 31 11 20 67.3 25.6 50.0 
Unattached individuals - Personnes seules 409 277 225 52 132 67.8 18.8 55.0 
Females - Femmes 2,790 1,541 1,348 194 1,249 55.2 12.6 48.3 
Family members - Membres d'une famille 2,318 1,346 1,177 169 973 58.0 12.5 50.8 
Heads of family - Chefs de famille 428 266 233 34 162 62.2 12.6 54.3 
Spouses - Conjointes 1,456 830 733 97 626 57.0 117 50.4 
Single children - Enfants célibataires 348 221 188 33 127 63.4 14.9 54.6 
Other relatives - Autres parents 86 28 23 5 58 32.6 18.8 26.5 
Unattached individuals - Personnes seules 472 196 171 25 276 41.5 1257 36.2 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7, Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1992, 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


Ontario 
Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,875 
6,681 
2,761 
2,368 
1,197 

355 
1,194 


3,834 
3,274 
2,087 
355 
671 
161 
560 


4,041 
3,407 
674 
2,013 
526 
194 
634 


811 
670 
285 
242 
119 

24 
141 


721 
600 
261 
226 

96 

16 
121 


Total 


thousands - milliers 


5,428 
4,709 
2,042 
1,529 
938 
200 
719 


2,969 
2,560 
1,623 
285 
535 
117 
408 


2,460 
2,149 
419 
1,244 
403 
83 
311 


544 
470 
208 
155 

93 


Labour force 
Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,820 
4,192 
1,857 
1,395 
783 
156 
628 


2,623 
2,278 
1,492 
263 
436 
87 
345 


2,197 
1,914 
365 
1,132 
347 
70 
283 


491 
426 
193 
140 

80 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


608 
517 
185 
134 
155 

43 

91 


345 
282 
131 

22 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


2,447 
1,972 
719 
839 
259 
155 
475 


866 
714 
464 

70 
136 

44 
152 


1,581 
1,258 
255 
769 
123 
LUT 
323 


267 
200 
77 


522 
407 
68 
287 
28 
24 
116 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


68.9 
70.5 
74.0 
64.6 
78.3 
56.3 
60.2 


77.4 
78.2 
77.8 
80.3 
79.7 
72.8 
72.9 


60.9 
63.1 
62.2 
61.8 
76.6 
42.6 
49.1 


67.1 
70.1 
72.9 
64.2 
78.0 
57.5 
52.6 


68.6 
71.4 
75.8 
66.8 
72.6 
56.3 
54.6 


73.7 
74.1 
80.9 
65.0 
78.2 
65.9 
71.6 


82.9 
82.9 
83.3 
86.9 
80.5 
78.6 
82.8 


64.6 
65.6 
71.3 
62.6 
acs 
54.8 
59.0 


67.7 
68.8 
72.3 
60.1 
79.6 
68.6 
63.3 


75.8 
76.1 
74.2 
80.2 
79.1 
83.6 
74.7 


60.0 
61.8 
66.2 
56.9 
80.3 
56.9 
yes 


11.2 
11.0 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 3 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), August 1992. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,509 4,565 4,076 3,220 857 
With children less than 16 years 3,252 2,253 1,976 1,485 491 
With pre-school age children 1,608 1,007 876 614 262 
With children less than 3 years 990 601 522 364 158 
With youngest child 3-5 years 618 406 353 250 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,644 1,246 1,100 871 229 
Without children less than 16 years 4,257 2,312 raps ap | 1,735 366 
Head or spouse less than 55 years 2,446 1,926 1,740 1,487 253 
Head or spouse 55 years and over 1,811 386 361 248 113 


With female head or spouse 


Total 7,267 4,379 3,916 3,067 849 
With children less than 16 years 3,190 2,198 1,926 1,436 490 
With pre-school age children 1,592 993 864 602 261 
With children less than 3 years 984 596 519 361 158 
With youngest child 3-5 years 607 396 345 242 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,598 1,205 1,063 834 228 
Without children less than 16 years 4,077 2,181 1,990 1,630 360 
Head or spouse less than 55 years CAE A 1,813 1,647 1,398 249 
Head or spouse 55 years and over 1,760 368 343 232 111 


Husband employed(1) 


Total 4,613 3,346 3,049 2,360 689 
With children less than 16 years 2,397 1,716 1,544 1,128 417 
With pre-school age children 1,216 804 724 496 228 
With children less than 3 years 766 495 445 307 137 
With youngest child 3-5 years 450 309 279 188 91 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,180 912 821 632 189 
Without children less than 16 years 2,216 1,630 1,504 1,232 272 
Head or spouse less than 55 years 1,770 1,420 1,303 1,101 202 
Head or spouse 55 vears and over 445 Ci 202 131 70 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,785 536 450 347 104 
With children less than 16 years 338 197 153 118 35 
With pre-school age children 174 90 70 52 18 
With children less than 3 years 111 56 G4 SE 13 
With youngest child 3-5 years 63 34 26 20 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 164 108 83 66 17 
Without children less than 16 years 1,447 339 297 229 69 
Head or spouse less than 55 years 341 223 194 160 34 
Head or spouse 55 years and over 1,106 116 103 69 34 


No husband present 


Total 869 496 417 360 57 
With children less than 16 years 455 284 229 191 38 
With pre-school age children 201 99 70 55 15 
With children less than 3 years 107 45 29 22 8 
With youngest child 3-5 years 94 54 41 33 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 254 185 159 136 23 
Without children less than 16 years 414 212 188 169 19 
Head less than 55 years 205 170 150 137 13 
Head 55 years and over 209 41 38 32 6 


With male head, no spouse present 


Total 242 186 160 153 iA 
With children less than 16 years 62 55 49 48 wee 
With pre-school age children 16 14 Le 12 see 
With children less than 3 years 6 5 & 4 cee 
With youngest child 3-5 years 10 9 8 8 cee 
Without pre-school age children 
_ but at least one 6-15 years 45 41 37 37 Joe 
Without children less than 16 years 180 131 111 105 6 
Head less than 55 years 129 112 93 89 4 
Head 55 years and over 51 18 18 16 cee 


TAN tneliidece anale RTE TO ee 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), août 1992. 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 


inactive 
Chomage 


thousands - milliers 


489 2,944 
277 999 
131 601 
78 390 
52 212 
146 397 
211 1,945 
186 520 
26 1,425 
463 2,888 
271 992 
129 599 
78 388 
51 211 
143 393 
192 1,896 
166 504 
25 1,392 
298 1,266 
172 681 
80 413 
51 271 
30 142 
92 268 
126 585 
117 351 
9 234 
86 1,249 
44 141 
20 85 
11 56 
8 29 
25 56 
42 1,108 
29 118 
12 990 
79 373 
55 171 
29 102 
16 62 
13 40 
26 69 
24 202 
20 35 
4 167 
26 56 
6 7 
4 4 
20 49 
20 16 
ste 33 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


60.8 
69.3 
62.6 
60.7 
65.7 


75.8 
54.3 
78.7 
21.3 


60.3 
68.9 
62.4 
60.6 
65.3 


75.4 
53.5 
78.3 
20.9 


72.6 
71.6 
66.1 
64.7 
68.5 


77.3 
73.6 
80.2 
47.4 


30.0 
58.4 
51.5 
50.1 
53.9 


65.8 
23.4 
65.4 
10.5 


57.1 
62.5 
49.3 
42.2 
57.3 


72.9 
51.2 
83.1 
19.9 


76.9 
89.2 
85.6 
15-92 
91.6 


90.4 
72.6 
87.4 
35.5 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


54.3 
60.8 
54.5 
52.8 
57.2 


66.9 
49.3 
PAL 
1959 


53.9 
60.4 
54.3 
52.7 
56.8 


66.5 
48.8 
71.1 
19.5 


66.1 
64.4 
59.5 
58.1 
61.9 


69.5 
67.9 
73.6 
45.3 


25.2 
45.3 
40.2 
40.0 
40.6 


50.7 
20.6 
56.8 

9.4 


48.0 
50.3 
34.8 
27.5 
43.2 


62.6 
45.4 
73.2 
18.0 


66.3 
79.7 
73.3 
61.9 
80.2 


82.0 
61.7 
72.2 
35: 1 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, août 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,223 7,858 6,365 12,633 6,982 5,651 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,074 3,082 992 3,566 2,703 864 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,028 4,722 5,306 9,066 4,279 4,788 
Agriculture 509 340 168 483 324 159 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 329 279 49 281 242 39 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 48 40 8 41 36 6 
Logging and forestry - Exploitation forestière 96 84 13 79 69 10 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 184 156 29 162 138 24 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,138 1,492 646 1,875 1,324 551 
Construction 938 841 97 771 687 85 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,015 757 258 934 699 236 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 1 561 459 102 507 417 90 
Communications 292 169 123 272 157 115 
Other utilities - Autres services publics 162 130 32 156 125 31 

Trade - Commerce 2,452 1,373 1,079 2,196 1,230 966 
Wholesale trade - Commerce de gros 623 454 169 557 411 146 
Retail trade - Commerce de détail 1,829 919 910 1,639 819 820 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 817 323 493 776 307 468 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 542 170 372 518 162 356 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 275 154 121 257 145 113 

Service - Services 4,971 1,874 3,097 4,434 1,666 2,768 
Business services - Services aux entreprises 764 427 337 678 385 293 
Educational services - Services d'enseignement 879 348 531 782 327 456 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,315 270 1,045 1,252 255 997 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 954 394 561 794 323 470 
Other service industries - Autres services 1,058 435 623 928 377 551 

Public administration(3) - Administration publique(3) 935 524 411 882 502 381 

Unclassified(4) - Non classées(4) 120 54 67 n/a n/a n/a 


(13 The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


€23 Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


C3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, août 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers vA 
Both sexes - Les deux sexes 14,223 12,633 A 10,844 1,789 1,590 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,074 3,566 C 3,337 229 508 12.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,028 9,066 B 7,507 1,560 962 9.6 
Agriculture 509 483 D 413 70 26 cel 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 329 281 D 272 9 47 14.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,138 1,875 C 1,797 78 263 1225 
Construction 938 771 D 702 69 166 17.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,015 934 C 875 60 80 7.9 
Trade - Commerce 2,452 2,196 C 1,737 460 256 10.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 817 776 D 690 86 41 5.0 
Service - Services 4,971 4,434 B 3,518 916 537 10.8 
Public administration - 
Administration publique 935 882 C 841 41 53 5.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 120 n/a J n/a n/a 120 100.0 
Males - Hommes 7,858 6,982 A 6,463 519 876 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,082 2,703 C 2,605 98 379 123 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,722 4,279 B 3,858 421 443 9.4 
Agriculture 340 324 D 299 25 16 4.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 279 242 D 238 4 37 13.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,492 1,324 C 1,295 29 168 1102 
Construction 841 687 D 648 39 154 18.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 757 699 C 672 27 58 dat 
Trade - Commerce 1,373 1,230 C 1,084 146 142 10.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 323 307 D 284 24 16 5.0 
Service - Services 1,874 1,666 C 1,450 216 208 11.1 
Public administration - 
Administration publique 524 502 D 491 10 23 4.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 
Females - Femmes 6,365 5,651 B 4,381 1,270 714 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 992 864 C 732 131 129 13.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,306 4,788 B 3,649 1,139 518 9.8 
Agriculture 168 159 D 113 45 10 5.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 49 39 E 34 5 10 20.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 646 551 D 502 49 95 14.7 
Construction 97 85 E 54 30 liz. 12.8 
. Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 258 236 D 202 33 22 8.5 
Trade - Commerce 1,079 966 C 652 314 PES 10.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 493 468 D 406 62 25 5.0 
Service - Services 3,097 2,768 C 2,068 700 329 10.6 
Public administration - 
Administration publique 411 381 D 350 31 30 7.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, August 1992. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. “Alb. CS: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 252 69 435 355 3,505 5,428 544 4946 1,406 1,733 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 21 116 107 1,006 1,610 145 156 412 432 
Service-producing industries - 

Industries de services 181 48 316 246 2,454 3,772 396 335 987 1,295 
Agriculture ate 5 12 11 76 136 46 85 95 40 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 4 20 15 54 50 9 15 86 55 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 22 7 52 47 613 1,010 57 28 109 194 
Construction 20 5 27 27 224 346 27 25 108 130 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 20 5 32 30 239 364 49 33 99 144 
Trade - Commerce 46 10 79 64 604 OES 91 83 238 324 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 8 rs 23 14 179 352 30 27 70 113 
Service - Services 89 24 147 115 iced 1,877 194 163 500 636 
Public administration - 

Administration publique 22 8 39 30 244 335 39 33 94 91 
Unclassified(1) - Non classées(1) ies store 4 Dies 45 46 es are 7 6 

Males - Hommes 144 38 238 197 1,963 2,969 300 274 786 950 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 16 92 84 744 1,204 112 119 321 334 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 22 145 ip lat 1,200 1,743 187 153 463 612 
Agriculture Be 4 8 8 54 90 33 60 63 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 Do 0 18 14 48 45 8 14 66 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 16 4 38 33 412 703 41 21 82 142 
Construction 18 4 24 24 200 Si 25 28 99 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 24 Zo 173 270 38 26 73 108 
Trade - Commerce 24 6 44 34 355 500 50 48 129 183 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres Tes Ase: 9 5 62 146 11 LL 26 50 
Service - Services 32 8 50 38 497 693 72 52 194 238 
Public administration - 
Administration publique 14 4 22 17 143 188 Ze 20 52 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) 355 AGO dod 6. 20 ce Soc 5 55 ase 
Females - Femmes 108 32 197 158 1,541 2,460 244 220 620 783 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Le 5 24 23 262 407 33 37 91 98 
Service-producing industries - 

Industries de services 94 26 171 134 1,254 2,030 209 181 524 682 
Agriculture ho ne 4 290 22 47 13 25 33 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire YES ie stare re 6 5 So Aa 21 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 AS 15 13 201 307 16 7 26 52 
Construction se sor ere Ba 24 35 DOS Sere 9 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ete ral 8 7 65 93 11 8 26 36 
Trade - Commerce 22 4 35 30 249 413 41 34 109 142 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 ee 14 8 116 205 19 16 44 63 
Service - Services 57 16 97 77 730 1,184 122 111 306 398 
Public administration - 

Administration publique 7 4 17 14 102 147 17 13 42 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) DOC Reig AUS BOG 25 24 Siete a 5 it 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, August 1992. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. 
Qué. Ont. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 205 Cc 61C 381 C 314 C 3,076 B 4,820 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SOE PRE 100 D 93 D 867 D 1,400 
Service-producing industries - 

Industries de services 155 D 44 D Zoi Geacely Gove LU CS; 419 
Agriculture Se ed GF TOME LONE Ure |e 1272 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 F eau ike 17 E 14 G 46 F G4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières TiS LS 3 46 E Gl E 536 D 881 
Construction Sek GF PENSE ZIRE 175 E 283 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 E SF 29 E CORNE 224 D 328 
Trade - Commerce 38 E ME 70 D 57 D 541 D 819 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières le) Go We 251E 122E 168 E 334 
Service - Services ss 1 Zor 126 D 101 D 1,090 C 1,680 
Public administration - 
Administration publique 19 E Ee 37 E 28 E 224 E 324 
Males - Hommes 118 D 33 C 210 C 175 C 1,729 C 2,623 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 43 E URS |S 80 D 73 D 643 D 1,048 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 D 20 D 130" D _I02*D2 1,086 C .1,575 
Agriculture wale md) et code (ala 7 G 50 F 84 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire TOME 27e 16 E 13 G 41 F 40 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières ee aa? 34 E 30 E 366 D 619 
Construction 2 Fi GF 20 E 19 E 155 E 252 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 E GF 22 E ree | 165 E 244 
Trade - Commerce 20 E Sve 40 E 31E 321 D 444 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres wa Ga. G 9F SF 57 E 140 
Service - Services 27 = |e 43 E 33 D 440 D 618 
Public administration - 
Administration publique icy [= GF 21 E 16 E 134 E 183 
Females - Femmes 87 D 28C 171 C0 139 C 1,348 C 2,197 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 7k GF 20 E 20 E 225 E 352 
Service-producing industries - 

Industries de services 80 D 24 D 151 C 119 C 1,123 C 1,844 
Agriculture 500 oh cea de se Foe ters, (ana 43 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Aes sn) | Selo, SOSA Mab os GH 4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres sae. G = eeuG 13 F 11°F 170 E 262 
Construction + + lit ~ Gacy) 7 UHR sun 20 G 31 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Pass ‘ooo le 7F 6 F 59 E 85 
Trade - Commerce 19):E GE 31 E 26 E 220 D 375 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières SIGN SE 14 F 8 E TIME 194 
Service - Services 48 D 14 D 83 D 68 D 650 D 1,062 
Public administration - 

Administration publique ir, eagle 16 F Ter 90 E 141 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


août 1992. 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,633 11,364 9,299 8,620 629 2,115 1,208 61 
Males - Hommes 6,982 6,182 5,097 4,595 502 1,085 786 13 
Females - Femmes 5,651 5,182 4,152 4,026 127 1,029 421 48 
Agriculture 483 212 212 181 31 arate 231 40 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 281 252 233 221 12 19 29 siete 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,875 1,842 1,836 NAT ATA 60 6 31 Bo 
Construction 771 632 632 527 104 CAO 135 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 934 879 548 519 29 331 54 meee 
Trade - Commerce 2,196 2,000 1,981 1,796 185 19 189 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 776 731 673 641 33 58 45 ateka 
Service - Services 4,434 3,934 3,132 2,956 176 801 495 5 
Public administration - 
Administration publique 882 882 De es Do 880 ele shea 
Newfoundland - Terre-Neuve 205 186 135 128 7 50 19 eee 
Males - Hommes 118 104 74 69 5 30 14 B05 
Females - Femmes 87 82 61 60 ate 21 5 tai 
PSES Te we 2.°P.°é 61 52 38 36 coe 14 8 eco 
Males - Hommes 33 27 20 18 ee 7 6 00 
Females - Femmes 28 26 19 18 LE 7 GS 5 0 à 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 345 262 252 10 82 36 coe 
Males - Hommes 210 189 145 136 9 44 22 tote 
Females - Femmes 171 156 117 116 aris 39 14 An 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 314 289 222 209 13 67 24 sete 
Males - Hommes 175 159 123 int 10 36 15 se 
Females - Femmes 139 130 99 96 SEE 31 8 500 
Québec 3,076 2,818 2,317 2,154 163 501 246 13 
Males - Hommes 1,729 1,562 1,287 1,150 137 275 164 wate 
Females - Femmes 1,348 1,256 1,030 1,004 26 226 82 10 
Ontario 6,820 4,381 3,611 3,386 224 770 422 17 
Males - Hommes 2,623 2,352 1,962 1,785 178 390 267 4 
Females - Femmes 2,197 2,029 1,648 1,602 47 380 155 13 
Manitoba 491 425 330 314 16 95 61 4 
Males - Hommes 271 228 178 165 13 50 42 ote 
Females - Femmes 220 197 152 149 ASO 45 19 afore 
Saskatchewan 654 361 269 252 18 91 83 11 
Males - Hommes 254 190 144 131 13 46 63 ss 
Females - Femmes 200 171 126 121 5 45 20 9 
Alberta 1,277 1,115 902 823 79 213 153 9 
Males - Hommes 721 620 520 459 61 100 100 write 
Females - Femmes 556 495 382 364 18 114 53 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,553 1,392 1,163 1,066 96 230 156 5 
Males - Hommes 847 751 644 570 74 108 94 Pe. 


Females - Femmes 706 641 519 496 23 122 61 sr 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, août 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,223 7,858 6,365 12,633 6,982 5,651 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,143 2,103 2,041 3,874 1,978 1,896 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,755 1,029 726 1,648 972 676 
Other professional - Professions libérales 2,388 1,074 1,314 2,226 1,006 1,220 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 505 415 90 469 387 82 
Social sciences - Sciences sociales 319 130 189 302 124 178 
Religion - Clergé 31 23 7 29 23 6 
Teaching - Enseignement 581 218 363 522 207 315 
Medicine and health - Médecine et santé 696 139 557 675 134 541 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 256 148 108 229 131 98 
Clerical - Travail de bureau 2,230 442 1,788 2,013 398 1,614 
Sales - Ventes 1,365 755 630 1,245 677 567 
Service - Services 2,003 852 1,151 1,727 730 997 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 766 598 167 693 539 155 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 580 425 155 541 395 146 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 45 41 5 38 35 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 78 72 5 62 58 4 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 63 61 ss 52 51 es 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,721 1,377 344 1,476 1,199 278 
Processing - Transformation 406 299 107 348 262 86 
Machining - Usinage 234 224 9 204 196 8 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,082 854 228 924 741 184 
Construction trades - Construction 863 840 23 717 699 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 505 469 36 447 421 26 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 505 389 117 440 340 100 
Material handling - Manutentionnaires 327 249 78 273 208 65 
Other crafts - Autres métiers 179 140 39 167 132 35 
Unclassified(2) - Non classées(2) 120 54 67 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, aodt 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7A 
Both sexes - Les deux sexes 14,223 12,633 A 10,844 1,789 1,590 11.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,143 3,874 C 3,517 358 269 6.5 
Clerical - Travail de bureau 2,230 2,013 C 1,589 424 217 9.8 
Sales - Ventes 1,365 1,245 C 976 268 120 8.8 
Service - Services 2,003 Pies GC 1,248 479 276 13.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 766 693 D 609 84 72 9.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication ST A 1,476 C 1,423 53 245 14.2 
Construction 863 717 C 675 42 146 16.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 505 447 D 418 29 58 1105 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 505 440 D 389 51 66 13.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 120 n/a J n/a n/a 120 100.0 

Males - Hommes 7,858 6,982 A 6,463 519 876 11.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,103 1,978 C 1,906 73 124 5.9 
Clerical - Travail de bureau 442 398 D 350 48 43 9.8 
Sales - Ventes 735 677 C 590 87 58 7.9 
Service - Services 852 730 C 590 140 122 14.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 598 539 D 495 44 60 10.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,377 1,199 C 1,170 29 178 12.9 
Construction 840 699 C 662 37 141 16.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 469 421 D 400 PAI 48 1072 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 389 340 D 302 39 49 12,5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 

Females - Femmes 6,365 5,651 B 6,381 1,270 716 11.2 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,041 1,896 C 1,611 285 145 Tok 
Clerical - Travail de bureau 1,788 1,614 C 1,238 376 174 9.7 
Sales - Ventes 630 567 D 387 181 63 9.9 
Service - Services 1,151 997 C 658 339 154 13.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 167 155 D 115 40 13 7.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 344 278 D 253 24 66 19.3 
Construction 23 18 F 14 5 5 20.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 36 26 E 18 8 10 28.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 117 100 E 87 id 17 14.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, August 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, août 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E NEB. Alb. CoB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 252 69 435 355 3,505 5,628 544 494 1,406 1,733 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 17 ah iy 91 1,052 1,654 150 123 403 475 
Clerical - Travail de bureau 33 9 63 55 567 883 83 63 199 275 
Sales - Ventes 22 5 45 32 324 524 44 43 134 192 
Service - Services 42 2 72 56 472 722 87 71 213 256 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 21 10 30 26 128 186 51 92 129 93 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 7 45 41 488 727 52 37 121 179 
Construction 25 5 28 26 188 305 32 27 103 123 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ane 16 14 116 179 raul 17 54 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 «8% 15 13 124 203 19 17 42 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) Aas ale 4 Ale 45 46 ets Prete 7 6 

Males - Hommes 166 38 238 197 1,963 2,969 300 276 786 950 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 56 GG 553 830 75 56 207 243 
Clerical - Travail de bureau 6 ASE 12 9 104 200 17 10 33 48 
Sales - Ventes LE dc 26 18 183 277 23 23 71 101 
Service - Services 16 4 26 22 226 310 36 25 88 100 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 7 26 22 107 142 39 69 95 72 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 5 34 32 376 579 43 34 106 149 
Construction 24 5 27 25 185 297 32 27 100 117 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ARG 16 13 ie lat 161 20 15 49 71 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Sete 13 11 97 150 14 14 35 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) BAG ee ee ARNG 20 22 sane ayers) dE EE 

Females - Femmes 108 32 197 158 1,541 2,460 244 220 620 783 
Managerial and other professional - | 

Direction et professions libérales 31 9 61 47 499 824 75 67 196 232 
Clerical - Travail de bureau CAT 4 7 51 46 463 683 66 53 166 226 
Sales - Ventes LE anc 19 14 141 246 21 20 64 92 
Service - Services 26 8 46 34 246 412 52 46 125 156 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ees es 5 4 20 45 12 23 33 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 Se 11 9 111 147 9 4 16 30 
Construction Sar: wars se siete MOC 8 sere Jae HE 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ere 608 S05 6e 5 17 SiGe ater 5 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers NEA sets acid Es 27 54 5 ST 8 14 
Unclassified(1) - Non classées(1) #65 200 eile siete 25 24 See Le 5 re 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, August 1992. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, août 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 205 Cc 61C 381 C 314 C 3,076 B 4,820B 491 C 454 B 1,277 B 1,553 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 E LONE 108 D 85 D 970 D 1,562°C 15773 116 D 380 C 444 D 
Clerical - Travail de bureau 27 E GE 56 D 49 D 513 D 793 D 77 D 59 D 178 D 253 D 
Sales - Ventes 19 E SE Gl E 29, E 292 D 480 D 40 E 40 E 124 D 175 E 
Service - Services S31E Me Ee 61 D 47 D 411 D 620 D 77 D 63 D 188 D 219 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire : 17 LD 7 A 2 26 E e5 FE LUE 170 E 49 E GE L2SeE 78 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 E 6E 39 E 36 E 423 D 611 D 46 E SSNE 107 D 158 E 
Construction 18 E 4 F Zoue Zee 149 E 253 D 29 E 24 E 89 D 106 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports oF NS IS E 2 E 106 E 152 E LORE 16 E 508E 66 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 F> 4.6 134E rece 103 E 180 E 17 F See 37 E 54 F 

Males - Hommes 118 D 33 C 210 C 175 C 41,729 C 2,623 B 271 C 254 C 721B 847 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 8E 52 D 42 D 514 D 788 C 69 D 54 D 196 D 228 D 
Clerical - Travail de bureau 5 F .26eG ibs 8 F 98 E 175 E 16 F CMS S1%E 44 F 
Sales - Ventes LONE ee 24E 17 E 168 E 254 D CINE 2eNE 66 E SSE 
Service - Services US Fe ee CAE 18 E 195 E 263 D 32,5 FA AM = 79 E 83 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 F 6E raed {5 19.F 93 E 128 E SRE 67 E S91 E 60 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E GE 30 E 28 E S315) 494 D 37, E SORE 95 D 133 E 
Construction 7 4 F Ce E CAE 147 E 246 D 29 E 24 E 87 D 1010E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports MF Ase, id 14 E T2sE 102 E 142 E 17 E 14 E 46 E 63 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers (NP sees 12 F LORE SIE PZ TRE 12F 31 E 42 F 

Females - Femmes 87 D 28 C 171 C0 139 C 1,348 C 2,197 B 220 C 200 C 556 C 706 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 E 8 E 56 D 43 D 456 D 13°C 68 D 62 D 184 D 216 D 
Clerical - Travail de bureau 2SIE 6E 45 D 40 D 415 D 618 D 61 D 50 D 148 D 209 D 
Sales - Ventes DE cate Fr AE Tete 124 E 225 D LOPE 18 E 58 E 82 E 
Service - Services 20 E (ae 39 E 29 E 215 D 357 D 45 E 41 D 109 D 136 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire sen Goss G 4G ... G 18 F 42 E 1B > CA a] = S21E 181F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Hole Lo 91F 8 G 92 E 116 E 9"F SN Zar 25 G 
Construction ee. Joie soa 2!) aon à Sari 7G Fics ood Soo cl) Goo. ia 5 H 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports De ee Tata 2 Spe oh. sha’. GH Bk Ts eect piri G 4 G SRE La 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers coe 2) SET Aes woe. AS ral a 48 F 5 G Sool 6G 12 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,633 A 10,864 A 1,789 C 6,463 A 519 C 4,381 B 1,270 C 
15 - 24 years - ans 2,314 B 1,634 C 680 C 895 C 305 D 739 C 375 C 
25 - 44 years - ans 6,788 A 6,117 A 671 C 3,611 B 96 E 2,505 B 575 C 
45 years and over - ans et plus 3,531 B 3,094 B 438 D 1,956 B 118 E 1137 C 320 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 205 C 184 C 21 E 112 D 6 F 73 D 15 E 
15 - 24 years - ans 42 E 551E SE 18 E G4 F 15 E Bak 
25 - 44 years - ans PELNC 104 D Uz 62 D eres 42 D 6F 
45 years and over - ans et plus a) 47 D GF 32 D +5 6 Sa eee 

P.E.I. = ?.-P."É, 61 C 53 C 7E 31C aces 22 D 5E 
15 - 24 years - ans URS Az VISE SALE (Ab HUE sys aoe | 
25 - 44 years - ans SiG 28 C RAS 16 D AE Za HSE 
45 years and over - ans et plus 170D 14 D SE oD soo te SE .--16 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 C 324 C 58 D 193 C 18 E 131 D 60 D 
15 - 24 years - ans 77 D ISS 5 24 E ale UE 26 E ESTE 
25 - 44 years - ans 209 C 188 C NE iB ip hte Boe 77 D 18:E 
45 years and over - ans et plus 95 D 83 D ese 54 D senate 28 E SUF 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 314 C 274 C 39 D 164 C 11E 110 C 29 D 
15 - 24 years - ans 69 D 522) 7 Ee 28 E 8E 231E SE 
25 - 44 years - ans 168 C 153 C IS E 91 C aes (G 63 C PSE 
45 years and over - ans et plus TTC 69 C 8 E 45 D NH 24 D 6 E 

Québec 3,076 B 2,681 C 395 D 1,607 C 121 E 1,074 C 276 D 
15 - 24 years - ans 517 C 369 D 147 D 202 D 68 E 167 E 9 E 
25 - 44 years - ans 1,707 C 1,556 C 151 E 915 C 24 F 641 C rare tS 
45 years and over - ans et plus 852 C 755 C 97 E 490 C 29 F 265 D 68 E 

Ontario 4,820 B 4,109 B 711 C 2,418 B 205 D 1,691 C 506 C 
15 - 24 years - ans 871 C 589 D 282 D 321 D 127 D 268 D 155 D 
25 - 44 years - ans 2,562 B 2,310 B 252 D 1,349 B Seay 961 C 220 D 
45 years and over - ans et plus 1,386 C 1,209 C 177 D 747 C 46 E 462 C 131 D 

Manitoba 491 C 4l2 C 79 D 251 C êlE 161 C 58 D 
15 - 24 years - ans 97 D 67 D 29 E 38 E 13 E 29 E 16 E 
25 - 44 years - ans 259 C 227 C S25 is7 ¢ 4G 90 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 136 C PETG 18 E 76 C 4 F 42 D 14 E 

Saskatchewan 454 B 387 C 68 D 238 C 17 E 149 C 51 D 
15 - 24 years - ans 86 D 64 D rail [3 38 E LONE 26 E UE 
25 - 44 years - ans 231 B 202 C 28 D 124 C ae LF 78 C ras} | 2 
45 years and over - ans et plus 138 C 121 C 18 E 76 C G4 F 45 D 14 E 

Alberta 1,277 B 1,101B 176 D 670 C S1E 431 C 125 D 
15 - 24 years - ans 254 C 187 D 67 D 106 D sph [5 80 D 36 E 
25 - 44 years - ans 682 B 615 C 67 D 372 C ia TS 243 C 55 E 
45 years and over - ans et plus 342 C 300 C G2 E 192 C 8F 108 D 34 E 

BC "20; -55 1,553 B 1,319 C 234 D 780 C 67 E 539 C 167 D 
15 - 24 years - ans 288 D 208 D 80 E ATOLE S20 98 E 49 E 
25 - 44 years - ans 827 C 733 C 94 E 435 C 14 F 298 D 80 E 
45 years and over - ans et plus 438 C 378 C 59 E 235 C CAS 143 D 38 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PeEolemcy cor “Peek. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Baca CCE: 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


1,789 
680 
671 
438 


D19 
305 

96 
118 


1,270 
375 
575 
320 


21 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N°a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


> 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


167 26 887 675 33 

8 15 466 188 im 
128 10 281 238 13 
30 ae 140 249 18 

6 11 330 155 16 
se 7 214 82 ii 
ae 4 73 14 4 

4 2% 43 59 12 
161 16 556 520 17 

8 8 252 106 aa 
127 7 208 223 10 
26 ae 96 190 6 
eee eee 16 (A eee 
eee eee 5 eee eee 
eee eee 37 16 ees 
eee eee 26 11 ese 
27 6 230 128 5 

; a 85 29 mee 
24 4 145 98 Ws - 
wee a: 110 33 ‘3 
20 Se 77 48 LE 

6 ne: 43 47 oe 
59 9 339 290 15 
Ar 5 128 65 8 
59 4 211 225 7 
eee 6 192 82 ae 
45 ae 100 99 5 
12 Ey 48 108 9 
11 ees 35 30 eee 

9 anc 32 25 Soc 
21 Soc 75 76 se 
ane ie 31 16 gate 
21 + 44 57 La 
es ae 41 24 Be 
17 a2 22 25 ei. 

4 sit 12 25 bes 
35 5 93 95 6 
ay, of 36 26 rT 
34 4 57 69 ee 
¥5 + 48 26 ae 
27 ‘ 30 33 ae 

4 EE 15 37 ee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, August 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


Nfld Bree N.S. N.B. Alta BEG 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TSN: Î-P-É. N-É. N-B. ~ Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,277 1,553 
01-09 hours - heures 294 4 siete 12 8 51 110 18 15 32 42 
10-29 hours - heures 1,607 18 6 48 34 379 634 68 63 156 202 
30-39 hours - heures S,123 45 14 73 76 1,021 1,081 105 82 246 381 
40-49 hours - heures 5,804 103 28 194 153 1,294 2533 217 187 602 693 
50 + hours - heures 1,805 36 LL 55 43 332 661 83 108 242 236 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 40.9 40.4 39.0 38.9 37.8 38.4 39.0 41.6 40.4 38.6 

Actual hours - Heures travaillées 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,277 1,553 
00 hours - heures 1,966 47 8 56 41 542 722 75 62 187 227 
01-09 hours - heures Sir 5 POS 13 9 57 118 17 16 35 47 
10-29 hours - heures 1,566 19 6 46 37 364 621 65 62 147 198 
30-39 hours - heures 2,488 33 13 65 61 737 891 91 70 208 317 
40-49 hours - heures 4,514 73 ex 148 120 1,023 1,830 165 141 453 540 
50 + hours - heures 1,782 29 11 53 47 354 638 77 103 247 224 
Average(1) - Moyenne(1) Sen 30.8 34.3 33.2 33.9 31.4 32.6 33.2 36.1 34.9 32.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 39.8 39.8 38.9 39.0 38.1 38.3 39.2 41.8 40.9 38.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,739 8,392 2,449 14,877 12,212 116,315 184,855 19,147 18,897 51,580 60,015 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 413,710 6,310 2,082 12,678 10,621 96,547 157,021 16,318 16,409 44,559 51,165 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,982 118 33 210 175 1,729 2,623 271 254 721 847 
01-09 hours - heures 95 AO D) 5 Sites 19 36 5 4 10 11 
10-29 hours - heures 467 5 ne 14 9 117 180 19 17 44 61 
30-39 hours - heures 1,164 16 5 23 24 396 393 40 27 88 150 
40-49 hours - heures 3,834 66 17 125 104 928 1,505 138 117 385 448 
50 + hours - heures 1,423 30 9 43 35 268 509 69 89 193 178 
Average(1) - Moyenne(1) 42.1 44.6 44.1 42.5 42.4 40.7 41.5 43.5 47.2 44.4 42.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,982 118 33 210 175 1,729 2,623 271 254 721 847 
00 hours - heures 917 26 [A 27 20 247 336 32 28 90 107 
01-09 hours - heures 112 0 aera 5 ne 22 44 6 4 12 14 
10-29 hours - heures 550 7 rete 17 13 139 205 24 20 52 72 
30-39 hours - heures 1,009 12 6 24 20 304 354 38 28 83 140 
40-49 hours - heures 2,980 47 12 97 80 735 1,185 105 89 285 345 
50 + hours - heures 1,412 24 8 41 39 281 499 66 85 199 169 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 33.6 38.5 37.0 37.8 35.0 36.2 38.3 42.3 39.5 36.6 
Average(2) - Moyenne(2) 42.2 43.4 43.6 42.4 42.5 40.8 41.5 43.5 47.5 45.1 42.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 293,774 5,249 1,442 8,944 7,408 70,370 108,900 11,800 12,003 32,011 35,646 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 255,792 3,960 1,260 7,785 6,606 60,524 94,999 10,399 10,759 28,455 31,044 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,651 87 28 171 159 1,348 2,197 220 200 556 706 
01-09 hours - heures 199 ain 566 7 5 Se 73 13 ital 22 31 
10-29 hours - heures 1,140 13 5 34 25 262 454 49 46 112 141 
30-39 hours - heures 1,959 29 8 49 52 624 689 64 54 157 231 
40-49 hours - heures 1,970 37 11 69 49 366 828 79 70 217 244 
50 + hours - heures 383 5 Un. 12 8 63 152 14 19 49 58 
Average(1) - Moyenne(1) 34.5 36.0 36.1 34.7 34.6 34.1 34.6 33.5 34.5 35.2 34.5 

Actual hours - Heures travaillées 5,651 87 28 171 139 1,348 2,197 220 200 556 706 
00 hours - heures 1,049 20 5 29 22 295 386 42 34 97 119 
01-09 hours - heures 204 Sere SOA 8 5 34 74 11 12 23 33 
10-29 hours - heures 1,016 12 4 30 24 225 416 42 42 95 126 
30-39 hours - heures 1,479 21 7 41 40 433 537 53 42 125 178 
40-49 hours - heures 1,533 26 8 52 40 288 645 60 53 167 195 
50 + hours - heures 370 5 508 1174 8 73 139 11 18 48 55 
Average(1) - Moyenne(1) 27.9 26.9 29.5 28.6 28.9 26.7 28.2 27.0 28.2 28.9 28.5 
Average(2) - Moyenne(2) 34.3 35.0 35.2 34.4 34.3 34.2 34.3 33.4 34.0 35.1 34.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 194,965 3,144 1,006 5,932 4,805 45,945 75,955 7,347 6,894 19,568 24,368 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 157,919 2,350 822 4,894 4,015 36,023 62,022 5,918 5,650 16,104 20,121 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; A 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, August 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, août 1992. 


Nfld REESE: N.S. N.B. Alta B:C: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TÈNE Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,277 1,553 
01-09 hours - heures 294 & aie 1172 8 51 110 18 15 32 42 
10-29 hours - heures 1,607 18 6 48 34 379 634 68 63 156 202 
30-39 hours - heures Ses 45 14 73 76 1,021 1,081 105 82 246 381 
40-49 hours - heures 5,804 103 28 194 153 1,294 25355 217 187 602 693 
50 + hours - heures 1,805 36 11 55 43 332 661 83 108 242 236 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 40.9 40.4 59:20 38.9 37.8 38.4 39.0 41.6 40.4 38.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,277 1,553 
00 hours - heures 1,966 47 8 56 41 542 722 75 62 187 227 
01-09 hours - heures 317 5 were 13 9 57 118 17 16 35 47 
10-29 hours - heures 1,566 19 6 46 37 364 621 65 62 147 198 
30-39 hours - heures 2,488 33 13 65 61 737 891 91 70 208 317 
40-49 hours - heures 4,514 73 ZA, 148 120 1,023 1,830 165 141 453 540 
50 + hours - heures 1,782 29 iit 53 47 354 638 77 103 247 224 
Average(1) - Moyenne(1) 32.7. 30.8 34.3 S32 33.9 31.4 32.6 Soe 36.1 34.9 32.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 39.8 39.8 38.9 39.0 38.1 38.3 39.2 41.8 40.9 38.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,739 8,392 2,449 14,877 12,212 116,315 184,855 19,147 18,897 51,580 60,015 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 413,710 6,310 2,082 12,678 10,621 96,547 157,021 16,318 16,409 44,559 51,165 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,277 1,553 
01-09 hours - heures 303 4 susie 12 8 51 114 19 16 33 43 
10-29 hours - heures 1,690 18 6 49 36 397 660 72 69 167 215 
30-39 hours - heures 3,196 46 14 74 77 1,051 1,108 109 85 259 393 
40-49 hours - heures 5,864 103 28 196 154 1,302 2,358 221 195 612 694 
50 + hours - heures 1,580 34 . 10 50 38 295 579 70 89 206 208 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 40.6 39.7 38.5 38.4 37.4 377 38.0 40.0 39.3 37.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,633 205 61 381 314 3,076 4,820 491 454 1,274 1,553 
00 hours - heures 1,989 47 9 56 42 546 730 76 63 190 230 
01-09 hours - heures 323 5 atexe 13 9 58 120 18 16 36 48 
10-29 hours - heures 1,621 19 6 48 38 374 638 69 67 155 206 
30-39 hours - heures 2,540 34 14 66 61 742 910 95 73 219 327 
40-49 hours - heures 4,554 73 21 148 121 1,030 1,848 167 148 457 541 
50 + hours - heures 1,605 27 10 50 42 327 575 67 87 220 201 
Average(1) - Moyenne(1) Soe 30.5 33.7 32.8 33.4 31.0 3221 32.3 34.6 33.9 32.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.2 39.5 39.2 38.5 38.5 S¥/are 37.8 38.2 40.2 39.9 3759 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 480,077 8,323 2,407 14,682 12,057 114,911 181,849 18,643 18,160 50,175 58,872 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 406,179 6,255 2,041 12,510 10,467 95,354 154,501 15,858 15,713 43,333 50,147 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,364 186 52 345 289 2,818 4,381 425 361 1,115 1,392 
01-09 hours - heures 218 4 CC 7 6 38 88 12 10 22 31 
10-29 hours - heures 1,464 16 5 42 32 346 581 60 55 140 187 
30-39 hours - heures 3,027 G4 14 70 73 988 1,046 103 75 243 369 
40-49 hours - heures 5,528 99 26 186 148 1,236 2,252 207 176 575 643 
50 + hours - heures 1,127 22 6 39 30 209 434 43 44 136 164 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39.4 38.6 38.6 38.2 37.1 37.4 37.3 37.6 38.4 37.8 
Actual hours - Heures travaillées 11,364 186 52 345 289 2,818 4,381 425 361 1,115 1,392 
00 hours - heures 1,856 39 7 52 40 519 686 70 57 174 212 
01-09 hours - heures 243 4 +5 8 7 45 94 LE 11 26 35 
10-29 hours - heures 1,403 17, 5 41 33 326 557 58 53 132 179 
30-39 hours - heures 2,391 32 13 63 58 704 858 89 64 204 307 
40-49 hours - heures 4,284 7/i 19 140 116 976 1,747 156 131 427 501 
50 + hours - heures 1,186 22 6 41 34 248 439 41 45 153 158 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 30.9 32,5 32.9 33.0 30.5 31.6 Shae 31.6 32:8 32.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.7 39.1 37.9 38.7 38.3 37.4 37.5 37.4 270 38.8 37.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 427,061 7,305 2,012 13,305 11,033 104,484 164,034 15,845 13,569 42,864 52,609 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 358,631 5,742 1,697 11,347 9,530 86,023 138,504 13,258 11,394 36,522 44,613 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average numberCin units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, August 1992. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, août 1992. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Agricul- 
ture 


Oth 
pri 
ind 
tri 


Aut 
bra 
du 

sec 
pri 


er 
mary 
us- 
es 


res 
inches 


teur 
maire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., 
commun. » 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


———_— eee ee 


Main job - Emploi principal 


thousands - milliers 


Usual hours - Heures habituelles 483 281 1,875 771 934 2,196 776 4,434 882 
01-09 hours - heures 22 Me 11 15 9 63 12 160 7 
10-29 hours - heures 67 10 76 61 65 432 84 856 40 
30-39 hours - heures 49 25 285 98 227 396 301 1,366 449 
40-49 hours - heures 115 181 1,369 450 501 1,008 285 1,589 365 
50 + hours - heures 230 62 134 148 132 297 93 463 22 
Average(1) - Moyenne(1) 48.7 44.4 39.9 40.7 40.4 36.7 38.0 35.4 37.7 

Actual hours - Heures travaillées 483 281 1,875 771 934 2,196 776 4,434 882 
00 hours - heures Ze 47 230 60 142 254 121 970 143 
01-09 hours - heures 22 & 18 18 12 70 11 159 9 
10-29 hours - heures 67 15 100 75 mé 386 78 770 59 
30-39 hours - heures 49 28 270 104 171 358 237 988 336 
40-49 hours - heures 99 132 1,069 361 394 817 238 1,148 296 
50 + hours - heures 224 56 188 153 144 311 90 399 39 
Average(1) - Moyenne(1) 46.8 36.4 35.3 37.4 34.7 32.7 32.2 27.3 315 
Average(2) - Moyenne(2) 49.1 43.7 40.3 40.6 40.9 37.0 38.2 35.0 37.6 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 23,499 12,505 74,828 31,350 37,730 80,512 29,482 156,941 33,231 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 22,578 10,253 66,284 28,856 32,396 71,832 24,981 121,225 27,773 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,874 
52 
374 
1,252 
1,625 
572 


39.1 


3,874 
918 
55 
346 
869 
1,165 
522 


30.1 
39.5 


151,652 


116,691 


2,013 
61 
397 
836 
690 
29 


33.4 


2,013 
305 
61 
363 
661 
571 
51 


28.3 
33.4 


67,173 


56,963 


46,211 


41,275 


57,775 


50,614 


32,701 


30,276 


59,334 


52,373 


29,427 


26,378 


19,518 


17,406 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


32.3 
37.1 


16,283 


14,202 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, August 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, aout 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Averaga(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€*°000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 413,710 32.7 38.8 488,739 38.7 
15 - 24 years - ans 71,537 30.9 53.5 76,632 3321 
25 - 44 years - ans 227,484 33.5 40.3 271,083 S929 
45 years and over - ans et plus 114,689 32.5 39.9 141,024 39.9 
Full-time - Plein temps 386,706 35.7 42.4 458,453 42.3 
15 - 24 years - ans 61,035 37.4 40.1 65,639 40.2 
25 - 44 years - ans 217,320 35.5 42.6 259,118 42.4 
45 years and over - ans et plus 108,352 35.0 43.3 133,697 43.2 
Part-time - Temps partiel 27,004 15.1 17.5 30,286 16.9 
15 - 24 years - ans 10,503 15.4 16.8 10,993 16.2 
25 - 44 years - ans 10,164 1592 18.7 11,965 17.8 
45 years and over - ans et plus 6,337 14.5 17.0 7,328 16.7 
Males - Hommes 255,792 36.6 42.2 293,774 42.1 
15 - 24 years - ans 39,724 53.1 35.0 42,017 35.0 
25 - 44 years - ans 141,070 38.1 44.1 161,824 43.7 
45 years and over - ans et plus 74,997 36.2 43.3 89,932 43.4 
Full-time - Plein temps 247,532 38.3 44.3 285,283 44.1 
15 - 24 years - ans 34,883 39.0 41.3 37,114 41.5 
25 - 44 years - ans 139,410 38.6 44.8 160,191 44.4 
45 years and over - ans et plus 73,239 37.4 45.0 87,978 45.0 
Part-time - Temps partiel 8,260 15.9 ny Ant 8,491 16.4 
15 - 24 years - ans 4,841 15.9 16.7 4,903 16.1 
25 - 44 years - ans 1,661 17.4 18.6 1,634 3 1 As à 
45 years and over - ans et plus 1,759 14.9 17.0 1,955 16.6 
Females - Femmes 157,919 27.9 34.3 194,965 34.5 
15 - 24 years - ans : 31,813 28.6 Sis 34,615 31.1 
25 - 44 years - ans 86,413 28.1 35.4 109,258 35.5 
45 years and over - ans et plus 39,692 Glia 34.6 51,092 35.0 
Full-time - Plein temps 139,175 31.8 39.3 173,170 39.5 
15 - 24 years - ans 26,151 35.4 38.5 28,524 38.6 
25 - 44 years - ans 77,910 31.1 Some 98,927 39.5 
45 years and over - ans et plus 35,114 30.9 40.0 45,719 40.2 
Part-time - Temps partiel 18,744 14.8 17.7 21,795 17.2 
15 - 24 years - ans 5,662 15.1 16.8 6,090 16.2 
25 - 44 years - ans 8,504 14.8 18.8 10,331 18.0 
45 years and over - ans et plus 4,578 14.3 1721 5,373 16.8 
Main job - Emploi principal 
Bath sexes - Les deux sexes 406,179 s2-2 38.2 480,077 38.0 
15 - 24 vears - ans 69,811 30.2 32.5 74,752 S225 
25 - 44 years - ans 223,536 32.9 39.7 266,586 3955 
45 years and over - ans et plus 112,832 32.0 5975 138,739 39.3 
Full-time - Plein temps 379,572 35.0 41.7 450,254 41.5 
15 - 24 years - ans 59,493 36.4 39.1 63,960 S92 
25 - 44 years - ans 213,527 34.9 42.0 254,807 41.7 
45 years and over - ans et plus 106,552 34.4 42.7 131,487 42.5 
Part-time - Temps partiel 26,607 14.9 17.3 29,822 16.7 
15 - 24 years - ans 10,318 1522 16.5 10,791 15.9 
25 - 44 years - ans 10,009 14.9 18.5 11,779 17.6 
45 years and over - ans et plus 6,279 14.3 16.9 7,252 16.6 
Males - Hommes 251,290 36.0 41.5 288 ,660 41.3 
15 - 24 years - ans 38,841 32.4 34.3 41,076 34.2 
25 - 44 years - ans 138,633 37.4 43.4 159,106 42.9 
45 years and over - ans et plus 73,815 35.6 42.7 88,478 42.7 
Full-time - Plein temps 243,132 37.6 43.7 280,270 43.4 
15 - 24 years - ans 34,073 38.1 40.4 36,240 40.5 
25 - 44 years - ans 136,990 37.9 44.2 157,493 43.6 
45 years and over - ans et plus 72,068 36.8 44.4 : 86,537 44.2 
Part-time - Temps partiel 8,158 15.7 16.9 8,390 16.2 
15 - 24 years - ans 4,768 15.6 16.5 4,836 15.8 
25 - 44 years - ans 1,643 17.2 18.4 1,613 16.9 
45 years and over - ans et plus 1,747 14.8 16.9 1,941 16.5 
Females - Femmes 154,889 27.4 BEISI/ 191,417 33.9 
15 - 24 years - ans 30,970 27.8 30.5 33,676 30.2 
25 - 44 years - ans 84,902 27.6 34.9 107,480 34.9 
45 years and over - ans et plus 39,017 26.8 34.2 50,261 34.5 
Full-time - Plein temps 136,440 sil 38.6 169,985 38.8 
15 - 24 years - ans 25,420 34.4 37.4 27,720 37.5 
25 - 44 years - ans 76,536 30.5 38.6 97,314 38.8 
45 years and over - ans et plus 34,484 30.3 39.4 44,950 39-5 
Part-time - Temps partiel 18,449 14.5 17.5 21,432 16.9 
15 - 24 years - ans 5,550 14.8 16.5 5,955 15.9 
25 - 44 years - ans 8,366 14.6 18.5 10,166 17.7 
45 years and over - ans et plus 4,533 14.2 16.9 5,311 16.6 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, August 1992. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, août 1992. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,633 85,258 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures : 9,887 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 780 10,634 

Illness - Maladie 144 1,581 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 106 1,024 
Bad weather - Mauvais temps 20 313 
Labour dispute - Conflit de travail Aged ate 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 19 293 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 254 
Vacation - Vacances 316 5,123 
Holiday - Jour férié 9 73 
Working short time - Travail à temps réduit 136 1,727 
Other reasons - Autres raisons 14 216 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,966 74,624 
Illness - Maladie 194 7,446 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 119 4,167 
Bad weather - Mauvais temps 4 165 
Labour dispute - Conflit de travail 5 181 
Vacation - Vacances 1,604 61,096 
Other reasons - Autres raisons 41 1,569 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,982 44,810 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,629 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 435 6,432 

Illness - Maladie 65 762 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 59 619 
Bad weather - Mauvais temps 17 269 
Labour dispute - Conflit de travail A re 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 13 223 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 137 
Vacation - Vacances 182 3,098 
Holiday - Jour férié 6 47 
Working short time - Travail à temps réduit 78 1,129 
Other reasons - Autres raisons 7 116 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 917 38,379 
Illness - Maladie 103 4,215 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 14 559 
Bad weather - Mauvais temps 566 cox 
Labour dispute - Conflit de travail se ioe 
Vacation - Vacances 768 32,166 
Other reasons - Autres raisons 26 1,174 


Females - Femmes - 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,651 40,448 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,257 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 345 4,202 

Illness - Maladie 78 818 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 47 405 
Bad weather - Mauvais temps Sele. ae 
Labour dispute - Conflit de travail Mele ints 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 6 69 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 117 
Vacation - Vacances 134 2,025 
Holiday - Jour férié 4 26 
Working short time - Travail a temps réduit 59 598 
Other reasons - Autres raisons 7 99 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,049 36,246 
Illness - Maladie 91 SLA 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 105 3,608 
Bad weather - Mauvais temps SO arate 
Labour dispute - Conflit de travail yas Ae 
Vacation - Vacances 836 28,930 


Other reasons - Autres raisons 15 396 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, August 1992. 


TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, août 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


607 
145 
315 
148 


$25 
69 
168 
85 


284 
75 
147 
62 


607 
45 
12 
63 
33 


33 
103 


30 
246 
41 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession a 


‘emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 607 70 
01-19 hours - heures 25 25 
20-29 hours - heures 4G 30 
30-39 hours - heures 74 13 
40-49 hours - heures 171 Stele 


50 + hours - heures 293 OG 


20-29 
hours 
heure 


s 


30-39 
hours 
heures 


147 


19 
74 
54 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
231 69 
S67 wad 
164 69 


607 


193 
83 
70 
96 


54 
51 
24 
18 


1174 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, August 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, août 1992. 


es) 4-6 Foie 13-60 6-10 11S20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
; (months) 
Total 
1535 4-6 Um ilre 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,633 1,368 897 816 3,880 1,946 2,397 1,330 90.8 
15 - 24 years - ans 2,314 713 369 256 874 98 4 ee 16.7 
25 - 44 years - ans 6,788 500 417 454 2,349 1,337 1,467 263 76.4 
45 + years - ans 3,531 155 111 106 657 509 926 1,066 167.1 

Males - Hommes 6,982 722 518 402 1,967 1,021 1,404 947 102.1 
15 - 24 years - ans 1,200 367 204 121 443 60 4 ORG 172% 
25 - 44 years - ans 3,707 266 244 228 17202 700 899 168 81.7 
45 + years - ans 2,074 89 70 53 321 262 501 779 187.7 

Females - Femmes 5,651 645 380 414 15913 923 993 382 76.9 
15 - 24 vears - ans 1,114 345 165 135 430 38 Ace atts 16.1 
25 - 44 years - ans 3,080 234 173 226 1,147 638 568 95 70.0 
45 + years - ans 1,457 67 42 53 337 247 425 288 137.9 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,633 1,368 897 816 3,880 1,966 2,397 1,330 90.8 
Agriculture 483 58 34 12 75 54 101 148 175.7 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 281 46 29 10 61 33 63 38 99.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,875 159 105 95 541 306 418 251 105.8 
Construction 771 152 106 39 199 110 104 60 68.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 934 63 56 4G 236 127 259 149 119. 
Trade - Commerce 2,196 228 155 182 800 357 336 158 74. 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


in OV 


immobiliéres 776 39 39 50 271 143 165 70 92.8 
Service - Services 4,434 536 Sz 339 1,480 703 714 350 77.3 
Public administration - Administra- 

tion publique 882 86 61 45 216 131 237 107 106.0 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,633 1,368 897 816 3,880 1,944 2,397 1,330 90.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,874 232 175 235 1,167 705 870 489 104.9 
Clerical - Travail de bureau 2,013 178 124 143 714 315 388 151 82.2 
Sales - Ventes 1,245 133 88 115 470 179 178 83 71.0 
Service - Services 1,727 327 168 147 592 209 201 83 56.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 693 121 86 19 106 70 125 166 139.8 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,476 136 103 72 418 247 318 181 100.4 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 717 139 86 34 169 91 126 72 81.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 447 46 Sy 24 123 64 107 52 100.8 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 440 55 36 26 122 64 84 52 93.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


août 1992. 

1-3 4-6 Cale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 
Canada 12,633 1,368 897 816 3,880 1,944 2,397 1,330 90.8 
Males - Hommes 6,982 722 518 402 1,967 1,021 1,404 947 102.1 
Females - Femmes 5,651 645 380 414 1,945 923 993 382 76.9 
Full-time - Plein temps 10,844 995 731 637 3,261 1,753 2,2eL 1,246 96.8 
Part-time - Temps partiel 1,789 373 166 179 619 191 176 84 54.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 205 66 16 10 50 26 60 20 84.3 
Males - Hommes 118 27 10 4 24 14 23 Ss 95.0 
Females - Femmes 87 7. 6 6 25 12 17 5 69.9 
Full-time - Plein temps 184 38 15 8 42 25 38 19 89.1 
Part-time - Temps partiel 21 6 alate eee 8 scone l aoe wots 41.8 
P.E.I. = 2.°P.°€. 61 15 6 580 14 8 11 6 82.5 
Males - Hommes 33 7 Ae 0 6 5 6 4 98.6 
Females - Femmes 28 8 As 4 7 sore 5 D 3 63. 

Full-time - Plein temps 53 12 5 wets 12 7 10 5 86.7 
Part-time - Temps partiel 7 aes bs iene nen slels ete tere ore 51.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 381 55 31 23 106 56 76 37 85.8 
Males - Hommes 210 30 17 10 53 28 4S 27 9725 
Females - Femmes 171 25 13 13 53 28 30 10 71.4 
Full-time - Plein temps 324 = 9 25 16 89 49 69 35 93.4 
Part-time - Temps partiel 58 16 6 7 17 7 4 See 42.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 314 56 30 16 83 42 57 30 83.3 
Males - Hommes 175 31 18 7 41 22 34 22 94.6 
Females - Femmes 139 25 12 9 42 20 23 5) 69.0 
Full-time - Plein temps 274 44 26 13 70 39 53 29 89.1 
Part-time - Temps partiel 39 12 4 eke 13 sé 4 Sieve 42.9 
Québec 3,076 341 224 182 869 485 611 365 96.0 
Males - Hommes 1,729 172 134 92 456 266 356 252 106.1 
Females - Femmes 1,348 169 90 89 414 CE) 255 112 83.2 
Full-time - Plein temps 2,681 251 186 144 743 444 570 343 101.7 
Part-time - Temps partiel 395 90 38 38 126 40 41 22 577 
Ontario 4,820 633 295 308 1,601 769 906 511 91.7 
Males - Hommes 2,623 222 168 149 797 395 529 362 103.6 
Fenales - Femmes 2,197 211 127 158 803 373 376 149 77-95 
Full-time - Plein temps 4,109 307 234 239 1,323 693 832 481 98.2 
Part-time - Temps partiel 711 126 61 69 278 76 72 30 54.3 
Manitoba 691 51 39 27 137 78 99 59 98.9 
Males - Hommes 271 29 23 13 68 38 56 GG 112.5 
Females - Femmes 220 22 16 14 69 40 43 15 82.0 
Full-time - Plein temps 412 36 42 20 ul 68 89 56 106.6 
Part-time - Temps partiel 79 15 7 7 26 10 10 SE 58.5 
Saskatchewan 454 G6 36 25 118 62 96 72 116.9 
Males - Hommes 254 25 22 13 55 33 55 52 135.5 
Females - Femmes 200 22 14 3172 63 30 39 20 93.3 
Full-time - Plein temps 387 32 31 18 98 54 86 67 124.6 
Part-time - Temps partiel 68 14 6 7 20 8 8 5 73.2 
Alberta 1,277 131 115 100 402 191 231 107 82.7 
Males - Hommes 721 76 66 52 208 99 143 78 92.7 
Females - Femmes 556 55 49 49 194 93 88 29 69.7 
Full-time - Plein temps 1,101 96 96 78 345 172 215 100 87.5 
Part-time - Temps partiel 176 35 19 22 57 20 16 7 52.3 
British Columbia - C.-Britannique 1,553 195 105 123 502 227 277 123 78.1 
Males - Hommes 847 104 55 61 259 121 158 90 87.6 
Females - Femmes 706 91 50 63 243 106 119 33 66.7 
Full-time - Plein temps 1,319 139 81 99 429 202 258 111 83.3 


Part-time - Temps partiel 234 56 25 25 73 25 19 12 49.1 


B-63 
TABLE 28. fensogs an loved Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugus . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1992. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) ("000) Z ("000) 72 
Canada 622 606 3.7 217 1252 
15 - 24 years - ans 231 121 7.4 110 16.2 
25 - 44 years - ans 322 234 3.8 88 13:51 
45 years and over - ans et plus 68 49 1.6 19 4.4 
Males - Hommes 332 235 3.6 97 18.7 
15 - 24 years - ans 116 62 6.9 54 17.8 
25 - 44 years - ans 173 140 3.9 33 34.5 
45 years and over - ans et plus 42 33 Lo 9 8.0 
Females - Femmes 290 169 5,9 120 9.5 
15 - 24 years - ans 115 59 8.0 56 14.9 
25 - 44 years - ans 149 94 3.8 55 9.5 
45 years and over - ans et plus 26 16 1.4 10 SA 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 3.9 56e .. 
PSESTS va 2.-P.-É. eee eee eee eco eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 12 3.8 7 12.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 8 3.1 6 14.1 
Québec 111 70 2.6 41 10.4 
Males - Hommes 59 40 CASE 19 15.9 
Females - Femmes 52 30 2.8 22 8.0 
15 - 24 years - ans 44 25 6.7 19 15°1 
25 - 44 years - ans 53 35 CRE 18 11.6 
45 years and over - ans et plus 14 10 eS 4 4.6 
Ontario 229 146 3.6 83 11.7 
Males - Hommes 125 86 335 39 18.9 
Females - Femmes 104 60 3.6 GG 8.7 
15 - 24 years - ans 78 37 6.2 41 14.6 
25 - 44 years - ans 128 93 4.0 35 13.8 
45 years and over - ans et plus 23 16 13 7 3.9 
Manitoba 31 21 5.2 10 12.8 
Saskatchewan 24 16 4.1 8 11.5 
Alberta 79 56 5.1 23 13.1 
Males - Hommes 43 33 4.9 10 19.7 
Females - Femmes 36 23 5.3 13 10.4 
15 - 24 years - ans 30 19 10 11 16.7 
25 - 44 years -. ans 40 30 4.9 10 14.9 
45 years and over - ans et plus 8 6 2.0 Lo 5e 
British Columbia - Colombie Britannique 102 66 5.0 36 15.5 
Males - Hommes 52 37 4.8 15 22.1 
Females - Femmes 50 29 5.3 CA 12.8 
15 - 24 years - ans 40 19 9.3 21 26.0 
25 - 44 years - ans 48 36 4.9 12 12.8 
45 years and over - ans et plus 14 10 FAST À se ote 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


4 weeks Sues) 14 - 26 Cia be 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total : (2) 
4 semaines Gy cy gis 14 - 26 27 = 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus CR moyenne 
(2) 


Ce a SR TT ae a EEE SESE SEE neE SE EE PENSER NET ENS Ur GR LAN MU 2 0 


thousands - milliers 


Canada 1,590 336 479 260 302 163 50 22.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 469 119 196 68 56 20 10 LOL 
25-44 years - 25 à 44 ans 799 162 206 140 169 94 28 24.8 
45 years and over - 45 ans et plus 322 56 76 52 78 49 12 28.7 

Males - Hommes 876 188 233 145 192 104 15 24.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 271 72 101 39 42 13 G 16.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 431 86 99 80 101 58 8 26.6 
45 years and over - 45 ans et plus 175 30 33 25 49 34 4 32.4 

Females - Femmes 714 149 246 116 111 59 34 20.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 198 47 95 29 13 7 6 13.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 368 76 108 60 68 36 20 Cent 
45 years and over - 45 ans et plus 148 26 43 26 29 15 8 24.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 11 13 7 10 50 ee 21.1 

PE... Le î.-P."É. 9 eee see eee eoe eco eoe 13.3 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 54 12 18 8 9 4 ao 18.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 12 11 6 7 store eee 17.5 

Québec 428 81 119 68 94 53 13 26.0 
Males - hommes 235 5G 53 35 59 39 5 30.0 
Females - femmes 194 37 66 33 36 14 8 21.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 100 26 39 11 18 4 sete 16.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 225 41 54 40 55 29 6 27.4 
45 years and over - 45 ans et plus 103 15 26 17 21 20 4 32.1 

Ontario 608 112 192 105 121 67 12 23.6 
Males - Hommes 345 67 92 63 79 42 Ope 25.1 
Females - Femmes 263 46 99 42 42 25 9 PALATE 
15-24 years - 15 a 24 ans 192 38 89 30 21 iL siete 16.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 299 56 76 54 65 41 6 26.3 
45 years and over - 45 ans et plus 118 18 26 21 35 15 Are 28.7 

Manitoba 53 13 17 7 8 5 AOC 21.3 

Saskatchewan 40 10 13 5 5 rate see 17.9 

Alberta 129 33 39 20 21 10 6 18.8 
Males - Hommes 65 17 20 9 12 5 Te 19.3 
Females - Femmes 64 16 19 11 9 q 5 18.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 38 15 14 4 4 386 eral 11.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 67 14 19 13 11 6 4 20.3 
45 years and over - 45 ans et plus 24 4q 6 aie 5 arate Biot 26.7 

British Columbia - Colombie-Britannique 180 67 53 33 26 15 6 19.1 
Males - Hommes 102 26 30 19 17 8 oo 19.3 
Females - Femmes 77 21 23 14 9 7 4 18.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 59 16 23 12 4 eens ce 13.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 85 21 22 15 14 8 ce 21.4 
45 years and over - 45 ans et plus 36 9 8 6 8 & re 23.2 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1992. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
M où Sands Em I OL Sen a ak i=. D ws 0%, .. 7 oo 
Canada 
Both sexes - Les deux sexes 1,590 120 1,469 1,227 243 1,379 90 
15 - 24 years - ans 469 19 450 284 165 382 68 
25 - 44 years - ans 799 66 733 682 51 714 19 
45 + years - ans 322 35 287 260 27 283 4 
Males - Hommes 876 49 827 724 103 773 54 
15 - 24 years - ans 271 9 261 171 90 217 44 
25 - 44 years - ans 431 27 403 397 74 395 9 
45 + years - ans 175 12 162 156 6 161 end 
Females - Femmes 714 71 642 502 140 606 36 
15 - 24 years - ans 198 9 188 113 75 164 24 
25 - 44 years - ans 368 39 329 285 44 319 10 
45 + years - ans 148 23 125 104 20 lee AC 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Both sexes - Les deux sexes 1,030 n/a 1,030 862 168 965 66 
15 - 24 years - ans 328 n/a 328 205 123 277 51 
25 - 44 years - ans 505 n/a 505 477 28 493 112 
45 + years - ans 197 n/a 197 180 17 195 Sete 
Males - Hommes 601 n/a 601 528 73 561 40 
15 - 24 years - ans 194 n/a 194 129 65 162 32 
25 - 44 years - ans 292 n/a 292 288 4 286 6 
45 + years - ans 115 n/a 115 PAT 4 114 miele 
Females - Femmes 429 n/a 429 334 95 403 26 
15 - 24 years - ans 134 n/a 134 77 57 115 18 
25 - 44 years - ans 213 n/a 213 189 25 207 6 
45 + years - ans 82 n/a 82 69 13 81 ES 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public à 
Both sexes - Les deux sexes 544 n/a 544 486 58 514 29 
15 - 24 vears - ans 154 n/a 154 117 37 132 22 
25 - 44 years - ans 293 n/a 293 279 14 286 6 
45 + years - ans 97 n/a 97 90 7 96 aleve 
Males - Hommes 325 n/a 325 298 27 306 19 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 71 22 78 15 
25 - 44 years - ans 176 n/a 176 173 avers 172 HO 
45 + years - ans 56 n/a 56 54 ere 55 a 
Females - Femmes 219 n/a 219 188 31 209 10 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 45 15 54 6 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 107 11 114 Ce 
45 + years - ans 41 n/a 41 36 5 40 ote 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Both sexes - Les deux sexes 894 n/a 894 752 142 839 55 
15 - 24 years - ans 278 n/a 278 181 98 236 43 
25 - 44 years - ans 447 n/a 447 416 31 436 11 
45 + years - ans 169 n/a 169 156 13 168 woke 
Males - Hommes 498 n/a 498 438 59 462 35 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 105 52 128 28 
25 - 44 years - ans 245 n/a 245 241 4 238 6 
45 + years - ans 96 n/a 96 93 TE 96 vale 
Females - Femmes 396 n/a 396 313 83 377 20 
15 - 24 years - ans 122 n/a 122 76 46 107 14 
25 - 44 years - ans 202 n/a 202 175 28 197 5 
45 + years - ans 73 n/a 73 63 10 72 Bar 

Used other methods(3) - 

Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

/ Both sexes - Les deux sexes 562 n/a 562 483 79 536 26 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 105 52 138 19 
25 - 44 years - ans 289 n/a 289 271 19 283 7 
45 + years - ans 116 n/a 116 107 8 115 siete 

Males - Hommes 328 n/a 328 299 28 313 15 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 61 24 74 12 
25 - 44 years - ans 168 n/a 168 165 nan 165 505 
45 + years - ans 75 n/a 75 73 Nels 75 GE 

Females - Femmes 234 n/a 234 183 51 223 11 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 44 28 65 7 
25 - 44 years - ans 122 n/a 122 105 17 118 4 
45 + years - ans 41 n/a 41 34 7 40 nesta 


nn — 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. ; ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. F ‘ : 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. . ; 
C3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'ôêtre addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, August 1992. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, août 1992, 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 5 ‘ 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 6 42 39 260 38 4 
PEL = HS-PS-E: 9 ee. 8 8 ne 8 ss 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 54 4 50 40 10 46 S 
NB. eee NB 41 4 37 KY 5 34 3 
Québec 428 25 403 352 51 381 22 
15 - 24 years - ans 100 4 96 64 33 80 16 
25 - 44 years - ans 225 13 212 201 10 208 4 
45 years and over - ans et plus 103 8 95 87 8 94 dos 
Males - Hommes 235 10 225 203 22 210 14 
Females - Femmes 194 15 179 149 30 171 7 
Ontario 608 48 560 455 105 521 39 
15 - 24 years - ans 192 6 185 107 79 156 30 
25 - 44 years - ans 299 27 272 253 19 263 9 
45 years and over - ans et plus 118 15 103 95 8 102 +0 
Males - Hommes 345 21 325 277 47 302 23 
Females - Femmes 263 27 236 178 58 219 17 
Manitoba 53 5 48 40 8 46 “ee 
Saskatchewan 40 4 35 30 5 34 siete 
Alberta 129 10 119 96 24 113 6 
15 - 24 years - ans 38 Sete 37 21 16 33 & 
25 - 44 years - ans 67 5 61 56 5 60 et 
45 years and over - ans et plus 24 LG 21 18 sacle 20 5 
Males - Hommes 65 685 62 55 7 59 S65 
Females - Femmes 64 7 57 41 16 54 Oni 
BGG. 8B. 180 1 166 135 31 159 8 
15 - 24 years - ans 59 FAR 55 38 17 49 6 
25 - 44 years - ans 85 7 78 69 9 77 ao 
45 years and over - ans et plus 36 oe 33 28 5 33 ohare 
Males - Hommes 102 6 96 83 13 92 5 
Females - Femmes 77 7 70 52 18 67 eters 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 29 n/a co 27 460 26 ae 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 ers 5 3. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 36 n/a 36 29 7 34 svete 
NS Bow. =oN.-B. 26 n/a 26 23 Se 24 SD 
Québec 311 n/a 311 269 43 293 18 
Ontario 369 n/a 369 297 71 341 27 
Manitoba 31 n/a 31 26 5 30 sexs: 
Saskatchewan 27 n/a 27 23 4 26 a dre 
Alberta 84 n/a 84 67 17 80 4 
BC RCTERB: 112 n/a 112 96 16 106 6 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Se 15 meus 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 SS. 5 wake 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 26 n/a 26 21 4 24 ae 
NSBS ISIN: -R: 18 n/a 18 16 Saye 16 24e 
Québec 133 n/a 133 123 10 128 6 
Ontario 210 n/a 210 185 25 197 13 
Manitoba 16 n/a 16 15 OG 15 SOC 
Saskatchewan 12 n/a 12 11 F3 11 ce 
Alberta 40 n/a 40 35 5 38 ee 
BCE AC--R: 68 n/a 68 59 9 65 seme 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 ioe 17 Sate 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 5. se aes xis 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 21 5 24 ates, 
NB UN: -B: 17 n/a 17 14 5 16 ois 
Québec 182 n/a 182 163 18 172 9 
Ontario 399 n/a 399 327 72 368 32 
Manitoba 27 n/a 27 22 4 26 wie 
Saskatchewan 24 n/a 24 20 DOC 23 so 
Alberta 80 n/a 80 67 14 77 4 
BC C.-B: 118 n/a 118 97 21 113 5 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 13 coca 13 Sot 
P.E.I. - Î.-P.-É. ave n/a orate Sst se aes ss 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 n/a 17 14 mere 15 Ae 
NB -3— NBs 10 n/a 10 8 ae 10 Be 
Québec 79 n/a 79 72 7 77 te 
Ontario 269 n/a 269 229 40 255 14 
Manitoba 19 n/a 19 16 wee 17 eens 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 ciate 14 Sole 
Alberta 68 n/a 68 57 AL 65 .. 
BICMENC.-B: 70 n/a 70 58 12 68 eras 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1992. 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 
temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended 
School 


Tenaient Allaient 


maison 


à l'école 
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Other 


Autre 


eee .…_…"_—. .…_—… — 


thousands - milliers 


Canada 1,590 
15-24 vears - ans 469 
25-44 years - ans 799 
45 + years - ans 322 

Males - Hommes 876 
15-24 years - ans 271 
25-44 years - ans 431 
45 + years - ans 175 

Females - Femmes 714 
15-24 years - ans 198 
25-44 years - ans 368 
45 + years - ans 148 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 

P.E.I. = 2. =P. 6. 9 

N. S. = N."É. 54 

N. B. = N.-B. 41 

Québec 428 
Males - Hommes 235 
Females - Femmes 194 
15-24 years - ans 100 
25-464 years - ans 225 
45 + years - ans 103 

Cntario 608 
Males - Hommes 345 
Females - Femmes 263 
15-24 years - ans 192 
25-44 years - ans 299 
45 + years - ans 118 

Manitoba 53 

Saskatchewan 40 

Alberta 129 
Males - Hommes 65 
Females - Femmes 64 
15-24 years - ans 38 
25-44 years - ans 67 
45 + years - ans 24 

B.C. = Cs -B. 180 
Males - Hommes 102 
Females - Femmes 77 
15-24 years - ans 59 
25-44 years - ans 85 
45 + years - ans 36 


1,162 
254 
623 
266 


676 
160 
365 
152 


467 

95 
258 
114 


35 


~~ 


131 


227 
64 
117 
47 


104 
31 
51 
22 


123 
33 
66 
25 


96 


87 
12 
48 
Cr 4 


45 

7 
27 
Li 


42 

4 
21 
16 


151 


140 


297 
196 
102 


162 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1992. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 ‘years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N°ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l’enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


GE 
thousands - milliers 


Canada 1,590 47 68 81 1,060 9 204 50 70 
15-24 years - ans 469 10 18 65 248 ators 67 se 59 
25-44 years - ans 799 25 40 15 573 oc 104 32 10 
45 + years - ans 322 12 10 606 240 9 33 17 Eco 

Males - Hommes 876 21 172 43 644 7 96 20 34 
15-24 years - ans 271 4 4 37 163 + 33 So 30 
25-44 years - ans 431 12 5 5 343 tre 50 12 4 
45 + years - ans 175 5 rors dE 138 7 13 8 DT) 

Females - Femmes 714 26 56 38 416 Aide 108 30 36 
15-24 years - ans 198 6 14 28 85 . 34 ere 30 
25-44 years - ans 368 15 34 9 230 uate 54 21 6 
45 + years - ans 148 7 7 ee 101 de. 20 G ates 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 ee 508 re 37 ar 4 AGE aisle 

P.E.I. = 2.-P,."É. 9 eee eoe eco 8 eoe eee eee eee 

N. Se s N."É. 54 eee eee eee 34 ees 7 eee eee 

N. B. 2 N.-B, 41 eee eee ees 30 eee 4 eee eee 

Québec 428 14 13 15 299 500 40 26 19 
Males - Hommes 235 8 Biers 8 177 ayers 18 11 9 
Females - Femmes 194 6 10 7 123 ten 22 15 10 
15-24 years - ans 100 oe re 11 58 360 10 Ho 16 
25-44 years - ans 225 7 9 EE 165 ons 23 15 Abo 
45 + years - ans 103 5 née were 76 aioe 8 ill . 

Ontario 608 13 31 42 401 4 71 13 33 
Males - Hommes 345 7 6 22 248 56 38 6 16 
Females - Femmes 263 7 25 20 153 ers 34 7 17 
15-24 years - ans 192 s 04 116 34 96 ce 21 Bich 27 
25-44 years - ans 299 7 14 7 214 nie 41 9 6 
45 + years - ans 118 aS 6 ayete 92 4 9 0% LA 

Manitoba 53 alee ABS Se 33 ele 10 500 eee 

Saskatchewan 40 AGG ee alele 25 500 6 ele eee 

Alberta 129 6 7 5 79 AOC 26 doc 5 
Males - Hommes 65 GOD iets rete 47 Soe 10 ec see 
Females - Femmes 64 4 6 eters 32 SEE 13 S30 tate 
15-24 years - ans 38 S58 seve 4 19 sere 10 ere 4 
25-44 years - ans 67 SE 6 500 44 stots 10 506 orale 
45 + years - ans 24 AGS 26 LEE 16 sod 4 soe ele 

B.C. = C.-B. 180 7 8 7 116 aac 37 eee 4 
Males - Hommes 102 46 46% 4 75 GS 17 See Eté 
Females - Femmes 77 5 7 ee 38 556 20 sn Hare 
15-24 years - ans 59 siete sois 6 33 Be 13 ae .— 
25-44 years - ans 85 mete 5 AGO 57 ace 16 FOO Sia 


45 + years - ans 36 sae oc ae 24 ae 8 SEE eats 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


August 1992. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, aout 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,872 332 301 184 806 594 321 3,221 1,113 
15-24 years - ans 937 20 61 133 195 ss 100 11 418 
25-44 years - ans 1,373 111 204 48 360 BES 137 366 144 
45 + years - ans 4,563 201 36 GA 251 591 85 2,844 551 
Males - Hommes 2,433 159 21 94 325 383 90 1117 245 
15-24 years - ans 424 9 ial 72 102 ae 37 OG 191 
25-44 years - ans 299 43 4 21 125 Spee 27 47 31 
45 + years - ans 1,710 106 6 Oe 98 382 26 1,068 22 
Females - Femmes 4,440 173 280 90 481 211 232 2,105 868 
15-24 years - ans 513 11 50 62 93 ce 63 9 226 
25-44 years - ans 1,074 68 200 27 235 BES 109 320 113 
45 + years - ans 2,853 95 30 as 153 209 59 1,776 529 
Newfoundland - Terre-Neuve 188 6 va 6 60 10 6 59 G2 
P.E.I. F 2.-P."É. 28 eee eee eee 4 eee ees 15 G 
N. S. = N."É. 260 17 8 coe 32 17 11 131 41 
N. B. = N.-B. 207 10 7 4 35 13 8 97 33 
Québec 1,921 69 68 5è 260 160 75 876 381 
Males - Hommes 672 30 5 28 118 100 23 289 78 
Females - Femmes 1,249 39 63 24 142 39 52 587 303 
15-24 years - ans 291 4 15 37 66 oF 24 4 141 
25-44 years - ans 402 22 47 15 116 435 30 125 46 
45 + years - ans 1,227 43 6 wate 78 138 20 748 194 
Ontario 2,447 141 115 73 233 249 105 1,166 384 
Males - Hommes 866 67 9 38 80 156 22) 398 88 
Females - Femmes 1,581 74 106 35 153 92 77 748 296 
15-24 years - ans 314 8 19 55 53 Nels 34 4 140 
25-44 years - ans 474 50 81 16 109 Sole 48 114 56 
45 + years - ans 1,658 83 15 nie 71 247 24 1,028 188 
Manitoba 267 15 11 6 26 24 14 140 32 
Saskatchewan 226 9 10 7 22 21 12 112 34 
Alberta 503 30 37 17 59 40 34 220 67 
Males - Hommes 162 14 iets 7 21 22 8 74 14 
Females - Femmes 340 16 34 10 38 18 26 146 52 
15-24 years - ans 78 SOO 9 10 15 Gare aah ete 29 
25-44 years - ans 125 12 24 6 26 ee 14 30 11 
45 + years - ans 300 16 A 56e 17 40 8 188 27 
B.C. - C.-B. 825 33 43 18 76 77 57 426 96 
Males - Hommes 303 16 &e à 10 29 48 18 157 23 
Females - Femmes 522 17 41 7 46 29 38 269 73 
15-24 years - ans 81 o60 8 12 16 LEO Ly re 31 
25-44 years - ans 148 10 29 5 28 SOG 26 40 10 
45 + years - ans 595 21 6 PSE 32 77 19 385 55 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, August 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, août 1992. 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


a travailler(3) 


a ES EP ES = eS a a a a Ln = aS nena 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.E.T. = 2. -P. =6. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


352 
153 
142 

57 


173 
80 
63 
29 


179 
73 
78 


24 
2 
15 


10 
11 
4 


37 
15 
22 


15 
12 
10 


74 
22 
37 
15 


23 
8 


52 
14 
26 
12 


28 
8 
14 
7 


24 
7 
ity 


85 
36 
32 
17 


46 
20 
16 
10 


16 


0 © 


C1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36, Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in August 1992. 
TABLEAU 36. ieee selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


août 1992. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 vears 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


129 86 D 
246 169 C 
94 65 D 
110 66 D 
494 330 C 
95 61 E 
103 64 E 
2,471 1,630 C 
692 492 C 
117 71D 
171 117 D 
2,891 2,049 C 
490 SS57C 
263 166 D 
259 182 C 
207 134 C 
281 212 C 
100 64 D 
501 339 C 
137 97 C 
141 97 C 
555 414 C 
578 426 C 
1,314 92720 
226 136 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


Co «@ iF «Oy ON 0 A PO > SN A aS. Of fi A = OO Sao (Om IMO SS eee 


ment 


Chémage 


Le 


ie ee El Te TIME NTI gD ne TRUST OCT Ts MCE Te ee eel FT 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.7 
68.7 
69.2 
60.2 
66.8 
63.6 
62.2 
66.0 
71.1 
60.5 
68.6 
70.9 
68.4 
63.4 
70.2 
64.9 
75.6 
64.0 
67.6 
70.8 
69.0 
74.6 
7357 
70.6 
60.1 


Unenploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


14.3 
10.7 
10.1 
1357 
11.9 


E 


E 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In August 1992. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


août 1992 


Canada 
Newfoundland - Terre- 
Region(s) - 010 
Région(s) 020 
030 
040 


P.E.I. 2=21.°P."É. 


N.S. — N."É. 
Region(s) - 210 
Région(s) 220 
230 
240 
250 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 310 
Région(s) 320 
330 
340 
350 


Québec 
Region(s) - 411 
Région(s) 412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


Ontario 
Region(s) - 510 
Région(s) 520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


Manitoba 
Region(s) - 610 
Région(s) 620 
630 
640 
650 
660 
670 


Saskatchewan 
Region(s) - 710 
Région(s) 720 
730 
740 
750 


Alberta 
Region(s) - 810 
Région(s) 820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 910 
Région(s) 920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


Neuve 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


21,071 14,209 


A 

440 257 C 
194 Liv C 
42 22 D 
99 58 D 
106 60 D 
98 69 C 
695 433 B 
122 66 D 
127 78 D 
88 53 D 
103 62 C 
254 173 C 
562 354 C 
140 78 D 
133 86 C 
137 93 C 
87 60 C 
64 37 D 
5,421 3,505 B 
84 42 E 
162 97 D 
229 138 D 
767 497 C 
370 236 D 
212 1290 
941 631 C 
1,693 1,076 C 
297 210 D 
250 169 D 
221 157 D 
114 72 D 
80 52D 
7,864 5,420 A 
309 198 D 
259 158 D 
3,163 2,242 B 
681 500 C 
962 642 C 
420 296 C 
448 308 C 
215 149 C 
449 272 C 
175 113 D 
782 542 C 
811 546 B 
58 39 C 
37 24 D 
81 552D 
32 20 D 
70 46 D 
56 40 C 
478 321 C 
721 491 B 
205 145 C 
85 55 5D 
209 147 C 
74 47 D 
147 97 C 
1,907 1,406 B 
156 LED 
68 50 D 
621 464 C 
84 64 E 
101 75 C 
663 488 C 
94 69 C 
120 86 D 
2,552 1,730 B 
35 23 D 
71 46 E 
210 130 D 
92 60 D 
1,475 1,033 C 
455 283 C 
130 94 D 
Cc 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'activité chômage emploi- 
population 
Emploi Chômage 
per cent - pourcentage 

12,626 À 1,586 C 6,861 À 67.4 À 11.2 C 59.9 À 
207 C 50 D 183 C 58.4 C 19.6 D 66,9 C 
98 D 19 E 77 D 60.1 C 16.5 E 50.2 D 
16 E 6 E 19 D 53.5 D 26.6 E SIÈSLE 
45 D iley [3 41 D 58.8 D rai Wess) | 45.9 D 
47 E USE 46 D 56.6 D ZICTLE 44.7 E 
60 C 9 D 28 C 70.9 C 13.3 D 61.6 C 
377 C 56 D 262 C 62.2 B 12.9 D 54.2 C 
52aD 14 E 57 D 53.5 D Pal aga s 42.2 D 
67 D iS 49 D 61.6 D 14.9 E 52.5 D 
47 D 6E 35 D 60.4 D TOS90E 53.9 D 
57 D 6F 41 D 60.3 C 9.4 F 54.6 D 
155 C 18 E 81 D 68.2 C 10.6 E 60.9 C 
311 C 63 D 208 C 63.0 C 12.1 D 55.3 C 
64 D 14 F 62 D 55.6 D I7200E 45.7 D 
77 D JE 47 D 64.6 C 10231E 58.0 D 
84 C 9F 44 D 67.6 C 9.8F 60.9 C 
53 C 7F 27 D 68.8 C STATE 60.7 C 
33 D 4G 27 D 58.0 D 10.9 G 51.7 D 
3,078 B 627 D 1,916 B 64.7 B 12.2 D 56.8 B 
35 F 7G 42 D 50.1 E 17.3 H 41.4 F 
84 E NE = 66 E 59.5 D 1307 F SV 7 Ee 
118 D 20 E 91 D 60.4 D 14.2 E 51.8 D 
445 C 52 E 270 D 64.8 C 10.5 E 58.0 C 
206 D 30 E 134 D 63.7 D 12.60 55.7 D 
112 D 174E 83 D 60.7 C 13.2 E 52.6 D 
565 D 65 E 311 D 67.0) G JOSGNE 60.0 D 
928 C 148 E 617 D 63.6 C Sane 54.8 C 
187 D 230 87 E 70.8 D 1 bea Wa 63.0 D 
151 D 18 F 81 D 67.5 D 10.5 E 60.5 D 
139 D 18 E 64 E 70.9 D Wes [= 63.0 D 
62 D 10 F 42 D 62.8 D 14.0 F 54.0 D 
46 D FAN = 28 E 65.0 D 12.5 F 56.8 D 
6,822 B 598 D 2,464 B 68.9 À 11.0 D 61.3 B 
180 D 18 F ib i= 64.0 D oe Sak 58.1 D 
140 D 18 E 102 E 60.8 D JOUE 53.8 D 
1,973 C 269 E 921 C 70.9 B 12.0 E 62.4 C 
446 C 53 D 182 D 73-316 lOCZE 65.5 C 
571 C 72E 319 D 66.8 C CIE 59.3 C 
269 C 27 E 124 D 70.4 C CHINE 64.0 C 
277 C SIGE 140 D 68.8 C Nara [s 61.8 C 
136 C Ke 2 67 D 69.0 C 8.5 E 63.1 C 
251 D Gl E 177 D 60.5 C 14.9 E 51.5 .D 
104 D 9E 61 D 64.9 D 8.2E 59.6 D 
497 C 46 E 240 D 69.4 C 8.4 E 63.5 C 
493 B 51 D 267 C 67.1B 9.4 D 60.8 B 
36 C eee 19 D 67.4 C Serene 62.3 C 
22 D Gos 6 14 E 63.3 D ac Le 59.3 D 
53 D eer D 26 E 68.0 D doo lA 64.8 D 
19 D see Fr 11 D 63.8 D aoe Nr 60.2 D 
42 D GE 24 D 66.1 D 8.1F 60.7 D 
37 D 6 16 D 70.7 C crete 67.0 D 
284 C S7LE 157 C 67.1 C TIGRE 59.4 C 
452 B 39 D 229 C 68.2 B 7.9 D 62.8 B 
134 C ME 61 D 70.5 C 7.5 E 65.2 C 
52 D Pers Le 23 E 65.3 D 2-15 61.4 D 
134 C USE 63 D 70 eG 9.0-E 63.8 C 
46 D ween CE 63.4 D Seton fe 61.3 D 
87 D 10 F 50 D 66.2 C LOIRE 59,5 D 
1,276 B 130 D 501 C 73.7 B 9.3 D 66.9 B 
102 D 9F 45 E 71.0 D 770 65.5 D 
48 D . G LE 74.4 D 16 70.6 D 
421 C 42 E 157 D 74.7 C QUE 67.9 C 
61 E were att 20 G 76.2 E mere 72.5 E 
67 C 8 E 27 E 73.8 C LOS 2 66.2 C 
433 C 55 E 175 D 73.6 C ahi Vera J 65.4 C 
63 D 6G 25 E 73.4 C 8.6F 67.0 D 
80 D 6F S5E 71522D 6.9 F 66.3 D 
1,568 B 182 D 822 C 67.8 B 10.5 D 60.6 B 
21 D GE En Lee 65.9 D ore LF 60.1 D 
40 E 6F 25 F 64.8 E 13.4 E 56.1 E 
1152) LZ 80 E 61.8 D ISLE 53.6 D 
53 D 6E 33 E 64.6 D 10.7 E LY ave} 
933 C 100 E 442 D 70.0 C 9.6E 63.3 C 
253 C Sere 172 D 62-156 LOVE 55.5 C 
81 D ies [5 36 E Tes 13.8 E 62.1 D 
54 D 8 F rai E 74.5 C 12.4 F 65.2 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1992. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 26 ans, août 1992, 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
a , thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Etudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,925 1,267 1,066 201 T5519 65.8 55.4 
15-19 years - ans 1,473 917 754 163 17.8 62.2 Sime 
20-24 years - ans 452 351 312 38 10.9 77.6 69.2 

Males - Hommes 979 645 531 115 17.8 65.9 54.2 
15-19 years - ans 748 466 378 88 18.9 62.4 50.6 
20-24 years - ans 232 179 152 27 15.0 77.4% 65.8 

Females - Femmes 946 622 536 86 13.9 65.8 56.6 
15-19 years - ans 726 451 376 75 16.7 62.1 51.8 
20-24 years. - ans 220 171 160 1 6.6 77.8 Ten 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 23 19 4 19.1 46.0 37.2 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 10 8 7 Arie ce 80.4 71.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 68 4G 35 9 20.5 65.1 51.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 35 30 5 13.5 64.7 5529 
Québec 493 279 239 40 14.2 56.5 48.5 
15-19 years - ans 365 189 158 Si 16.4 51.7 43.2 
20-24 years - ans 128 90 81 9 9.6 70.2 63.4 
Ontario 760 537 436 100 18.7 70.6 57.4 
15-19 years - ans 572 384 304 80 20.9 67.0 53.0 
20-24 years - ans 188 153 133 20 USS 81.5 70.6 
Manitoba 69 47 41 6 11.9 68.5 60.3 
Saskatchewan 62 39 35 4 10.7 63.2 56.4 
Alberta 164 114 101 14 Vel 69.8 61.4 
15-19 years - ans LSS: 88 75 13 14.4 66.2 56.7 
20-24 years - ans 31 26 25 Oo SHS 85.3 81.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 195 141 123 18 PS 72.4 63.0 
15-19 vears - ans 152 106 91 16 14.7 70.2 59.9 
20-24 years - ans G4 35 S2 eters ASC 80.1 73.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 312 266 217 49 18.6 85.3 69.5 
15-19 years - ans 105 88 70 18 20.5 83.5 66.4 
20-24 years - ans 207 178 147 31 17.6 86.2 71.0 

Males - Hommes 165 144 117 27 18.8 87.2 70.8 
15-19 years - ans 58 49 39 10 20.0 84.3 67.4 
20-24 years - ans 107 95 78 17 18.3 88.8 72.6 

Females - Femmes 147 123 100 22 18.2 83.1 68.0 
15-19 years - ans 47 39 31 8 eine 82.6 65.1 
20-24 years - ans: 100 84 69 14 16.8 83.4 69.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 4 O00 566 73.5 45.5 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 50 550 508 phate 5 0 Gé SU 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 11 9 7 eee eee 84.5 63.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 9 7 Dan tate 92.0 68.3 
Québec 70 56 43 12 2229 80.5 62.5 
15-19 years - ans 26 19 14 6 29.4 75.6 53.6 
20-24 years - ans 44 36 30 7 18.7 83.3 67.8 
Ontario ar? 96 83 13 13.5 85.5 74.0 
15-19 years - ans 24 20 19 SAG ac 84.8 79.0 
20-24 years - ans 88 75 64 12 15.3 85.7 72.6 
Manitoba 14 13 10 HS 486 88.0 66.7 
Saskatchewan 13 11 8 so O00 84.7 63.1 
Alberta 39 35 31 & 1e 89.2 79.3 
15-19 years - ans 14 12 11 ASE se 87.3 80.4 
20-24 years - ans 25 23 20 moe da 902 78.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 35 31 24 7 23.8 89.7 68.4 
15-19 years - ans 18 16 ll 5 29.8 90.1 63.3 
20-24 years - ans 17 15 13 aoe Abe 89.4 Ta. 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. à 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. _ L ; J 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, August 1991. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, août 1991. 


Population 


Labour Employed 


force 


Population Person- 
active nes 
occupées 


Unemployed 


Chômeurs 


Unemploy- Partici- 
ment pation 
rate rate 


Taux de Taux 
chômage d'activité 


a >? OO 


Rerun students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 


Both sexes - Les deux sexes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


British Columbia - Colombie-Britannique 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Other students(2) - Autres étudiants(2) 


Both sexes - Les deux sexes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


British Columbia - Colombie-Britannique 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


1,877 
1,435 
443 


965 
733 
232 


913 
702 
211 


47 
10 
67 
53 


467 
351 
116 


747 


548 
198 


158 
129 


196 


thousands - milliers 


1,269 1,114 
918 795 
351 319 
670 582 
482 414 
188 168 
599 533 
436 381 
163 151 

22 19 
8 7 
44 39 
34 29 
281 247 
198 173 
83 74 
549 480 
383 330 
166 150 
49 43 
47 42 
106 95 
81 71 
25 23 
129 113 
102 87 
27 26 
254 213 
89 74 
165 139 
131 108 
49 41 
83 67 
122 105 
40 33 
82 72 
5 cee 
ys “> 
7 6 
55 48 
15 13 
40 35 
99 81 
31 26 
67 55 
BL 9 
9 7 
30 27 
14 ire 
16 15 
26 23 
11 10 
15 13 


154 
123 


lee 67.6 
13.4 64.0 
9.0 79.3 
LS ok 69.4 
14.2 65.8 
10.4 80.9 
VIOL 65.7 
12.5 62.1 
7.3 77.6 
Got 46.4 
de. 84.4 
12.3 66.4 
12.1 63.1 
F2 60.2 
12.7 56.3 
10.5 71.9 
12.6 73.6 
1579 69.9 
925 83.7 
12.4 73.0 
10.3 70.6 
10.6 66.9 
11.6 62.4 
Shc 86.5 
12.4 66.0 
14.6 65.3 
Se 68.5 
16.2 86.3 
17.0 84.0 
157 87.6 
18.1 89.4 
1529 89.7 
19.4 89.3 
14.1 83.2 
18.4 78.0 
12.0 86.0 
deve 67.8 
Le 91.5 
sisi 85.2 
12.4 84.8 
Joc 74.3 
13.2 89.5 
18.2 86.0 
17-5 88.2 
18.6 85.0 
Ce 84.7 
Aion 83.4 
orate 91.8 
eee 91.35 
eee 92.2 
eee 90.0 
bes 92.3 
oes 88.4 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


per cent - pourcentage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 


Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from September 6, 1992 to October 10, 1992. 
En vigueur du 6 septembre 1992 au 10 octobre 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 14.5 35. Niagara 125 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 24.8 36. Windsor VAT 
03. Corner Brook/Gander 23.4 37. Kitchener 10.8 
38. Durham/Simcoe 14.6 
: 39. Huron 9.8 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 8.7 
41. Algonquin ilahaae 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 14.0 
province de 1°fle-du-Prince-Edouard 18.0 43. Thunder Bay 10.8 
44. Northern Ontario 18.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 24.2 
06. Central Nova Scotia 15.4 45. Winnipeg ET 
07. Halifax 10.9 46. Southern Manitoba 7.5 
08. Kings ail 47. Northern Manitoba 25.2 
09. Yarmouth 10.6 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.1 
10. Saint John 10.4 49. Saskatoon Te 
11. Fredericton lee 50. Southern Saskatchewan 7.0 
12. Restigouche/Charlotte 17e 51. Northern Saskatchewan 14.9 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 91 
14. Est du Québec 17:21 -53. Edmonton 11.6 
15. Québec 12-41 54. Southern Alberta 8.8 
16. Québec Centre-Nord 14.3 55. Northern Alberta/Foothills 10.9 
17. Trois-Rivières 16.1 
18. Québec Centre-Sud 10.7 
19. Sherbrooke 14.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.9 
21. Montréal 12.9 56. Southern British Columbia 14.1 
22. Laurentides/Lanaudiére 13.8 57. Upper Fraser Valley 12.1 
23. Ouest du Québec 16.2 58. Vancouver 10.0 
24. Hull 10.6 59. Victoria 9.6 
25. Nord du Québec 18.8 60. Vancouver Island 14.0 
26. Chicoutimi - Jonquiére 15.1 61. Northern British Columbia 16.4 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Quest(1) 25.0 
27. Ottawa 8.2 
28. Eastern Ontario 9.5 
29. Belleville/Peterborough 12.9 
30. Oshawa 14.4 
31. Toronto 11.8 
32. Hamilton 10.1 
33. St. Catharines 13.6 
34. London 9.4 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d° un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1991 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1992 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1991 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. “...étail-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. "...a-t-il(elle) lintention d’étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1992, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 a 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquétes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


TRAVEL SURVEY - Third Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the August Labour 
Force Survey in order to collect information on 
travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during July and to determine the utilization of 
various travel-related services. Data are gathered 
on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 14,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of July. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in January 1993. 


For further information, contact Denis Lefébvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
KIA OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Troisième trimestre 
1992 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
à titre de supplément à l’enquête d’août sur la population 
active, afin de recueillir des renseignements sur les 
voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois de juillet ont contribué à l’économie canadienne 
et à mesurer l’utilisation des divers services touristiques. 
Elle permet de recueillir des données sur de nombreux 
aspects des voyages, notamment la destination, la durée 
et le but des voyages, le moyen de transport et le genre 
d'hébergement utilisés ainsi que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 14,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l’exception de l'Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois de juillet de cette année (jusqu’à concur- 
rence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
janvier 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefèbvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division des Confidential when completed 


Division enquétes-ménages 
Collected under the Authority 
Travel Survey of the Statistics Act, Revised 
Third Quarter Statutes of Canada, 1985, 
Chapter S19. 


sole} LT TTT TILT) sl EE] 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


4s TAN el IE 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


favenneme | TTT TT TT TT tT TT 
g[summe ET EE EP RTE 
INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Yes © P Conduct interview 
Call Back: Call Back: 


No D Make an appointment 
: + nine . 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 
Yes © BP How many trips? ae No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © P How many trips? aa No O 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... © GotoE 


Otherwise O GotoD 
. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? eas No © Go to 10A 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 
E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © DP How many trips? Be No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, Dor E 'O Go to 10B 


Otherwise 2O Go to 29 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more details about the trip(s) you took last month.”’ 
(TURN THE PAGE) 
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lel 


5 eff Suis Statistique Canada 


Canada Canada 


TRIP BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


PROVINCE/STATE 


hear | 


FOR OFFICE USE ONLY 


(Nearest) CITY/TOWN 


COUNTRY (if outside Canada) 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ____ 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


19 
> Enter number fa fate T1 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 pas under 15 years 4 ied 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2© 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number wa If 000 go to 19 


. IN WHIGH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


010) 
020) 
CO) 
040) 
OSC) 
06) 
70 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Newfoundland . . 
PE, 


08) 
09 
10,@) 
li @ 
120 
United States... 'SO 
All other countries Fo 


Saskatchewan 
Alberta . ... 
British Columbia 
N.W.T.. 


Nova Scotia. . 
New Brunswick 
Quebec Yukon. . 
Ontario 


Manitoba 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 

Automobile . °'©O 


Rail Other 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes °°O 


WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives... . 


es 
4 


Was it to attend a convention? 


eae) sD 


A convention °O 


Pleasure Personal . 


Business . 


Yes $O No 7O 
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*23B. 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends eo Visit a 
or relatives O Provincial Park 
Festivals or events. . °2© 


Shopping 140 


150 


Sightseeing 


Visit a Regional/ 
ke) 
Attend sports events . 
Participate in sports or 
e.g. plays, concerts .. © (specify) 
Nightlife/ 4 


Municipal Park 
040) 
Attend cultural events outdoor activity 
entertainment Swimming 
Dining at high 
quality restaurants. 


Visit a 
theme park 


Other water sports .. 
Golfing 

Hunting 

Visit zoo/museum/ Fishing 
natural display 
Visit a 
National Park 


Cross country skiing . . 
Downhill skiing . . 


Visit an 


Historic site. . None of the above ... 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


a a 


Did not visit a National park 
or Historic site 


23@ 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” 'O Go to 23B 


Otherwise . 2© Go to 25 


3O© Go to 24 
4© Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring ee) 
a large city 6— 
Pai) 


Adventure tours (rafting, à 
trekking, etc.) ©) 
eS) 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 


00 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 : 


1O Fishing 
g© 
(BO 
10) 


Snowmobiling 
Visiting/touring other 


region(s) Staying in a resort .. 


Downhill skiing . .. 
Hunting .. . 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
Dusfetc) et ya ee 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


. IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


- HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) [bal 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
‘© Go to 29 
2O Go to TRIP 2 


Last trip 


Otherwise 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 aha under 15 years 4 luting 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number aes If 000 go to 19 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


010 
020) 
03) 
040) 
050 
Le 
01) 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Enter number 


080 


Saskatchewan . 
09 O 


Alberta 
British Columbia . 10 @) 
NO 


12 O 
United States... Fe 
All other countries us; © 


Newfoundland .. 
PENSER 

Nova Scotia.... 
New Brunswick . 
Quebec 
Ontario 


Manitoba 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 

Automobile . °'O 


Rail Other 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes 220 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives... . | 


0 
v 


Was it to attend a convention? 


oA) 


A convention °O 


Pleasure .. 2O Personal .. 


Business .. 


Yes $O No 7O 


8-5103-27C 


*23B. 


. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives Ce) Provincial Park 
020 


Visit a Regional/ 
030) Municipal Park 
040) 


Attend sports events . 
050) 


Participate in sports or 
outdoor activity 

06) 

070 


Festivals or events... 
Shopping 


Sightseeing 
150 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 
Nightlife/ 
entertainment 


(specify) 


Swimming 
Dining at high 


ther water sports .. . 
quality restaurants... Other water sp 


Visit a 


theme park Hunting 


Visit zoo/museum/ Fishing 


natural display 


Visit a 
National Park 


Cross country skiing . . 


Visit an 


Historic site None of the above ... 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


LEFT 


Did not visit a National park 
or Historic site 


EC) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” 'O Go to 23B 


Otherwise 2© Go to 25 


3© Go to 24 
4Q Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring 
a large city 


1O Fishing 
Snowmobiling 
Visiting/touring other 
region(s) 1@) 
© 
© 


Staying in a resort . 


Adventure tours (rafting, 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 : = 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, $ 
buss ete.) osu ac so ee EE ee 3 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) fre] 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LONG: t0 29 
2O Go to TRIP 3 


Last trip 


Otherwise 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Is this the first Travel Survey interview? Yes l'O Go to 30 


. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM OCTOBER 1, 1991 TO JUNE 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 


OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes 
..within the province? ............. L@ 


. .to some other province(s)? 1@) 
..to the United States? ©) 


. .to a foreign country other than 
United States? we 


No 
16) 
sO) 
Ae, 


a) 


- FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 pe 


$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 6) 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 ni) 


. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 
Yes 'O No 2O 


8-5103-27C 


$60,000 to $69,999 
$70,000 to 79,999 
$80,000 and over 


Not Stated 


Division des Household Surveys Confidentiel une fois rempli 
enquétes-ménages Division 


are Enquete sur les voyages Renseignements recueillis en vertu 

de la Loi sur la statistique, Lois 

ia Troisième Trimestre révisées du Canada, 1985, chapitre 
S19. 


cs A RE 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


Pi A EX Ba rc EE PP 2 


N° de tâche N° de page- Membres Langue État 
ligne du DM admissibles 


8 (Prénom, 21102 ses fer ouf w]e] of hal: she] af EN 
g[vomderamto | | | | ELT TIT Itt | 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur les voyages. 


Oui O D Interviewez l'enquêté(e) 
Rappel: Rappel: 
Non © ® Prenez rendez-vous > 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’iINTERVIEW 
Vous avez été cholsi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à |l’Enquéte de 1992 sur 


les voyages. Cette enquête recuelllera des renselgnements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
Industries du Canada. 


J’almerals vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mols 
(mols de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez falts: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © PB Combien? ales Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages”’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
a un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © B> Combien? FR Non © 


. A L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de I’Ontario ... © passez à E 


Autrement © passez a D 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © B> Combien? ME Non © passez à 10A 


RESIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © B> Combien? EE Non © 


10A. A L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, B, D ou E 'O passez à 10B 


Autrement 2© passez à 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages [-E1 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 
au ue du (des) . (épétéz le hémibie) * voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 
dernier. (TOURNEZ LA PAGE) 
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Statistique Statistics iol 
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VOYAGE [1] EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 


S’EST TERMINE AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 
VILLE (la plus proche) 


RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


PROVINCE 


* 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE _____ DE VOTRE 
DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA 


QUESTION 12) 


Inscrivez le 
nombre 


. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 


activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des 
amis ou parents .... °'©O 


Manifestations et 
festivals EC) 


Magasinage... .... FO 
Visites touristiques . . °4O 


Assistance à des manifesta- 
tions culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, 

concert .. . SO 


Vie nocturne/ 
divertissements . 


Soupers dans de très 
bons restaurants... °’O 


Visite 4 un parc 
thématique 


Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel . .. 


Visite d’un parc 
national 


Visite d’un lieu 


Visite d’un parc 
provincial . . ee) 


Visite d’un parc 
régional/municipal. .. ‘© 


Assistance à des y 
compétitions sportives ‘© 


Activités sportives ou 7 
de plein air (précisez) '°O 


4 


Natation 


Autres sports 
aquatiques . . 


Chasse 

Pêche . 

Ski de fond 

Ski de descente . 
Autres . 


Aucune des activités 


Milles. . .. ob 
_Kilomètres ..... 2O 

Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 

ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 lobe] moins de 15 ans 4 lal HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 
ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? Inscrivez le(s) codes(s) 


ou 10 20 CU oi 


COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE |*23A. À L'INTERVIEWEUR: 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? SI la destination est la province de “Québec” 


au poste 12 
Autrement 


historique énumérées ci-dessus 


. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE" EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 


N'a pas visité de parc national 48 
ni de lieu historique O 


1O Passez à 23B 


Inscrivez le nombre EDS SI 000 passez à 19 2O Passez à 25 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 235 5: _ 

AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS + SI “agrément” est indiqué au poste 20 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- reset 

DESSOUS? 


3O Passez à 24 
4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


Saskatchewan 1) 
(Cochez une seule réponse) 


Alberta a D) 


Terre-Neuve mi) 
1-P.-€, ae: 
Nouvelle-Écosse. °° O) Col.-Britannique "© 
N.-Brunswick OF) T.N.-O. 110) 
Québec De) Yukon 14€) 
Ontario 10) États-Unis KS) 
Manitoba one) Tous autres pays 14€) 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? | 25. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
Hôtel (y compris les maisons pour touristes) CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Motel 2,4 | UN 7 Voyages tous frais compris .......... LE 


Visiter/voyager dans 
une grande ville 


Visiter/voyager dans 
une(des) région(s) . 


Faire du ski alpin 
Chasser .. 


Faire de la motoneige . 


Demeurer dans une 
station de villégiature 


Faire du tourisme 
d'aventure (rafting, 
trekking, etc.) 


Autre 


Terrain de camping ou parc pour roulottes Transport aller-retour y compris 3 


Chez des amis ou des parents .. le coût de l’essence 


Chalet ou maison de villégiature privés. . . Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.). 3 


Chalet ou cabine loués Hébergement . 


Autre (auberges, universités, etc.) . 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS Dire POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile’, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre’, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Aliments et boissons 
Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas 
détaillées) 

Automobile °'O SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Train Autre 


Autobus... 240 Bateau . ... #O 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 


canadienne? Oui © Non 8O 
Avez-vous loué 


une voiture? Oui °°O Non 19°O 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES A CELUI-CI AVEZ- 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Avion EXC) > 


Raisons 
personnelles c@ 


76) 28. A L'INTERVIEWEUR: 
S'il s'agit du dernier voyage . ... 1@ 
20 Passez au VOYAGE 2 


Aucun “© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) y] 


Visite d'amis ou * 


de parents .. Agrément .. 2O 


Affaires Un congrès 
Passez à 29 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non 7© Autrement 
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VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 
VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


* 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE ___ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 


QUESTION 12) 
Inscrivez le 
nombre eens 


. Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus ale moins de 15 ans Bel 


. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 'O Non 2O 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES A L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre ee Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve ... °'O Saskatchewan .. °°C) 
PE AA cue NS. OR ©) 
Nouvelle-Écosse. © Col.-Britannique . '°OC 
N.-Brunswick ... 24O .N.- se 11 
Québec ... si) nic. ee 2e 


Ontario LANCE) États-Unis . . 18e) 
Manitoba ‘ 07e) Tous autres pays EC) 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) 
Motel . 
Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents 
Chalet ou maison de villégiature privés 
Chalet ou cabine loués 
Autre (auberges, universités, etc.)............. 7 
. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 


camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Train Autre 


Autobus . .. °*O Bateau... . %O 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Avion © > Oui °7O Non FO 


Oui °°O Non 19°C 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou rs 
de parents .. ! 


Raisons 


Agrément .. 2© personnelles $O 


Affaires Un congrès °O 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non 7O 
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. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des 
amis ou parents .... °'O 


Manifestations et 
festivals .. 22 ®) 


Magasinage. se) 
Visites touristiques . . Jets) 


; : Activités sportives ou 
Assistance à des manifesta- Tes A 15 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) '°O 


pièce de théâtre, _6O Vv 


Visite d’un parc 
provincial ....... © 
Visite d’un parc 
régional/municipal . . ©) 


Assistance a des 4 
compétitions sportives '4O 


Natation . 


Autres sports 
aquatiques . .. 


Vie nocturne/ 
divertissements . . ... °°O 
Soupers dans de très 

bons restaurants .. .. © 
Visite à un parc 
thématique _. 

Visite d’un zoo/ 

musée/site naturel... 
Visite d’un parc 

national 

Visite d’un lieu 

historique . 


Ski de fond 
Ski de descente 
Autres 


Aucune des activités 7 
énumérées ci-dessus O 


. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 


LIEU HISTORIQUE” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


N'a pas visité de parc national 5e 
ni de lieu historique © 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 


Autrement 


1O Passez à 23B 
2Q Passez à 25 


SO Passez à 24 
4Q Passez à 25 


. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


Autrement 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans 
une grande ville 


Visiter/voyager dans 
une(des) région(s) . ... 


Faire du ski alpin 
Chasser 
Pêcher 


Faire de la motoneige . . 


Demeurer dans une 
station de villégiature 


Faire du tourisme 
d'aventure (rafting, 
trekking, etc.) 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 


BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 

; : 00 
Voyages tous frais compris 
Transport aller-retour y compris 00 
le coût de l’essence 


5 $ 00} 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 [Sy vg pe 404 


Hébergement a 


00 
Aliments et boissons . . 


00} 
Loisirs et divertissements 


‘ 00} 
Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas 00) 
détaillées) 


. SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Vous-méme? 


D’autres membres de votre ménage? ...__. 3 LTT Ix 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES A CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun © Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) rep) 


À L'INTERVIEWEUR: 
S'il s'agit du dernier voyage . . 1O Passez à 29 


Autrement Passez au VOYAGE 3 


. À L'INTERVIEWEUR: 
Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non 2© fin 


. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er OCTOBRE 1991 AU 30 JUIN 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui Non 
.. dans cette province? UC) +6) 
.. dans une autre province? ......... Me Ze) 
..aux Etats-Unis? A D) te) 


..dans un pays étranger autre que les 
Etats-Unis? A AE) A@) 


. POUR L’ANNEE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 or $30,000 à $39,999 ....... $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 $40,000 a $49,999 $70,000 à $79,999 .. 


$20,000 a $29,999 $50,000 a $59,999 $80,000 et plus .... 


Non précisé . .. 


TNrOISS 4. 
Quatre ou plus .... 
. PARTICIPEZ-VOUS À UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) 
(>) 


did any work? at all 


had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) 


(b) 


(c) 
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were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


had not nly looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 

La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

obligations personnelles ou familiales 

mauvais temps 

conflit de travail 

vacances 

autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières rs (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 


par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le méme groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 
January - Janvier 18 
February - Février 15 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
_July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data” 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1991 1990 


week ending - semaine se terminant le 


19 20 
16 17 
16 17 
20 21 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
14 5 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"’. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. , 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échanti e 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OTé. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


sLOTmONnw> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
11% =\2.5,% 
2.6 Yo - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusicurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


LA 
Nouvcllec-Fcosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


$30: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


S70: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

_ 630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-la-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
ISM6tand 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extrême nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
e823: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s’étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


900: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


ee 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 


YiMowsoy 

0 

yor {9 V4 
@) 


Oe 


rata 
YOIDapa.y 


® Sall.1d2s 


Suyor 46 


Ou0qog} 


SAT UOTjetndod eT sp senbmmounce suoThalr sey] 


SUOTÉSY ODUCOH SOIO MOT 


iv Statistics Canada Statistique Canada 


Docket No. 2 
HRD page - line No. 


5[ | | 6 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Surveyicate 3 Res 
Mo. Yr. 


LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 


Hseigrment No: e Ree 


Surname 


7| eT ee 


CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


Placed or answered ADS 


10 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ue) 2 © 
hours. es 1 @) RES ho 2 O Yes No Go to 55 
es É 
ves! O No 2 Gy Go to 30 51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
3 31 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
{1 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 Col» Fe 
BUSINESS EAST WEEK? | we! w°Owvs | Oi», TT] a 
va Ga) ee 2 &) Sai iG 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, change Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO INTERVIEWER CHECK ITEM: 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? mae dene, (1) H 51 is before... 1 € eee 
1 2 2, p 
Yes O No O —— (2) if 51 is equal to 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... |G WHY WAS... . ABSENT FROM WORK LAST rl dente a i—_+1—?() 9» s3 
BSE APEC ORCA METRE ar ced 53 DID USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? — 
(Main) JOB? If total < 
RE ee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ru O ve epee O 
? 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30-hours 
1 O 2 Ss per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
mal re USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_| Code eae Pix: 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF Hf total ; 4 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... —— 30 o more +11 “perm. unable to work” in 10" (©) go 0 80 
Fe id and unpaid it eager ae + otherwise? (©) go to 56 
Include paid and unpai none 
time at all jobs) L enter 00 36 NT REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code l 2 
: : À 2 Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) | 
P TO TH F T WEEK. H e IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
37 WEEKSHAS BEEN CONTINUOUSLY ABSENT ST WORK? Mark a methods reported. 
(From all jobs) uf a NS FROM WORK? Nothing Go to 62 
and go to 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID... Eee ? 
1 2 epeat mel Ma ah : 
18 HOW MANY HOURS DID. ACTUALLY WORK ves! OQ) ve? O teed gs ee 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
(Main) JOB? | bs 2 (©) 
Shoes 6 (HMS | O paper PUBLIC employment AGENCY , 5e 
Other jobs? © Othenwise 2 O go to 40 PRIVATE employment AGENCY O = 
à = 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 Ed 
1 2 1 2 EMPLOYERS directly 
Yes O No O Yes O No eC) 6 — 
SS 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives soe 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| | HAS. . . BEEN LOOKING FOR WORK?  — 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID .. . START WORKING FOR THIS EMPLOYER? —— Se 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
fi > # month unknown 
No! 1 Cor] > enter -- in month FRS 
TE 60 |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 5 
federal govemment, canning industry, forestry services.) Val O RE ©) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
woh i> 61 !S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
AE 1 2 
Eo} > Full-time O Part-time fo) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
Ke per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ae 
forestry technician.) Fe 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
eS > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 Enter code 
change 
Col > WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 


75 B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


bed Enter code 
INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
* if “No” (never worked) in 50 Byer 80 


64 


3 
vol ° if upper circle in 52 is marked err) 
Cor} 4 
ye | * Otherwise Qe to 72 
| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
76 Class of worker ( Un, ge 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 
Enter 
Main job RE mer | [| Lol > code Yes | CS No O Go to 90 
Det aa... 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
[or] Enter STUDENT? Full Part 
Other job : 1 ull 4 art 2 
77 % er > CL] > code go to 80 | time a time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


ET 


re) 
© 


INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 


i 


the above information. 
This 


Last 
interview interview 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


bie 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOoa hWN = 


© © 


on © B O ND = 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


oye: mem lL | 


N° de page-ligne du DM 


SLI | MBE REREEO Lise. ec! & 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) |3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? 
ais Non ©) Passez à 30 oi Ces 99 nor? OO | 

2 RMANENTE Passez à 50 
pi acide dat toe es 31 LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 

11 tee AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU Ja DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? À p DETERMINEE? Où Di none ©) passe à 50 

Oui (@) Non O Passez à 13 
: : —7] 392 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 

12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À PÉON 
, O 2 ©) NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non Let) Passez à 50 

13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 

VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI. S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
RE — TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
À SON EMPLOI (principal)? FAN] Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 
nn ae T LE) 5 D'UN 10 OU 
passez à 15 .. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D’ I 
Mbits ee 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 

44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ‘0 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR oui O) Non 
SEMAINE? cer 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 

aes VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES | ere mi 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- RENEE HO dsl Si le total 
VAILLE? est 30 ou plus, 
(Comptez les heures, Pour “aucune” a d'autres emplois? passez a 37 
CORRE GES, inscrivez 00 
SELS) 36 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE RE 

A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR Pin 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 
; , [937 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
: Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
(Tous les emplois) inscrivez FR CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
GER DU TRAVAIL? 

17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 

CETTE ABSENCE? 
Es 38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
ces a Code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
el LA SEMAINE 
RENE DERNIÈRE ? 
COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- at 2 
18 VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: ge O Sen 2 
39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? Mi = { 
Se e Si code 5 (mise à pied) à 33 (Daderarse 


a d'autres PROCEE) R 


+ Autrement ê &) passez à 40 
40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


‘Wane ae. EMPLOI? GAB O 
Passez à 72 Passed à 72 ; 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
72 POUR Qui ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES ES SEMAINES, 
.. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AÛTRE 
EMPLOI? 


19 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de ee 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 nous OD 


. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? + C) 2 
Non @) Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


50 
51 


Au- 
af, > 


changement 


Mois Annee 


Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


avant 
(2) SI la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


53 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 

A temps plein Ê À temps partiel 2 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


54 : QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. A LAISSE CET EMPLOI? 
TH Inscrivez le code 


1 
e Si “Incapacité permanente” à 10 Gj passez à 80 
+ Autremert 2 ©) passez à 56 


5 5 À L'INTERVIEWER: 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


où! ©) be paqdas à 


57 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. Rien Passez à 62 


* AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


. S'EST-IL(ELLE) 


56 


Nombre 
° QUAND ... ____ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? ( Répétez la méthode) ue bes 
rmere ols 

Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


à un BUREAU de placement PUBLIC......... 


a un BUREAU de placement PRIVE 


à un SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents .…................. 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 


ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


w 
changement 
Cor] à | 
73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Année Mois Année 

AUS Si le mois est inconnu, 
son wal 20 leva nil Goes 

74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


JUSQU'A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 

CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pes| | | 
les semaines travaillées. 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE ue 
CHERCHER DU TRAVAIL? ca PDT 


DE PLUS DE 6 


2 
non C) 


(Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI 
IS? 


Ne) 


(Plus de 6 mois) 


n i> | . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
cu 
changement UN EMPLOI. À TEMPS PARTIEL? à 
mr > A temps ae A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| (ous par semaine) par semaine) 
QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
75A d'usine, technicien(ne) forestier(ère ).) Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Au @! > ...N’A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE Le Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
(or) > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? [| Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUEELES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 164 ALINTERVIEWER: A 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) PRR ER EP AF G) pe AA 
© 
OL Fa eS'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 if OFF 80 
Cou] 4 
> + Autrement Ja à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 


76 Catégorie de travailleur: 
auf 


Emploi principal... >[ | Cou] > 
Où nig code 


eo ee 


Autre emploi... 
chal t le code passez à 80 


ra 


NOTES 


99 


N° de poste | 
“CL 


Oo 


7-5030-475: 4-6-86 SEE REVERSE FOR ENGLISH 


8O LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ECOLE, UN COLLEGE . a NEM. 
OU UNE UNIVERSITÉ? où! (C) Non 2? ©) 2 90 
81 ::,ÉTATILELLE) INSCRITE) COMME ETUDIANT(E) À 
À temps ; À temps 2 
PARTIEL? plein é) partiel O 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 


La dernière 
interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


iw 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onlwh — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
avallable on request 0 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


99 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 2 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l'école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


76 


| A travaillé pour d’autres 
1 Travailleur rémunéré 
7 ré 2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


D-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 


tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l’Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d’indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 
province. 
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The structure of Canada’s economy can seem 
difficult fo understand. What do we produce? 
How do we produce if? Who buys it, 
and who sells it? Statistics Canada’s 
new publication, the GUIDE TO THE 
INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNTS, 
addresses these puzzling issues and 

xplains how the Income and Expendi- 
fure Accounts (IEA) will enrich your 
understanding of our economic 
system. 


At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
in Canada, the IEA show how various groups like house- 
holds, businesses and governments raise revenue and 
expend it to purchase goods and services. Together the 
IEA afford an opportunity to assess the performance of the 
national and provincial economies. 
Developed for both economic specialists and general users, the Guide is 
the first in a series that will fully document Canada’s system of national and 
provincial accounts. In four concise chapters, the Guide examines a compre- 
hensive range of topics, including: : 
¢ Who uses the IEA and for what purposes 
* The role of the IEA within Canada’s System of National Accounts (SNA) 
* The impact of the Historical Revision of 1986 
* Why GDP, rather than GNP, is the central aggregate of the system 
¢ The significance of the Sector Accounts to understanding how a modern 
economy functions 
¢ The importance of Constant Price Estimates to both the IEA 
and the SNA 
* How the GDP estimates are calculated 
* How the quality and reliability of the IEA estimates are assessed 
The Guide also presents dozens of tables to clearly illustrate theoretical 
examples and to help you fully understand technical aspects of the IEA. 


For business strategists, students, economic analysts and current users of SNA 
data, the Guide is a must. Order the Guide to the Income and Expenditure Accounts 
Cat 13-603E, No.1) for only $35 in Canada, US$42 in the United States and US$49 
n other countries. Call toll-free 1-800-267-6677 and use your Visa or MasterCard, 
fax your order to 1-613-951-1584, or write to: 

Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario K1A OTé 


La structure de l’économie canadienne peut 
sembler difficile à comprendre. Que 
produisons-nous? Comment produisons-nous ? 
Qui achète notre production ef qui la vend? La 
nouvelle publication de Statistique Canada, 
GUIDE DES COMPTES DES REVENUS ET DÉPENSES, 
répond à ces questions difficiles ef explique 
comment les comptes des revenus ef dépenses 
(CRD) vous aideront à mieux comprendre notre 
système économique. 


Les CRD se trouvent au coeur de l'analyse macroéconomique et des prises de 
décisions au Canada et montrent comment différents groupes, tels que les 
ménages, les entreprises et les administrations, se procurent leurs recettes et 
les dépensent en biens et en services. Ils permettent ainsi d'évaluer les 
résultats des économies nationale et provinciales. 

Destiné aux spécialistes de l'économie comme au grand public, ce Guide 
est le premier ouvrage d’une série qui traite à fond du système de comptabilité 
nationale du Canada et des provinces. En quatre chapitres concis, le Guide 
aborde un éventail complet de sujets, dont : 
¢ L'identification des personnes qui utilisent les CRD 

et dans quels buts 
+ Le rôle des CRD dans le système de comptabilité nationale 

du Canada (SCN) _ 
¢ Liincidence de la révision historique de 1986 
¢ Le remplacement du PNB par le PIB 

+ L'importance des comptes sectoriels pour 
comprendre le fonctionnement d’une économie 
moderne 

+ [L'importance des estimations en prix constants pour 

les CRD et le SCN 
¢ Le calcul des estimations du PIB 
+ L’évaluation de la qualité et de la fiabilité des 
estimations des CRD 

Le Guide contient également des dizaines de tableaux afin 

d'illustrer clairement des exemples théoriques et de vous aider 
à comprendre parfaitement les aspects techniques 

des CRD. 

Pour les stratégistes des entreprises, les étudiants, les analystes de 
l’économie et les utilisateurs actuels des données du SCN, le Guide est 
une lecture qui s'impose. Commandez le Guide des comptes des 
revenus et dépenses ( N° 13-603F, N°1 au catalogue) pour 35 $ seulement 


au Canada, 42 $ US aux États-Unis et 49 $ US dans les autres pays. Composez sans 


frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou 
MasterCard, télécopiez votre commande au 
1-613-951-1584, ou écrivez à : 

Vente des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, (Ontario) K1A OTé 
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To those of you 

| who need 
in-depth information 
about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues Of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


® an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


® time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; | 


© occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


@ and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 


A ceux d'entre vous 

qui désirent obtenir 

de l'information 

plus detaillée 

sur le marché du travail... 


... Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement a votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles a consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu’auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en parait dans les numéros 
mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


e un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 a 1901; 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 

e l’emploi à plein temps et a temps partiel, ventilé par 
secteur d’ activité et province; 


e les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 


e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
:Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de |’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises et les administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
volonté, il serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 
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OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical Labour Force 
Statistics (catalogue 71-201) are also available in machine 
readable form through CANSIM (Canadian Socio- 
Economic Information Management System). In general, 
CANSIM provides a longer historical series. For further 
information call (613) 951-8200 or write CANSIM 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
of $125.00 per month. Contact Labour Force Survey 
Sub-division. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for September 1992 show little change in 
seasonally adjusted employment. The 
unemployment rate fell 0.2 to 11.4 and 
unemployment fell 40,000, as a large number of 
youths stopped looking for work. The overall 
participation rate decreased 0.2 to 65.3. 


Employment — 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations désaisonnalisées provenant de 
l'Enquête sur la population active de 
Statistique Canada indiquent que l’emploi connaît peu 
de variation en septembre 1992. Le taux de chômage 
baisse de 0.2 pour s'établir à 11.4 et le niveau de 
chômage diminue de 40,000 du fait qu’un grand 
nombre de jeunes cessent de chercher du travail. Dans 
l’ensemble, le taux d’activité diminue de 0.2 pour se 
fixer à 65.3. 


Emploi 


Seasonally Adjusted — Désaisonnalise 


Millions 
8 


Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending September 19, 1992, the 
employment estimate stood at 12,227,000, virtually 
unchanged from August (+8,000). The 
employment/population ratio (the percentage of 
the population 15 years and over that is employed) 
remained at 57.9 for the third consecutive month. 


- A rise of 70,000 in full-time employment, 
concentrated among youths (persons aged 15 to 
24), was offset by a 62,000 decrease in part-time 
employment, also concentrated among youths. 
(See Other Highlights.) 


Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour: la semaine qui s’est terminée le 
19 septembre 1992, le niveau de l’emploi se situe a 
12,227,000, ce qui est presque inchangé depuis août 
(+8,000). Le rapport emploi-population (la 
proportion de la population de 15 ans et plus qui est 
occupée) demeure à 57.9 pour le troisième mois 
d’affilée. 


- Une hausse de 70,000 de l’emploi à temps plein, qui 
s’observe surtout chez les jeunes (personnes âgées 
de 15 a 24 ans), est compensée par une baisse de 
62,000 de l’emploi à temps partiel, qui s’observe 
aussi chez les jeunes. (Voir la section Autres faits 
saillants.) 


- Employment in community, business and 
personal services continued to rise (+60,000), 
bringing the total increase since April 1992 to 
154,000. Employment losses were noted in trade 
(-37,000) and in public administration (-15,000). 
There were no significant changes noted in 
other industries. 


- The seasonally adjusted estimate of employment 
rose slightly in Newfoundland (+4,000), Nova 
Scotia (+3,000), New Brunswick (+4,000) and 
Manitoba (+6,000). There was little or no 
change in the other provinces. 


A-3 


- L’emploi continue d’augmenter (+60,000) dans les 
services socio-culturels, commerciaux et personnels, 
ce qui porte à 154,000 la hausse totale survenue 
depuis avril 1992. Des pertes d’emplois sont 
signalées dans le commerce (-37,000) et 
l'administration publique (-15,000). Il n’y pas de 
variation significative dans les autres secteurs. 


L’estimation désaisonnalisée de l’emploi s’accroit 
légèrement à Terre-Neuve (+4,000), en 
Nouvelle-Écosse (+3,000), au Nouveau-Brunswick 
(+4,000) ainsi qu’au Manitoba (+6,000). On 
observe peu ou pas de variation dans les autres 
provinces. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


The seasonally adjusted level of unemployment 
decreased by 40,000 to 1,567,000. The 
unemployment rate decreased to 11.4 after being at 
11.6 for the previous three months. The 
participation rate (persons working or looking for 
work as a percentage of the population 15 years 
and over) fell 0.2 to 65.3, the third consecutive 
monthly decline. 


- For youths, the unemployment rate decreased 
1.3 to 17.9 and the labour force participation 
rate fell 1.1 to 64.4. 


- Unemployment declined slightly in 
Newfoundland, Nova Scotia, Québec, Manitoba 
and Alberta. There were no significant changes 
in the other provinces. 
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Chômage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


Le niveau désaisonnalisé du chômage baisse de 40,000 
pour se fixer à 1,567,000. Le taux de chômage tombe 
à 11.4, après s’être fixé à 11.6 au cours des trois mois 
précédents. Le taux d’activité (personnes occupées ou 
se cherchant un travail en proportion des personnes de 
15 ans et plus) fléchit de 0.2 pour s'établir à 65.3, la 
troisième baisse mensuelle consécutive. 


- Chez les jeunes, le taux de chômage régresse de 1.3 
pour se fixer à 17.9, tandis que le taux d’activité 
tombe de 1.1 pour se situer à 64.4. 


- Le chômage diminue légèrement à Terre-Neuve, en 
Nouvelle-Ecosse, au Québec, au Manitoba et en 
Alberta. Il n’y a pas de variation significative dans 
les autres provinces. 


Unemployment Rate —- Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted — Désaisonnalisé 
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By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes are as 
follows: 


September 
Septembre 
Newfoundland 19.2 
Prince Edward Island 17.9 
Nova Scotia 12.3 
New Brunswick 12.3 
Québec 125 
Ontario 11.3 
Manitoba 9.2 
Saskatchewan 8.4 
Alberta 9.2 
British Columbia 10.6 


Changes since September 1991 
(unadjusted estimates) 


- Compared to a year ago, the estimated level of 
employment fell by 112,000 (-0.9%), mostly 
among men. Ontario accounted for two thirds 
of the overall employment decline. 


- Full-time employment fell by 138,000 (-1.3%), 
with youths accounting for most of the decline 
(-101,000). 


- Part-time employment rose 26,000 (+1.3%), 
with adults accounting for all of the increase. 


- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 


chômage et les variations mensuelles sont les 
Suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


- 1.1 Terre-Neuve 
104 Île-du-Prince-Édouard 
Pi At Nouvelle-Écosse 
- 0.4 Nouveau-Brunswick 
- 0.4 Québec 
--- Ontario 
- 0.8 Manitoba 
- 0.2 Saskatchewan 
- 0.4 Alberta 
- 03 Colombie-Britannique 


Par rapport a septembre 1991 
(données non désaisonnalisées) 


- Par rapport à un an plus tôt, ’emploi fléchit de 


112,000 (-0.9 %), principalement chez les hommes. 
Les deux tiers de la baisse globale sont observés en 
Ontario. 


L’emploi a temps plein diminue de 138,000 (-1.3 %), 
la baisse survenant surtout chez les jeunes 
(-101,000). 


L’emploi a temps partiel grimpe de 26,000 
(+1.3 %), la hausse étant observée en totalité chez 
les adultes. 


- Employment decreased by 130,000 (-3.6%) in 
the goods-producing industries, with declines 
observed in all sectors. There was little overall 
change in the service-producing industries. 


- The estimated level of unemployment rose by 
152,000 to 1,434,000 (+11.9%) and the unem- 
ployment rate was up 1.1 to 10.4. 


- The participation rate decreased 0.8 to 65.2 and 
the employment/population ratio fell 1.5 to 58.4. 


Other Highlights 


RECENT CHANGES IN FULL-TIME AND 
PART-TIME EMPLOYMENT 


- There have been large changes in the seasonally 
adjusted estimate of full-time and part-time 
employment during the summer months of 1992. 
The changes have been mostly offsetting, as the 
levels of full-time and part-time employment in 
September are little changed from the levels in 
May. Most of the changes in full-time and part- 
time employment over the summer months are 
attributable to a shift in employment from full- 
time to part-time for returning students. This is 
consistent with the trend which began in the 
summer of 1990 where returning students 
tended to get more part-time jobs and fewer 
full-time ones. 


STUDENT SUMMER EMPLOYMENT 


- In September, the number of youths aged 15 to 
24 who were attending school full-time in 
March and planning to return in the fall rose to 
1,896,000, up 55,000 from the level of a year 
ago. 


- Employment for returning students declined 
28,000 from last year to 673,000. The decline in 
employment was observed among the younger 
group of returning students aged 15 to 19 
(-50,000). 


- The unemployment rate for returning students 
increased to 16.2 in September 1992 up from 
13.4 in September 1991 and 11.4 in September 
1990. 


- L'emploi régresse de 130,000 (-3.6 %) dans les 
branches productrices de biens, les baisses touchant 
tous les secteurs. Les services connaissent peu de 
variations dans l’ensemble. 


- Le niveau estimatif du chômage monte de 152,000 
pour se situer à 1,434,000 (+11.9 %) et le taux de 
chômage grimpe de 1.1 pour atteindre 10.4. 


- Le taux d’activité recule de 0.8 pour s'établir à 65.2 
et le rapport emploi-population tombe de 1.5 pour 
se fixer à 58.4. 


Autres faits saillants 


CHANGEMENTS RÉCENTS DANS LES EMPLOIS 
À TEMPS PLEIN ET À TEMPS PARTIEL 


- De grandes fluctuations se sont manifestées dans les 
séries désaisonnalisées de l'emploi à temps plein et 
à temps partiel au cours de l’été 1992. Ces change- 
ments se sont annullés au cours de la période car les 
niveaux d'emploi à temps plein et à temps partiel 
étaient similaires en mai et en septembre. Ces 
fluctuations étaient dues en grande partie à un 
mouvement dans l'emploi du temps plein vers le 
temps partiel parmi les étudiants prévoyant retour- 
ner aux études. Ceci poursuit la tendance amorcée 
à l’été 1990 où les étudiants voyaient leur niveau 
d'emploi à temps plein diminuer et celui à temps 
partiel augmenter. 


LES EMPLOIS D’ETE CHEZ LES ÉTUDIANTS 


- En septembre, on compte 1,896,000 jeunes de 15 à 
24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en 
mars et prévoyaient y retourner à l’automne, soit 
55,000 de plus que le nombre enregistré un an plus 
tôt. 


- Chez les étudiants retournant aux études, l'emploi 
diminue de 28,000 par rapport à l’an dernier pour 
s'établir à 673,000. La baisse s’observe chez ceux de 
15 à 19 ans (-50,000). 


- Chez les étudiants retournant aux études, le taux de 
chômage passe à 16.2 en septembre 1992, compara- 
tivement à 13.4 en septembre 1991 et à 11.4 en 
septembre 1990. 


Notes to Data Users 


1. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 

(613) 951-4750 

(613) 951-4740 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


a 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| September August July | September August July |September August July 
| 1992 1992 1992 11992 1992 1992 11992 1992 1992 
| Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,794 13,826 13,814 | 125287 12,219 12,208 | 1,567 1,607 1,606 
Males | 7,578 7,582 7,583 | 6,667 6,639 6,654 | 911 943 929 
Females | 6,216 6,244 6,231 | 5,560 5,580 5,554 | 656 664 677 
| | | 
15-24 years | 2,396 2,435 2,420 | 1,968 1,967 1,957 | 428 468 463 
Males | 1,249 1,266 1,268 | 1,004 988 991 | 245 278 277 
Females | 1,147 1,169 1,152 | 964 979 966 | 183 190 186 
| | | 
25 years and over | 11,398 1173591 11,394 | 10,259 107-252 10,251 | 1,139 1,139 1,143 
Males | 6,329 6,316 6,315 | 5,663 5,651 5,663 | 666 665 652 
Females | 5,069 5,075 5,079 | 4,596 4,601 4,588 | 473 474 491 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| September August July | September August July | September August July 
| 1992 1992 1992 11992 1992 1992 11992 1992 1992 
| Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 234 232 239 | 189 185 188 | 45 47 51 
| | | 
Prince Edward Island | 64 65 64 | 53 53 52 | PL 12 ie 
| | | 
Nova Scotia | 414 415 421 | 363 360 359 | 51 55 62 
| | | 
New Brunswick | 334 331 332 | 293 289 290 | 41 42 42 
| | | 
Quebec | 3,387 3,395 3,396 | 2,964 2,957 2,954 | 423 438 442 
Males | 1,888 1,892 1,900 | 1,641 1,634 1,646 | 247 258 254 
Females | 1,499 1,503 1,496 | 1,323 1,323 1,308 | 176 180 188 
| | | 
Ontario | 5,299 5,289 5,279 | 4,698 4,689 4,699 | 601 600 580 
Males | 2,886 2,883 2,873 | 2,534 2,520 2,524 | 352 363 349 
Females | 2,413 2,406 2,406 | 2,164 2,169 2,175 | 249 237 231 
| | | 
Manitoba | 532 530 533 | 483 477 478 | 49 53 55 
| | | 
Saskatchewan | 476 476 477 | 436 435 437 | 40 41 40 
| | | 
Alberta | 1,366 1,377 1,374 | 1,241 1,245 1,241 | 125 132 133 
Males | 758 761 760 | 690 689 687 | 68 72 73 
Females | 608 616 614 | 551 556 554 | 57 60 60 
| | | 
British Columbia | 1,693 1,698 1,689 | 1,513 1,513 1,503 | 180 185 186 
Males | 920 925 923 | 815 818 816 | 105 107 107 
Females | 773 773 766 | 698 695 687 | 75 78 79 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
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10.5 10.3 
9.3 9.7 


Taux de chômage 


September 
1992 
Septembre 


August 
1992 
Août 


July 
1992 
Juillet 


Per cent - Pourcentage 


1972 


17.9 


12.3 


12.3 


1275 


Ww 
~ 


10.3 


20.3 


18.3 


13.3 


(avon) 
18.7 
14.7 


12.7 


Participation rates 


Taux d'activité 


September 
1992 
Septembre 


N 
Ww 
UW 


oO 
un 
© 0 


a 
w 
NW 


56.3 


Participation rates 


August 
1992 
Août 


65.5 
TEE 
57.8 


65.5 
66.8 
64.1 


65.6 
75e 
56.5 


Taux d'activité 


September 
1992 
Septembre 


531 


65.3 


August 
1992 
Août 


July 
1992 
Juillet 


65.6 
73.8 
77 


65.1 
66.9 
63.1 


65.7 
75.3 
56.6 


July 
1992 
Juillet 


| 
| 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1992 
Septembre 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1992 
Septembre 


August 
1992 
Août 


5729 
64.5 
51.6 


52.9 
52.2 
53.6 


59.0 
67.3 
5) <2 


August 
1992 
Août 


July 
1992 
Juillet 


579 
64.7 
5165 


52.6 
5215 
52-9 


DOS 
67.5 
DANS 


July 
1992 
Juillet 


Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps A temps partiel 
| 
Sexe | September August July | September August July 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet 
thousands - milliers ‘ 
| 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,160 10,090 10,098 | 2,067 2,129 2,110 
Males - hommes | 6,041 5,981 6,000 | 626 658 654 
Females - femmes | 4,119 4,109 4,098 1,441 1,471 1,456 
| 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | | 
Branche d'activité |September August July |September August July | September August July 
11992 1992 1992 11992 1992 1992 11992 1992 1992 
|Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,290 3,286 3,309 | 558 577 554 | 14.5 14.9 14.3 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,945 8,919 8,890 | 917 917 932 | 9.3 9.3 9.5 
Agriculture | 430 429 429 | 36 33 34 | OU 7.1 7.3 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 251 254 256 | 48 54 59 | 16.1 17.5 18.7 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ieres | 1,789 1,776 1,803 | 266 287 263 | 12.9 13.9 127 
Construction | 673 674 675 | 203 201 195 | 23.2 23.0 22.4 
Transportation, communication | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 929 916 926 | 80 81 78 | 7.9 8.1 7.8 
Trade - Commerce | 2,138 2,175 2,164 | 263 267 269 | 11.0 10.9 D (PS 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 759 759 769 | = = = | = - = 
Services | 4,469 4,409 4,382 | 474 475 486 | 9.6 9.7 10.0 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 805 820 812 | = = = I S = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. do selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemploynent 

| Population active | Emploi Chômage 

| September August July | September August July | September August July 

| 1992 1992 1992 11992 1992 1992 11992 1992 1992 

| Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 

thousands - milliers 

| | | 
St-John's | 82 83 82 | 71 71 70 | al 1 172 13 
Halifax | 167 166 166 | 150 148 148 | 17 18 18 
Saint John | 62 62 62 | 56 55 54 | 6 Fe 8 
Chicoutimi - Jonquiére | 64 65 65 | 55 55 55 | 9 10 10 
Québec | S235 323 321 | 286 283 281 | 37 40 40 
Trois-Riviéres | 58 57 57 | 49 48 48 | 9 10 10 
Sherbrooke | 63 62 62 | 53 53 53 | 9 9 8 
Montréal | 1,594 1,589 1,580 | 1,390 1,384 1,378 | 204 205 202 
Ottawa - Hull | 482 484 485 | 441 441 440 | 41 43 45 
Sudbury | 70 69 69 | 60 60 59 | 9 9 9 
Oshawa | 114 115 117 | 98 99 102 | 16 16 15 
Toronto | 2,005 2,002 2,010 | 1,759 1,768 1,779 | 246 235 230 
Hamilton | 328 330 3351 | 292 294 296 | 36 35 35 
St. Catharines - Niagaral 166 163 161 | 142 140 139 | 24 24 22 
London | 179 178 177 | 163 162 161 | 16 16 16 
Windsor | 131 132 132 | 115 116 115 | 16 16 17 
Kitchener - Waterloo | 208 210 208 | 185 187 188 | 23 23 21 
Thunder Bay | 63 63 63 | 56 56 56 | 7 7 74 
Winnipeg | 332 334 336 | 293 295 297 | 39 39 39 
Regina | 95 95 95 | 87 87 87 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 94 94 | 83 83 83 | 11 11 11 
Calgary | 403 405 403 | 366 367 364 | 38 39 39 
Edmonton | 416 418 418 | 367 368 370 | 50 50 48 
Vancouver | 909 907 897 | 820 819 815 | 89 88 82 
Victoria | 131 133 136 | 120 121 125 | 11 12 11 
Canada | 13,811 13,827 13,799 | 12,218 12,221 12,217 | 1,593 1,605 1,582 
Nfld. - Terre-Neuve | 235 236 235 | 187 187 186 | 48 49 48 
PRE ST TN PLE. | 64 65 65 | 53 53 53 | 12 12 12 
N. S. - N. É. | 417 418 417 | 361 360 359 | 56 58 58 
Nea Bic | 332 333 333 | 291 290 289 | 42 43 44 
Québec | 3,393 3,389 3,376 | 2,958 2,950 2,945 | 434 439 431 
Ontario | 5,289 5,291 5,291 | 4,695 4,703 4,712 | 59¢ 588 579 
Manitoba | 532 532 534 | 479 479 481 | 52 53 53 
Saskatchewan | 476 476 476 | 436 436 438 | 40 40 39 
Alberta | 1,372 1,376 1,375 | 1,242 1,244 1,244 | 130 152 131 
BoC. Ger B. | 1,693 1,695 1,689 | 1,510 1,507 1,507 | 184 188 182 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. | 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| | | 

| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
RER MN ee es PRE CT RES pes ‘1e 

| September August July |September August July | September August July 

| 1992 1992 1992 11992 1992 1992 11992 1992 1992 

| Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 


per cent - pourcentage 


| | | 
St-John's | 13.9 14.7 15.2 | 64.0 64.3 64.0 | 55.1 54.8 54.3 
Halifax | 10 10.9 10.6 | 67.9 67.6 67.4 | 60.9 60.3 60.2 
Saint John | 9.9 1120 12.8 | 66.1 66.2 66.0 | 59.6 58.9 57.6 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.2 14.8 14.8 | 58.1 58.6 58.5 | 49.8 49.9 49.9 
Québec | 11.6 1223 1225 | 65.3 65.4 65.1 | 57.7 57.4 57.0 
Trois-Rivières | 157 16.7 1781 | 60.6 60.3 60.2 | SLA 50m 49.9 
Sherbrooke | 14.9 14.4 F325 | 60.8 60.0 59.5 | 517 Si 51.5 
Montréal | 12.8 12.9 12.8 | 64.4 64.3 64.0 | 56.2 56.0 55.8 
Ottawa - Hull | 8.6 8.9 952 | 69.7 70.0 70.2 | CLEA 63.7 63.7 
Sudbury | 132 13*5 1332 | 59.1 59.0 59.0 | 51-3 SEL 51.3 
Oshawa | 14.3 14.0 12.5 | 66.3 67.6 68.9 | 56.9 58.1 60.2 
Toronto | 12.3 l187 11.5 | 69.3 69.3 69.5 | 60.8 61.1 61.5 
Hamilton | 11.0 10.7 10.5 | 66.9 67.3 67.6 | 59.5 60.1 60.5 
St. Catharines - Niagaral 14.6 14.4 1329 | 63.1 62.2 61.5 | 53.9 53.2 5239 
London | 9.0 920 8.8 | 68.8 68.5 68.3 | 62.7 62.3 62.3 
Windsor | Are 1221 12.8 | 63.3 63.8 63.9 | 55.6 56.1 55.7 
Kitchener - Waterloo | 11.0 10.9 949 | 73.8 74.7 74.6 | 65.6 66.5 67.2 
Thunder Bay | 117 10.8 10.6 | 63.0 62.6 62.9 | 55.7 55.8 56.2 
Winnipeg | pers 117 11.6 | 66.3 66.6 67.0 | 58.5 58.8 59.2 
Regina | 8.5 8.3 8.2 | 69.0 68.9 69.2 | 63.2 63.2 63.6 
Saskatoon | 7 117 1187 | 66.7 66.5 67.0 | 58.9 58.7 59.2 
Calgary | 9.4 9.5 9:7 | 72.6 73.0 72:57 | 65.8 66.0 65.7 
Edmonton | 11.9 11.8 11.4 | 109 72.3 72.4 | 63.3 63.7 64.1 
Vancouver | Cas ?/ 987, 922 | 69.1 69.1 68.3 | 62.4 62.4 62.1 
Victoria | 8.5 952 8.2 | 58.0 58.9 60.1 | 53.0 53.5 55.4 
Canada | 1155 11.6 11-95 | 65.5 65.6 65.6 | 57.9 58.0 58.1 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.4 20.8 20.4 | 53.3 53.6 53.4 | 42.4 42.5 42.3 
PE. CEE oP aes | 18.3 18.2 18.5 | 65.7 66.4 66.5 | 53.7 54.3 54.2 
Nic Ss CON:.É. | 13.4 1389 1359 | 59.9 60.1 60.0 | 51.9 51.8 51.7 
N. B. | Zi, 1239 13e | 59.1 59.3 59.4 | 51.8 51.6 51.5 
Québec | 12.8 13.0 12.8 | 62.5 62.5 62.3 | 54.5 54.4 54.4 
Ontario | 112 Lie? 10.9 | 67.2 67.3 67.4 | 59.6 59.8 60.0 
Manitoba | 9.8 10.0 9.9 | 65.6 65.6 65.8 | 59.1 59.1 $9.3 
Saskatchewan | 8.4 8.4 8.2 | 66.1 66.0 66.1 | 60.6 60.5 60.8 
Alberta | 925 9.6 9-5 | 71.8 lene 7ese | 65.0 65.2 65.3 
B.C. SeG. uBR. | 10.9 1194 10.8 | 66.2 66.4 66.3 | 59.0 5951 59.2 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1992. 


B=7 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans st plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


21,129 13,783 A 
3,720 2,297 B 
1,801 854 C 
1,919 1,443 B 

17,409 11,486 A 
8,967 7,599 A 
4,622 3,884 A 
4,345 3,714 A 
5,456 3,690 B 
3,101 2,514 B 
2,354 ig 17676 
2,987 197 D 
1,045 130 E 
1,961 67 E 
5,341 1,373 C 
10,308 7,588 À 
1,895 1,201 B 

921 445 C 
974 756 C 
8,413 6,388 A 
4,441 4,124 A 
2,296 2,124 A 
2,145 2,000 A 
2,695 2,125 B 
1,542 1,397 B 
1,152 728 C 
1,277 139 D 
481 89 E 
796 50 E 
2,429 867 C 

10,821 6,195 A 

1,825 1,097 C 
880 409 C 
945 688 C 

8,996 5,098 À 

4,526 3,475 A 

2,326 1,760 B 

2,199 1,715 B 

2,761 1,565 B 

1,559 11176 
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564 41 E 

1,146 I7AF 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 441 241 C 19920 41 D 200 54.6 C 172 20D 45,2 C 
15-24 years - ans 100 44 D S21E Was 56 44.4 D CURE S264NE 
15-19 years - ans 50 ISVE JE GF 37 25.5 E SOFANE 170 81E 
20-24 years - ans 50 32 D 24 E 8E 18 63.2 D 25.7 E G6.9 E 
25 years and over - ans et plus 341 196 C 167 C P42) 15 144 57.6 C 15... 0 -E 49.0 C 
25-44 years - ans 184 SSC 113 C 2505 49 AS SAC 16.8 E 6Lskec 
25-34 years - ans 94 68 C 55 D 13 E 26 72.6 C 19.6 E 58.4 D 
35-44 years - ans 91 67 C 58 D 9 E 23 74.5 C 16.1 -E 64.0 D 
45-64 years - ans 103 59 D 52 D if (fp 44 57.0 D EOF 50.7 D 
45-54 years - ans 61 43 D 39 D GF 18 70 lap eed 2 63.1 D 
55-64 years - ans 42 16 E 14 E KA 26 38.0 E oes by 32.6 E 
65 years and over - ans et plus 53 selon G eee AG 2 G 51 soon LS 6 3406 
Males - Hommes 218 136 C 114 D CARE 82 62-520 16.4 E 52... 50D 
15-24 years - ans 51 25) D 7 E 6E 28 45.3 D 27.0 E 33a1 E 
15-19 years - ans 26 ae Cle bao (8 19 25.6 E de |r 17.8 F 
20-24 years - ans 25 Ze; 124E GF 9 65.3 E PASAT A a 48.6 E 
25 years and over - ans et plus 167 113 C 97 C 16 E 54 67.8 C JTE 58.2 C 
25-44 years - ans 91 74 C 62 D eee 17 81:72 C LOSC 68.5 D 
25-34 years - ans 46 37 D 30 D Tie: 9 79.8 D 19 Se 64.2 D 
35-44 years - ans 45 37, 1G 33 D SF 7 63.716 eas)! |= 72.9 D 
45-64 years - ans 52 38 D 34 D GF 14 Leos 10.8 F 64.9 D 
45-54 years - ans 31 26 D 23 D ooo 5 83.1 D ae om 75.6 D 
55-64 years - ans FAN 278 10 E soc) (J 9 57.4 E 16 49.1 E 
65 years and over - ans et plus 24 oie Ll AOC) ors, 23 Bo cut Son 16 sere ant 
Females - Femmes 223 104 C 85 D T9LE 119 46.8 C LOUE 38.3 D 
15-24 years - ans 49 21 D 16 E 6F 28 43.4 D 26.9 F Sine 
15-19 years - ans 24 6E CAE +116 18 25.4 E sere UG 17.8 F 
20-24 years - ans 25 15 D UNE GF 10 61.0 D CASSER 45.3 E 
25 years and over - ans et plus 174 83 C 70 D 132E 91 47.8 C 16.0 E 40.2 D 
25-44 years - ans 9G 61 C S1 D is 32 65.5 C 17.6E 54.0 D 
25-34 years - ans 48 31 D 25 D 6F 16 65.6 D 19.6 F 52.7 D 
35-44 years - ans 46 30 D 25 D SE 16 65.5 D TS Sa 55.3 D 
45-64 years - ans 51 21 D 19 E bi à 30 41.2 D es & 36.5 E 
45-54 years - ans 30 IAE iy {2 eG ls 56.8 E G 50.65 E 
55-64 years - ans Ca | GF axe LP baer Lal 17 165 F; ar Sa Fr 
65 years and over - ans et plus 29 DCR M) 0 8) Bio! el) 28 DV) So dl Lo 
Prince-Edward-I, - £-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 65 C 56 C Ch le 33 65.8 C 13° 61E 56.9 C 
15-24 years - ans 19 L225) 9E ART 7 62.1 D QUE 50.0 € 
15-19 years - ans 9 GE GE 60/0 GS 5 47.5 E os. «Ge 640.7 E 
20-24 years - ans 9 7 D 5 Ee ose Lt Ete 76.9 D Soren ue 59.5 E 
25 years and over - ans et plus 79 ILE 46 C 70E 26 66.7 C Vente 58.5 C 
25-44 years - ans 40 35 C 30 C GE 5 87.6 C l2284E 76.4 C 
25-34 years - ans 20 18 C 15 D Sed |S At 88.2 C Boe (E 75.5 D 
35-44 years - ans 19 17 C TSUD LS as 86.9 C Ske: otek 77.3 D 
45-64 years - ans 24 172€ 5D nés Le 7 71-220 ion 62.5 D 
45-54 years - ans 14 TAC 10 D ele 650 82.2 C 06 73.9 D 
55-64 years - ans 10 6 E CIN a me 5 56.7 E aoa 12 G7.6E 
65 years and over - ans et plus 16 00) Le Goo lt ae, 15 oe le Se SF 
Males - Hommes 48 35 C 30 C SRE re TEES 16.9 62.9 C 
15-24 years - ans 10 6D Sue arate Fe Sc 66.1 D wom Fe 49.1 E 
15-19 years - ans 5 bao À ee it Be wee Ses = EG SN à 
20-24 years - ans 5 4 D Aon As Boole OG 79.48D oie <a hy ate Ee 
25 years and over - ans et plus 38 29 C 25 C GE 9 25900 12:601E 66.4 C 
25-44 years - ans 20 18 C 16 D een 1 a 94.5 C avt E 81.2 D 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D SU 2 A 93-720 et 77.5 D 
35-44 years - ans 9 9 C 8 D CRE adie 95:34 ¢ Cour 85.1 D 
45-64 years - ans 12 10 D 9 D ace plete 81.3 D BAAN LE 72.6 D 
45-54 years - ans 7 6 C 6 D ess re 920210 Ale 85.5 D 
55-64 years - ans 5 Aa le cok lS San 15 arene EEE sec iC caer 
65 years and over - ans et plus 7 Aon th ASE bas LF 6 mise te Fits, |e -10 
Females - Femmes 50 29 C 26 C GE 21 58.1 C l2407E 5121 
15-24 years - ans 9 SE SE Éric 4 KY (Gi, = pan. Le Ld bes ial 
15-19 years - ans 5 B05 Ie Sex LF Sara) BOC sistema ba SOON Lt. evan 
20-24 years - ans 4 cio soe AE Oro Ae Sod 1 pice ous 
25 years and over - ans et plus 41 24 C alc te 17 58.2 C CRE Shee G 
25-44 years - ans 20 16 C 14 D San 1S 4 80: 39:¢ ENT 71700 
25-34 years - ans 10 90D 8D 66 Lz ate 82.9 D cae 73.6 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7D Fes Liv abe 78.9 D ot 69.8 D 
45-64 years - ans Le 7 D 6E eres ie 5 6)..22D eur 52.6 E 
45-54 years - ans 7 5 D GE te 6 ne 78. 20D Bere AS CEA EAN 2 
55-64 years - ans 5 LE sion ALF evel tt ae Foo = bol ne aL 
65 years and over - ans et plus 9 Hoi Ln ol soa 2 9 boo. | aan 2 an 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1992. 
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Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les 


deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


697 


129 
63 
66 

567 

285 

147 

138 

175 

100 
75 

108 


334 


66 
32 
33 
269 
138 
71 
67 
85 
49 
36 
46 
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31 
33 
299 
147 
76 
71 
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51 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,432 3,402 B 3,012 B 390 D 2,030 62.6 B 11.5 D 55.4 B 
15-24 years - ans 908 505 C 423 C 82 E 403 55.6 C 16.2 E 46.6 C 
15-19 years - ans 451 176 D 142 D KEG Lz 276 38.9 D 18.9 E Si5 0D 
20-24 years - ans 457 330 C 281 D 49 E 127 Ze LC 14.8 E 61.4 D 
25 years and over - ans et plus 4,524 2,897 B 2,589 B 308 D 1,627 64.0 B 10.6 D 57.2 B 
25-44 years - ans 2,336 1,941 B 1,724 C 217 D 395 83.1 B L122D eG 
25-34 years - ans 1,194 985 C 864 C 12ME 209 82.5 C 12534E ee 4G 
35-44 years - ans 1,142 956 B 860 C 97 E 185 83.8 B 10714E 75.3 ¢ 
45-64 years - ans 1,465 918 C 828 C 90 E 547 62.7 C 9.8 E 56.5 C 
45-54 years - ans 843 648 C 587 C 62 E 194 76.9 C 9.5 E 69.6 C 
55-64 years - ans 622 270 D 242 D 28 F 353 43.3 D 10:5%E 38.8 D 
65 years and over - ans et plus 723 38 F 37 F ss 686 532) FB cea SANE 
Males - Hommes 2,639 1,906 B 1,689 C 217 D 733 Tes ete 11.4 D 64.0 C 
15-24 years - ans 463 268 C 224 D 45 E 195 57.9 C 16.6 E 48.3 D 
15-19 years - ans 231 94 D 77 E Lak 137 40.8 D 18.4 F REA Sal 2 
20-24 years - ans 232 174 D 147 D 27 F 58 74.9 D 15.6 F 63.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,176 1,637 B 1,465 C 173 E 538 75.3 B 10.6 E 67.3 C 
25-44 years - ans 1,162 1,065 B 944 C Lele 97 91.6 B 64 4& 8152. C 
25-34 years - ans 597 545 C 479 C 66 E 51 91.4 C Tale 80.3 C 
35-44 years - ans 565 519 B 464 C SSE 46 91.8 B l025NE 82:20 
45-64 years - ans 715 545 C 493 C 52 E 170 76-010 9.5 E 68.9 C 
45-54 years - ans 417 372 C 336 C 36 F 45 89.2 C 936 1F 80.7 C 
55-64 years - ans 298 173 D 156 D 16 F 125 58.0 D 9.5 F 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 299 28 F 28 F Soe! 271 9.4 F ols, ae 9.4 F 
Females - Femmes 2,793 1,496 C ses) ce LSE 1,297 53.6 C 11.6 E 47.4 C 
15-24 years - ans 445 237 D 199 D 38 F 208 53.2 D 15.9 F 44.8 D 
15-19 years - ans 220 81 E 65 E 16 F 139 36.9 E 19.5 °F CINE 
20-24 years - ans 225 155 D 134 D Zak 69 69.2 D 14.0F 59.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,348 1,260 C 1,124 C 136 E 1,089 53.6 C 10.8 E 47.9 C 
25-44 years - ans 1,174 877 C 780 C 97 E 297 74.7 C UB RELY TS 66.5 C 
25-34 years - ans 597 439 C 385 C 54 E 158 73.5 C 1254hE 64.4 C 
35-44 years - ans 576 437 C 395 C G2 F 139 75.9 € 9261 68.6 C 
45-64 years - ans 750 373 D 335 D 38 F 377 49.7 D 10.1F 44.7 D 
45-54 years - ans 426 276 C 250 D 26 F 150 64.9 C 9.4 F 58.8 D 
55-64 years - ans 324 97 € 85 E 12 G 227 29.9 E 12.3 G 26.2 E 
65 years and over - ans et plus 424 10 G 9G GT 415 ceo G ate, NL | 2.1 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,889 5,260 A 4,705 B 555 D 2,629 66.7 À 10.5 D 59.6 B 
15-24 years - ans 1,377 883 C 717 C 166 E 494 64.1 C 18.8 E S2.sV1C 
15-19 years - ans 649 333506 256 D 77E 317 Sle G 25016 39.4 D 
20-24 years - ans 727 551 C 461 C 89 E 177 75.7 C 16214E 63.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,512 4,377 À 3,988 B 389 D 2,135 67.2 À 8.9 D 61.2 B 
25-44 years - ans 3,339 2,860 A 2,578 B 282 D 479 85.7 A 9.9 D 77.2B 
25-34 years - ans 1,754 1,495 B 17335508 162 E 259 85.2 B 10.8 E 76.0 B 
35-44 years - ans 1,585 1,365 B 1,245 B LAINE 220 86.1 B 8.8 E 78.5 B 
45-64 years - ans 2,049 1,435 B 1,334 C 100 E 614 70.0 B 72018 65.1 C 
45-54 years - ans 1,154 957 B 895 C 62 E 197 82.9 B 6.5 E 77.5 C 
55-64 years - ans 895 478 C 440 C 38 F 417 53.4 C 8.0 F 49.1 C 
65 years and over - ans et plus 1,124 82 E 75 E 6 J 1,042 Vos E 7.93 Galae 
Males - Hommes 3,841 2,871 B 2,560 B 311 D 970 74.7 B 10.8 D 66.6 B 
15-24 years - ans 702 458 C 367 D 91'E 244 65.3 C 1939 E 52.3 D 
15-19 years - ans 332 170 D 129 D 41 F 162 51.3 D 24.0 F 39.0 D 
20-24 years - ans 370 288 C 238 D SOE 82 7729-G 17.4 E 64.3 D 
25 years and over - ans et plus 3,139 2,413 A 2,193 B 220 D 726 76.9 A SB 69.9 B 
25-44 years - ans 1,650 1,544 A 1,384 B 160 E 106 93.6 A LO<S7E 83.9 B 
25-34 years - ans 873 812 B 719 C 93 E 61 93.0 B 11554E 82.3 C 
35-44 years - ans 777 732 B 665 C 67 E 45 94.2 B OSE 85.6 C 
45-64 years - ans 1,010 814 C 758 C 56 E 196 80.6 C 6.91E 75.0 C 
45-54 years - ans 572 523 B 492 C Sion 49 91.4 B 5390F 86.1 C 
55-64 years - ans 438 291 C 265 D 25 F 147 66.4 C 87RE 60.6 D 
65 years and over - ans et plus 479 55 E Lyk t= 4J 424 LSE 7 GS 1076 E 
Females - Femmes 4,048 2,389 B 2,145 B 244 D 1,659 59.0 B 10.2 D 53.0 B 
15-24 years - ans 675 425 C 350 C 75 E 250 63.0 C i726, E 51.9 C 
15-19 years - ans 317 162 D 126 D 36 F 155 iS Ge D 22 00F 39.9 D 
20-24 years - ans 358 263 C 224 D 39 F 95 73.5 C 14.8 F 62.6 D 
25 years and over - ans et plus 3,373 1,964 B 1,795 B 169 E 1,409 58.2 B 8.6 E 53.2 B 
25-44 years - ans 1,689 1,316 B 1,194 C 122 E£ 373 77.9 B 934€ 70.7 C 
25-34 years - ans 881 683 C 614 C 69 E 198 dE ShC 10 alte 69.7 C 
35-44 years - ans 808 633 C 580 C 54 E 175 78.4 C 8.5 E 447€ 
45-64 years - ans 1,038 621 C 576 C 44 F 418 59.8 C ek af 55.5 C 
45-54 years - ans 582 434 C 402 C 32.5 148 74.6 C TAS ID 69.1 C 
55-64 years - ans 456 187 D 174 D 13 G 270 40.9 D 6.8 G 38.1 D 
65 years and over - ans et plus 645 27 F 25 2 Gan 2. 619 4.2 F Neue J 3.8 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1992. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans. 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


811 535 B 
146 SAME 
72 37 D 
74 60 C 
665 438 B 
330 287 B 
17e 147 C 
158 139 C 
199 142 C 
111 D51C 
88 47 D 
136 HORS 
394 292 B 
75 53 D 
57 ras 
38 32 D 
319 240 B 
164 153 C 
86 80 C 
78 LEONE 
98 79 C 
55 SIC 
43 28 D 
58 LA 
417 243 C 
71 46 D 
35 16 E 
36 28 D 
346 198 C 
166 134 C 
86 67 C 
80 66 C 
101 62 D 
56 44 D 
45 18 E 
78 ... G 
720 479 B 
132 80 C 
68 33 D 
63 47 C 
589 399 B 
284 251 B 
146 126 C 
138 125 B 
176 132 C 
95 82 C 
81 50 D 
129 16E 
353 265 B 
67 45 D 
35 JOUE 
32 26 D 
286 219 3B 
142 135 B 
ie 68 B 
70 67 B 
87 Zz Cc 
47 44 C 
40 29 D 
57 Pac 
367 2V55C 
65 35 D 
33 14 E 
31 21 D 
302 180 C 
142 116 C 
73 58 C 
69 58 C 
89 59 C 
48 39,C 
41 210 
71 4 F 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


197 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1992. 


eee nnn —_—_—_—_—<$_—_ ———————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,912 1,357 B 1,243 B 114 D 556 70.9 B 8.4 D 65.0 B 
15-24 years - ans 370 245 C 213 C 32 E 125 66.2 C T2950 € 57.7 C 
15-19 years - ans 178 93 D 79 D LISE 86 51.9 D 14.1F 44.6 D 
20-24 years - ans 192 l520C 134 C 19 F 39 7935 C 22k 69.8 C 
25 years and over - ans et plus 1,542 Ile B 1,030 B 82 E 431 72.1 8B CGE 66.8 B 
25-44 years - ans 873 748 B 687 B 61E 125 85.7 B 8.2E 78.7 B 
25-34 years - ans 450 380 B 344 C 36 E 70 84.4 B 9.4 E 76.5 C 
35-44 years - ans 423 368 B 343 C 25 E 55 87.0 B 6-9PE 81.0 C 
45-64 years - ans 455 340 C 320 C 20 E 115 74.7 C 6.0E 70-28 C 
45-54 years - ans 265 230 C 217 C PSF 35 86.8 C 5.5 F 82.0 C 
55-64 years - ans 190 110 D 102 D 8 G 80 57.8 D 6.8 F 53.8 D 
65 years and over - ans et plus 214 24 E 23 € Bo: 190 WORE: es ted 10.8 E 
Males - Hommes 950 752 B 697 B 55 & 198 792, B fos) & 73.4 B 
15-24 years - ans 188 128 C 114 D 15 F 60 68.3 C LI Ss E 60.4 D 
15-19 years - ans 91 49 D 43 E 6F 42 54.2 D IS te G7 10E 
20-24 years - ans 97 79 C 71 D 8 F 18 81.3 C 10.4 F 72.8 D 
25 years and over - ans et plus 762 624 B 583 B 40 E 138 81.9 B 6.5 E 76.6 B 
25-44 years - ans 437 413 B 383 C 30 E 24 94.4 B FLO = 87.6 C 
25-34 years - ans 224 212 B 194 C LE 12 94.7 B Scat 86.9 C 
35-44 years --ans 214 201 B 189 C LZ 13 94.1 B 6.1 88.4 C 
45-64 years - ans 230 195 C 184 C TUE 35 84.7 C 5.50 80.0 C 
45-54 years - ans 134 27. C l2P G 6 F 8 94.3 C 4.7 F 89.9 C 
55-64 years - ans 95 68 D 63 D 5 G 28 71.0 D 6.9 G 66.1 D 
65 years and over - ans et plus 95 7 16 F Oo À 78 17.5 E re 17-22 
Females - Femmes 963 605 C 546 C 58 E 358 62.8 C 9,.70E 56.7 C 
15-24 years - ans 182 117 C 100 D 7a 65 64.1 C 14.5 F 54.8 D 
15-19 years - ans 88 43 D 37 E 7G 44 49.5 D 15.3 G 41.9 E 
20-24 years - ans 94 73 D 63 D 10F 21 77.7 D LG INF 66.8 D 
25 years and over - ans et plus 781 488 C 446 C Gl E 293 62520 ê-51E SAR LAC 
25-44 years - ans 436 336 C 304 C 32 E 101 76.9 C 9.4 E 69.7 C 
25-34 years - ans 227 168 C 150 C 18 F 58 74.35) G 10.8 F 66.3 C 
35-44 years - ans 210 167 C 154 C 131 43 79.7 C 6.0 F 73.4 C 
45-64 years - ans 225 145 C 136 C 10F 80 64.5 C 6.6F 60.3 C 
45-54 years - ans 131 103 C 97 D 7 G 27 79.0 C 6.5 G 73.9 D 
55-64 years - ans 95 42 E 39 E Eevee H 53 G4.5 E Perey AU 41.65 E 
65 years and over - ans et plus 119 7G 7G oe. ©, 112 6.0 G DCR | 5.6 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,567 1,685 B AP 52178 163 D 882 65.6 B 9:.:76D 59.3 B 
15-24 years - ans 430 293 C 248 D 45 F 136 68.2 C 1SS31E 57.8 D 
15-19 years - ans 204 117 D 96 E (Al ls 87 57.4 D 18.0 F 47.0 E 
20-24 years - ans 225 176 C 152 D 24 F 49 78.1 C 13.5 F 67.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,137 1,392 B 1,273 B 118 E 745 65.1 B SE 59.6 B 
25-44 years - ans 1,064 914 B 828 C 86 E 150 85.9 B 9.GE 77.9 C 
25-34 years - ans 528 448 C 400 C 48 E 80 84.9 C 10.8 E 75.8 C 
35-44 years - ans 536 466 C 428 C 38 E 70 87.0 C 8.1E 79.9 C 
45-64 years - ans 672 460 C 428 C 32 F 211 68.6 C 0" Fi 63.8 C 
45-54 years - ans 379 312210 291 C CINE 66 82.5 C 72046 76.7 C 
55-64 years - ans 293 148 D 138 D 10 G 145 50.5 D 6.9 G 47.0 D 
65 years and over - ans et plus 402 i? a) LiF creed 385 4.2 F we U Gay F 
Males - Hommes 1,257 913 B 824 C 89 E 344 72.6 B 9.8 € 65.5 C 
15-24 years - ans 218 145 D 122 D 2s 73 66.6 D 15.9 F 56.0 D 
15-19 years - ans 105 S6E 44 E 11 6G 49 52.9 E 20.1 F 42.3 E 
20-24 years - ans 113 90 D 78 D F205: 24 79.2 D 1333" F 68.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,039 768 B 702 C 66 E 271 73.9 B 8.6 E 67.5 C 
25-44 years - ans 524 493 B 446 C 46 E 31 94.0 B 9.4 E 85.2 C 
25-34 years - ans 259 244 C 217 1G 28 F 15 94.2 C LS? Fi 83.5 C 
35-44 years - ans 264 248 C 230 C 19 F 16 93.9 C lone? ds 86.8 C 
45-64 years - ans 337 263 C 244 C 19 F 74 78-07C 2 Fi TZ G 
45-54 years - ans 190 7S G 161 C 12 G 17 91.0 C 6.9 G 84.7 C 
55-64 years - ans 147 90 D 83 D 8 G 57 61.3 D 8.3 G 56.2 D 
65 years and over - ans et plus 178 iz F 2h sou. 8. 166 6.8 F ioe 6.6 F 
Females - Femmes 1,310 772 C 698 C 74 E 538 58.9 C 9.6E 53 SN 
15-24 years - ans 211 148 D 126 D Zork 64 69.9 D 14.8 F 59.6 D 
15-19 years - ans 99 62 E 52 E 10 G 38 62-15 E 16.1 G S231 E 
20-24 years - ans By 86 D 74 D 12 G 26 76.9 D 13.8 G 66.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,098 624 C 572 C 52 474 56.8 C 8.4 E 5e 1" iG 
25-44 years - ans 540 422 C 382 C 40 E 118 78.156 9.4 E 70.8 C 
25-34 years - ans 269 204 C 183 D 21 FR 65 75.9 C 10° LE 68.2 D 
35-44 years - ans 271 218 C 199 C 19 F 54 80.2 C CNE 73.2 C 
45-64 years - ans 335 198 D 185 D 13°F 137 59.0 D 6.4 F 55.2 D 
45-54 years - ans 189 140 D 130 D 10 G 49 74.0 D 7.1 G 68.7 D 
55-64 years - ans 146 58 E SSE SE On 88 SV E Es da 37.8 E 
65 years and over - ans et plus 224 5 G 5 G So. 2) 219 2.2G ste BD 2.2 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1992. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1992. 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

4S years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


13,783 
2,297 
7,599 
3,887 


3,570 
1,830 
1,519 

228 


9,160 

456 
5,562 
3,143 


871 
10 


Emploi 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


65.2 10.4 
61.8 16.9 
84.7 9.9 
46.0 7.5 
66.1 Lee 
58.8 16.8 
85.7 13.6 
43.5 11.9 
69.3 8.2 
78.0 16.5 
85.0 8.5 
51.6 6.5 
67.0 13.9 
53.4 39.4 
79.8 14.7 
55.8 12:2 
14.5 9.7 
75 5 
12 10.2 
73.6 10.4 
63.3 17.4 
92.9 10.0 
57.0 7.3 
69.0 16.9 
60.2 17.8 
87.9 16.0 
49.5 16.4 
77.6 7.3 
89.5 14.8 
94.8 7.8 
59.7 6.0 
73.0 15.0 
89.4 15.0 
59.1 14.8 
22.4 13.8 
72.9 SA 
19.3 16.1 
872 10.4 
60.1 16.3 
76.8 9.9 
36.3 7.7 
62.4 12.7 
S71 15.6 
82.4 9.7 
37.4 6.0 
61.4 9.4 
72.0 A7 
76.0 9.4 
42.4 ra 
63.5 5% 
45.8 ; 

74.4 14.4 
53.7 10.4 
12.8 8.2 
71.1 we 
10.8 8.7 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


EE 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vite population 

Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 241 199 41 200 54.6 Mine 45.2 
Single - Célibataires 121 58 43 15 64 47.5 25.4 35.4 
Married - Marié(e)s 284 174 149 25 110 61.4 14.6 52.4 
Other - Autres 36 9 8 re 27 24.9 Tec 2122 
Males - Hommes 218 136 114 22 82 62.5 16.4 52.3 
Single - Célibataires 67 33 24 9 34 49.9 27.9 36.0 
Married - Mariés 142 99 86 13 44 69.4 W257 60.5 
Other - Autres 9 4 G tere 5 48.6 fats 42.7 
Females - Femmes 223 104 85 19 119 46.8 18.2 38.3 
Single - Célibataires 54 24 19 5 30 44.5 21.9 34.8 
Married - Mariées 142 76 63 13 66 53.4 17.1 44.2 
Other - Autres 27 5 4 ode 22 17.0 D 14.0 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 65 56 yy 33 65.8 13.6 56.9 
Single - Célibataires 26 16 14 aed 9 63.4 #0 à 5259 
Married - Marié(e)s 62 44 39 6 17 Mico: 12.8 62.9 
Other - Autres ual 4 O56 here 7 35.6 ane mies 

Males - Hommes 48 35 30 5 12 73.9 14.9 62.9 
Single - Célibataires 14 10 8 eee 5 68.4 sf 54.3 
Married - Mariés Sl 24 21 evoke: 7 78.3 Le 68.5 
Other - Autres S65 SE S65 54 FE 2 BOD epi sure 

Females - Femmes 50 29 26 4 21 58.1 12.0 51.2 
Single - Célibataires 12 ay g 6 svete 5 57.3 : 51.3 
Married - Mariées 31 20 18 A 10 65.9 se 57.3 
Other - Autres 8 ne S05 STE 6 Sec CO one 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 697 418 370 48 278 60.1 15 53.2 
Single - Célibataires 173 105 87 18 68 60.7 171 50.3 
Married - Marié(e)s 442 284 258 26 158 64.3 9e 58.4 
Other - Autres 82 30 26 4 55 36.0 13.6 31.1 

Males - Hommes 334 231 205 26 103 69.1 115 6172 
Single - Célibataires 95 63 51 12 Se 65.7 18.8 53.4 
Married - Mariés 218 158 146 12 61 Tee 7.6 66.8 
Other - Autres 21 10 8 os 10 50.9 +0 38.7 

Females - Femmes 362 188 166 22 175 51.8 l1:7 45.7 
Single - Célibataires 77 42 36 6 35 54.5 14.5 46.6 
Married - Mariées 223 126 112 14 97 56.5 11e 50.1 
Other - Autres 62 19 18 38 42 Sal = 28.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 562 342 307 35 220 60.8 10.3 54.6 
Single - Célibataires 143 85 73 12 58 59.4 13.8 51.2 
Married - Marié(e)s 355 234 214 19 121 65.8 8.3 60.4 
Other - Autres 64 23 19 4 41 36.1 17.3 2949 

Males - Hommes 273 187 169 18 86 68.5 9.6 61.9 
Single - Célibataires 79 49 41 8 30 62.0 16.1 52.1 
Married - Mariés 176 128 119 9 48 72.8 74 67.6 
Other - Autres 18 10 9 siete 8 54.7 + 48.8 

Females - Femmes 289 155 138 17 134 53.5 11.0 47.6 
Single - Célibataires 63 36 32 4 28 56.1 10.6 50.2 
Married - Mariées 179 105 95 10 73 59.0 9.7 53.3 
Other - Autres 47 14 11 fore 33 29.2 as 22.8 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,432 3,402 3,012 390 2,030 62.6 11.5 55.4 
Single - Célibataires 1,377 815 681 134 562 59.2 16.4 49.4 
Married - Marié(e)s 3,385 2,314 2,099 215 1,071 68.3 9.3 62.0 
Other - Autres 670 274 232 42 396 40.9 15.4 34.6 

Males - Hommes 2,639 1,906 1,689 217 733 ewe 11.4% 64.0 
Single - Célibataires 767 488 400 88 279 63.7 18.0 52.2 
Married - Mariés 1,690 1,311 1,199 112 378 77.6 8.6 71.0 
Other - Autres 183 106 89 17 76 58.2 16.2 48.8 

Females - Femmes 2,793 1,496 i323 173 1,297 53.6 11.6 47.4 
Single - Célibataires 610 327 280 46 284 53.5 14.1 46.0 
Married - Mariées 1,696 1,002 900 102 693 5941 10.2 53.1 
Other - Autres 487 167 143 25 320 34.4 14.9 29.3 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1992. 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


7,889 
2,037 
4,917 

935 


3,841 
1,126 
2,456 

259 


4,048 
911 
2,460 
677 


811 
217 
495 

99 


394 
121 
246 

27 


417 
95 
249 
72 


720 
177 
461 

82 


353 
102 
231 

21 


367 
75 
231 
61 


1,912 
512 
1,198 
202 


950 
295 
599 

56 


963 
218 
598 
147 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


2,567 
630 
1,611 
326 


1,257 
356 
805 

96 


1,310 
273 
806 
230 


ment 
Total 

Emploi Chômage 
5,260 4,705 555 
1,414 1°, 191 223 
3,461 3,181 280 
385 334 52 
CAS AA | 2,560 311 
809 664 145 
1,915 1,774 141 
148 123 25 
2,389 2,145 244 
605 527 78 
1,546 1,407 138 
238 CAE 27 
535 491 44 
151 130 21 
346 327 20 
38 35 Bane 
292 267 25 
90 74 15 
188 179 9 
15 14 aval 
243 224 19 
61 55 6 
158 148 el 
23 21 stake 
479 444 35 
114 101 13 
336 SZ 19 
30 27 Dit 
265 247 12 
71 63 8 
181 173 8 
12 11 Ant: 
215 197 18 
43 38 5 
155 143 11 

18 16 a 
1,357 1,243 114 
371 329 42 
879 819 60 
107 96 11 
752 697 55 
218 195 24 
496 467 29 
38 35 ons 
605 546 58 
153 134 19 
383 352 31 
69 61 8 
1,685 1,521 163 
450 388 62 
1,088 1,004 84 
147 130 17 
913 824 89 
256 213 43 
601 563 38 
56 48 8 
772 698 74 
194 175 19 
487 441 46 
91 82 9 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


66.7 
69.4 
70.4 
41.2 


74.7 
71.8 
78.0 
5721 


59.0 
66.5 
62.8 
S522 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


~ 


~ ~ 
Won or œ 


DOWN MOL 


~ HO 
\D 9 9 9 FO + NJ Li 0 


DUO OFNO UN N 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 
Total 21,129 13,783 12,349 1,434 7,345 6522 10.4 58.4 
0-8 years - 0 a 8 années 2,886 985 854 131 1,902 34.1 153 29.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,560 2,485 2,103 382 2,075 54.5 15.4 46.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,561 SPL 2,907 309 1,346 70.5 9.6 63.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,820 1,270 1,124 146 550 69.8 11.5 61.8 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 4,761 3,724 3,377 346 1,037 78.2 9.3 70.9 
University degree - Grade universitaire 2,541 2,104 1,984 120 437 82.8 5.7 78.1 
Males - Hommes 
Total 10,308 7,588 6,801 787 2,719 73.6 10.4 66.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,378 645 562 82 733 46.8 12.8 40.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,237 1,455 1,246 209 781 65.1 14.4 55.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,046 1,646 1,490 157 399 80.5 9.5 72.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 902 670 594 76 233 74.2 eS 65.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,361 1,976 1,779 197 385 83.7 10.0 75.4 
University degree - Grade universitaire 1,384 1,197 1,130 67 187 86.5 5.6 81.6 
Females - Femmes 
Total 10,821. 6,195 5,548 647 4,626 57.2 10.4 51.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,508 340 291 49 1,168 2205 14.3 19.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,323 1,029 857 173 1,293 44.3 16.8 36.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 25515 1,570 1,418 153 945 62.4 9.7 56.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 917 600 530 70 317 65.4 11.7 57.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,400 1,748 1,598 150 652 72.8 8.6 66.6 
University degree - Grade universitaire 1,157 907 853 53 250 78.4 5,9 73.8 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,720 2,297 1,910 387 1,423 61.8 16.9 SLSS 
0-8 years - 0 à 8 années 210 83 65 18 127 39.7 rAVey Sia 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,377 693 534 159 684 50.3 2239 38.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 827 602 515 87 225 72.8 14.4 62.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 585 360 302 58 224 61.6 16.2 51.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 557 430 383 48 126 7719 LP 68.7 
University degree - Grade universitaire 164 128 UE: 17 36 78.0 13.6 67.4 
25 - 66 years - 25 à 44 ans 
Total 8,967 7,599 6,843 756 1,368 84.7 9.9 76.3 
0-8 years - 0 à 8 années 453 293 243 49 160 64.6 16.9 53.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,380 1,055 893 162 325 76.4 1523 64.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,175 1,828 1,657 171 347 84.1 9.3 76.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 813 685 612 73 : 128 84.3 10.7 75.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,628 2,362 2,138 224 266 8959 9.5 81.3 
University degree - Grade universitaire 1,519 1,377 1,301 76 142 90.7 5.5 85.6 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,442 3,887 3,596 291 4,555 46.0 7.5 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années Lycées 609 545 63 1,614 27.4 10.4 24.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,803 737 676 61 1,066 40.9 8.2 37.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,559 787 735 52 772 50.5 6.6 47.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 423 224 210 14 198 53.1 6.3 49.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,576 932 857 75 644 59.1 8.0 54.4 
University degree - Grade universitaire 858 598 572 26 260 69.7 4.4 66.7 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P,-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


441 
90 


109 
75 
31 


104 


697 


194 
109 
53 


179 
76 


562 
113 
123 
118 

43 


117 
49 


5,432 
1,120 
1,039 
987 
336 


1,322 
628 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
241 199 
25 19 
46 35 
45 35 
17 14 
79 68 
29 28 
65 56 
6 5 
15 12 
13 11 
6 5 
17 15 
8 8 
418 370 
26 21 
89 77 
75 67 
34 28 
132 118 
62 59 
342 307 
34 29 
63 53 
83 75 
29 26 
91 84 
41 39 
3,402 3,012 
374 316 
551 466 
673 590 
236 207 
1,036 935 
532 498 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


41 


ut 


48 


Ver 


Not in 
labour 
force 


200 


220 


286 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


54.6 
279 


42.0 
59.6 
56.1 


1752 
23.5 


24.0 
20.7 


13.8 


ao 
fo 


45.2 
21.4 


31.9 
47.3 
46.3 


65.3 
86.2 


56.9 
34.1 
43.7 
65.5 
62.2 


69.4 
79.7 


53.2 
24.8 
39.5 
61.7 
53.4 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,129 13,783 12,349 1,434 7,365 65.2 10.4 58.4 
Family members - Membres d'une famille 17,734 11,823 10,637 1,186 5,911 66.7 10.0 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 7,506 5,527 5,075 453 1,979 73.6 8.2 67.6 
Spouses - Conjoints 6,407 4,048 3,696 353 2,359 63.2 8.7 57.7 
Single children - Enfants célibataires 3,056 1,837 1,536 301 Derg 60.1 16.4 50.3 
Other relatives - Autres parents 765 410 331 79 355 53.6 19.4 43.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,395 1,961 1,712 249 1,434 57.8 1287 50.4 
15 - 54 years - ans 2,053 1,745 1,525 219 309 85.0 12.6 74.3 
55 years and over - ans et plus 1,342 216 187 29 1,126 16.1 13.6 13.9 
Males - Hommes 10,308 7,588 6,801 787 2,719 73.6 10.4 66.0 
Family members - Membres d'une famille 8,705 6,445 5,830 615 aye) 74.0 925 67.0 
Heads of family - Chefs de famille 5,833 4,478 4,152 326 1,355 76.8 Tax al ore 
Spouses - Conjoints 794 654 608 46 140 82.4 Laat 76.6 
Single children - Enfants célibataires 1,736 1,081 892 190 655 62.3 17.5 51.3 
Other relatives - Autres parents 342 231 178 52 ae 67.4 22.7 S2eL 
Unattached individuals - Personnes seules 1,602 1,144 971 172 459 71.4 15:1 60.6 
15 - 54 years - ans 1,212 1,040 887 153 172 85.8 14.7 73.2 
55 years and over - ans et plus 390 104 85 19 287 26.6 18.3 CA LE 74 
Females - Femmes 10,821 6,195 5,548 647 4,626 572 10.4 51.3 
Family members - Membres d’une famille 9,029 5,378 4,807 571 3,650 59.6 10.6 53.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,673 1,049 923 127 624 62.7 121 55.1 
Spouses - Conjointes 5,613 3,394 3,088 306 2,019 60.5 9.0 55.0 
Single children - Enfants célibataires 1,320 756 645 111 564 57.3 14.7 48.8 
Other relatives - Autres parents 422 179 152 27 243 42.4 15.0 36.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,795 817 741 76 976 45.6 953 41.3 
15 - 54 years - ans 841 705 639 66 137 83.8 9.4 75.9 
55 years and over - ans et plus 951 112 102 10 839 11.8 933 10.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 241 199 41 200 54.6 17.2 45.2 
Family members - Membres d’une famille 411 227 188 39 184 55.2 17.4 45.7 
Heads of family - Chefs de famille 158 102 89 13 56 64.4 12.4 56.4 
Spouses - Conjoints 136 73 60 13 63 53.6 17.6 44.1 
Single children - Enfants célibataires 95 43 31 12 53 44.9 27.8 32.4 
Other relatives - Autres parents 21 10 8 AGE 12 44.7 a 35.1 
Unattached individuals - Personnes seules 29 13 il ER 16 45.4 ae 38.8 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 98 65 56 9 33 65.8 13.6 56.9 
Family members - Membres d'une famille 85 58 50 8 27 68.6 13.4 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 23 LA 9 74.7 ce 65.8 
Spouses - Conjoints 30 20 18 AE 10 66.9 aed 58.0 
Single children - Enfants célibataires 16 10 8 5.00 6 61.4 ete 51.0 
Other relatives - Autres parents ns se AeA va nee Sous O0 AO 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 ao 7 48.3 siete 40.9 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 697 618 370 68 278 60.1 11.5 53.2 
Family members - Membres d'une famille 601 369 327 41 232 61.4 Lie 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 253 173 160 14 79 68.6 8.0 63.2 
Spouses - Conjoints 216 125 111 14 91 57.9 Lie 51.5 
Single children - Enfants célibataires 107 59 47 11 48 55.0 1925 44.3 
Other relatives - Autres parents 25 11 9 tole 14 45.2 re 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 96 50 43 7 46 52.0 13.4 45.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 342 307 35 220 60.8 10.3 54.6 
Family members - Membres d’une famille 494 308 277 32 186 62.4 LOE 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 205 142 130 12 63 69.4 8.4 63.6 
Spouses - Conjoints 175 104 94 10 71 59.4 9.6 53.7 
Single children - Enfants célibataires 93 52 44 8 41 557 14.6 47.6 
Other relatives - Autres parents 21 11 8 5 SA 11 50.0 note 39.9 
Unattached individuals - Personnes seules 68 33 30 (A 35 48.9 10.6 43.7 
Québec 5,432 3,602 3,012 390 2,030 62.6 11.5 55.4 
Family members - Membres d'une famille 4,530 2,938 2,618 320 1,592 64.9 10.9 57.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,952 1,437 1,306 131 515 73.6 9.1 66.9 
Spouses - Conjoints 1,656 1,015 913 102 y 641 61.3 10.0 55.1 
Single children - Enfants célibataires 782 427 354 73 356 54.5 17.0 45.3 
Other relatives - Autres parents 139 59 45 15 80 42.7 24.4 32:43 
Unattached individuals - Personnes seules 902 464 394 71 438 Sia 1572 43.6 
Males - Hommes 2,639 1,906 1,689 217 733 Jere 11.4 64.0 
Family members - Membres d'une famille 2,224 1,631 1,459 172 593 73.3 10.6 65.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,529 1,173 1,071 102 356 76.7 8.7 70.0 
Spouses - Conjoints 194 168 155 13 26 86.8 7.8 80.0 
Single children - Enfants célibataires 443 255 209 46 188 57.6 18.1 47.2 
Other relatives - Autres parents 59 35 24 LE 24 59.5 30.6 41.3 
Unattached individuals - Personnes seules 415 275 230 45 140 66.3 16.4 55.4 
Females - Femmes 2,793 1,496 1,323 173 1,297 53.6 1156 47.4 
Family members - Membres d'une famille 2,306 1,307 1,159 148 999 56.7 1145 50.3 
Heads of family - Chefs de famille 424 264 236 29 159 62.4 109 55.6 
Spouses - Conjointes 1,462 846 758 89 616 5729 10.5 51.8 
Single children - Enfants célibataires 339 171 145 26 168 50.5 1543 42.8 
Other relatives - Autres parents 81 25 ral 4 56 30:5 15.7% 25.7 
Unattached individuals - Personnes seules 487 190 164 25 298 38.9 13.4 33 #7: 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1992. 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


Population Labour force Not in Partici- 
15 years labour pation 
and over Population active force rate 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux 
de 15 ans ment ment tion d'acti- 
et plus Total inactive vité 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
Ontario 7,889 5,260 4,705 555 2,629 66.7 
Family members - Membres d'une famille 6,678 4,532 4,070 462 2,146 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,775 2,047 1,872 175 728 73.8 
Spouses - Conjoints 2,370 1,540 1,417 123 830 65.0 
Single children - Enfants célibataires 10173 753 625 128 420 64.2 
Other relatives - Autres parents 359 191 155 36 167 53.4 
Unattached individuals - Personnes seules sea PAPA A 635 92 484 60.1 
Males - Hommes 3,841 2,871 2,560 311 970 74.7 
Family members - Membres d'une famille 3,274 2,455 2,210 245 819 75.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,089 1,626 1,505 24 464 77.8 
Spouses - Conjoints 359 287 267 19 73 79.7 
Single children - Enfants célibataires 665 438 357 81 227 65.8 
Other relatives - Autres parents 160 105 81 24 55 65.5 
Unattached individuals - Personnes seules 567 416 350 66 151 7328 
Females - Femmes 4,048 2,389 2,145 244 1,659 59.0 
Family members - Membres d'une famille 3,404 2,077 1,860 217 ocd 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 686 422 367 54 264 61:5 
Spouses - Conjointes 2,011 1,254 1,150 104 757 62.3 
Single children - Enfants célibataires 508 315 268 48 193 62.0 
Other relatives - Autres parents 198 86 75 ia 112 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 644 312 285 26 332 48.4 
Manitoba 811 535 691 66 276 66.0 
Family members - Membres d'une famille 669 459 423 36 210 68.6 
Heads of family - Chefs de familie 285 208 196 13 77 73.0 
Spouses - Conjoints 243 157 147 10 86 64.8 
Single children - Enfants célibataires 119 80 68 13 38 67.7 
Other relatives - Autres parents 22 13 12 ee 9 58.8 
Unattached individuals - Personnes seules 142 76 69 7 66 53.6 
Saskatchewan 720 479 G44 35 241 66.6 
Family members - Membres d'une famille 596 414 384 29 183 69.4 
Heads of family - Chefs de famille 262 198 188 10 64 75.5 
Spouses - Conjoints 226 155 143 AL 71 68.5 
Single children - Enfants célibataires 91 52 44 7 39 56.9 
Other relatives - Autres parents 18 10 9 aie 8 54.5 
Unattached individuals - Personnes seules 124 66 60 6 58 53.0 
Alberta 1,912 1,357 1,243 114 556 70.9 
Family members - Membres d'une famille 1,581 1,130 1,039 90 451 71.5 
Heads of family - Chefs de famille 685 551 513 37 134 80.4 
Spouses - Conjoints 579 382 352 30 197 65.9 
Single children - Enfants célibataires 254 158 140 17 96 62.1 
Other relatives - Autres parents 63 39 33 6 23 62.7 
Unattached individuals - Personnes seules 331 227 204 23 104 68.5 
Males - Hommes 950 752 697 55 198 719.2 
Family members - Membres d'une famille 772 614 573 41 159 79.5 
Heads of family - Chefs de famille 548 453 429 23 95 82.6 
Spouses - Conjoints 55 49 44 5 6 89.7 
Single children - Enfants célibataires 141 89 81 9 52 63.3 
Other relatives - Autres parents 28 22 19 4 6 78.9 
Unattached individuals - Personnes seules 177 138 124 14 39 78.1 
Females - Femmes 963 605 546 58 358 62.8 
Family members - Membres d'une famille 808 516 466 50 293 63.8 
Heads of family - Chefs de famille 137 98 84 14 39 71.4 
Spouses - Conjointes 524 333 308 25 192 63.4 
Single children - Enfants célibataires 113 68 60 9 44 60.6 
Other relatives - Autres parents 34 17 14 Goo 17 49.4 
Unattached individuals - Personnes seules 154 89 80 9 65 57.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,567 1,685 1,521 163 882 65.6 
Family members - Membres d'une famille 2,089 1,388 1,261 127 701 66.4% 
Heads of family - Chefs de famille 896 643 597 46 253 71.8 
Spouses - Conjoints 775 477 439 38 298 61.6 
Single children - Enfants célibataires 324 203 173 30 121 62.7 
Other relatives - Autres parents 93 64 51 13 29 68.5 
Unattached individuals - Personnes seules 478 297 261 37 181 62.2 
Males - Hommes 1,257 913 824 89 344 72.6 
Family members - Membres d'une famille 1,026 743 681 62 282 1205 
Heads of family - Chefs de famille 692 506 473 32 186 73.1 
Spouses - Conjoints 106 87 84 Bias 19 81.8 
Single children - Enfants célibataires 184 114 94 19 70 er 
Other relatives - Autres parents 43 37 29 8 6 85.2 
Unattached individuals - Personnes seules 231 170 143 27 62 73.4 
Females - Femmes 1,310 772 698 74 538 58.9 
Family members - Membres d'une famille 1,063 644 580 65 418 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 204 138 124 14 66 67.4 
Spouses - Conjointes 669 390 355 35 279 58.4 
Single children - Enfants célibataires 140 90 79 11 50 64.0 
Other relatives - Autres parents 50 27 22 5 25 54.0 
Unattached individuals - Personnes seules 247 127 118 9 119 51.6 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), September 1992. 


ZT 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,535 4,630 4,173 3,245 929 
With children less than 16 years 3,263 2,296 2,032 1,503 530 
With pre-school age children 1,606 1,020 897 622 275 
With children less than 3 years 1,003 614 540 377 164 
With youngest child 3-5 years 603 405 356 245 111 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,657 1,277 1,136 881 255 
Without children less than 16 years 4,272 2,334 2,141 1,742 399 
Head or spouse less than 55 years 2,464 1,941 1,773 1,493 280 
Head or spouse 55 years and over 1,808 393 368 249 119 
With female head or spouse 
Total 7,286 6,443 4,010 3,090 920 
With children less than 16 vears 3,200 2,242 1,984 1,456 528 
With pre-school age children 1,592 1,008 886 613 273 
With children less than 3 years 998 611 538 374 163 
With youngest child 3-5 years 594 397 349 239 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,608 1,234 1,098 843 254 
Without children less than 16 years 4,086 2,202 2,026 1,634 392 
Head or spouse less than 55 years (AREY, 1,828 1,678 1,403 276 
Head or spouse 55 years and over 1,750 373 348 232 117 
Husband employed(1) 
Total 4,632 3,412 3,142 2,391 751 
With children less than 16 years 2,394 1,754 1,600 1,145 455 
With pre-school age children 1,213 818 747 507 240 
With children less than 3 years 780 512 466 319 146 
With youngest child 3-5 years 433 307 281 187 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,180 936 853 638 215 
Without children less than 16 years 2,238 1,658 1,542 1,246 296 
Head or spouse less than 55 years 1,783 1,437 1,333 1,113 220 
Head or spouse 55 years and over 455 221 209 133 76 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,780 536 446 344 102 
With children less than 16 years 338 202 153 122 32 
With pre-school age children 174 94 72 55 17 
With children less than 3 years 111 56 46 35 11 
With youngest child 3-5 years 63 38 26 20 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 164 108 82 67 15 
Without children less than 16 years 1,442 335 293 223 70 
Head or spouse less than 55 years 341 220 188 153 35 
Head or spouse 55 years and over 1,101 115 105 70 36 
No husband present 
Total 874 494 422 354 68 
With children less than 16 years 468 286 230 189 41 
With pre-school age children 205 96 68 52 16 
With children iess than 3 years 107 42 26 20 6 
With youngest child 3-5 years 98 53 41 31 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 263 190 163 138 25 
Without children less than 16 years 406 209 192 165 ae 
Head less than 55 years 212 172 x 157 136 21 
Head 55 years and over 194 37 34 29 5 
With male head, no spouse present 
Total 249 187 163 155 8 
With children less than 16 years 63 55 49 47 DE 
With pre-school age children 14 12 10 9 DO 
With children less than 3 years 5 4 500 D'OR ie 
With youngest child 3-5 years 9 8 7 7 eat 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 48 43 38 38 Sie 
Without children less than 16 years 186 132 114 108 7 
Head less than 55 years 127 112 95 90 5 
Head 55 years and over 58 20 19 17 are 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), septembre 1992. 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 


inactive 
Chômage 


thousands - milliers 


456 2,905 
264 967 
123 587 
74 389 
49 198 
141 380 
193 1,938 
167 524 
26 1,415 
433 2,843 
258 958 
122 584 
73 387 
48 197 
136 374 
175 1,885 
150 508 
25 1,376 
270 1,219 
154 639 
71 395 
46 269 
25 126 
83 245 
116 580 
104 346 
le 234 
90 1,244 
48 137 
22 80 
11 54 
11 26 
26 57 
42 ‘1,107 
32 122 
10 985 
72 380 
55 182 
28 109 
16 64 
12 45 
27 73 
17 198 
14 40 
cee 157 
24 62 
6 8 
5 6 
18 54 
17 15 
sale 52 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


61.4 
70.4 
63.5 
61.3 
67.2 


77.1 
54.6 
78.8 
21.7 


61.0 
70.0 
63.3 
61.2 
66.9 


76.7 
5529 
78.2 
215 


73.7 
73.3 
67.4 
65.6 
70.8 


79.3 
74.1 
80.6 
48.6 


30.1 
59.6 
54.0 
50.9 
59.4 


65.5 
23.2 
64.4 
10.5 


56.5 
61.1 
46.7 
39.8 
54.2 


72.2 
51.3 
80.9 
19.0 


75.0 
86.6 
80.7 
72.6 
85.3 


88.4 
TLEN 
88.2 
33.9 


. + + + 


UN NO O0 & © 
U1 © © ® NW © NN © 0 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


55.4 
62.3 
55.8 
5359 
59.0 


68.6 
50.1 
72.0 
20.3 


55.0 
62.0 
557 
5309 
58.7 


68.3 
49.6 
71.8 
1959 


67.8 
66.8 
61.6 
59.7 
65.0 


72.3 
68.9 
74.7 
46.0 


25.1 
45.3 
41.3 
41.2 
41.4 


49.6 
20.3 
55.1 

955 


48.3 
49.2 
33.0 
24.5 
42.3 


61.8 
47.2 
74.2 
17.6 


65.5 
77.2 
70.8 


79.1 
79.1 
61.6 


74.6 
331 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,783 7,588 6,195 12,349 6,801 5,548 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,926 2,981 944 3,459 2,635 824 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,757 4,565 5,192 8,890 4,166 4,724 
Agriculture 485 328 156 459 S13 146 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 304 259 45 263 227 36 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 40 34 6 34 29 Gq 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 87 77 TE 71 63 8 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 176 148 28 159 135 24 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,069 1,449 620 1,840 1,307 533 


Construction 910 816 94 747 666 81 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 995 742 253 925 692 233 
Transportation and storage - - 

Transports et entreposage 554 452 102 512 418 94 
Communications 283 163 121 263 152 111 
Other utilities - Autres services publics 158 128 30 150 122 28 

Trade - Commerce 25344 1,319 1,025 2,104 1,192 912 
Wholesale trade - Commerce de gros 609 442 167 546 403 143 
Retail trade - Commerce de détail 1,736 877 858 1,559 789 769 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 800 318 482 757 302 455 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 526 162 364 500 156 344 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 273 156 118 256 145 111 

Service - Services 4,920 1,828 3,091 4,460 1,648 2,812 
Business services - Services aux entreprises 773 427 346 697 390 307 
Educational services - Services d'enseignement 956 370 586 905 354 551 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,310 261 1,050 1,236 242 994 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 910 383 527 763 323 440 
Other service industries - Autres services 970 387 583 859 339 520 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 856 485 371 794 454 340 

Unclassified(4) - Non classées(4) 101 42 59 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz at eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10, Estimates by Industry and Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, septembre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers / 
Both sexes - Les deux sexes 13,783 12,369 A 10,306 2,045 1,434 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,926 3,459 C 3,224 235 467 11.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,757 8,890 B 7,081 1,809 867 8.9 
Agriculture 485 459 D 387 72 25 5.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 304 263 D 256 7 41 13.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,069 1,840 C 1,761 79 230 111 
Construction 910 747 D 674 73 163 17.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 995 925 C 848 77 70 Than! 
Trade - Commerce 2,344 2,104 C 1,599 506 240 10.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 800 757 D 672 85 43 5.4 
Service - Services 4,920 4,460 B 3,363 1,096 460 9.4 
Public administration - 
Administration publique 856 794 C 745 49 62 Tae 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 n/a J n/a n/a 101 100.0 
Males - Hommes 7,588 6,801 A 6,176 626 787 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,981 2,635 C 2,520 115 347 11.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,565 4,166 B 3,655 511 399 8.7 
Agriculture 328 313 D 281 32 15 4.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 259 227 D 223 4 33 12.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,449 1,307 C 1,277 30 142 9.8 
Construction 816 666 D 621 45 150 18.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 742 692 C 653 39 50 6.8 
Trade - Commerce 1,319 1,192 C 1,014 178 127 9.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 318 302 D 281 21 16 SL 
Service - Services 1,828 1,648 C 1,383 265 181 99 
Public administration - 
Administration publique 485 454 D 443 11 31 6.4 
Unclassified(2) -: Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 
Females - Femmes 6,195 5,548 B 4,129 1,419 647 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 944 824 C 703 121 120 1297 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,192 4,724 B 3,425 1,298 468 9.0 
Agriculture 156 146 D 107 40 10 6.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 45 36 E 33 Acie 8 18.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 620 533 D 484 49 87 14.0 
Construction 94 81 E 52 28 13 14.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 253 233 D 195 38 20 7.9 
Trade - Commerce 1,025 912 C 585 328 113 11.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 482 455 D 391 64 27 5.5 
Service - Services 3,091 2,812 C 1,980 832 279 9.0 
Public administration - 
Administration publique 371 340 D 302 38 31 8.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 59 n/a J n/a n/a 59 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chomeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1992. 


Nfld. P.E.I. NSSE N.B. Alta. Bec: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 241 65 618 342 3,402 5,260 535 479 1,357 1,685 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 66 20 111 102 963 1,560 144 150 393 416 
Service-producing industries - 

Industries de services 173 44 303 238 2,402 3,662 387 326 958 1,261 
Agriculture GE C 5 10 12 67 129 46 83 96 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 4 19 14 50 47 9 13 78 50 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 23 6 51 46 590 981 56 28 106 183 
Construction 18 5 28 24 216 338 26 23 100 132 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 20 5 30 29 246 351 46 32 96 141 
Trade - Commerce 44 9 74 62 568 874 88 77 228 318 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 More 22 13 185 346 29 25 64 106 
Service - Services 88 22 146 113 1,208 1,857 193 165 497 631 
Public administration - 

Administration publique 18 7 36 27 234 299 38 31 85 82 
Unclassified(1) - Non classées(1) Asc se. 4 SOS 37 37 4 me 6 7 

Males - Hommes 136 35 231 187 1,906 2,871 292 265 752 913 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 15 90 80 715 1,167 110 116 306 330 
Service-producing industries - 
Industries de services 83 20 140 106 1,175 1,686 181 148 445 582 
Agriculture Dre G 7 8 47 85 33 60 65 19 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 17 4 17 12 45 43 8 12 58 43 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 16 Stele 37 33 401 683 39 20 79 138 
Construction 16 & 25 22 190 305 24 21 93 117 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 23 22 184 256 36 24 74 105 
Trade - Commerce 24 5 G2 33 339 478 49 45 124 180 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres wa. Baie 8 5 64 147 10 10 26 45 
Service - Services 31 7 51 35 481 692 68 53 188 223 
Public administration - 
Administration publique 12 4 20 16 141 164 24 19 46 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) de . ns + 16 18 re te are Hi 
Females - Femmes 104 29 188 155 1,696 2,389 2463 215 605 772 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 5 22 22 247 393 34 35 87 87 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 24 164 132 1,228 1,976 206 178 514 680 
Agriculture erste 6.08 ce 4 20 44 13 23 31 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire sec ee aces Le 5 4 aot Soc 19 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 7 wae 13 13 189 298 18 8 27 45 
Construction SHO G06 rere lero 26 34 ale etek 7 15 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- , 

cations et autres services publics 4 se 7 6 62 94 10 8 25 36 
Trade - Commerce 21 4 32 29 230 396 40 32 104 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 eats 14 8 121 200 19 15 39 60 
Service - Services 56 15 95 78 728 1,165 125 112 309 408 
Public administration - 

Administration publique 6 ay 16 12 9G 135 14 ke 39 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) + ee Me Set 21 19 ahs “te 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, September 1992. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1992. 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


septembre 1992. 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
(Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 
constituées) 


eed 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = 2.°P.-€ 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Mew Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


12,349 
6,801 
5,548 


459 
263 


1,840 
747 


925 
2,104 


757 
4,460 


794 


199 
114 
85 


56 
30 
26 


370 
205 
166 


307 
169 
138 


3,012 
1,689 
1,323 


4,705 
2,560 
2,145 


491 
267 
224 


666 
247 
197 


1,263 
697 
546 


1,521 
824 
698 


11,118 
6,034 
5,084 

189 
236 


1,813 
610 


132 
110 


205 
110 
95 


2,097 
1,124 
973 


3,331 
1,768 
1,563 


310 
159 
151 


241 
124 
117 


801 
449 
352 


1,027 
551 
476 


505 
275 
231 


353 
379 


209 
115 
234 


104 
131 


1,174 57 
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418 46 
232 39 
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26 ees 
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20 eee 
14 ele 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 16, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,783 7,588 6,195 12,369 6,801 5,568 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,151 2,074 2,077 3,903 1,956 1,948 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,756 1,024 732 1,645 968 678 
Other professional - Professions libérales 2,395 1,050 1,345 2,258 988 1,270 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 487 394 93 455 368 87 
Social sciences - Sciences sociales 293 113 180 271 107 164 
Religion - Clergé 31 23 8 31 23 8 
Teaching - Enseignement 643 242 402 610 233 377 
Medicine and health - Médecine et santé 695 142 553 669 135 534 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 246 135 110 222 122 100 
Clerical - Travail de bureau 2,124 404 1,720 1,933 370 1,563 
Sales - Ventes 1,308 718 590 1,198 668 530 
Service - Services 1,910 805 1,105 1,656 699 957 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 693 544 149 626 491 135 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 524 385 140 487 358 129 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 36 4 33 30 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 70 67 4 55 53 sh 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 57 56 SES 52 50 ss 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,665 1,343 322 1,455 1,188 267 
Processing - Transformation 376 280 96 329 250 79 
Machining - Usinage 233 225 8 206 199 7 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,056 839 218 920 739 181 
Construction trades - Construction 839 818 21 . 692 676 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 510 469 41 461 426 36 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 482 372 111 424 328 96 
Material handling - Manutentionnaires 312 239 73 265 204 61 
Other crafts - Autres métiers 170 132 38 160 124 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 42 59 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,783 12,349 A 10,304 2,045 1,436 10.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,151 3,903 C 3,446 458 248 6.0 
Clerical - Travail de bureau 2,124 1,933 C 1,493 440 191 9.0 
Sales - Ventes 1,308 1,198 C 893 305 110 8.4 
Service - Services 1,910 1,656 C 1,108 548 254 13.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 693 626 D 545 81 67 927. 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,665 1,455 C 1,398 57 210 12.6 
Construction 839 692 C 646 47 147 1735 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 510 461 D 415 46 49 9.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 482 424 D 360 64 58 rap | 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 n/a J n/a n/a 101 100.0 

Males - Hommes 7,588 6,801 A 6,176 626 787 10.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,074 1,956 C 1,859 97 118 5.7 
Clerical - Travail de bureau 404 370 D 319 50 35 8.6 
Sales - Ventes 718 668 C 556 112 50 6.9 
Service - Services 805 699 C 536 163 106 13.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 544 491 D 443 48 53 CRT 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,343 1,188 C 1,159 29 155 11.5 
Construction 818 676 C 633 43 142 17.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 469 426 D 393 33 43 9.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 372 328 D 277 50 44 11.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 

Females - Femmes 6,195 5,548 B 4,129 1,419 667 10.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,077 1,948 C 1,587 361 130 6.2 
Clerical - Travail de bureau 1,720 1,563 C 1,173 390 156 91 
Sales - Ventes 590 530 D 338 192 60 LO: 
Service - Services 1,105 957 C 573 385 147 13.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 149 135 D 102 33 14 9.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 322 267 D 239 28 55 17.2 
Construction 21 16 F 13 cod 5 23.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 41 36 E 22 13 6 14.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 111 96 E 83 13 14 13.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 59 n/a J n/a n/a 59 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septembre 1992. 


Nfld. P.E.I. NAS N.B. Alta. BiG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C=B; 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 241 65 418 342 3,402 5,260 535 479 1,357 1,685 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 17 118 88 1,045 1,651 148 125 407 488 
Clerical - Travail de bureau some 8 59 51 548 828 84 61 186 267 
Sales - Ventes 21 4 42 30 300 513 43 39 130 185 
Service - Services 38 10 68 54 468 682 83 70 202 235 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 9 27 24 106 166 51 87 120 83 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 7 44 41 480 710 50 34 111 165 
Construction 23 5 27 25 179 299 30 26 99 126 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 365 15 14 121 180 21 18 56 72 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Rete 15 14 116 195 20 16 40 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) BAG ee 4 Fee 37 37 4 De 6 7 

Males - Hommes 136 35 231 187 1,906 2,871 292 265 752 913 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 7 55 41 548 820 72 58 204 236 
Clerical - Travail de bureau 5 wots i2 7 103 173 16 10 28 47 
Sales - Ventes Ja Riche 25 17 172 280 22 20 69 99 
Service - Services 13 ee 26 20 220 293 36 25 82 87 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 7 24 20 90 127 40 67 89 64 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 4 35 32 373 569 41 31 98 143 
Construction 22 5 26 24 177 291 30 26 96 14 | 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ete 14 13 115 159 20 15 51 69 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 se 13 12 92 141 14 13 33 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) S85 46% ARE. re 16 18 das OO tothe 

Females - Femmes 106 29 188 155 1,996 2,389 243 215 605 772 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 9 63 47 497 831 77 67 203 252 
Clerical - Travail de bureau 25 7 48 GG 445 655 68 51 158 219 
Sales - Ventes 10 Boe 17 13 128 233 21 19 61 86 
Service - Services 24 7 42 34 249 388 47 45 120 148 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ater a0 4 4 17 39 11 21 31 19 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 see 10 9 107 141 10 An 13 22 
Construction re BOS Scere se mais 7 Sc ete e's 6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 508 SE se er 6 21 sas wars 5 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Aine Se 5105 366 25 54 5 seas 7 ai 
Unclassified(1) - Non classées(1) SE siete aan So 21 19 to ec 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1992. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1992. 


Nf€ldetP. Ea. N.S. N.B. Alta. BEC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 199 C 56 C 370 C 307 C 3,012 B 4,705 B 491 C 666 B 1,263 B 1,521 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 E 16 E 109 D 83 D 973 D 1555520 141 D 119 D 388 C 459 D 
Clerical - Travail de bureau 25hE 72 E 53 D 46 D 495 D 755 D 78 D 57 D 169 D 247 D 
Sales - Ventes 19, E GE 39 E 28 E 274 D 466 D 40 E 36 E 120 D 171E 
Service - Services 30 E 8 E 60 D 45 D 406 D 589 D 74 D 63 D 178 D 203 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 F lz era fall 1s 96 E 149 E 49 E 85 E 114 E 67 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication JOIE 6 E 40 E 378 E 419 D 614 D 46 E SONE 101 D 146 E 
Construction 16 E GF rea a CINE 140 E 242 D CIRE (oe le 86 D OVE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OD Fs RE RSS ESE 109 E 162 E 19.E 16 E SSE 65 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GF «43 .G ie | ISAE 100 E 178%E 18 F 15NE 34 E LES [5 

Males - Hommes 116 D 30 C 205 C 169 C 1,689 C 2,560 B 267 C 247 C 697 B 824 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E PE 51 D 39 D 510 D 775 C 68 D 56 D 196 D 223 D 
Clerical - Travail de bureau GF . G Pr a ke 98 E 155 E 16 F OFF 26 E 43 F 
Sales - Ventes “ay [3 SRE 24 E 16,E 160 E 257 D 21E ONE 66 E 93 E 
Service - Services le Be.o AP (ae | L7AE 190 E 252 D SAME CA AM = 74 E 75 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 F Gre 20 E a Wy dal = S15 114 E 38 E 6S E 84 E SEY [= 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 14 E GE SLE 29 E 328 D 501 D 36 E 27 E 90 D 27 E 
Construction IS E GF CeNE 20 E 139 E 237 D 27 E CF S 84 D 105 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports JF TRE SE HZ E 103 E 144 E 18 E 14 E 49 E 62 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SF og AS EF LINE 80 E 126 E 135 LSE 28 E 42 F 

Females - Femmes 85 D 26 C 166 C 138 C 1,323 C 2,145 B 2246 C 197 C 566 C 698 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SOLE 9E 58 D 44 D 464 D 780 C 74 D 63 D 192 D 235 D 
Clerical - Travail de bureau AVS 6E 42 D 39 D 397 D 600 D 63 D 48 D 143 D 204 D 
Sales - Ventes SVE. 2 ARE 15 E T27E 114 E 209 D 19 E Le SSE 78 E 
Service - Services 18 E 6E 38 E 28 E 216 D SSD 42 E 40 D 104 D 128 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Soo lh! eo LE ee 6 se 15 F 35 E TE 20 E 30 E 15 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4G ... G 8 F 7 G SINE 114 E 9 F Rial 10 F 19 G 
Construction ne nt ee FROIDE dd | 6 G sang Aou € nn 5 H 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports he Je cool a 2 6H 18 F cigs a Sac Te 5 G macy ha 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers aes. aN) sa 6) 2 eur mG 20| F 47 F 5 G pre 6G 11 6G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,349 A 10,304 A 2,045 C 6,176 A 626 C 4,129 B 1,419 C 
15 - 24 years - ans 910 B 1,080 C 830 C 606 C 386 D 474 C 444 C 
25 - 44 years - ans 6,843 A 6,100 A 744 C 3,590 B LINE 2,510 B 623 C 
45 years and over - ans et plus 3,596 B 3,125 B 471 D 1,980 B 118/E 1,145 C 352 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 199 C 173 C 27 E 106 D 8F 67 D 19 E 
15 - 24 years - ans SRE rat | i |x 2 E Sek 8 E 7F 
25 - 44 years - ans 1LSAC 103 D SRE 61 D ess 06 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 54 D 49 D SE 33 D aos 16 E Soin 

P.E.I. = ?.-P.-É. 56 C 48 C 8 E 28 C Ste Et 20 D 6E 
15 - 24 years - ans SUE 6E GF LE or = AN] SE 
25 - 44 years - ans 301€ 28 C an E 15 D saute 12 D ce |e 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D sal 9 D sey dn Sab sen 'G 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 370 C 309 C 61D 185 C è0E 126 D 41 D 
15 - 24 years - ans 61 D 34 E 26 E 18 E 14 E lose CNE 
25 - 44 years - ans CLIC 187 C 24 E HIOUC - UC 7720 21E 
45 years and over - ans et plus 99 D 88 D MIRE 56 D cae, 55 See 8F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 307 C 261 C 46 D 157 C 12 — 104 C 34 D 
15 - 24 years - ans 54 D 34 D 20 E 20 E 8 E LS "UE JE 
25 - 44 years - ans 170 C 154 C 16 E SEC 16 63 C 14 E 
45 years and over - ans et plus 82 C 72 C LOBE 46 D SG 26 D 8 E 

Québec 3,012 B 2,538 C 676 D 1,540 C 168 E 998 C 325 D 
15 - 24 years - ans 423 C 233 D 190 D 135 D 89 E 98 E TORE 
25 - 44 years - ans 1,724 C 1,551 C V7SGE 910 C SES [7 640 C 140 E 
45 years and over - ans et plus 865 C 754 C AIME 495 C 26 F 260 D 84 E 

Ontario 4,705 B 3,927 B 778 C 2,321 B 239 D 1,606 C 539 C 
15 - 24 years - ans Ales (e 388 D 330 D 215 D 152 D 173 D 177 D 
25 - 44 years - ans 2,578 B 2,313 B 265 D 1,345 B 40 F 968 C 225 D 
45 years and over - ans et plus 1,410 C 1,226 C 183 D 762 C 47 E 464 C 137 D 

Manitoba 491 C 402 C 90 D 241 C 27 — 161 C 63 D 
15 - 24 years - ans 82 D 47 D 34 E 26 E V7RE ral [a 7S E 
25 - 44 years - ans 268 C 25310 34 E 138 C 4G 96 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 1240 JC SRE 77 C SE 45 D 16 E 

Saskatchewan 4464 B 370 C 75 D 227 C 20 E 142 C 55 D 
15 - 24 years - ans 70 D 45 D 24 E è7E l?24E 18 E 12E 
25 - 44 years - ans 235 B 20320 32 D 124 C GF 79 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 140 C l'as cC 194E 76) C GF 45 D LSE 

Alberta 1,243 B 1,044 B 199 D 639 C 58 E 406 C 162 D 
15 - 24 years - ans CLSC 131 D 82 D 77 D 37 E 55 D 45 E 
25 - 44 years - ans 687 B 611 C 76 D 372 C 11 F 240 C 64 E 
45 years and over - ans et plus 343 C Ri) de G2_E EST Cc SOF 110 D SSME 

B.C. - C.-B. 1,521 8B 1,234 C 287 D 731 C 92 E 503 C 195 D 
15 - 24 years - ans 248 D 140 D 108 E Ze E SOE 68 E 58 E 
25 - 44 years - ans 828 C 717 C 112E 425 C CHATS 292 D 90 E 
45 years and over - ans et plus 445 C 377 C 68 E 234 C 21 F 143 D 47 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1992. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PrEele stephen "Ee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Bace MS C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,045 
830 
744 
471 


626 
386 
121 
118 


1,419 
444 
623 
352 


27 


Could only find Did not want Other 
part-time work full-time work reasons 


Personal Going to 
or family school 
responsibilities 


N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
que du travail travailler raisons 
a temps partiel a plein temps 


Obligations Va à l'école 
personnelles 


ou familiales 


thousands - milliers 


185 687 604 533 35 
12 632 152 32 eee 
143 52 301 233 14 
29 0 150 268 20 
9 326 185 89 17 
iets 304 65 13 ose 
wee 22 79 12 6 
5 sien 41 63 10 
176 361 419 445 19 
10 328 87 19 Cr 
142 30 222 221 8 
25 eee 110 205 10 
eee 7 14 5 eee 
4 18 25 13 eee 
eee 13 18 12 eee 
30 162 156 118 8 
: 75 SE 19 eee 
28 87 105 99 
sists 149 30 10 aie 
23 13 84 51 tee 
6 stele 42 57 5 
64 286 205 208 15 
coe 136 59 33 7 
61 150 146 175 8 
& 264 S2 9 shee 
49 19 100 90 6 
10 eee 53 110 8 
9 27 26 24 eee 
9 19 25 21 eee 
21 68 52 55 eee 
ne 30 16 8 ACL 
21 37 36 46 stele 
oe 61 15 4 sles 
18 6 24 26 A 
dee sles 13 24 DC 
45 83 79 76 6 
oe 39 29 18 4 
42 45 49 58 eee 
5 75 23 eee eee 
33 8 38 31 sss 
6 see 17 42 eles 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1992. 
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Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta Bac: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1,521 
01-09 hours - heures 428 6 ba 14 10 86 162 23 16 47 61 
10-29 hours - heures 1,714 22 7 49 38 414 646 72 66 164 237 
30-39 hours - heures 2,912 40 ie 70 69 948 1,007 108 75 236 347 
40-49 hours - heures 55517 97 23 184 148 1,244 2,241 203 174 549 655 
50 + hours - heures 1,777 35 ali 54 41 320 650 86 113 247 221 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 40.2 40.0 38.5 38.3 371 2729 39.0 42.3 40.0 37.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1,521 
00 hours - heures 734 19 sie 22 16 189 261 24 19 74 107 
01-09 hours - heures 467 7 are 16 BE 91 177 27 17 49 71 
10-29 hours - heures 1,778 24 7 50 41 428 677 71 66 173 240 
30-39 hours - heures 2,582 34 all 64 63 812 918 102 69 213 296 
40-49 hours - heures 4,753 81 20 158 128 1,118 1,923 173 148 447 557 
50 + hours - heures 2,035 34 Je 60 49 374 748 94 125 288 250 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 35.8 38.1 36.5 36.7 35.0 36.0 37.4 41.5 38.5 35.2 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.5 40.5 38.8 38.7 37.4 38.1 39.3 43.4 40.9 37.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 470,735 8,003 2,229 14,265 11,732 111,612 178,207 19,147 18,777 49,738 57,026 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 446,898 7,126 2,;1e1 13,523 11,250 105,445 169,334 18,368 18,438 47,808 53,483 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,801 114 30 205 169 1,689 2,560 267 247 697 824 
01-09 hours - heures 146 Stare iene 5 4 31 58 7 4 13 ek 
10-29 hours - heures 512 6 ete 15 9 127 190 21 18 49 75 
30-39 hours - heures 17052 15 4 23 23 367 349 40 24 84 125 
40-49 hours - heures 3,677 62 14 118 101 910 1,456 128 109 352 428 
50 + hours - heures 1,414 29 9 GS 33 254 507 71 92 201 175 
Average(1) - Moyenne(1) 41.8 44.0 44.3 42.2 42.1 40.1 41.3 43.7 48.6 44.8 41.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,801 114 30 205 169 1,689 2,560 267 247 697 824 
00 hours - heures 346 12 ie 11 8 86 119 10 9 35 55 
01-09 hours - heures 163 stone ore 6 4 34 63 9 4 14 25 
10-29 hours - heures 596 9 ee 17 11 147 228 25 20 57 80 
30-39 hours - heures 969 14 4 23 22 325 329 39 23 78 112 
40-49 hours - heures 3,130 49 12 99 85 807 1,240 106 91 283 358 
50 + hours - heures 1,597 27 10 48 39 291 581 78 100 230 194 
Average(1) - Moyenne(1) 40.2 38.3 42.6 40.3 40.8 38.4 39.7 42.5 48.3 43.8 39.1 
Average(2)} - Moyenne(2) 42.3 42.9 45.0 42.5 42.8 40.5 41.7 44.2 50.0 46.1 41.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 284,304 5,009 1,331 8,646 7,110 67,738 105,624 11,668 12,008 31,217 33,954 
Total actual hours worked - 
Total des heures ~ 
effectivement travaillées 273,355 4,362 1,280 8,238 6,898 64,914 101,700 11,359 11,923 30,513 32,168 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,548 85 26 166 138 15323 2,145 224 197 546 698 
01-09 hours - heures 281 % 506 9 7 55 104 16 12 34 40 
10-29 hours - heures 1,202 15 5 33 29 287 456 51 47 116 162 
30-39 hours - heures 1,861 25 8 48 47 581 659 67 51 153 222 
40-49 hours - heures 1,841 35 9 66 47 334 784 75 65 198 227 
50 + hours - heures 364 6 wate 10 8 67 142 15 21 46 46 
Average(l1l) - Moyenne(1) 33.6 35.1 34.9 Sse 33.6 3342 33.8 33.3 34.3 339 3351 
Actual hours - Heures travaillées 5,548 85 26 166 138 1,323 2,145 224 197 546 698 
00 hours - heures 388 7 ster LT 8 104 142 14 AL 38 52 
01-09 hours - heures 305 5 Ase 9 7 57 114 18 Le 36 46 
10-29 hours - heures 1,182 15 5 33 30 282 449 46 46 116 160 
30-39 hours - heures 1,612 20 LA 41 41 487 589 63 46 135 184 
40-49 hours - heures 1,624 32 9 59 42 311 684 67 57 164 199 
50 + hours - heures 438 7 AR 12 10 83 167 16 25 58 57 
Average(1) - Moyenne(1) 31% 32.4 se 5179 31.6 30.6 315 3175 33.0 S1,7 30.5 
Average(2) - Moyenne(2) 33.6 35.0 35.1 34.1 33.6 35.2 33.8 33.3 34.9 34.1 33.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 186,431 2,994 898 5,618 4,622 43,874 72,583 7,478 6,769 18,521 23,072 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 173,543 2,764 842 5,285 4,353 40,530 67,634 7,009 6,515 17,295 21,316 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la sesaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1992. 


Nfld PSE I: NSSZ N.B. Alta BaGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
Lo lo Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CS: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1,521 
01-09 hours - heures 428 6 eens 14 10 86 162 23 16 47 61 
10-29 hours - heures 1,714 22 7 49 38 414 646 72 66 164 237 
30-39 hours - heures 2,912 40 12 70 69 948 1,007 108 75 236 347 
40-49 hours - heures 55517 97 23 184 148 1,244 2,241 203 174 549 655 
50 + hours - heures 1,777 35 11 54 41 320 650 86 113 247 221 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 40.2 40.0 38.5 38.3 37.1 5769 39.0 42.3 40.0 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1,521 
00 hours - heures 734 19 wd 22 16 189 261 24 19 74 107 
01-09 hours - heures 467 7 eves 16 11 91 177 27 17 49 71 
10-29 hours - heures 1,778 24 v4 50 41 428 677 71 66 173 240 
30-39 hours - heures 2,582 34 11 64 63 812 918 102 69 213 296 
40-49 hours - heures 4,753 81 20 158 128 1,118 15923 173 148 447 557 
50 + hours - heures 2,035 34 12 60 49 374 748 94 125 288 250 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 35.8 38.1 36.5 36.7 35.0 36.0 37.4 41.5 38.5 Soe 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39:5 40.5 38.8 38.7 37.4 38.1 39.3 43.4 40.9 37.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 470,735 8,003 2,229 14,265 11,732 111,612 178,207 19,147 18,777 49,738 57,026 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 446,898 7,126 2,121 13,523 11,250 105,445 169,334 18,368 18,438 47,808 53,483 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1,521 
01-09 hours - heures 446 6 aies 14 11 88 171 24 17 48 64 
10-29 hours - heures 1,783 22 7 50 38 429 668 77 71 176 245 
30-39 hours - heures 2,983 40 13 71 71 958 1,035 109 80 249 356 
40-49 hours - heures 5,574 97 24 185 149 1,256 2,259 207 181 559 657 
50 + hours - heures 1,563 33 10 50 37 281 572 74 95 211 199 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.8 39.3 38.0 37.8 36.6 37.2 37.9 40.5 38.9 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,349 199 56 370 307 3,012 4,705 491 444 1,243 1521 
00 hours - heures 742 19 BO. 22 16 189 265 25 21 74 108 
01-09 hours - heures 487 8 Shes 16 ll 94 186 28 17 51 74 
10-29 hours - heures 1,839 24 7 52 42 441 696 77 71 184 245 
30-39 hours - heures 2,639 35 LA 65 64 824 937 103 74 222 305 
40-49 hours - heures 4,801 81 21 159 129 1,126 1,941 176 154 455 558 
50 + hours - heures 1,842 33 11 56 45 338 680 84 107 257 231 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 55215 37.3 36.0 36.2 34.6 35.4 36.3 39.6 37.4 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 39.1 397 38.3 38.2 36.9 3725 38.2 41.5 39.8 S782 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 462,263 7,934 2,188 14,084 11,587 110,187 175,234 18,628 17,994 48,362 56,065 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 438,755 7,070 2,082 13,339 11,104 104,061 166,526 17,855 17,604 46,522 52,591 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,118 179 48 335 282 2,764 4,288 425 351 1,086 1,360 
01-09 hours - heures 353 5 ba 10 8 71 141 18 13 36 49 
10-29 hours - heures 1,569 20 6 44 34 388 593 65 58 150 212 
30-39 hours - heures 2,822 39 12 67 69 919 978 102 71 233 334 
40-49 hours - heures 5,255 93 22 176 143 1,182 2,147 194 163 523 612 
50 + hours - heures 1,119 22 6 38 29 205 429 46 47 144 153 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.7 38.0 38.0 37.6 36.3 36.9 36.6 37.4 38.0 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 11,118 179 48 335 282 2,764 4,288 425 351 1,086 1,360 
00 hours - heures 678 12 ere 19 15 177 246 22 19 67 97 
01-09 hours - heures 391 6 onc 11 8 77 156 22 LS 38 57 
10-29 hours - heures 1,622 22 6 45 37 398 618 65 58 158 213 
30-39 hours - heures 2,489 33 10 62 61 788 882 97 65 206 285 
40-49 hours - heures 4,536 78 19 151 123 1,065 1,848 163 140 427 522 
50 + hours - heures 1,402 27 8 46 37 259 537 55 56 190 185 
Average(1) - Moyenne(1) 35.0 36.2 36.7 36.2 36.1 34.2 35.0 35.0 36.0 36.5 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 38.8 38.8 38.4 38.2 36.6 37.2 36.9 38.0 38.8 Ste 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 410,583 6,932 1,818 12,725 10,614 100,342 158,193 15,555 13,127 41,232 50,044 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 389,451 6,472 1,754 12,121 10,180 94,594 150,267 14,846 12,651 39,580 46,986 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, September 1992. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1992. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manu fac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 459 263 1,840 747 925 2,104 757 4,460 794 
01-09 hours - heures 20 re 15 22 16 94 15 252 PL 
10-29 hours - heures 68 7 73 59 80 445 80 927 44 
30-39 hours - heures 45 22 264 90 212 361 292 1,284 G14 
40-49 hours - heures 96 172 1,350 429 489 Ga 282 1,526 308 
50 + hours - heures 230 60 137 148 128 284 88 471 18 
Average(1) - Moyenne(1) 50.6 44.6 39.9 40.3 39.9 35.8 37.9 34.4 Siok 
Actual hours - Heures travaillées 459 263 1,840 747 925 2,104 757 4,460 794 
00 hours - heures 11 28 118 36 76 106 48 264 54 
01-09 hours - heures 21 80 ee 26 16 103 14 269 13 
10-29 hours - heures 69 12 93 84 86 429 89 903 73 
30-39 hours - heures 42 24 268 94 181 336 245 1,116 333 
40-49 hours - heures 81 138 1,120 342 415 805 264 1,357 278 
50 + hours - heures 235 58 218 165 150 325 97 550 G2 
Average(1) - Moyenne(1) 50.5 3927 38.0 38.2 STi 34.4 35.9 32.6 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 51.8 44.4 40.6 40.1 40.4 36.2 38.3 34.7 37 <1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 23,251 11,748 73,442 30,122 36,871 75,382 28,717 153,255 29,475 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 23,187 10,452 69,914 28,530 34,323 72,307 27,145 145,447 27,450 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,903 1,933 1,198 1,656 626 1,455 692 461 424 
01-09 hours - heures 93 83 60 141 26 10 13 S 15 
10-29 hours - heures 421 392 265 440 71 53 38 51 53 
30-39 hours - heures 1,232 786 204 349 56 144 87 50 75 
40-49 hours - heures 1,574 643 452 608 199 1,153 441 238 265 
50 + hours - heures 583 29 216 119 274 94 114 118 16 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 32.8 36.1 319 49.1 40.1 40.7 42.7 36.0 
Actual hours - Heures travaillées 3,903 1,933 1,198 1,656 626 1,455 692 461 424 
00 hours - heures 242 130 52 92 30 100 35 37 22 
01-09 hours - heures 103 90 64 147 27 15 17 8 17 
10-29 hours - heures 425 399 258 432 77 76 62 53 57 
30-39 hours - heures 1,026 686 183 317 57 163 94 42 71 
. 40-49 hours - heures 1,388 583 404 535 167 945 356 196 227 
50 + hours - heures 720 45 236 134 268 156 129 125 29 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 30.4 35.0 30.0 47.2 37.9 38.4 39.6 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 5975 32.5 36.5 Sis 49.5 40.7 40.5 43.0 36.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 150,530 63,387 43,211 52,904 30,719 58,350 28,179 19,705 15,279 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 144,457 58,671 41,859 49,698 29,521 55,109 26,605 18,260 14,574 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 446,898 36.2 38.5 470,735 38.1 
15 - 24 years - ans 53,466 28.0 29.0 55,534 29.1 
25 - 44 years - ans 259,603 37.9 40.3 271,882 39.7 
45 years and over - ans et plus 133,829 ST xe 40.2 143,318 39.9 
Full-time - Plein temps 415,854 40.4 43.0 438,586 42.6 
15 - 24 years - ans 42,106 39.0 40.9 44,080 40.8 
25 - 44 years - ans 247,314 40.5 43.0 259,008 42.5 
45 years and over - ans et plus 126,433 40.5 43.7 135,497 43.4 
Part-time - Temps partiel 31,044 15.2 16.0 32,149 15.7 
15 - 24 years - ans 11,359 13.7 14.0 11,454 13.8 
25 - 44 years - ans 12,289 16.5 1727 12,874 173 
45 years and over - ans et plus 7,396 15.7 17.0 7,820 16.6 
Males - Hommes 273,355 40.2 42.3 284,304 41.8 
15 - 24 years - ans 30,410 30.7 31.4 31,001 SAR? 
25 - 44 years - ans 157,077 42.3 44.4 161,816 43.6 
45 years and over - ans et plus 85,868 40.9 44.1 91,487 43.6 
Full-time - Plein temps 264,245 42.8 45.1 275,020 44.5 
15 - 24 years - ans 25,051 41.4 42.5 25,629 42.3 
25 - 44 years - ans 155,078 43.2 45.3 159,732 44.5 
45 years and over - ans et plus 84,116 42.5 45.7 89,660 45.3 
Part-time - Temps partiel 9,110 14.6 EST 9,284 14.8 
15 - 24 years - ans 5,359 B29 14.1 5,372 1309 
25 - 44 years - ans 1,999 16.5 1Z.8 2,085 17.2 
45 years and over - ans et plus 1,751 14.8 16.0 1,827 15.4 
Females - Femmes 173,543 Ses 33.6 186,431 33.6 
15 - 24 years - ans | 23,056 25.1 26.4 24,534 26.7 
25 - 44 years - ans 102,526 32.7 35.3 110,066 35.1 
45 years and over - ans et plus 47,961 32.0 34.7 51,831 34.6 
Full-time - Plein temps 151,609 36.7 39.7 163,566 39.6 
15 - 24 years - ans 17,056 36.0 38.8 18,452 38.9 
25 - 44 years - ans 92,236 36.8 39.7 99,276 39.6 
45 years and over - ans et plus 42,317 36.9 40.1 45,838 40.0 
Part-time - Temps partiel 21,934 15.5 16.4 22,865 16.1 
15 - 24 years - ans 6,000 13.5 13.9 6,082 134 
25 - 44 years - ans 10,290 16.5 1757 10,790 17.3 
45 years and over - ans et plus 5,644 16.0 17.3 5,993 17.0 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 438,755 35.5 37.8 462,263 37.4 
15 - 24 years - ans 52,194 LES 28.4 54,251 28.4 
25 - 44 years - ans 254,946 37.3 39.6 267,060 39.0 
45 years and over - ans et plus 131,615 36.6 39.5 140,952 3902 
Full-time - Plein temps 408,265 39.6 42.2 430,671 41.8 
15 - 24 years - ans 41,036 38.0 3939 42,986 39.8 
25 - 44 years - ans 242,877 39.8 42.3 254,415 41.7 
45 years and over - ans et plus 124,352 39.8 43.0 133,270 42.6 
Part-time - Temps partiel 30,490 14.9 15.7 31,592 1525 
15 - 24 years - ans 11,158 13.4 13.8 11,265 13.6 
25 - 44 years - ans 12,069 16.2 17.4 12,645 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,263 15.4 16.7 7,682 16.3 
Males - Hommes 268,433 39.5 41.6 279,283 41.1 
15 - 24 years - ans 29,729 30.0 30.7 30,346 30.6 
25 - 44 years - ans 154,261 41.6 43.6 158,937 42.8 
4&5 years and over - ans et plus 84,444 40.2 43.4 90,000 42.9 
Full-time - Plein temps 259,445 42.0 44.4 270,122 43.7 
15 - 24 years - ans 24 5444 40.4 41.5 25,043 41.3 
25 - 44 years - ans 152,290 42.4 44.5 156,887 43.7 
45 years and over - ans et plus 82,711 41.8 45.0 88,193 44.5 
Part-time - Temps partiel 8,987 14.4 14.9 9,161 14.6 
15 - 24 years - ans 5,284 1327 1359 5,303 13.7 
25 - 44 years - ans 1,970 16.3 17.5 2,051 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,733 14.6 15.8 1,807 15.3 
Females - Femmes 170,322 30.7 33.0 182,980 33.0 
15 - 24 years - ans 22,465 24.5 25.8 23,905 26.0 
25 - 44 years - ans 100,685 SZ.) 34.7 108,122 34.5 
45 years and over - ans et plus 47,172 31.5 34.1 50,952 34.0 
Full-time - Plein temps 148,820 36.0 39.0 160,549 38.9 
15 - 24 years - ans 16,592 35.0 37.7 17,943 37.9 
25 - 44 years - ans 90,586 36.1 39.0 97,528 38.9 
45 years and over - ans et plus 41,642 36.4 39.4 45,078 39.4 
Part-time - Temps partiel 21,502 15.2 16.1 22,431 15.8 
15 - 24 years - ans 5,873 132 13.6 5,962 13.4 
25 - 44 years - ans 10,099 16.2 17.4 10,594 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,530 15.7 16.9 5,875 16.7 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, September 1992. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, septembre 1992. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,349 36,232 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,920 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 695 8,641 

Illness - Maladie 206 (ar a | 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 135 ls 
Bad weather - Mauvais temps 37 684 
Labour dispute - Conflit de travail ser ste 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 17 252 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 386 
Vacation - Vacances 127 1,682 
Holiday - Jour férié 4 55 
Working short time - Travail a temps réduit 124 1,646 
Other reasons - Autres raisons 21 322 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 734 27,591 
Illness - Maladie 211 8,037 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 135 4,557 
Bad weather - Mauvais temps 4 154 
Labour dispute - Conflit de travail 6 219 
Vacation - Vacances 327 12,654 
Other reasons - Autres raisons 51 1,969 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,801 19,414 
Did not lose time - N*ont pas perdu d'heures 6,073 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 382 5,171 

Illness - Maladie 97 1,136 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 64 617 
Bad weather - Mauvais temps 32 577 
Labour dispute - Conflit de travail HO HS 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine al: 166 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 198 
Vacation - Vacances 71 981 
Holiday - Jour férié ds. er 
Working short time - Travail à temps réduit 81 1,215 
Other reasons - Autres raisons 14 221 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 346 14,243 
Illness - Maladie re 4,537 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 508 
Bad weather - Mauvais temps oe So 
Labour dispute - Conflit de travail 4 154 
Vacation - Vacances 179 7,499 
Other reasons - Autres raisons 33 1,466 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,548 16,819 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,847 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 313 3,471 

Illness - Maladie 109 1,135 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 72 696 
Bad weather - Mauvais temps 6 107 
Labour dispute - Conflit de travail so ne 

Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 6 86 
Found or lost job during week - Début ou fin de l*emploi au cours de la semaine 11 188 
Vacation - Vacances 56 700 
Holiday - Jour férié ee AG 
Working short time - Travail à temps réduit 44 431 
Other reasons - Autres raisons 7 101 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 388 13,348 
Illness - Maladie 100 3,500 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 120 4,049 
Bad weather - Mauvais temps eraxe . 
Labour dispute - Conflit de travail ie AS 
Vacation - Vacances 148 5,205 


Other reasons - Autres raisons 17 503 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1992. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


615 
106 
350 
160 


322 
50 
183 
89 


293 
56 
166 
71 


615 
49 
11 
66 
29 


36 
107 


29 
248 
38 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main Fe 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 615 89 
01-19 hours - heures 39 39 
20-29 hours - heures 53 34 
30-39 hours - heures 68 13 
40-49 hours - heures 164 gies 


50 + hours - heures 291 Gers 


20-29 
hours 
heures 


89 


30-39 
hours 
heures 


140 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
220 77 
“63 ee 
157 77 


615 


199 
91 
70 
90 


55 
50 
es 
18 


18 


B-41 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon 1"age et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1992. 


125 4-6 71e 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
155 4-6 owe 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,349 1,250 819 705 3,852 1,972 2,408 1,344 93.2 
15 - 24 years - ans 1,910 474 301 190 851 90 4 ae 18.9 
25 - 44 years - ans 6,843 567 403 410 2,362 1351 1,479 271 76.3 
45 + years - ans 3,596 209 115 105 639 531 924 1,073 165.0 

Males - Hommes 6,801 615 470 352 1,971 1,034 1,402 957 105.3 
15 - 24 years - ans 992 244 162 93 436 54 A ARSE, 19.6 
25 - 44 years - ans ral 271 237 209 1,219 713 893 169 81.6 
45 + years - ans 2,098 100 71 50 317 267 506 788 187.6 

Females - Femmes 5,548 635 349 352 1,881 938 1,006 387 78.5 
15 - 24 years - ans 918 229 139 97 416 36 LA A 18.2 
25 - 44 years - ans 3,132 296 166 201 1,144 638 586 102 70.0 
45 + years - ans 1,498 110 44 54 322 264 418 285 133.3 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,349 1,250 819 705 3,852 1,972 2,408 1,344 93.2 
Agriculture 459 42 32 13 72 52 97 152 186.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 263 SI 24 12 58 34 64 39 108.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,840 125 103 82 528 314 432 256 109.8 
Construction 747 118 104 41 199 123 104 57 AA 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 925 60 50 42 236 132 261 143 119.9 
Trade - Commerce 2,104 217 143 147 790 325 330 152 75.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 757 39 26 52 255 153 161 71 95.1 
Service - Services 4,460 577 296 280 1,509 711 718 369 77.8 
Public administration - Administra- 

tion publique 794 40 41 35 205 128 242 105 MS 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,349 1,250 819 705 3,852 1,972 2,408 1,344 93.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,903 264 158 188 1,197 711 881 504 105.1 
Clerical - Travail de bureau 1,933 169 99 119 690 321 386 150 84.8 
Sales - Ventes 1,198 131 83 98 448 184 175 79 7252 
Service - Services 1,656 289 157 122 580 219 202 89 60.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 626 75 67 20 101 68 124 170 15725 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,455 114 98 73 422 248 Sec 178 101.8 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 692 106 89 35 168 99 127 69 84.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 461 55 35 25 126 62 105 53 98.2 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 424 46 34 26 121 60 86 52 97.3 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1992. 


135 4-6 7=k2 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,349 1,250 819 705 3,852 1,972 2,408 1,344 93.2 
Males - Hommes 6,801 615 470 352 1,971 1,034 1,402 957 105.3 
Females - Femmes 5,548 635 349 352 1,881 938 1,006 387 78.5 
Full-time - Plein temps 10,304 754 604 548 3,148 1,767 2,224 1,259 101.8 
Part-time - Temps partiel 2,045 496 215 157 704 205 184 85 49.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 199 34 18 9 50 28 40 20 88.8 
Males - Hommes 114 19 12 4 25 15 24 15 101.4 
Females - Femmes 85 15 6 5 25 13 17 5 72.1 
Full-time - Plein temps 173 24 15 7 42 27 39 20 97.5 
Part-time - Temps partiel 27 10 NA . 8 SO Géo rare Sai. 

P.E.I. = 2.°P.°€. 56 10 6 eee 13 8 10 6 89.9 
Males - Hommes 30 4 & Go 6 5 6 & 104.5 
Females - Femmes 26 5 ne FA 7 Co 5 rte 72.8 
Full-time - Plein temps 48 7 5 Doc 11 7 10 6 97.5 
Part-time - Temps partiel 8 ES 23 US BAG AE SE ard 45.5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 370 46 31 18 104 58 75 39 91.2 
Males - Hommes 205 22 19 9 53 30 43 29 103.2 
Females - Femmes 166 23 12 9 51 28 31 11 76.5 
Full-time - Plein temps 309 ; 27 24 12 85 53 70 38 101.2 
Part-time - Temps partiel 61 17 7 6 19 5 5 Ve 41.1 

Nen Brunswick - Nouveau-Brunswick 307 69 29 13 85 43 57 31 86.5 
Males - Hommes 169 25 17 7 42 22 34 23 98.8 
Females - Femmes 138 24 12 6 43 21 23 9 71.4 
Full-time - Plein temps 261 36 24 10 69 39 54 30 94.6 
Part-time - Temps partiel 46 13 5 FO 16 4 HOS AIG 40.0 

Québec 3,012 309 212 156 858 492 617 369 98.7 
Males - Hommes 1,689 152 129 75 452 262 362 257 109.3 
Females - Femmes 1,323 157 83 81 406 230 255 112 85.1 
Full-time - Plein temps 2,538 185 159 27 704 450 574 345 107.3 
Part-time - Temps partiel 474 124 53 34 153 41 43 24 52.6 

Ontario 6,705 381 265 251 1,607 783 898 521 94.3 
Males - Hommes 2,560 182 139 127 816 407 518 372 107.2 
Females - Femmes 2,145 199 126 124 791 376 380 149 78.9 
Full-time - Plein temps 3,927 215 187 197 1,308 702 825 493 103.1 
Part-time - Temps partiel 778 166 78 54 299 81 73 28 49.9 

Manitoba 691 53 33 29 134 80 101 61 100.5 
Males - Hommes 267 27 20 14 65 40 56 45 115.5 
Females - Femmes 224 25 13 15 69 41 45 15 82.7 
Full-time - Plein temps 402 31 24 23 106 69 92 57 110.7 
Part-time - Temps partiel 90 21 9 6 29 12 10 4 54.8 

Saskatchewan 444 46 31 23 117 65 90 72 117.9 
Males - Hommes 247 22 19 ll 55 34 54 52 138.4 
Females - Femmes 197 23 12 11 62 32 36 20 92.1 
Full-time - Plein temps 370 28 25 16 93 58 82 67 128.4 
Part-time - Temps partiel 75 17 6 6 24 7 9 5 65.7 

Alberta 1,243 161 92 86 397 185 234 108 85.2 
Males - Hommes 697 72 57 47 207 96 140 78 95.2 
Females - Femmes 546 68 35 39 190 89 94 30 Gea 
Full-time - Plein temps 1,044 90 70 69 330 167 217 101 92.5 
Part-time - Temps partiel 199 50 22 17 67 18 17 7 46.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,521 184 102 117 487 230 285 116 78.8 
Males - Hommes 824 90 54 57 252 123 166 82 88.7 
Females - Femmes 698 95 47 60 235 107 120 35 67.1 
Full-time - Plein temps 1,234 111 71 90 400 196 263 104 86.3 


Part-time - Temps partiel 287 73 31 27 87 34 22 13 46.4 
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TABLE 28. Persons ant ie Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


September 199 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, septembre 1992. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C'000) C"000) Z C*000) 72 
Canada 673 404 3.9 269 13.1 
15 - 24 years - ans 223 102 S25 121 14.5 
25 - 44 years - ans 360 246 4.0 114 15.4 
45 years and over - ans et plus 90 56 1.8 34 Uof4 
Males - Hommes 349 245 4.0 105 16.7 
15 - 24 years - ans 113 60 9.9 53 13.8 
25 - 44 years - ans 185 148 4.1 38 SL 
45 years and over - ans et plus 51 37 1.9 14 1197 
Females - Femmes 323 159 3.9 164 11.6 
15 - 24 years - ans 110 42 8.9 67 15.2 
25 - 44 years - ans 175 98 3.9 77 1203 
45 years and over - ans et plus 39 19 1.6 20 5.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 6 3.7 seis sles 
P.E.I. =. 2.-P,.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 12 3.9 7 11.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 15 9 3.5 6 12.1 
Québec 133 77 3.0 56 11.9 
Males - Hommes 70 46 3.0 24 16.2 
Females - Femmes 63 31 SE 32 99 
15 - 24 years - ans 37 16 6.9 21 120 
25 - 44 years - ans 72 45 (ace) 27 15.5 
45 years and over - ans et plus 24 15 2.0 9 7.8 
Ontario 252 149 3.8 103 13.3 
Males - Hommes 129 90 3.9 39 16.1 
Females - Femmes 123 59 3.6 65 12.0 
15 - 24 years - ans 84 35 9.0 49 14.8 
25 - 44 years - ans 138 96 4.2 42 16.0 
45 years and over - ans et plus 30 17 1.4 12 6.7 
Manitoba 36 22 5.5 14 15.9 
Saskatchewan 31 19 5.2 12 15.4 
Alberta 90 62 6.0 27 13.6 
Males - Hommes 48 37 5.8 11 19.0 
Females - Femmes 41 25 6.2 16 115 
15 - 24 years - ans 30 17 150 13 15.3 
25 - 44 years - ans 49 38 6.2 11 15.0 
45 years and over - ans et plus 11 8 2.6 Doc CE 
British Columbia - Colombie Britannique 85 66 3.7 39 13.7 
Males - Hommes 45 29 4.0 16 7S 
Females - Femmes 40 17 Ss 23 19 
15 - 24 years - ans 33 13 95 20 18.2 
25 - 44 years - ans 41 26 3.6 15 132 
45 years and over - ans et plus Ly 6 Nate 5 PAGES 


C1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 


Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) 


Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1992, 


4 weeks Lisp iss 14 - 26 al — Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Ses 14726 rate to NE 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,434 383 337 264 246 184 21 23.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 387 145 100 67 48 24 erate 16.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 756 185 174 143 133 108 rs 25.6 
45 years and over - 45 ans et plus 291 53 63 55 65 52 4 30.3 

Males - Hommes 787 189 175 147 150 118 9 26.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 208 73 51 36 31 15 Ae Le 
25-44 years - 25 à 44 ans 413 88 90 85 77 68 6 27.9 
45 years and over - 45 ans et plus 166 28 34 26 41 35 Do 33.9 

Females - Femmes 647 194 162 118 96 66 LL 20.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 179 72 49 31 7 9 Fee 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 342 97 84 59 55 41 7 22.8 
45 years and over - 45 ans et plus 126 25 29 28 24 17 SES 26.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 61 11 12 5 8 5 aco 23e1 

POEL. = 2.-P.-É. 9 4 ..e OO eee coe eee 12.9 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 48 15 12 9 8 4 ee 18.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 35 12 8 5 6 . coe 19.6 

Québec 390 87 86 74 76 64 [A 28.0 
Males - hommes 217 43 47 37 44 45 ce 31.6 
Females - femmes 173 44 39 36 32 19 wets 23.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 82 23 21 17 14 8 ates 20.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 217 52 48 35 44 37 G06 28.2 
45 years and over - 45 ans et plus 91 Le 18 22 18 20 ee 34.1 

Ontario 555 - 136 131 108 99 76 10 24.8 
Males - Hommes 311 66 65 62 64 48 6 27.8 
Females - Femmes 244 68 66 45 35 26 4 rai tie | 
15-24 years - 15 a 24 ans 166 59 46 28 20 11 ee 16.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 282 58 60 61 51 46 7 28.0 
45 years and over - 45 ans et plus 107 16 25 19 29 16 565 2929 

Manitoba GG 12 13 7 6 5 50 22.0 

Saskatchewan 35 10 11 5 5 46c siete 20.0 

Alberta 114 G2 28 18 15 9 coe 17.7 
Males - Hommes 55 20 14 9 8 4 Fee 18.1 
Females - Femmes 58 Ze 14 9 8 5 eters 1735 
15-24 years - 15 à 24 ans 32 16 8 4 aie ae ve 10.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 61 21 16 11 8 5 Ce 18.8 
45 years and over - 45 ans et plus 21 5 4 So 5 ne GE 26.2 

British Columbia - Colombie-Britannique 163 56 33 34 22 17 coe 20.2 
Males - Hommes 89 27 17 21 14 9 Aan 20.9 
Females - Femmes 74 29 15 12 8 8 68 19.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 45 22 8 9 5 seeks biota 1221 
25-44 years - 25 à 44 ans 86 24 19 20 11 10 one 22.0 
45 years and over - 45 ans et plus 33 10 6 5 6 6 Gore 26.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, September 1992. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, septembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) C2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,434 60 1,374 1,141 233 1,339 35 
15 - 24 years - ans 387 9 378 229 149 356 22 
25 - 44 years - ans 756 39 717 664 53 708 9 
45 + years - ans 291 13 278 248 31 275 SD 
Males - Hommes 787 32 755 669 86 739 16 
15 - 24 years - ans 208 5 203 129 74 LOT 12 
25 - 44 years - ans 413 ral 392 386 6 389 = 
45 + years - ans 166 6 160 153 6 158 ste de 
Females - Femmes 647 28 619 472 147 600 18 
15 - 24 years - ans 279 Siete 175 100 75 165 11 
25 - 44 years - ans 342 18 325 278 47 319 6 
45 + years - ans 126 7 119 94 24 117 Le 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 967 n/a 967 806 160 940 27 
15 - 24 years - ans 275 n/a 275 162 113 256 19 
25 - 44 years - ans 508 n/a 508 476 32 503 5 
45 + years - ans 184 n/a 184 168 15 181 Fos 

Males - Hommes 551 n/a 551 487 64 538 13 
15 - 24 years - ans 148 n/a 148 90 58 139 9 
25 - 44 years - ans 293 n/a 293 289 4 291 te 
45 + years - ans 110 n/a 110 107 SOO 109 a ate 

Females - Femmes 415 n/a 415 SE 96 402 14 
15 - 24 years - ans 126 n/a 126 71 55 117 9 
25 - 44 years - ans 215 n/a 215 187 28 212 + 
45 + years - ans 74 n/a 74 61 12 72 ics 


Used public employment agency - 
Bureaux de Slaccaent Lys rap 


Both sexes - Les deux sexes 518 n/a 518 476 42 510 9 
15 - 24 years - ans 1e) n/a 121 101 20 116 5 
25 - 44 years - ans 301 n/a 301 289 12 298 Go 
4S + years - ans 96 n/a 96 87 10 96 a 

Males - Hommes 309 n/a 309 294 15 305 5 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 61 13 70 4 
25 - 44 years - ans 183 n/a 183 181 Tee 182 Des 
45 + years - ans 53 n/a 53 S2 pies 52 Sede 

Females - Femmes 209 n/a 209 182 27 205 4 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 40 7 46 550 
25 - 44 years - ans 118 n/a 118 108 10 116 is 
45 + years - ans 44 n/a 44 35 9 43 ste 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 792 n/a 792 672 120 777 15 
15 - 24 years - ans 212 n/a 212 138 74 201 ant 
25 - 44 years - ans 421 n/a 421 392 29 419 he 
45 + years - ans 159 n/a 159 142 17 157 es 
Males - Hommes 433 n/a 433 388 45 427 6 
15 - 24 years - ans 119 n/a 119 80 38 114 5 
25 - 44 years - ans 227 n/a 227 224 S68 226 brat 
45 + years - ans 88 n/a 88 84 4 87 500 
Females - Femmes 358 n/a 358 283 75 350 9 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 57 36 87 6 
25 - 44 years - ans 194 n/a 194 168 25 192 erate 
45 + years - ans 71 n/a 71 58 14 70 AS 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 519 n/a 519 445 74 509 11 
15 - 24 years - ans 128 n/a 128 83 45 122 6 
25 - 44 years - ans 290 n/a 290 270 20 287 487 
45 + years - ans 101 n/a 101 oS 8 100 ire 

Males - Hommes 290 n/a 290 263 27 284 6 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 4G 23 63 4 
25 - 44 years - ans 159 n/a 159 157 5 6 159 se 
45 + years - ans 64 n/a 64 62 atone 63 eters 

Females - Femmes 229 n/a 229 182 47 224 5 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 39 22 59 DEA 
25 - 44 years - ans 131 n/a 131 112 18 128 vets 
45 + years - ans 37 n/a 37 31 6 37 NE À 


——————————— + 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, September 1992. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, septembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work RS PR En 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel C1 (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 4 38 35 see 37 ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 were 9 8 ee 8 ER 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 48 ee 46 39 7 45 et 
NB =" N.=B 35 wats 33 28 6 33 aera 
Québec 390 14 376 330 46 367 9 
15 - 24 years - ans 82 SES 81 54 26 75 5 
25 - 44 years - ans 217 10 208 195 13 205 > os 
45 years and over - ans et plus 91 rte 88 81 7 87 MES 
Males - Hommes 217 6 211 200 dl 207 4 
Females - Femmes 173 8 165 130 35 160 5 
Ontario 555 25 530 419 110 515 14 
15 - 24 years - ans 166 4 162 83 79 152 10 
25 - 44 years - ans 282 16 266 249 18 264 oc 
45 years and over - ans et plus 107 6 101 88 14 99 ate 
Males - Hommes 311 14 297 249 48 289 8 
Females - Femmes 244 11 233 170 63 226 7 
Manitoba 44 rere 43 34 9 41 Ae 
Saskatchewan 35 Pele 33 27 6 33 erate 
Alberta 114 4 109 88 21 106 4 
15 - 24 years - ans 32 ete 31 19 12 28 re 
25 - 44 years - ans 61 Ete. 59 52 7 58 S50 
45 years and over - ans et plus 21 me 20 17 ES 20 Sate 
Males - Hommes 55 SES 53 46 7 51 NO 
Females - Femmes 58 etek 57 43 14 55 JE 
BEGG. Bi 163 ip 157 133 24 154 ce 
15 - 24 years - ans 45 Te 44 31 13 42 plete 
25 - 44 years - ans 86 5 81 73 8 80 Se 
4S years and over - ans et plus 33 OG 32 28 FE 32 NEC 
Males - Hommes 89 4 86 77 9 85 BE 
Females - Femmes 74 Oe: 71 56 15 69 . 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 26 n/a 26 24 Sais 26 biete 
P.E.1. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Bere 5 AC 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 35 n/a 35 30 6 34 ec 
NIB NB. 23 n/a 23 19 4 23 te 
Québec 281 n/a 281 249 32 274 7 
Ontario 359 n/a 359 281 78 347 12 
Manitoba 28 n/a 28 22 7 28 Fors 
Saskatchewan 26 n/a 26 21 5 25 erate 
Alberta 74 n/a 74 62 13 72 AC 
BG. --=01C.- Be 108 n/a 108 95 13 107 Me 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 en 15 Ge. 
PEN = 15-P.-E- 7 n/a 7 6 AE 7 Fc 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 21 do 22 HS 
N.B.::—= N.-B. 15 n/a 15 14 AS 15 Brats 
Québec 129 n/a 129 119 10 127 ete 
Ontario 203 n/a 203 185 18 200 5,0 
Manitoba 14 n/a 14 15 S56 14 Keke 
Saskatchewan 13 n/a 13 11 SOC le og 
Alberta 32 n/a 32 29 ae Si eid 
BCE; G.-B 69 n/a 69 64 5 68 Ries 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 : Sac 15 SES 
P.E.I. - Î.-P.-É. EVA n/a Ses bie ieee tae ier 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a 21 18 aes 21 nets 
NBC N°-8B. 14 n/a 14 12 LA 13 5 
Québec 160 n/a 160 142 18 157 SOc 
Ontario 357 n/a 357 293 64 348 8 
Manitoba 22 n/a ie 20 Ane 21 Bete 
Saskatchewan 22 n/a ce 19 Un. 22 sete 
Alberta 74 n/a 74 61 13 72 SG 
BC AEnC.-B: 105 n/a 105 91 14 103 RS 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 n/a 12 11 43 12 Tec 
P.E.I. - 2.-P.-E. Soe n/a Brats RES ae st, At 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse DZ n/a 17 15 BE 17 S85 
NBI NB: 10 n/a 10 9 re 9 Has 
Québec 72 n/a 72 62 10 70 So 
Ontario 244 n/a 244 208 36 239 5 
Manitoba 17 n/a 17 15 2 AE 17 AS 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 HS 15 Siac 
Alberta 61 n/a 61 52 9 59 se 
BACYE=-NOQ: -B% 70 n/a 70 60 10 69 Fr 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1992. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,634 1,055 238 817 57 760 379 126 129 125 
15-24 years - ans 387 237 79 158 9 149 150 18 93 38 
25-44 years - ans 756 586 112 474 36 437 170 83 29 58 
45 + years - ans 291 232 47 185 12 173 60 25 7 28 
Males - Hommes 787 637 106 531 34 497 150 6 68 77 
15-24 years - ans 208 136 36 101 5 96 72 oe 50 21 
25-44 years - ans 413 357 46 311 22 289 56 4 15 37 
45 + years - ans 166 143 24 119 7 113 22 Shere ers 18 
Females - Femmes 647 418 132 286 24 262 229 120 60 48 
15-24 years - ans 179 101 43 58 4 54 78 18 43 17 
25-44 years - ans 342 229 66 162 14 148 114 79 14 21 
45 + years - ans 126 89 23 66 6 60 SZ 23 4 11 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 33 soc 30 sac 27 9 300 . coe 
PSE. Ie = 2, =P, -é. 9 8 eee 7 eee 7 eee eee ees eee 
N. S. = N.-É. 48 36 7 29 S06 27 12 6 500 eee 
N. Be - N.-B. 35 26 6 20 eee 19 9 4 ece eee 
Québec 390 289 40 249 14 235 101 32 28 41 
Males - Hommes 217 174 17 157 7 150 43 re 13 30 
Females - Femmes 173 115 24 91 7 84 58 SL 15 12 
15-24 years - ans 82 52 9 43 Do 42 30 rene 20 7 
25-44 years - ans 217 162 22 140 8 132 55 23 7 25 
45 + years - ans 91 74 9 66 5 61 16 6 aie 9 
Ontario 555 407 110 297 25 272 148 GG 65 39 
Males - Hommes 311 249 51 198 16 182 62 Le 38 22 
Females - Femmes 244 158 59 99 9 90 85 41 27 17 
15-24 years - ans 166 98 40 58 4 54 68 7 47 15 
25-44 years - ans 282 227 50 177 16 162 55 26 13 16 
45 + years - ans 107 83 21 62 4 57 24 LI 5 9 
Manitoba 66 29 8 21 siele 19 15 5 5 5 
Saskatchewan 35 24 6 18 AGt 16 11 5 Acc aoe 
Alberta 114 82 23 60 4 56 31 13 10 9 
Males - Hommes 55 46 8 37 On 35 10 5 4 5 
Females - Femmes 58 37 14 22 65 21 22 12 5 4 
15-24 years - ans 32 19 7 12 HG 11 13 ae 7 oe 
25-44 years - ans 61 47 11 36 foo 33 14 9 state es 
45 + years - ans raps 17 5 12 ie 11 4 airs Bad £ 
B.C. - C. -B. 163 121 34 88 6 8è G2 14 10 18 
Males - Hommes 89 75 15 60 4 56 14 tee 5 9 
Females - Femmes 74 46 19 28 50 25 28 14 5 9 
15-24 years - ans 45 27 qu 16 eters 15 18 2 7 8 
25-44 years - ans 86 66 16 50 5 45 20 10 San 8 
45 + years - ans 33 29 6 23 Ro 22 4 ae un D 


{1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois at celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


TO CETTE RE CORRE ee eee er ee eee ee ee | 08080 ee 
thousands - milliers 


Canada 1,934 46 62 82 961 11 192 50 51 
15-24 vears - ans 387 6 15 67 198 de 63 se 36 
25-44 years - ans 756 27 38 14 535 OD 95 33 14 
45 + years - ans 291 13 9 SES 208 11 33 15 arene 

Males - Hommes 787 22 7 44 584 9 80 19 23 
15-24 years - ans 208 seh arava 38 122 tak 27 se 17 
25-44 years - ans 413 14 APE 6 335 Byers 38 al 7 
45 + years - ans 166 6 MICRO pa 127 9 15— 7 ere 

Females - Femmes 647 24 55 38 357 DC PZ SE 28 
15-24 years - ans 179 4 Re 29 76 ane 36 des 19 
25-44 years - ans 342 12 35 9 199 esis 57 22 7 
45 + years - ans 126 7 7 SA 81 ÉD 0 18 8 fes 

Newfoundland - Terre-Neuve 61 dor ales .. 35 sete siete An eee 

P.E.I. = 2.-P.-É. 9 eee eee eee 8 eee eee eee ees 

N. CYA m N."É. 48 eee eoe eoe 33 eee 6 eee eee 

N. B. 4 N.-B. 35 eee eee LE] 23 eee 4 eee eee 

Québec 390 11 15 13 283 50e 30 24 13 
Males - Hommes 217 6 aoe 6 174 taro 13 10 6 
Females - Femmes 173 5 13 6 110 ais 17 14 7 
15-24 years - ans 82 35e 50 9 52 Ae 7 wera 10 
25-44 years - ans 217 7 12 50 160 shee 17 16 bo 
45 + years - ans 91 G 8 oie ACTA 72 SC 6 7 ce 

Ontario 555 15 28 66 366 6 76 12 25 
Males - Hommes 311 8 ae 26 216 5 35 5 12 
Females - Femmes 244 7 25 20 130 Cave 41 6 13 
15-24 years - ans 166 siete 8 39 74 arate 26 ats 16 
25-44 years - ans 282 9 15 6 198 hers 38 7 8 
45 + years - ans 107 4 5 ake 74 6 13 4 Bic 

Manitoba 4G eee eee eee 24 eee 8 .. ees 

Saskatchewan 35 nae eer 500 21 soc 6 cre wee 

Alberta 114 6 6 6 69 Hot 21 noc ate 
Males - Hommes 55 AB cn RE 40 se 7 ee 30 
Females - Femmes 58 4 5 SP 28 ware 14 ators des 
15-24 years - ans 32 es erate 5 16 é 7 : ArKc 
25-44 years - ans 61 G 4 a 40 seve 10 Bic aie 
45 + years - ans 21 .. ADE Ne 13 or 4 Oc: sr 

Bec. = C.-B. 163 5 6 7 99 ees 38 4 eee 
Males - Hommes 89 miele Die 4 67 ses 14 ass Bieta 
Females - Femmes 74 4 6 tee 32 re 24 ast es 
15-24 years - ans 45 boo stare 5 21 16 é 14 56e = ie 
25-44 years - ans 86 S55 q picie 55 se 18 4 des 


45 + years - ans 33 ater evar els 23 AD 6 SES Oro 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


September 1992. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, septembre 1992. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I-nrat,"P."é. 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. > C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 
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Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N’ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis a pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
7,345 336 285 627 810 596 302 3,238 1,151 
1,423 24 55 544 242 sole 89 10 460 
1,368 UT 193 80 344 Bot 130 368 138 
4,555 201 38 is 225 592 84 2,860 553 
2,719 160 18 326 350 382 90 1,124 269 
695 10 5 290 132 nig 34 rte 221 
317 GG 6 35 128 Stoke 29 50 24 
1,708 106 7 avs 91 381 26 1,072 24 
4,626 176 267 301 460 214 213 2,114 882 
728 13 49 254 110 aie 55 8 239 
1,051 67 187 45 216 seed 101 319 114 
2,847 95 31 res 134 211 58 1,788 529 
200 6 AGO 14 63 9 5 58 43 
33 ele ese 4 5 alee eee 16 4 
278 17 7 20 33 17 11 131 G2 
220 10 6 19 34 13 8 95 34 
2,030 74 59 156 258 140 71 886 385 
733 34 ciate 80 116 101 20 294 85 
1,297 40 57 76 143 39 51 592 300 
403 5 11 135 77 Rtas 21 ss 151 
395 25 41 20 air picts 31 122 GG 
1,233 GG 8 TOC 71 139 19 761 190 
2,629 139 118 236 239 247 93 1,153 405 
970 63 10 126 94 153 29 396 99 
1,659 76 108 110 145 94 63 757 306 
494 5) 20 211 66 ie 26 [A 160 
479 49 81 24 105 rere 43 123 53 
1,656 82 18 D DC 68 245 24 1,027 192 
276 12 10 22 25 24 12 137 34 
241 8 8 26 20 20 10 112 36 
556 33 32 63 55 G2 37 222 72 
198 15 ie 32 22 23 JE 76 18 
358 18 30 30 34 19 26 146 54 
125 a 6 50 17 A8 14 atste 36 
125 12 co 1e 23 66.5 14 30 11 
305 18 Riche 746 15 42 10 191 26 
882 34 40 68 80 82 54 428 96 
344 18 Do 37 36 51 17 160 23 
538 15 39 31 4G 31 37 268 73 
136 4 10 56 26 SA 10 Bye 31 
150 11 27 L2 27 do 24 39 10 
596 19 4 ASA 27 81 20 389 56 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, September 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour la 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, septembre 199 


Hd 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 514 53 272 21 41 63 22 G2 
15-24 years - ans 297 8 234 8 8 13 6 21 
25-44 years - ans 158 Se 55 10 23 30 11 16 
45 + years - ans 60 13 TE 4 9 20 5 5 
Males - Hommes 263 17 150 8 22 28 13 24 
15-24 years - ans 165 Be 133 mare 6 74 4 10 
25-44 years - ans 68 9 16 Rte 12 a ip 6 11 
45 + years - ans 30 6 ees sete 5 10 te ee 
Females - Femmes 251 37 121 13 19 35 9 18 
15-24 years - ans 132 6 101 5 ohare 6 DO 10 
25-44 years - ans 90 23 19 7 12 19 5 5 
45 + years - ans 29 7 eters ave 5 10 eae 22 
Newfoundland Terre-Neuve 29 eee 14 eee eco 9 eco eee 
P.E.I. — i. =P, -é. eco eee ece eee eee eee eoe eoe 
Nova Scotia = Nouvelle-Écosse 21 eee 12 eee eee eee eoe cece 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 500 11 +0 soe cece S00 eee 
Québec 151 15 66 6 25 26 7 12 
Males - Hommes 74 arene 34 4 14 8 5 7 
Females - Femmes 77 1172 33 oe 11 12 state 5 
15-24 years - ans 76 58 ee aioe 5 54: 7 
25-44 years - ans 53 9 9 tere 15 9 Se 4 
45 + years - ans 22 4 stove AGS 6 6 ASE 55 
Ontario 171 17 97 7 5 20 6 19 
Males - Hommes 88 6 54 cee Air 9 4 12 
Females - Femmes 84 11 44 5 Bic 10 ate 8 
15-24 years - ans 103 84 ne rs 5 6 8 
25-44% years - ans 49 10 1e Gq see 8 cute 9 
45 + years - ans 19 4 DO een : 8 GE one 
Manitoba 17 eee 10 eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 15 556 10 300 Hac wale cies oles 
Alberta 39 4 24 AO ate HOG eels Soc 
Males - Hommes 21 state 14 Ags oO On: COI ne 
Females - Femmes 18 are 10 Lo DE BAC eta se 
15-24 years - ans 24 oO 20 5.86 sate CE EC ne 
25-44 years - ans 12 A br 4 Adc Hé siete Jae arare 
45 + years - ans erie Be aes siete wee aera piel piers 
B.C. a Cc. -B. 49 8 25 [A ece 6 eee cece 
Males - Hommes 26 ate 15 ere mere ree Mot Gor 
Females - Femmes 23 5 10 aac 250 Gé co aes 
15-24 years - ans 28 Weis 21 er Sac 106 a sisi 
25-44 years - ans 15 5 4 ABA Aare or sere sles 
45 + years - ans 6 se ond SE ne Ro SE ae 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in September 1992. 
TABLEAU 36, Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


septembre 1992. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


129 
246 
94 
110 
495 
95 
103 
2,474 
692 
118 
172 
2,891 
490 
263 
260 
207 
282 
100 
501 
137 
141 
556 
579 
1,315 
227 


85 
169 
65 
65 
328 
60 
64 
1,626 
486 
70 
116 
2,027 
332 
167 
182 
133 
209 
64 
337 
97 
96 
410 
419 
922 
133 


D 
C 
D 
D 
C 
E 
E 
C 
Cc 
D 
D 
C 
Cc 
D 
C 
C 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
C 
Cc 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


74 
152 
59 
56 
290 
52 
55 
1,423 
443 
61 
99 
1,783 
295 
147 
167 
118 
187 
57 
299 
89 
86 
372 
370 
834 
122 


ik Agel Gnd “irl Une te) ONU UE ON OM MO el Lae OM EM MONO Et 


ment 


Chômage 


MORT ET EE ES CL TI TR TU TT IE TT TT PTT ES oats Ml ot pe comin ana Sage Wann TR FT) 


Not in 
labour 
force 


inactive 


44 
77 
30 
45 

167 
35 
39 

849 

207 
48 
57 

865 

159 
96 
78 
74 
73 
36 

164 
40 
44 

146 

160 

393 
94 


ri = id = J i = fell = Joe (= Te ait se taal OT l= leet)" eal lah) (=e tei etl elas Cal jin Ma qe (=) 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


66.1 D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


13.2 
10.5 

92 
1395 
11.5 
14.5 
14.5 
12-5 

8.7 
13.1 
14.1 
12.0 
10.9 
12.5 

8.6 
11.3 
10.6 
10.2 
11.4 

8-3 
10.9 

93 
11.6 

9.5 

8.0 


E 
E 


m 


Me CAT MEN MC MR SITE MIE UMR TNT OR POSTER FT | TR 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


OG 7 iim te cs DOS UD Ol OM COM CMOS TC OR RTC 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In September 1992. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
septembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,098 14,093 A 12,546 A 1,546 C 7,006 A 66.8 A 11.0 C 59.5 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 253 C 206 C 47 D 187 C 57.5 C 18.7 D 46.8 C 
Region(s) - 010 194 PISEC 98 D 18 E 79 D 5922 € JSA2RE 5022.0 
Région(s) 020 42 22 D 16: E 6E 20 D 53.4 D 26.8 E $9.24, E 
030 99 57 D 45 D eae 41 D 58.0 D (AMES 1S 46.1 D 
040 106 59 D 47 E 10RE 47 D 55.5 D 20.6 E 44.1 E 
P.E.I. = 2.-P."É, 98 68 C 58 C 9D 30 C 69.2 C: 13.7 D 59.7 C 
N.S. - Neck. 696 431 B 377 C 54 D 265 C 61.9 B 12.6 D 54.1 C 
Region(s) - 210 122 65 D Shep 14 E 58 D Se 6nD CLONE 41.8 D 
Région(s) 220 128 77 D 66 D J2hE 50 D 60.8 D SSW 51.6 D 
230 88 53 D 48 D 5S E 35 D 60.1 D 9706 54.3 D 
240 104 63 C 57 D 6F 41 D 60231C TACO 54.6 D 
250 254 173 C 155 C 18 E 81 D 68.2 C 10.4 E 6110C 
N.B. = N.-B, 562 350 C 310 C 40 D 212 C 62.3 C 11.4 D 55,2 C 
Regions) - 310 140 76 D 63 D 13 F 64 D 54.0 D LYS CHE 44.7 D 
Région(s) 320 133 86 C 77 D SAE 47 D 64.6 C 979) & 58.2 D 
330 137 925C 84 C 8F 45 D 67.0 C 8.9 F 61.0 C 
340 87 59°C 5206 th Lie 28 D 67.7 C 11.4 F 60.0C 
350 64 37 D 34 D os Gs 27 D 58.0 D 10 52.9.3 
Québec ; 5,426 3,980 B 3,063 B 417 D 1,966 B 64.18 12.0 D 56.4 B 
Region(s) - 411 84 GO E SETS 6G 45 D 47.1 E 16.2 H 39. Sa 
Région(s) 412 162 96 D 84 E 12F 66 E 59.0 D L220 F. 51.8 E 
420 228 137 D 117 D 19°E 92 D 59.8 D 14.2 E Cp PE SQ 
430 768 493 C 443 C 49 E 276 D 64.1 C 10.0 E 57-700 
440 370 229 D 200 D cone 141 D 62.0 D ZM |S 54.2 D 
450 212 128 C Play D T7AE 84 D 60.3 C i ye74 [2 52.300 
461 944 623 C 559 D 64 E 322 D 66.0 C Orca 59) ee 
462 1,689 1,077 C 930 C 147 E 613 D 63.7 C 13.6 E 55.1.€ 
463 300 rai 2m 188 D 24 F 88 E 70.8 D pa habe |= 62.7 D 
464 252 169 D 152 D L7aE 82 D 67.3 D 107 0/E 60.6 D 
470 221 154 D 136 D re 68 E 69.5 D 11.4 E 61.6 D 
480 114 710) 62 D 9F 44 D 61.8 D 22 Sars 54.1 D 
400 & 490 80 53 D 46 D aE Ft ple 66.1 D J2-70F 57.7 D 
Ontario 7,876 5,371 À 4,784 B 587 D 2,505 B 68.2 A 10.9 D 60.7 B 
Region(s) - 510 310 196 D 178 D 18 F 114 E 63.2 D 920 F 57.5 D 
Région(s) 520 261 159 D 142 D 16 E 103 E 60.7 D LO 54.5 D 
530 3,162 2,217 B 1,949 C 268 E 946 C 707108 LAURE 61.6 C 
540 686 496 C 443 C 53 D 190 D TASER 10.6E 64.6 C 
550 963 640 C 568 C 73 E 322 D 66.5 C LITE 5920, C 
560 422 295 C 269 C 26 E 127 D 69.9 C 8.9E 63.7 C 
570 448 304 C 273 C 30 E 145 D 67.7 C 10.0E 60.9 C 
580 216 148 C 136 C Pose 69 D 68.3 C 8.0 E 62.8 C 
591 451 27 0hC 231 D 38 E 182 D So 72 C 14.2 E 51.3 D 
592 174 113 D 103 D 10 E 61 D 64.8 D 8.6 E 59.2 D 
500 782 535 C 491 C 44 E 248 D 68.4 C (eth le 62.8 C 
Manitoba 811 542 B 492 B 50 D 269 C 66.8 B 9.3 D 60.6 B 
Region(s) - 610 58 40 C 37 C CIO à 19 D 68.0 C ies 1G 62-70 
Région(s) 620 37 24 D 22 D Goto 1c 14 E 63.2 D Roos le 59.7 D 
630 81 54 D 52 D otra dP CARE 66.9 D ec LP 63.9 D 
640 31 20 D 19 D SATA LID 64.6 D see 60.7 D 
650 & 680 70 46 D 43 D GE 25D 66.6 D 7.6 F 61.5 D 
660 56 40 C 37 D coe. Ao 16 D 70.7 C Hal 66.6 D 
670 478 S19 C 282 C 37 E 159°C 66.7 C LSS 59.0 C 
Saskatchewan 720 489 B 651 B 38 D 231 C 67.9 B 7.8 D 62.6 B 
Region(s) - 710 205 144 C 1330 LINE 61 D TAU SETS UE |2 64.9 C 
Région(s) 720 85 55 D 52 D 560, LF SOE 64.9 D terete 60.8 D 
730 209 146 C 133 C 13 E 63 D 69.9 C 930-E 63.6 C 
740 74 47 D 45 D SexvoulS 28 E 62.6 D LÉ 60.6 D 
750 & 760 147 97 C 88 D 9.F 50 D 66.1 C 9.5 F 59.8 D 
Alberta 1,910 1,391 B 1,265 B 126 D 518 C 72.9 B 9.10 66.2 B 
Region(s) - 810 156 109 D 102 D 8F 47 E 70.0 D 7 00F 65.1 D 
Région(s) 820 68 50 D 47 D Soon 18 E 73.3 D 50 69.6 D 
830 621 458 C 417 C G2_E 163 D 73.8 C Leu bel = 67-:1C 
840 85 65 E 62 E aA ala! 20 G 76.4 E AA oli! Tee ce 
850 101 74 C 67 C ?/ [3 28 E 72.6 C Des t= 65.7 C 
860 664 482 C 429 C 53 E 181 D Cesta Peele 64.6 C 
870 9G 69 C 63 D 6G 26E Tes RC ar le 67.0 D 
880 120 85 D 79 D 6F 36 E 70.4 D 6.8 F 65.6 D 
B.C. - C.-B, 2,559 1,717 B 1,541 B 176 D 842 C 67.18 10.3 D 60.2 B 
Region(s) - 910 36 24 D 21 D RCA Tse 65.9 D Aa ld 59.3 D 
Région(s) 920 al 46 E 40 E SF 251F 64.3 E 11:72 E 56.8 E 
930 211 130 D E30 16 E Sea 61.4 D 12.4 E 53210 
940 93 60 D 54 D 6E SSE 64.6 D 10.4 E 57.8 D 
950 1,477 1,025 C 927 C 98 E 452 D 69.4 C S25 62.8 C 
960 457 278 C 249 C 29NE 179 D 60.8 C WES) [= 54.5 C 
970 131 95 D 82 D 13 E 36 E 72.5 D LIGUE 62-.81D 
980 & 990 83 61 C 53 D at rere |e 75-00 pe ar eal ip 64.5 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1992. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1992. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
3 thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,896 803 673 130 16.2 42.3 3535) 
15-19 years - ans 1,455 593 485 108 18.2 40.7 SEE 
20-24 years - ans 441 210 188 22 10.5 47.7 42.6 

Males - Hommes 966 397 330 66 16.7 41.1 34.2 
15-19 years - ans 738 296 242 54 18.3 40.1 32.8 
20-24 years - ans 228 101 89 12 1276 44.2 38.8 

Females - Femmes 930 406 342 63 15.6 43.6 36.8 
15-19 years - ans 717 297 243 54 18.1 41.4 33.9 
20-24 years - ans 213 109 99 10 9.0 51.3 46.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 49 10 8 sue Fe 19.6 1742 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 4 Ane Ssh 3% 38.7 fee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 23 18 5 19.8 34.6 27.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 18 15 nr re 34.3 2951 
Québec 485 174 152 22 12.8 35.9 31.3 
15-19 years - ans 356 114 97 17 15.1 31.9 27.1 
20-24 years - ans 128 60 55 5 8.5 47.1 43.1 
Ontario 751 359 289 70 19.5 47.8 38.5 
15-19 years - ans 569 267 209 58 2159 47.0 36.7 
20-24 years - ans 183 92 80 11 12.4 50.2 43.9 
Manitoba 67 SI 26 5 16.2 46.8 39.2 
Saskatchewan 64 24 22 eels 7. 37.6 34.1 
Alberta 162 75 65 10 1301 46.4 40.4 
15-19 years - ans 133 59 51 9 14.7 44.5 38.0 
20-24 years - ans 29 16 15 ee ne 55.3 51.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 189 85 73 11 13.5 44.8 38.8 
15-19 years - ans 148 67 57 10 153 45.6 38.6 
20-24 years - ans 41 17 16 Reis aren 42.2 S955 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 375 307 243 65 21.0 82.0 64.8 
15-19 years - ans 135 111 86 25 22.9 82.4 63.5 
20-24 years - ans 240 196 157 39 20.0 81.8 65.5 

Males - Hommes 208 170 133 37 21.9 82.0 64.0 
15-19 years - ans 74 63 47 15 24.2 84.4 64.0 
20-24 years - ans 133 108 86 22 20.6 80.7 64.1 

Females - Femmes 167 137 110 27 19.9 82.0 65.7 
15-19 years - ans 61 48 38 10 Clwe 80.0 63.0 
20-24 years - ans 106 88 tal 17 19.2 83.1 67.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 4 506 ADD 74.6 43.9 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard atone Sine arate CAC st ARE es 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 11 9 7 Le de 86.2 67.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 9 8 ee dre 87.8 74.8 
Québec 97 73 56 17 23.5 75.3 57.6 
15-19 years - ans 37 25 19 7 25.9 67.3 49.9 
20-24 years - ans 60 48 37 11 22.3 80.3 62.4% 
Ontario 131 108 82 26 24.4 82.4 62.3 
15-19 years - ans 30 28 20 8 28.4 91.6 65.6 
20-24 years - ans 101 81 62 19 23.1 79.7 61.3 
Manitoba 16 14 11 Fe 388 86.6 68.7 
Saskatchewan 13 11 9 Ado 50% 85.1 69.8 
Alberta 40 31 28 S56 Cor 78.3 70.3 
15-19 years - ans 14 ll 10 FA oon 76.4% 70.1 
20-24 years - ans 26 21 18 16e 565 79.3 70.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 45 43 36 7 15.6 94.9 80.1 
15-19 years - ans 26 24 20 4 17:53 93.3 Chee 
20-24 years - ans 19 19 16 BAS Ada 96.9 83.9 


Re 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention da retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. ji 1 À : A : 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars at qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1991. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1991. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,841 810 701 108 13.4 44.0 38.1 
15-19 years - ans 1,421 624 535 99 14.4 43.9 37.6 
20-24 years - ans 420 185 167 19 10.0 44.1 39.7 

Males - Hommes 942 409 354 55 13.6 43.5 37.6 
15-19 years - ans 731 317 271 46 14.4 43.4 3742 
20-24 years - ans 211 92 83 10 10.5 43.7 39.1 

Females - Femmes 900 400 347 53 132 44.5 38.6 
15-19 years - ans 691 307 263 G4 14.3 44.5 38.1 
20-24 years - ans 209 93 84 9 9.5 44.6 40.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 8 7 To aoé 16.3 14.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 4 siete ards Doro 40.2 erie 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 68 27 Ze 5 19.4 40.0 32.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 17 15 Breve ne 31.8 28.0 
Québec 458 180 152 28 15.7 39.4 33.2 
15-19 years - ans 345 128 105 23 17.6 37.1 30.6 
20-24 years - ans 115 52 47 6 120 46.3 41.2 
Ontario 731 350 303 47 133 47.8 41.4 
15-19 years - ans 545 272 232 40 14.7 50.0 42.6 
20-24 years - ans 187 77 71 7 8.5 41.4 549 
Manitoba 68 35 32 4 101 51.8 46.5 
Saskatchewan 65 ae 28 4 2159 48.6 42.8 
Alberta 151 67 61 5 8.1 44.1 40.5 
15-19 years - ans : 127 54 49 5 9.3 42.5 38.6 
20-24 years - ans 25 13 12 Bier . 52.1 50.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 190 91 78 12 13.5 47.7 41.3 
15-19 years - ans 154 73 63 10 13.8 47.8 41.2 
20-24 years - ans 36 17 15 Bieie De 47.4 41.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Las deux sexes 361 301 246 55 18.2 83.5 68.2 
15-19 years - ans 137 114 93 21 18.3 83.4 68.1 
20-24 years - ans 224 187 153 34 18.2 83.5 68.3 

Males - Hommes 183 157 126 31 19.7 85.6 68.7 
15-19 years - ans 67 59 47 12 19.8 87.8 70.4 
20-24 years - ans 116 98 79 19 19.6 84.4 67.8 

Females - Femmes 177 144 120 24 16.6 81.2 67.7 
15-19 years - ans 70 55 46 9 16.7 79.2 65.9 
20-24 years - ans 108 89 74 15 16.6 82.6 68.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 8 5 56e S06 84.7 50.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Gre de SES tere HE See CARE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 9 7 AA wee 85.2 64.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 7 6 se tate 77.8 61.4 
Québec 83 61 50 11 18.6 73.6 59.9 
15-19 years - ans 33 23 18 5 21.4 69.0 54.3 
20-24 years - ans 50 38 32 6 16.9 76.6 63.7 
Ontario 136 119 97 22 18.3 87.6 71.5 
15-19 years - ans 42 37 32 6 15.3 89.6 75.9 
20-24 years - ans 94 82 66 16 19.7 86.7 69.6 
Manitoba 14 12 11 SD EE 87.2 75.1 
Saskatchewan Le 10 8 Se ore 87.0 71.3 
Alberta 42 36 31 5 13.8 87.5 75.4 
15-19 years - ans 20 17 15 atte sare 85.8 75.0 
20-24 years - ans 21 19 16 aisle siate 89.1 75.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 43 36 30 6 16.2 83.8 70.2 
15-19 years - ans 18 17 15 508 HA 95.2 80.6 
20-24 years - ans 25 19 15 oot So 75.4 62.4 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
pres de 15 a 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
“automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'autoane. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from October 11, 1992 to November 7, 1992. 
En vigueur du 11 octobre 1992 au 7 novembre 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


N 
DS 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 


01. St-John's 13.4 35. Niagara Te 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 24.3 36. Windsor 12.4 
03. Corner Brook/Gander 23.1 37. Kitchener 11.0 
38. Durham/Simcoe 14.0 
39. Huron 929 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.3 
: 41. Algonquin 11.4 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury LS: 
province de 1*fle-du-Prince-Edouard 18.0 43. Thunder Bay M7 
44. Northern Ontario Riek 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 24.1 
06. Central Nova Scotia 15.1 45. Winnipeg 11.6 
07. Halifax 10.4 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings Tah aes 47. Northern Manitoba 24.5 
09. Yarmouth 10.8 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.3 
10. Saint John 9.4 49. Saskatoon 11 
11. Fredericton 12.1 50. Southern Saskatchewan 7.5 
12. Restigouche/Charlotte 17.0 51. Northern Saskatchewan 14.5 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.0 
14. Est du Québec 16.6 53. Edmonton 11.5 
15. Québec 11.6 54. Southern Alberta 8.7 
16. Québec Centre-Nord 14.6 55. Northern Alberta/Foothills 10.3 
17. Trois-Riviéres 15.4 
18. Québec Centre-Sud 10.5 
19. Sherbrooke 14.8 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.9 
21. Montréal 1247 56. Southern British Columbia 13.5 
22. Laurentides/Lanaudière 137 57. Upper Fraser Valley Lae 
23. Ouest du Québec 14.6 58. Vancouver 10.0 
24. Hull 10.5 59. Victoria 8.8 
25. Nord du Québec 19.8 60. Vancouver Island 13.7 
26. Chicoutimi - Jonquiére 14.9 61. Northern British Columbia 16.3 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 729. 
28. Eastern Ontario 9.1 
29. Belleville/Peterborough 12.1 
30. Oshawa 14.2 
31. Toronto 12.0 
32. Hamilton 10.7 
33. St. Catharines 14.0 
34. London 9.1 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. : 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 

i Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d’un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1 Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 


L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary Enquêtes 
Surveys Supplémentaires 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1991 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... expect to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1992 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
lemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1991 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "...étail-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. "...a-t-il(elle) lintention d’étudier a temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1992, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 a 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


TRAVEL SURVEY - Third Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the September 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during August and to determine the utilization of 
various travel-related services. Data are gathered 
on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 14,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of August. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in January 1993. 


For further information, contact Denis Lefébvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Troisième trimestre 
1992 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
à titre de supplément à l’enquête de septembre sur la 
population active, afin de recueillir des renseignements 
sur les voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois d’août ont contribué à l’économie canadienne et 
à mesurer l’utilisation des divers services touristiques. 
Elle permet de recueillir des données sur de nombreux 
aspects des voyages, notamment la destination, la durée 
et le but des voyages, le moyen de transport et le genre 
d'hébergement utilisés ainsi que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 14,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l'Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois d’août de cette année (jusqu’à concurrence 
de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
janvier 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefèbvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division des Confidential when completed 


Division enquétes-ménages 

Travel Sur vey Collected under the Authority 
of the Statistics Act, Revised 

Third Quarter Statutes of Canada, 1985, 


Chapter S19. 


1Lb]-2 LEE LE ete He 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


qt EN D POP EU a 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


Given Name LOC SCLGLEZL 
Soman il a, 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Yes © BP Conduct interview 
Call Back: Call Back: 
No D Make an appointment B- 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: : 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © BP How many trips? Rte No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © PB How many trips? MES No O 
. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... © GotoE 
Otherwise O GotoD 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? Be No © Go to 10A 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 
E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? Bk) No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, Dor E 'O Go to 10B 


Otherwise 2O Go to 29 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 
a few more details about the trip(s) you took last month.”’ 
(TURN THE PAGE) 


8-5103-27C: 1992-06-08 STC/HLD-040-60124 


Statistics Statistique di 
iN = Canada 


TRIP [1] BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (ff the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ____ 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


16) 
> Enter number Lis} |] 


- INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ea under 15 years 4 [I] 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes '© No 2O 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number riven If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


01 O 
020 
0) @)) 
040 
CEE) 
06) 

LAO 

. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Miles 


Kilometres 


08) 
090) 
100 
11 @) 
120 
United States... SO 
All other countries 14 () 


Saskatchewan 


Alberta 


Newfoundland 
PET 

British Columbia 
N.W.T.. 


Nova Scotia 

New Brunswick 
Quebec Yukon . 
Ontario 


Manitoba 


Camping or trailer park 

Home of friends or relatives ... . 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.) . . . 


. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “‘other”’ 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


010) 


Automobile 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes 02) 


WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives... . 


es 
v 


Was it to attend a convention? 


18) 


A convention 2® 


Pleasure... 2O Personal ... 


Business . 


Yes 5O No 7O 


8-5103-27C 


*23B. 


. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 
Visiting friends Visit a 
or relatives MSG) Provincial Park 

020) 


Visit a Regional/ 
ie Municipal Park 
SAG 


Attend sports events . 
Attend cultural events 


Participate in sports or 
outdoor activity 

e.g. plays, concerts . . dB 

Nightlife/ 4 


(specify) 
entertainment . . IO) Swit 
70) 

08) 
Le 


Festivals or events 180 
Shopping 

Sightseeing 
150 


Dining at high 
quality restaurants. 
Visit a 

theme park 


Other water sports . .. 
Golfing . 
Hunting 
Visit zoo/museum/ Fishing 


natural display Cross country skiing . 
Visit a Downhill skiing 
National Park 


Other 
Visit an 


Historic site . None of the above . 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


eo aa no 


Did not visit a National park 
or Historic site . 


990) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) 


of “Quebec”’. . rie, Go to 23B 


Otherwise . Go to 25 


Go to 24 
Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise . 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
He 


Visiting/touring 
a large city 60 
Je) 


50 
no 


Fishing 

NO: te 

; Snowmobiling 
Visiting/touring other 

region(s) O 


10 
à 3 


Staying in a resort 


Adventure tours (rafting, 
trekking, etc.) ‘ 


Downhill skiing . . 
Hunting . . 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 ñ Ke 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
bus, etc.).. 


Accommodation . 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) . 

Total (if no breakdown given) . . 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer? . 
Wourselt? Sew Se er wie de at cs 


Other member(s) of your household? 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None *© Go to 28 OR (Enter number) EE 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
MON Goo 29 
2O Go to TRIP 2 


LASOUIDIE 


Otherwise 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


1@ 
> Enter number Fer. L] 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ha under 15 years 4 Lala 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number (kde If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


010) 
Re 

Le 
AO 
Le 
Lo 

TAG) 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


080 
090 
100) 
11 O 

ee 
United States... 12O 
All other countries gs 


Saskatchewan . . 


Alberta 


Newfoundland . 
Peer 
Nova Scotia . British Columbia . 
New Brunswick 
Quebec 
Ontario 


Manitoba 


Camping or trailer park 
Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 
Other (hostels, universities, etc.).............. 7 
- WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 


motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . 21O 


040 


Other 
Bus . 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes SDS) 


RON 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives.... 'O Pleasure .. 2© 


RS 
v 


Was it to attend a convention? 


lS 


A convention °O 


Personal .. 


Business . 


Yes $O No 7O 


8-5103-27C 


*23B. 


21.ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends : Visit a 
or relatives 1© Provincial Park 
020 


Visit a Regional/ 
030) Municipal Park 
040) 


Attend sports events . 
Participate in sports or 
050) 
060) 


Festivals or events... 
Shopping 


Sightseeing 
outdoor activity 
(specify) 


Y 


Swimming 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts . . 


Nightlife/ 
entertainment 

Dining at high 

quality restaurants... 
Visit a 

theme park 


Other water sports . .. 
Golfing 

Hunting 

Visit zoo/museum/ Fishing 
natural display 
Visit a 
National Park 


Cross country skiing . . 


Visit an 


Historic site None of the above . 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


CLEA 


Did not visit a National park 
or Historic site 


990) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” Go to 23B 


Otherwise Go to 25 


Go to 24 
Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring 
a large city 


Fishing 
Snowmobiling 


Visiting/touring other 


region(s) Staying in a resort .... 


Adventure tours (rafting 


Downhill skiing trekking, etc.) ....... 


Hunting 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 x oo 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
bus: ete). 2 Ochs... eee 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 

Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


- HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None *© Go to 28 OR (Enter number) Eafe} 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip 1© Go to 29 


Otherwise 20 Go to TRIP 3 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Is this the first Travel Survey interview? Yes '©O Go to 30 No 2O© End 


- DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM OCTOBER 1, 1991 TO JUNE 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 
..within the province? ............. Os 20 


..to some other province(s)? “1@) a) 
..to the United States? Si) ©) 


..to a foreign country other than 
United States? 1C 4e) 


. FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 =) $60,000 to $69,999........’© 


$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 56) $70,000 to 79,999......... 8O 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 © $80,000 and over 2@) 


Not Stated 2) 


Four or more .. 
. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


Yes 'O No 2O 
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Division des Household Surveys Confidentiel une fois rempli 
enquétes-ménages Division 


Enquete sur les voyages Renseignements recueillis en vertu 

de la Loi sur la statistique, Lois 

Troisième Trimestre révisées du Canada, 1985, chapitre 
S19 


sole] 2L TT TT TILL TREND 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


Pll 4 CE PA oi 


N° de tâche N° de page- Membres Langue État 
ligne du DM admissibles 


héros on see hole bal eles ad sot sheet 
9 [nome tame | | | | TE ET TET TT I 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à |’Enquéte de 1992 sur les voyages. 


Oui © P Interviewez l'enquêté(e) 
Rappel: Rappel: 
Non © ® Prenez rendez-vous > 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à |’Enquéte de 1992 sur 
les voyages. Cette enquête recuelllera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
Industries du Canada. 


J’almerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mois 
(mols de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © B Combien? re Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
a un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © B> Combien? ME Non © 


. À L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de I’Ontario ... © passez à E 


Autrement O passez a D 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © > Combien? ak Non (©) passez à 10A 


RÉSIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © B> Combien? [! Shee} Non © 


10A. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, B, Dou E © passez à 10B 


Autrement 2@) passez à 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages . HE 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 
au sujet du (des) . voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 


dernier.’’ (TOURNEZ LA PAGE) 
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Statistique Statistics lei 
isl Canada 


VOYAGE [1] EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 


S’EST TERMINE AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 
VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


* 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 
PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE __ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 


QUESTION 12) 

Milles... ie) > iene 
Kilometres E@ 

Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus ARTE moins de 15 ans 4 Late] 


ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui !C) Non ?C) 


COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L'EXTÉRIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le 
nombre 


; Inscrivez le nombre ae S/ 000 passez à 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
Se aa CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 


Terre-Neuve PAC) Saskatchewan BO 
1-P-É 020) Alberta il 6) 
Nouvelle-Écosse. °9O Col.-Britannique '°O 
N.-Brunswick AO T.N.-O. ES, 
Québec A Yukon Le) 
Ontario LT) États-Unis so 
Manitoba af) Tous autres pays Fo 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DÉCLARÉ CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) 
Motel : Bake ee 
Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents .. . 

Chalet ou maison de villégiature privés . . . 
Chalet ou cabine loués 

Autre (auberges, universités, etc.) . 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre’, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Train .. LEO) Autre 
Autobus EC) Bateau . ne) 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Avion 26 > Oui “Om Nonws® 


Oui °°O Non 1°O 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Raisons 


Visite d’amis ou * 
oo) 
personnelles 


de parents . 


Affaires . . ©) 
v 


Avez-vous assisté a un congrés? 


Agrément . . a 
Un congrès AC) 


Oui FO Non /O 


8-5103-27C 


*23B. Si ‘agrément" est indiqué au poste 20 


. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 


ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des + 
amis ou parents . © 


Manifestations et 
festivals ... . gO 


Magasinage . oe) 
Visites touristiques . . “a ®) 


P ; Activités sportives ou 
Assistance a des manifesta- , 15 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) '°O 


pièce de asie, Vv 

concert... EG) 

Vie nocturne/ 

divertissements..... °°© | Autres sports 
tiques 

Soupers dans de trés sph sa 

bons restaurants... °’© | Golf 

Visite à un parc Chasse 

thématique ; OBC) Péche . 

Visite d’un zoo/ Fa Ski de fond 

Se naturel O Chile deccente 

Visite d’un parc 

national Le UPS 


Visite d’un lieu 
historique 


Visite d’un parc 
provincial . 12@) 


Visite d’un parc 
régional/municipal .. '°O 


Assistance à des id 
compétitions sportives '*O 


Natation 


Aucune des activités 
110) énumérées ci-dessus 


. SI LE CERCLE "VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 


LIEU HISTORIQUE" EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


N'a pas visité de parc national as 
ni de lieu historique . ©) 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


S/ la destination est la province de ‘Québec 
au poste 12 


Autrement 


1© Passez à 23B 
2C© Passez à 25 


3O Passez à 24 


Autrement 4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans 
une grande ville . 


Visiter/voyager dans 
une(des) région(s) 
Faire du ski alpin d'aventure (rafting, 
Chasser EL à trekking, etc.) 
Pécher .. a Autre 


Faire de la motoneige . . 


Demeurer dans une 
station de villégiature 


Faire du tourisme 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 


BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


$ 00 
Voyages tous frais compris . 


Transport aller-retour y compris $ 00! 
le coût de l’essence 


$ 00 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 Spee tres (°°) 


Hébergement 4 


: ; 00 
Aliments et boissons 


00 
Loisirs et divertissements 


00) 
Autre (souvenirs, etc.) 

Total (si les dépenses ne sont pas 00 
détaillées) ‘sad ; 


. SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Un employeur? 
Vous-même? 


D’autres membres de votre ménage? . 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun © Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) Eur] 


. À L'INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage 


Autrement. . 


1© Passez à 29 


.2© Passez au VOYAGE 2 


19. 


20. 


VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR DE 


17. 


. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


* 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 
RESERVE AU BUREAU 


LLE ______ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 
QUESTION 12) 


PAYS (si hors du Canada) 


Milles Inscrivez le 


’ i nombre 
Kilometres 


ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 She moins de 15 ans 4 Ho] 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


CET 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d’un parc 


amis ou parents .... Le) provincial ..... i @) 
Manifestations et Visite d’un parc 

festivals tee 2  régional/municipal .. © 
Magasinage... 930 Assistance à des rf 
Visites touristiques __ 040 compétitions sportives O 


Activités sportives ou 


Assistance a des manifesta- “irae À 15 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) '°O 
pièce de théâtre, Vv 


concent oe ©) 


Vie nocturne/ 
divertissements . .. 


Soupers dans de très 
bons restaurants... . 
Visite a un parc 

thématique ........ 


Natation 


Autres sports 
aquatiques 


Visite d’un zoo/ Ski de fond 
musée/site naturel... de descente 
Visite d’un parc Aütres 

nationale) ake 

Visite d’un lieu Aucune des activités 


historique ......... 10) énumérées ci-dessus 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Oui 'O DiS) 


CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre pele Si 000 passez a 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve DCE Saskatchewan .. © 
ip EL eo) Alperla a. ©) 
Nouvelle-Écosse. °°O) Col.-Britannique . 2O 
N.-Brunswick... °4O INO ee 
Québec ... SoC) Yukon) os. eee nie Ge) 
Ontario ea Etats-Unis..... 'SO 
Manitoba AC) Tous autres pays AC) 


SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Terrain de camping ou parc pour roulottes ....... 


Chez des amis ou des parents ............... 4 
Chalet ou maison de villégiature privés. ......... 5 
Chaletouicabine loués Pere ene 6 


Autre (auberges, universités, etc.)............. a 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Maina ea, 2@ Autres: 4 L@) 
Autobus . .. °*O Bateau . ... ©O 

Avez-vous utilisé une 
Avion FO > sr EM ls Oui © Non 8#O 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Oui °°O- Non 1O 


QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou re Raisons 

de parents .. u@) Agrément .. 2@) personnelles © 

Affaires... .. 4O Un congrès °O 
4 


Oui $O Non /O 


Avez-vous assisté à un congrès? 


8-5103-27C 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 


Inscrivez le(s) codes(s) 


DA PA aay ead 


N'a pas visité de parc national A 
ni de lieu historique . ...... O 


Si la destination est la province de “Québec” : 
au poste 12 © Passez à 23B 


Autrement PRESER. RE hnethes. we 2Q Passez à 25 


3Q Passez à 24 
4© Passez à 25 


. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


Autrement 


(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans Faire de la motoneige . . 1) 


une grande ville . ..... iC) Demetrendan ne 
Visiter/voyager dans 20 station de villégiature _7© 
yne(des) LEO) LAS Faire du tourisme 

Faire du ski alpin ..... © d'aventure (rafting, 

Chasse dvs tee ees HOME CON. IO, 


BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


: : $ 00 
Voyages tous frais compris .......... 1 
Transport aller-retour y compris $ 00 
le coût de l’essence ............... 2 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 


Hébergement ea 0 ee 4 | : | °°] 


Aliments et boissons ............... 5 $ bal 
Loisirs et divertissements ........... 6 : sas 
Autre (souvenirs, etc.) .............. 7 : aa 
Total (si les dépenses ne sont pas $ 00 
O6talilGes) IR was. à au crc aie EU see Se 8 


. SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Vous-même? 


D’autres membres de votre ménage? ..... 3 BE % 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun ‘© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) fap] 


. À L'INTERVIEWEUR: 


Passez à 29 


S'il s'agit du dernier voyage .... © 
Autrement. CAT re 2O Passez au VOYAGE 3 


29. A L'INTERVIEWEUR: 


Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non 2© fin 
. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er OCTOBRE 1991 AU 30 JUIN 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 
Oui Non 
..dans cette province?............. He) AC) 
.. dans une autre province? ie: 
MeaUXietats-UNIS Puen hoe beets He 


-. dans un pays étranger autre que les 
Etats-Unis?» PR EL CE RS i © 


. POUR L'ANNÉE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPÔT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTÉRÊTS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 à $39,999 $60,000 à $69,999 u@) 


$10,000 a $19,999 $40,000 a $49,999 $70,000 a $79,999 SO) 


$20,000 a $29,999 $50,000 à $59,999 $80,000 et plus 1@) 


Non précisé.. . UC) 


. PARTICIPEZ-VOUS À UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 


NOTES: 


8-5103-27C 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada intervicwers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelqué 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à I’hépital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans ]’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé a la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu’il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquété y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d’argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 

responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières rune (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s'agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The-employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs, 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On étabiit qui est le "chef de famille" en demandant à 
lenquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’étre publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ralios....) sont calculées a partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


¢ 


Ÿ 


- Dates 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 


Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 
January - Janvier 18 
February - Février 15 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


1991 1990 


week ending - semaine se terminant le 


19 20 
16 17 
16 17 
20 21 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
14 15 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 

roduction and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
hould be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant a 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés . 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement ( 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert a limiter les erreurs en deca d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OTé. 


__Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui-s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


SLOmOO> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00% - 05% 
06%-10% 
11%- 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

' 220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 

Antigonish. 
30: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


2 
ES The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusicurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ie-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Fcosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madcleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, ia partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, ei le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

) so: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

' 670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

) Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 0S and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 

] border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extrême nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et/23: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13; 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
JU 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Statistics Canada Statistique Canada 


Docket No 2 


line No. Given name 


DT 7 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


Yr Surname 


Assignment No. 4 | 


1 BORN NO. 05 | 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS... . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS oh WHICH HE/SHE DID od WORK? vai © 2 2 O Peet 
hours. 
Y Go to 33 aay 
Yes | © 0° © & 30 « O ooo ‘O 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
RNA re x 3 Go 0 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
Uap Owed a AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? [or] > akc) 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? Yes © No @ Go to 50 Ne : > Mo Yr 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change i 
Yes O No ® Go to 13 32 IN HOW MANY WEEKS WILL "START TO a ER = If month unknown, enter in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) # 51 is before...... 1 ©) 
oo es BELLES 
Yes No 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST | Oe ea 2O 0 53 
13 GsuaLly WORK AT HIS/HER: tie WEEK? BAO! Gee — 
SSS d and if code 53 DID, USUALLY WORK 30 OR Te HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB? If total GO 
30 re 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ne O duane 2 O 
Other jobs? go to 15 BUSINESS CRC WISE Ss (30 or more Fours (Less than 30 hours 
1 O 2 O L per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS = No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. .LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
ll (Main) JOB? If total a ae ae a 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF o) à +: 
15 OVERTIME GR EXTRA HOURS DID... 30 o more +17 “pam unable te werk” in 10. (©) go to 80 
WORK? Other jobs? SOLO ° Otherwise ? O to 56 
(Include paid and unpaid If none rem ce 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS [DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
3 ; ae ? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . . HOURS PER WEEK? — 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code y zZ 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) acs 2 Se 
‘ ; É 37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY +57 ° IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
: WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter 00 FROM WORK? Nothing Go to 62 
(From all jobs) Alone ie ! œ 1 
+ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING <a TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 ! GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID ... ne CC 2 
= 1 2 lepeat mel en 
Ye N /eeks 
Pe reas es SU es nee a 
: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
5 pace 
(Main) JOB? 
oH codes (Ein 23 | @) DNS PUBLIC employment AGENCY ; oe) = 
Other jobs? à ere O A PRIVATE employment AGENCY (©: En 
|e 4 er | 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION © 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O 
P R 
wae! © à 2 O a O à 2 ©) EMPLOYERS directly 3 
Go 1 72 Go D 72 FRIENDS or relatives O —— 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) | = 
vel 
change O 
Co] > 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo. Yr Mo. Yr. 
H# month unknown 
Or an NUE ei AR pm 
change 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 


er 


PT 


75A WHAT KIND OF WORK WAS .…. 


75B 


change 
Co > | 
| 
| 
76 Class of worker Ge oC ee ee Se 
Main job He Nob 1 >[ | Cor} > See 
77 Other job … ; mer > i Lor | > [ code go to 80 


Placed or answered ADS 
LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


EN 


œ 


o 


federal government, canning industry, forestry services.) 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 


HAS . 


(Not counting weeks worked.) 


WEEKS 
. BEEN LOOKING FOR WORK? 


59 WHAT WAS .. 
STARTED TO LOOK FOR WORK? 


-s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


Enter 
code 


60 IS . 


LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 


1 2 
es' © no ©) 


(More than 6 months) (6 months or less) 


forestry technician.) 


. DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


6 


d 


Sina 


1 
Full-time © 


(30 or more hours 
L per week) 


LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


Fe 
Part-time 


{Less than 30 hours 
per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . 
FOR WORK LAST WEEK? 


. DID NOT LOOK 


Enter code 


IN THIS WORK, WHAT WERE... 


MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


63. WAS THERE ANY REASON WHY ... 
JOB LAST WEEK? 


COULD NOT TAKE A 


Enter code 


—_—_—__—+ 


NOTES 


99 


Tem ny 
| 
| 
99 
I 
1 J 


7-5030-473 4-6-56 


FRANCAIS AU VERSO 


64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


80 


2 
* if “No” (never worked) in 50 Ce to 80 


3 
If upper circle in 52 is marked Cyn to 80 


4 
+ Otherwise ‘Or to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


LAST WEEK, WAS ... 


ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 


STUDEN 


‘en no ? C) Goto 90 


81 WAS. cee AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 


Full 
time 


Part 9 
time 


Ee 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


CRE 


| INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


This 


Last 
seu LT] mm [1] 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


Statisti Statisti 
BYE Ce Oo 


CODE SHEET Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability Working 
Personal or family responsibilities Keeping house 

Going to school Going to school 

Could only find part-time work Other — DO NOT specify in NOTES 
Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


© OO O1 B À N — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


ONO hWND = 


© © 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


‘IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


Retired 
Other — Specify in NOTES 


'7-5030-440.1: 29-1-90 


iw Statistique Canada 


A ROGESE* 2 i 4 Date, ens 3 Serres 
Prénom Mois Année 


N° de page-ligne du DM 


Slo) 2] a6 


Statistics Canada 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


N° de tâche 4 | 


Nom de famille 


ER Pen 7 RM RM ET ER. à  | 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 romus OD 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIERE, .. AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? le 2 G) 
PRISE? (Peu importe le nombre d’heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez a 55 
1 2 
N Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
oe ou © Passer à 33 non ©) y 51 UNE ENTREPRISE Ta DERNIERE FOIS? 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 
: 34 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN Co] > 
11... - AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE Fee er at MO Fe PE Mee Wines 
DERNIERE? i cun 
Oui \ ©) Nan œ Passez à 13 Ee ee bel fee reves Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
: = 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTERVIEWER 
12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 52 2ENTEMENER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) SI la date à 51 se sue 1 Passez 
1 O 2 © NOUVEL EMPLOI? 3 ME D UE O à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la me K pane, 
43 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- (a que oo Me ge rare rere WET 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
SS aa TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, RÉSEAA SE À temps plein \ A temps partiel É 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ..- AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou © (moins de 30 heurés 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
? 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- oe : O 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non ... À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? Care 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- ia PRESALE Cle. 
eee VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 TRE = 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES i 1? : 3 ; : 1 à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- £ SOU BS PLOUprmenal La vel * S “incapacité permanente’ à 10 | (C) passez 
VAILÉE? 1 Red ag e Autrement ? Co) passez à 56 
(Comptez les heures, on Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
à DOUÉ Suncs) DE inscrivez, 00 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
à tous les emplois) Le Mes S: = 
: POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- Ù 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE ue CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
.. A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR eae Où. @ NÉ (æ) eee 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) Dee 57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, + . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. nes @ Re Ne 
(Tous les emplois) Be ks CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ‘ 1 
Pass DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
1 7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
=F 38 :::REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Ree A 
Pacrerle co ee POUR SES ABSENCES DE AND PA HE EMER de sere 
DERNIERE? FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- Ë unt O nee O rot demise fale 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: IEEE Ses eee te employe TES 
A SON EMPLOI (principal)? 39 MES 1 2 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 © passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC : LE) 
ARLES Gest "ie © passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ 
4 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
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Au- 
cun 


...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui i ©) ta @) 


Passez à 72 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? : cull O le O 1 


& 
Passez à 72 


POUR ee. ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


changement 


Cor) > | 


Cl,» 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


aC 


changement 


Mois Annee 


L wal ag | 


Lou | > 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- & “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Au- 
cun @) Le 
changement 


Cou] > 


75 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


Au- 
cun 


O» 
changement 


(oo) > 


d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


r 


IUT 


directement à des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 4 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | | 
les semaines travaillées.) 

5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE re 
CHERCHER DU TRAVAIL? ki pee 


60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? 
Oui | ©) Neca (6) 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 3 


À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 


plus par semaine) par semaine) À 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


.. N'A PAS CHERCHE DE 
Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE ... DE 


Inscrivez le code 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Au- 
cun 


er 


changement 


Cou] > 


Emploi principal... CUn 


DERNIÈRE ? 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
G4 À L'INTERVEWER: 2 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 jee à 80 


3 
*S'il y a un “X” dans le cerck du haut à 52 Case ato 


4 
+ Autrement (Co) beats 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 


le code 


76 Catégorie de travailleur: Caen ce [re 


77 


auf} ai Corp TT] inscrivez 


Autre emploi. Los CON 1 D 
changement 


le code passez a 80 


8O ‘A SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE ae 
OU UNE UNIVERSITÉ? où! (C) non 2? ©) 3 90 


81... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS A temps 1 À temps 9 
parie? © 


NOTES 


N° de poste 


99 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


PARTIEL? plein 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
Es] Inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
Cette 
interview 
“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


| La 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO On B À ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiaies 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


avallable on request 


| 1  Travaillait 


2 Tenait maison 
59 3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1 Etait malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
62 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


76 


| A travaillé pour d’autres 


Tie 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 Ecole primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 


p=20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
movennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l’Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 
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The structure 
difficult fo unde 
‘How do we produ 
‘and who sells it? 
mew publication, the | 
INCOME AND EXPENDITURE A 
addresses these puzzling issues and 
explains how the Income and Expendi- 
fure Accounts (IEA) will enrich your 
“nderstanding of our economic 

à | ystem. 


At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
in Canada, the IEA show how various groups like house- 
holds, businesses and governments raise revenue and 
expend it to purchase goods and services. Together the 

IEA afford an opportunity to assess the performance of the 
national and provincial economies. 

Developed for both economic specialists and general 
the first in a series that will fully document Canada’s 
provincial accounts. In four concise chapters, the 
hensive range of topics, including: 
+ Who uses the IEA and for what purposes 
¢ The role of the IEA within Canada’s System 
¢ The impact of the Historical Revision of 19 
¢ Why GDP, rather than GNP, is the central agg 
¢ The significance of the Sector Accounts to und 

economy functions 
¢ The importance of Constant Price Estimates to both the* 

and the SNA 
* How the GDP estimates are calculated 
* How the quality and reliability of the IEA estimates are assessed 

The Guide also presents dozens of tables to clearly illustrate theoretical 

examples and to help you fully understand technical aspects of the IEA. 


For business strategists, students, economic analysts and current users of SNA 
data, the Guide is a must. Order the Guide to the Income and Expenditure Accounts 
L: 13-603E, No.1) for only $35 in Canada, US$42 in the United States and US$49 

other countries. Call toll-free 1-800-267-6677 and use your Visa or MasterCard, 
fax your order to 1-613-951-1584, or write to: 
Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario K1A OTé 


DUNTS, à Guen 


La structure de l’économie canadienne peut 
sembler difficile à comprendre. Que 
produisons-nous? Comment produisons-nous? 
Qui achète notre production ef qui la vend? La 
nouvelle publication de Statistique Canada, 
GUIDE DES COMPTES DES REVENUS ET DEPENSES, 
répond à ces questions difficiles et explique 
comment les comptes des revenus et dépenses 
(CRD) vous aideront à mieux comprendre notre 
système économique. 


eur de l’analyse macroéconomique et des prises de 
ntrent comment différents groupes, tels que les 


istrations, se procurent leurs recettes et 
ettent ainsi d'évaluer les 


Les CRD se trouvent au co 


Sconcis, le Guide 


toriels pour 
ent d’une économie 


des estimations en prix constants pour 
et le SCN 
* Le calcul des estimations du PIB 
+ L’évaluation de la qualité et de la fiabilité des 
estimations des CRD 
Le Guide contient également des dizaines de tableaux afin 
d'illustrer clairement des exemples théoriques et de vous aider 
à comprendre parfaitement les aspects techniques 
des CRD. 
Pour les stratégistes des entreprises, les étudiants, les analystes de 
l’économie et les utilisateurs actuels des données du SCN, le Guide est 
ecture qui s'impose. Commandez le Guide des comptes des 


+ Dour 
mprendre 


reconomie 
canadienne 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


@ an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


@ time loss and absenteeism by industry and province; 

e full-time and part-time employment by industry and 
province; 

® occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


® and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 


A ceux d'entre vous 

qui désirent obtenir 

de l'information 

plus détaillée 

sur le marché du travail... 


.… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement à votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles à consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu’auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en paraît dans les numéros 
mensuels de £a population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


e un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 à 1991; 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 


e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 

e les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 


_ est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 


vise a satisfaire les besoins de ses clients en matiére 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 


| au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux Etats-Unis 


et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard, 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes .. . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L’accés direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le systeme d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises et les administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
volonté, il serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical Labour Force 
Statistics (catalogue 71-201) are also available in machine 
readable form through CANSIM (Canadian Socio- 
Economic Information Management System). In general, 
CANSIM provides a longer historical series. For further 
information call (613) 951-8200 or write CANSIM 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
of $125.00 per month. Contact Labour Force Survey 
Sub-division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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CETTE PUBLICATION A ÉTÉ PRÉPARÉE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des enquêtes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquétes- 


_ ménages (613) 951-4720 


Les chefs d’unité de EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse 
courante (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Élaboration et analyse des 
opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L7ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula-tion 
active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active (n° 71-201 au 
catalogue) peuvent être obte-nues sous forme lisible par 
machine de CANSIM (Système canadien d’information 
socio-économique). Les séries historiques sont 
généralement plus longues dans CANSIM. Pour plus 
d'informations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble 
R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication 
sont aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
Penquéte sur laspopulation active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de $125.00 par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Seasonally adjusted estimates from Statistics 
Canada’s Labour Force Survey for October 1992 
indicate little change in employment and 
unemployment. The unemployment rate edged 
down by 0.1 to 11.3. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations désaisonnalisées pour le mois 
d'octobre 1992, provenant de l'Enquête sur la 
population active de Statistique Canada, indiquent peu 
de variation au niveau de l’emploi et du chômage. Le 
taux de chômage fléchit de 0.1 pour s’établir à 11.3. 


Employment —- Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 
12.8 


12.6 
12.4 


12.2 


Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


Over the last six months employment has increased 
moderately (+64,000), in contrast to employment 
losses (-193,000) during the six months preceding 
April. For the week ending October 17 1992, the 
estimate of employment edged up slightly to 
12,240,000 (+ 13,000). 


- Employment in manufacturing fell by 28,000, 
returning to the level of last March. This 
month’s decline was concentrated in Ontario. 


- Employment increased in public administration 
(+ 18,000), with small increases in other service- 
producing industries. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Au cours des six derniers mois, l’emploi a augmenté 
modérément (+64,000), par contraste avec les pertes 
(-193,000) enregistrées pendant les six mois précédant 
le mois d’avril. Pour la semaine qui s’est terminée le 
17 octobre 1992, le niveau de l'emploi grimpe un peu 
pour se fixer à 12,240,000 (+13,000). 


- L'emploi dans le secteur manufacturier connaît une 
chute de 28,000, retournant ainsi au niveau du mois 
de mars dernier. La baisse affichée ce mois-ci est 
concentrée en Ontario. 


- L'emploi augmente dans l’administration publique 
(+18,000), et affiche de légères augmentations dans 
les autres secteurs des services. 


- Employment rose in British Columbia 
(+16,000), Manitoba (+5,000), Saskatchewan 
(+3,000), and Prince Edward Island (+1,000), 
while it fell by 4,000 in both Newfoundland and 
New Brunswick. There were no significant 
changes noted in the other provinces. 


- The employment/population ratio remained at 
57.9 for the fourth consecutive month. 


- L'emploi est en hausse en Colombie-Britannique 


(+16,000), au Manitoba (+5,000), en Saskatchewan 
(+3,000) ainsi qu’à l’Île-du-Prince-Édouard 
(+1,000), tandis qu’il recule de 4,000 à Terre-Neuve 
et au Nouveau-Brunswick. On n’observe pas de 
variation significative dans les autres provinces. 


- Le rapport emploi-population demeure a 57.9 pour 


le quatrième mois d’affilée. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In October, 1992, the seasonally adjusted level of 
unemployment was 1,561,000, little changed from 
September. The participation rate edged down 0.1 
to 65.2. 


- The continued withdrawal of youths from the 
labour force (-23,000) put downward pressure 
on their unemployment rate, which dropped 0.8 
to 17.1. 


- Youths aged 15 to 24 accounted for the decline 
in the overall unemployment rate from 11.6 in 
June to 11.3 in October. Over this period, the 
unemployment rate and participation rate have 
been little changed among adults. 


- Unemployment fell by 3,000 (-6.1%) in 
Manitoba, and by 2,000 (-4.9%) in New 
Brunswick, while it rose by 6,000 (+13.3%) in 
Newfoundland. There were no significant 
changes in the other provinces. 
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Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


Le niveau désaisonnalisé du chômage se situe à 
1,561,000 en octobre 1992, ce qui ne varie presque pas 
par rapport a septembre. Le taux d’activité fléchit de 
0.1 pour se situer a 65.2. 


Le fait que les jeunes continuent a quitter la 
population active (-23,000) exerce une pression a la 
baisse sur leur taux de chômage, qui tombe de 0.8 
pour se fixer a 17.1. 


La baisse du taux de chômage chez les jeunes âgés 
de 15 à 24 ans explique en grande partie la baisse du 
taux global de chômage qui passe de 11.6 en juin à 
11.3 en octobre. Pendant cette période, le taux de 
chômage et le taux d’activité connaissent peu de 
variations chez les adultes. 


Le chômage diminue de 3,000 (-6.1 %) au Manitoba 
et de 2,000 (-4.9 %) au Nouveau-Brunswick, tandis 
qu’il augmente de 6,000 (+13.3 %) à Terre-Neuve. 
On n’observe pas de variation significative dans les 
autres provinces. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes are as 
follows: 


October 

Octobre 
Newfoundland 21.6 
Prince Edward Island 17.0 
Nova Scotia 12.5 
New Brunswick 11.9 
Québec 12.7 
Ontario 11.2 
Manitoba 8.6 
Saskatchewan 8.4 
Alberta 9.4 
British Columbia 10.6 


Changes since October 1991 
(unadjusted estimates) 


- The overall employment estimate fell by 108,000 
from the level of a year ago (-0.9%), down 
81,000 among men (-1.2%) and 28,000 among 
women (-0.5%). 


- Overall, full-time employment fell 138,000 
(-1.3%). Declines were most pronounced among 
youths aged 15 to 24, down 86,000 (-7.5%). 


- Part-time 
(+1.4%). 


employment was up by 30,000 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 


chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 2.4 Terre-Neuve 
- 09 Île-du-Prince-Édouard 
+ 0.2 Nouvelle-Écosse 
- 0.4 Nouveau-Brunswick 
+ 0.2 Québec 
- 0.1 Ontario 
- 0.6 Manitoba 
--- Saskatchewan 
+ 0.2 Alberta 


--- Colombie-Britannique 


Par ra rt à octobre 1991 
(données non désaisonnalisées) 


- Le niveau global de l’emploi recule de 108,000 par 


rapport a un an plus tôt (-0.9 %), soit de 81,000 
chez les hommes (-1.2 %) et de 28,000 chez les 
femmes (-0.5 %). 


Dans l’ensemble, l'emploi à temps plein enregistre 
une baisse de 138,000 (-1.3 %). Cette baisse se 
produit principalement chez les jeunes de 15 à 
24 ans où l'emploi diminue de 86,000 (-7.5 %). 


L'emploi 
(+14 %). 


à temps partiel augmente de 30,000 


- Employment was down by 127,000 in the goods- 
producing industries, with declines noted in all 
sectors except agriculture. 

- The estimated level of unemployment rose by 
134,000 to 1,433,000 (+10.3%) and the unem- 
ployment rate increased 1.0 to 10.4. 


- The participation rate fell by 0.9 to 65.1 and the 
employment/population ratio fell by 1.5 to 58.3. 


Notes to Data Users 


1. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


L’emploi affiche une diminution de 127,000 dans les 
branches productrices de biens, laquelle touche tous 
les secteurs sauf celui de l’agriculture. 


Le niveau estimatif du chômage monte de 134,000 
pour se situer à 1,433,000 (+10.3 %) et le taux de 
chômage grimpe de 1.0 pour atteindre 10.4. 


Le taux d’activité recule de 0.9 pour s’établir à 65.1 


et le rapport emploi-population tombe de 1.5 pour 
se fixer a 58.3. 


Notes aux utilisateurs des données 


. Les données mensuelles sont disponibles sur 


CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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Unemployment rate by sex 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,801 13,794 13,826 | 12,240 12,227 12,219 | 1,561 1,567 1,607 
Males | 7,588 7,578 7,582 | 6,665 6,667 6,639 | 923 911 943 
Females | 6,213 6,216 6,244 | 5,575 5,560 5,580 | 638 656 664 
| | | 
15-24 years | 2,373 2,396 2,435 | 1,967 1,968 1,967 | 406 428 468 
Males | 1,243 1,249 1,266 | 998 1,004 988 | 245 245 278 
Females | 1,130 1,147 1,169 | 969 964 979 | 161 183 190 
| | | 
25 years and over | 11,428 11,398 11,391 | 10,273 10,259 10,252 | 1,155 1,139 1,139 
Males | 6,345 6,329 6,316 | 5,667 5,663 5,651 | 678 666 665 
Females | 5,083 5,069 5,075 | 4,606 4,596 4,601 | 477 473 474 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment ] Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
I | | 
Newfoundland | 236 234 232 | 185 189 185 | 51 45 47 
| | | 
Prince Edward Island | 65 64 65 | 54 53 53 | 11 11 12 
| | | 
Nova Scotia | 416 414 415 | 364 363 360 | 52 51 55 
| | | 
New Brunswick | 328 334 331 | 289 293 289 | 39 41 42 
| | | 
Quebec | 3,386 3,387 3,395 | 2,956 2,964 2,957 | 430 423 438 
Males | 1,885 1,888 1,892 | 1,629 1,641 1,634 | 256 247 258 
Females | 1,501 1,499 1,503 | 1,327 1,323 1,323 | 174 176 180 
| | | 
Ontario | 5,297 5,299 5,289 | 4,702 4,698 4,689 | 595 601 600 
Males | 2,892 2,886 2,883 | 2,536 2,534 2,520 | 356 352 363 
Females | 2,405 2,413 2,406 | 2,166 2,164 2,169 | 239 249 237 
| | | 
Manitoba | 534 532 530 | 488 483 477 | 46 49 53 
| | | 
Saskatchewan | 479 476 476 | 439 436 435 | 40 40 41 
| | | 
Alberta | 1,365 1,366 1,377 | 1,237 1,241 1,245 | 128 125 132 
Males | 757 758 761 | 685 690 689 | 72 68 72 
Females | 608 608 616 | 552 551 556 | 56 57 60 
I | | 
British Columbia | 1,710 1,693 1,698 | 1,529 1,513 1,513 | 181 180 185 
Males | 932 920 925 | 829 815 818 | 103 105 107 
Females | 778 773 773 | 700 698 695 | 78 75 78 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| [ 
| | Employment/population ratio 
| | Rapport emploi-population 

| | 

| | 

| | 

| | 


Canada 
October September August October September August October September August 
1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
I | | 
11.3 11.4 11.6 | 65.2 65.3 65.5 | 57.9 57.9 57.9 | Total 
Tete 12.0 12.4 | 73.5 73.5 73.7 | 64.6 64.7 64.5 | Hommes 
10.3 10.6 10.6 | 57.5 57.4 57.8 | 515 51.4 51.6 | Femmes 
| | | 
17:21 17.9 19.2 | 63.8 64.4 65.5 | 52.9 52.9 52.9 | 15-24 ans 
19.7 19.6 22.0 | 65.6 65.9 66.8 | 52.6 53.0 52,2 | Hommes 
14.2 16.0 16.3 | 61.9 62.8 64.1 | 53.1 52.8 53.6 | Femmes 
| | | 
10.1 10.0 10.0 | 65.5 65.5 65.6 | 58.9 58.9 59.0 | 25 ans et plus 
10.7 10.5 10.5 | 75.3 75.2 75.2 | 67.3 67.3 67.3 | Hommes 
9.4 9.3 9.3 | 56.4 56.3 56.5 | 51.1 51.1 51.2 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


October September August 
1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août 


October September August 
1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août 


October September August 
1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
21.6 19.2 20.3 | 53.5 53.1 52.6 | 42.0 42.9 42.0 | Terre-Neuve 
| | | 
17.0 17.9 18.3 | 65.8 65.3 66.1 | 54.6 53.6 54.0 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
12.5 1253 13.3 | 59.7 59.4 59.6 | 52.2 52.1 51.7 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
11.9 1223 12.7 | 58.4 59.4 58.9 | 51.4 52.1 51.4 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.7 12.5 12.9 | 62.3 62.4 62.6 | 54.4 54.6 54.5 | Québec 
13.6 13.1 13.6 | 71.3 71.5 71.8 | 61.7 62.2 62.0 | Hommes 
11.6 11.7 12.0 | 53.7 53.7 53.9 | 47.5 47.4 47.4% | Femmes 
; | | | 
idee 1153 113 | 67.1 67.2 67.2 | 59.5 59.6 59.5 | Ontario 
12.3 ee 12.6 | 75.2 75.1 75.2 | 65.9 66.0 65.7 | Hommes 
9.9 10.3 9.9 | 59.3 59.6 59.5 | 53.4 53.5 53.7 Femmes 
| | 
8.6 9.2 10.0 | 65.8 65.6 65.4 | 60.2 59.6 58.8 | Manitoba 
| | | 
8.4 8.4 8.6 | 66.5 66.1 66.0 | 61.0 60.6 60.3 | Saskatchewan 
| | | 
9.4 9.2 9.6 | 74173 71.4 72.1 | 64.6 64.9 65.2 | Alberta 
9.5 9.0 925 | 79.6 79.8 80.3 | 72.0 72.6 72.7 | Hommes 
9.2 9.4 9.7 | 63.1 63.1 64.1 | 57.3 57.2 57.9 | Fenmes 
| | | 
10.6 10.6 10.9 | 66.4 66.0 66.4% | 59.4 58.9 59.1 | Colombie-Britannique 
pp Lee 11.4 11.6 | 73.9 73.2 73.9 | 65.7 64.8 65.3 | Hommes 
10.0 9.7 10.1 | 59.3 59.0 59.2 | 53.3 53.3 53.3 ; Femmes 
I | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time rain Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | October September August | October September August 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,173 10,160 10,090 | 2,067 2,067 2,129 
Males - hommes | 6,051 6,041 5,981 | 614 626 658 
Females - femmes | 4,122 4,119 4,109 | 1,453 1,441 1,471 
| l 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
fee ee RM es OB ee 
Branche d'activité |October September August |October September August | October September August 
11992 1992 1992 11992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
[Octobre Septembre Août |Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | l 
Industries de biens | 3,273 3,290 3,286 | 558 558 577 | 14.6 14.5 14.9 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,965 8,945 8,919 | 911 917 917 | 9.2 9.3 9.3 
Agriculture | 434 430 429 | 36 36 33 | 7.7 7.7 7e 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 250 251 254 | 48 48 54 | 16.1 16.1 17.5 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,761 1,789 1,776 | 254 266 287 | 12.6 12.9 13.9 
Construction | 678 673 674 | 208 203 201 | 23.5 23.2 23.0 
Transportation, communication | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 923 929 916 | 83 80 81 | 8.3 7.9 8.1 
Trade - Commerce | 2,154 2,138 2,175 | 257 263 267 | 10.7 11.0 10.9 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | e752 759 759 | = = = | = = 3 
Services | 4,480 4,469 4,409 | 465 474 475 | 9.4 9.6 9.7 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 823 805 820 | - = = | == = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. cS aha tiie hang ram selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment Unemployment 


| 
Population active Emploi | Chômage 
| 
| 
| 


October September August 
1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août 


1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 


| 

October September August | October September August 
l 
I 


thousands - milliers 


| | | 
St-John's | 82 82 83 | 70 71 71 | 12 iat 12 
Halifax | 167 167 166 | 151 150 148 | 16 17 18 
Saint John | 62 62 62 | 56 56 55 | 6 6 7 
Chicoutimi - Jonquiére | 64 64 65 | 55 55 55 | 9 a 10 
Québec | 323 323 323 | 290 286 283 | 33 37 40 
Trois-Riviéres | 58 58 57 | 49 49 48 | 9 7, 10 
Sherbrooke | 63 63 62 | 54 53 53 | 4 9 9 
Montréal | 1,586 1,594 1,589 | 1,382 1,390 1,384 | 204 204 205 
Ottawa - Hull | 479 482 484 | 438 441 441 | 41 41 43 
Sudbury | 71 70 69 | 62 60 60 | 9 9 9 
Oshawa | 115 114 115 | 100 98 99 | 15 16 16 
Toronto | 2,007 2,005 2,002 | 1,756 1,759 1,768 | 251 246 235 
Hamilton | 326 328 330 | 288 292 294 I 38 36 35 
St. Catharines - Niagaral 168 166 163 | 143 142 140 | 25 24 24 
London | 182 179 178 | 167 163 162 | 15 16 16 
Windsor | 130 131 132 | 113 15; 116 | 17 16 16 
Kitchener - Waterloo | 207 208 210 | 185 185 187 | 22 23 23 
Thunder Bay | 63 63 63 | 56 56 56 | 7 7 7 
Winnipeg | 332 332 334 | 296 293 295 | 35 39 39 
Regina | 95 95 95 | 87 87 87 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 94 94 | 83 83 83 | iM a 11 
Calgary | 404 403 405 | 364 366 367 | 40 38 39 
Edmonton | 415 416 418 | 367 367 368 | 47 50 50 
Vancouver | 912 909 907 | 824 820 819 l 88 89 88 
Victoria | 131 131 133 | 121 120 121 | 11 11 12 
Canada | 13,807 13,811 13,827 | 12,229 12,218 12,221 | 1,578 1,593 1,605 
Nfld. - Terre-Neuve | 234 235 236 | 186 187 187 | 48 48 49 
Peele. Po. FE. | 64 64 65 | 53 53 53 | 11 12 12 
N°: S- NE | 415 417 418 | 362 361 360 | 53 56 58 
N. B. | 331 332 333 | 290 291 290 | 41 42 43 
Québec | 3,389 3,393 3,389 | 2,959 2,958 2,950 | 430 434 439 
Ontario | 5,295 5,289 5,291 | 4,696 4,695 4,703 | 599 594 588 
Manitoba | 532 532 532 | 483 479 479 | 49 52 53 
Saskatchewan | 477 476 476 | 437 436 436 | 40 40 40 
Alberta | 1,369 1,372 1,376 | 1,241 1,242 1,244 | 128 130 132 
B. C. - C. B. | 1,700 1,693 1,695 | 1,518 1,510 1,507 | 182 184 188 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


October September August October September August October September August 
1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 


Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 


per cent - pourcentage 


| | | 
St-John’s | 14.5 13.9 14.7 | 63.7 64.0 64.3 | 54.5 55.1 54.8 
Halifax | 9.7 10.3 10.9 | 67.8 67.9 67.6 | 61.2 60.9 60.3 
Saint John | 10.2 9.9 11.0 | 65.9 66.1 66.2 | 59.2 59.6 58.9 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.1 14.2 14.8 | 57.6 58.1 58.6 I 49.4 49.8 49.9 
Québec | 10.2 11.6 1275 | 65.2 65.3 65.4 | 58.5 57.7 57.4 
Trois-Rivières | 16.1 15.7 16.7 | 61.2 60.6 60.3 | 51.4 511 50.2 
Sherbrooke | 14.9 14.9 14.4 | 61.3 60.8 60.0 | 522 51.7 515 
Montréal | 12.8 12.8 12.9 | 64.1 64.4 64.3 | 55.8 56.2 56.0 
Ottawa - Hull | 8.5 8.6 8.9 | 69.1 69.7 70.0 | 63.2 63.7 63.7 
Sudbury | 12.9 13.2 13.5 | 60.1 59.1 59.0 | 52.35 SiS 51.1 
Oshawa | 1324 14.3 14.0 | 66.1 66.3 67.6 | 57.4 56.9 58.1 
Toronto | 12.5 L255 LER | 69.4 69.3 69.3 | 60.7 60.8 61.1 
Hamilton | 11.6 11.0 10.7 | 66.4 66.9 67.3 | 58.7 59.5 60.1 
St. Catharines - Niagaral 15.0 14.6 14.4 | 63.6 63.1 62.2 | 54.1 53.9 53.2 
London | 8.3 9.0 9.0 | 69.7 68.8 68.5 | 63.9 62.7 62.3 
Windsor | 12.8 lee 1291 | 62.8 63.3 63.8 | 54.8 55.6 56.1 
Kitchener - Waterloo | 10.6 11.0 10.9 | 72.8 73.8 74.7 | 65.1 65.6 66.5 
Thunder Bay | 11.8 11.7 10.8 | 63.4 63.0 62.6 | 56.0 55.7 55.8 
Winnipeg | 10.7 1197 11.7 | 66.1 66.3 66.6 | 59 oL 58.5 58.8 
Regina | 8.4 8.5 8.3 | 69.2 69.0 68.9 | 63.4 63.2 63.2 
Saskatoon | 11.6 LIT 11.7 | 67.0 66.7 66.5 | 59.2 58.9 58.7 
Calgary | 9.8 9.4 9.5 | 72.6 72.6 73.0 | 65.5 65.8 66.0 
Edmonton | 11.4 11.9 11.8 | 71.6 71.9 72.3 | 63.4 63.3 63.7 
Vancouver | 9.7 9.7 Wat. | 69.2 69.1 69.1 | 62.6 62.4 62.4 
Victoria | 8.2 8.5 92 | 57.8 58.0 58.9 | 53.0 53.0 53.5 
Canada | 11.4 11.5 11.6 I 65.4 65.5 65.6 | 579 57.9 58.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.5 20.4 20.8 | 53.1 53.3 53.6 | 42.2 42.4 42.5 
PSE. "1-1 2. (RP. ES | 177 18.3 18.2 | 65.7 65.7 66.4 | 54.1 53.7 54.3 
N. S. - N. É. | 12.8 13.4 13.9 | 59.6 59.9 60.1 | 52.0 51.9 51.8 
N. B. | 12.4 12.7 12.9 | 58.9 59.1 59.3 | 51.6 51.8 51.6 
Québec | 12.7 12.8 13.0 | 62.4 62.5 62.5 | 54.5 54.5 54.4 
Ontario | 11.3 112 LIFE | 67.1 67.2 67.3 | 59.5 59.6 59.8 
Manitoba | 9.2 9.8 10.0 | 65.6 65.6 65.6 | 59.6 59.1 59.1 
Saskatchewan | 8.4 8.4 8.4 | 66.3 66.1 66.0 | 60.7 60.6 60.5 
Alberta | 9.3 95 9.6 | 71.6 71.8 7es2 | 64.9 65.0 65.2 
B2@Gs—-"GeaB | 10.7 10.9 11.1 | 66.3 66.2 66.4 | 59.2 59.0 59.1 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1992. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1992. 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


21,155 13,777 A 


3,721 2,282 B 
1,802 849 C 
1,919 1,433 B 
17,435 11,494 A 
8,973 7,589 A 
4,620 3,858 A 
4,353 3,731 A 
5,469 3,711 B 
3,114 2,522 B 
2,355 1,189 C 
2,993 194 D 
1,046 F270 
1,947 67 E 
5,348 1,383 C 
10,321 7,579 À 
1,896 1,194 B 

922 440 C 

974 754 C 
8,425 6,386 À 
4,444 4,122 A 
2,295 2,115 A 
2,149 2,008 A 
2,701 2,129 B 
1,549 1,396 B 
1,153 734 C 
1,280 134 D 

482 84 E 

798 50 E 
2,433 868 C 
10,834 6,197 A 
1,825 1,088 C 

880 409 C 

945 679 C 
9,009 5,109 A 
4,528 3,467 A 
2,325 1,744 B 
2,204 1,723 B 
2,768 1,582 B 
1,565 1,126 C 
1,203 455 C 
1,713 60 E 

564 43 E 
1,149 17 F 
2,916 515 C 


Emploi 


10,425 


6,826 
3,418 
3,408 


3,416 
2,333 
1,083 


184 
119 
64 


1,267 


6,765 


981 
348 
633 


5,783 


3,700 
1,865 
1,835 


1,957 
1,292 
665 


126 
79 
48 


791 


5,579 


936 
340 
597 


4,642 


3,126 
1,553 
1,573 


1,459 
1,041 
418 


QO MMO OPW ww F NNN P 


QO mm ONAN ww we NN Ww 


ment 


Chômage 


1,433 


364 
161 
203 


1,069 
763 
441 
323 
295 
189 
106 


10 


mere mmo OO oO ome © meoo moo ON nN BODO © 


Tt CCC 7mm mow oe mmo © 


Not in 
labour 
force 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


per cent - pourcentage 


65.1 


61.3 
47.1 
74.7 


65.9 


84.6 
83.5 
85.7 


67.8 
81.0 
50.5 


6.5 
124 
3.5 
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73.4 


63.0 
47.8 
77.4 


75.8 


92.8 
92.1 
93.4 


78.8 
90.1 
63.6 


10.5 
17.5 
6.3 


35.7 


57.2 


59.6 
46.5 
7159 


56.7 
76.6 


75.0 
78.2 


a 
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ment rate 


Taux de 
chômage 


10.4 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi _ Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 441 235 C 190 C 46 D 206 53.4 C 19.4 D 43.0 C 
15-24 years - ans 100 42 D 29 E LSE 58 41.5 D 30.4 E 28.9 E 
15-19 years - ans 50 LE 7E GF 39 21.8 € 34.2 F 14.4 E 
20-24 years - ans 50 31 D ze JE SUE 19 61.2 D C9TAME 43.4 E 
25 years and over - ans et plus 341 194 C 161 C 33 E 147 56.8 C 172106 47.1 C 
25-44 years - ans 184 134 C 109 C 25 E 50 72.9 C 18.5 E 59.4 C 
25-34 years - ans 94 68 C 54 D 14 E 26 LAS PE 20.4 E 57.5 D 
35-44 years - ans 91 67 C 56 D ITE 24 735.546 16.5 E 61.4 D 
45-64 years - ans 104 58 D 50 D 8 F 45 56.2 D 14.0 F 48.3 D 
45-54 years - ans 62 42 D 37 D SF 19 68.5 D 12.4 F 60.0 D 
55-64 years - ans 42 16 E PS eco Up 26 38.2E nee ME S1l22E 
65 years and over - ans et plus 53 wes G ates) G SF OM 52 DOME oe G 16 
Males - Hommes 218 LS20C 108 D 24 E 86 60.6 C 18.4 E 49.4 D 
15-24 years - ans 51 22 D ISLE 6E 29 42.4 D 29.7 1E 29.8 E 
15-19 years - ans 26 BYE Ae eae aera 20 20.3 E soa iP AO ie 
20-24 years - ans 25 16 E 12 E 5 F 9 64.7 E 28.7 F 46.1 E 
25 years and over - ans et plus 167 110 C 93 C 18 E 57 66.1 C 16.1E 55.4 C 
25-44 years - ans 91 ANS 60 D leve 19 79.4 C 16.8 E 66.1 D 
25-34 years - ans 46 36 D 29 D me 10 77.3 D 19.5 E 62.2 D 
35-44 years - ans 45 36 C 31 D 5 F 8 81.6 C 14.1 F 70.1 D 
45-64 years - ans 52 38 D S2ap GT 14 72.4 D 15325 F 61.4 D 
45-54 years - ans 31 26 D ze D GF 5 83.1 D 14.0 F 71.4 D 
55-64 years - ans 21 Je E 10 E steve (G 9 56.6 E eee G 46.6 E 
65 years and over - ans et plus 24 vere mitt ett Ne. G 24 weet Sacre #30 dr 
Females - Femmes 223 103 C 82 D 2INE 120 46.3 C 20.8 E 36.7 D 
15-24 years - ans 49 20 D 14 E 6 F 29 40.7 D S1:1- FE 28.0 E 
15-19 years - ans 24 6 E GF ie G 19 23.4 E ae oe G 15.2 F 
20-24 years - ans 25 14 D 10 E GF 10 57.6 D 29.5 F 640.6 E 
25 years and over - ans et plus 174 83 C 68 D 15 E 91 47.9 C 18:3.1E 39.1 D 
25-44 years - ans 94 62 C 50 D 13 E 31 66.5 C 20.5 E 52.9 D 
25-34 years - ans 48 S22D 25 D ok 16 67.4 D 21.5 F 52.9 D 
35-44 years - ans 46 30 D 24 D 6F 16 65.6 D 19.4 F 52.9 D 
45-64 years - ans 52 21 D 18 E 2, SON 5 31 39.8 D ete 35.1E 
45-54 years - ans 31 16 E 15 E AE 14 53.6 E aie G 68.4 E 
55-64 years - ans 21 G4 F on le Sac Ll 17 LOSTAF vets att A oF 
65 years and over - ans et plus 29 oie ut oon 2 ects 28 Ste à) age ol Oe el 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 64 C 55 C 9E 34 64.9 C 14.4 E 55.6 C 
15-24 years - ans 19 11D 9E aoe |p 8 59.6 D 2 48.8 E 
15-19 years - ans 9 GE GE aoe G 5 44.4 E 6 38.0 E 
20-24 years - ans 9 7 D 6 E oe alt OO 75.1 D G0, La 59.7 E 
25 years and over - ans et plus 80 53 C 45 C JE 27 66.2 C 13.6 E 57.2 C 
25-44 years - ans 40 35 C 29 C SE 5 87.0 C 15.5°E 73.5 C 
25-34 years - ans 20 18 C 15 D soe E store 87.6 C .-1E TAC ESD 
35-44 years - ans 19 17 C 15 D Sn E AGO 86.3 C Aye Le 76.1 D 
45-64 years - ans 24 i ate 15 D 556 LP 7 70.1 C ate Le 62.7 D 
45-54 years - ans 14 11 C 10 D SAR à ÉTÉ 82.6 C “Ge Le 74.7 D 
55-64 years - ans 10 6E SE AG Ie 5 53.7 E D 46.9 E 
65 years and over - ans et plus 16 355) [A even ono 2 15 woo IP fee J SE 
Males - Hommes 48 35 C 30 C SE 13 72.4 C 14.2 E 62.1 C 
15-24 years - ans 10 6 D SE ope ld 4 62.4 D wank 46.8 E 
15-19 years - ans 5 Soe [=e co LF doe iD ire cools 6 ren à 
20-24 years - ans 5 40D soe IE Fo LP one 76.7 D et 1 Sos 12 
25 years and over - ans et plus 38 29 C 25 C arate 10 74.9 C san 12 66.0 C 
25-44 years - ans 20 18 C 16 D oie E SOs 93.7 C eee E 80.2 D 
25-34 years - ans 10 9C 8 D bEot:Lr se 92.9 C Gun LF 76.2 D 
35-44 years - ans 9 9 C 8 D one. lz SO 94.5 C ano. lz 84.6 D 
45-64 years - ans 12 10 D 9 D coe LP S86 C9200 sterol Fe 72.7 D 
45-54 years - ans 7 6 C 6 D 0 .. 90.4 C RUE 84.3 D 
55-64 years - ans 5 Boo E sao le Ae LS are Aare 16 Son Le 
65 years and over - ans et plus 7 16 oo (9 Sao Ar 6 ee WG aco ls 16 
Females - Femmes 50 29 C 25 C GE 21 57.8 C 14.6 E 49.4 C 
15-24 vears - ans 9 SE SE Ade 1 4 56.5 E Con 50.8 E 
15-19 years - ans 5 De 2 nos Ir Sac À) state 0 --0F wee 7 
20-24 years - ans 5 de LE Bois Bom AS ee Bc k= weet Ge. LE 
25 years and over - ans et plus 41 24 C 20 C GE 17 58.1 C 15.6 E 49.0 C 
25-44 years - ans 20 16 C 14 D LE 4 80.5 C UE 67.0 D 
25-34 years - ans 10 9 D 7D a syste re 82.3 D Sacre 66.1 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7D ooo lF vere 78.6 D Soe We 68.0 D 
45-64 years - ans 12 70D 6E seca LE 5 61.2 D cone 52.8 E 
45-54 years - ans 7 5 D GE soo (8 avers 74.8 D 16 65.0 E 
55-64 years - ans 5 Fos aie, IP soin ate Atl s Feel à ope Le 
65 years and over - ans et plus 9 S00 Un aca. il. 500 à! 9 +... 1H 25,7 dl eaten 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1992. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les 


deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years.- ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
‘25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
697 417 B 370 C 47 D 280 
129 74 C 63 D LINE 56 
63 24 D 20 E 4 F 39 
66 50 D 43 D ae 16 
568 344 C 308 C 36 E 224 
285 237 B 209 C 28 E 48 
147 124 C 107 C 16 E 24 
138 113 C 102 C TIE 24 
175 102 C 94 C 8 F 73 
100 73510 68 C SF 27 
75 29 E 26 E 5 CRUE) 46 
108 4G 4G Aes) 103 
335 227 C 202 C rdsy Va 108 
65 38 D 32 D 6F 27 
32 TSE HONE ee. 16 20 
33 26 D Zone 4F 7 
269 189 C 170 C 19 E 80 
138 126 C A2 IC 14 E 12 
71 65 C 56 C 8F 6 
67 62 C 56 C 6F 5 
86 60 C 55 C 5 F 26 
49 41 C 38 D see G 8 
37 19 E 17 E 486 UU 18 
46 16 so 10 ee à) 43 
363 190 C 169 C 220E 172 
64 35 D 30 D Ser, 28 
31 101E 10 E eee G 19 
33 24 D 210E 400 ln 9 
299 155 C 138 C 17 E 144 
147 LEG 97 C ENS 36 
76 59 C 51 D 8 F 17 
71 52 C 46 C SF 19 
89 43 D 39 D wee G 47 
51 32 D 30 D he AG 19 
38 LOVE 10F 1H 28 
62 200 à, SR À) ASS 61 
562 332 C 296 C 36 E 230 
109 62 C 51 D 11E 47 
55 24 D 19 E 5F 31 
54 38 D 32 D 6E 16 
452 270 C 245 C 25 E 182 
231 183 C 164 C 19 E 48 
117 90 C 79 C al {2 26 
115 93 C 85 C 8F 22 
138 83 C 77 C 6 F 55 
80 60 C 55 C GF 20 
58 23 D 22 D ate G 35 
83 GF GF ice teed 79 
273 182 C 164 C 18 E 91 
56 32 D 26 D 6 E 24 
28 ll E 9E nis 2G 17 
28 20 D 17 E eel a 7 
217 150 C 138 C SRE 67 
114 99 C 90 C 9E 14 
57 49 C 43 D 6F 8 
56 50 C 47 C GF 6 
68 49 C 45 C sale lz 20 
40 34 C 32 C a lp 6 
28 15 D 14 D SOL 13 
36 TRE Bo le PH 33 
289 150 C 132 C 18 E 139 
54 30 D 25 D See 23 
27 TSE 10 E feo eG 14 
27 18 D 15 D SSSR 9 
235 120 C 107 C T2RE 115 
118 84 C 74 C 10 E 34 
59 41 C 36 D SF 18 
58 43 C 38 D SF 16 
70 34 D 32 D 16 35 
40 26 D 24 D 16 14 
30 9E 8 E Ate A 21 
47 Aino. Acs. <4) eis 46 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
59.9 B LLE28D 53.12€ 
57.0 C 14.9 E 48.5 D 
37.8 D 17.9 F 31.0 E 
75.3 D 13.4 E 65.1 D 
60.5 C 10.4 E 54,2 C 
83.1 B 14572E 73.4 C 
83.8 C 13.3 E 72.7 C 
82.4 C 10.0E 74.1 C 
58.4 C 7.8F 53.9 C 
sae 1G 12.30% 67.9 C 
38.7 E scot S5.¢c £ 
4.1 G state SJ 4.0 G 
67.9 C Pe aE 60.3 C 
58.4 D 15.9 E 49.1 D 
37008 dE 30.9 E 
78.4 D 14.8 F 66.8 E 
70.2 C 10.1E 63.1 C 
91.5 C 11.65 E 81.0 C 
91.0 C USSF 79.1 C 
92.0 C 9.8F 83.0 C 
69.6 C AAA |= 64.3 C 
83.7 C 00 77.8 D 
50.7 E Se 46.2 E 
eG se 26 
5225: ¢ SE 46.5 C 
55.5 D 13.7 F 47.9 D 
37.7 E eke oe 31.1E 
72.1 D oe. li 63.5 E 
51.8 C 10.8 E 46.2 C 
75.3 C L2AOUE 66.2 C 
77.2 C 133 50k 66.8 D 
73210 10.4 F 65.6 C 
47.7 D 5516 43.9 D 
63.1 D 006 58.3 D 
CTSCRE rl 24.8 F 
ated ste 1G Sno ol 


59.1 C 10.8 E 52.7 C 
56.8 C 17.7 E 46.8 D 
43.6 D 20.6 F 34.6 E 
70.3 D 15.9 E 59.1 D 
59.7 C 9.3 E 54.1 C 
79.1 C 10.4 E 70.9 C 
77.3 C 12.0 E 68.0 C 
80.9 C 8.8 F 73.8 C 
60.1 C 7.2 Fi 55.8 C 
74.5 C 72. EF 69.1 C 
40.3 D 16 37.4 D 
4.8 F osm J 4.8 F 
66.7 C 10.0 E 60.0 C 
57.0 D 17.8 E 46.9 D 
40.7 E ..F Silver 
73.5 D 55a LP 62.8 E 
69.2 C 8.4 E 63.4 C 
87.4 C ASE 79.0 C 
85.6 C 12.0F 75.3 D 
89.1 C ZUNE 82.8 C 
71.1 C som. Le 66.5 C 
83.8 C Boo lz 78.4 C 
52.9 D Son (fh 49.4 D 
ae La sere 6 acon F 
52.0 C TL S9RE 45.8 C 
56.6 D WATS i 46.6 D 
46.5 E oo G 38.27 E 
66.9 D eon. iP 55.2 D 
50.9 C 10.4 E 45.6 C 
71.1 C 11.4 E 63.0 C 
69.2 C 12200, 60.9 D 
73.0 C 10.8 F 65.1 D 
49.3 D oe G 45.3 D 
65.1 D ove) G 59.7 D 
28.4 E vee J 26.2 E 
sre) J site 4G coe J 


i 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
. Both sexes - Les deux sexes 5,437 3,389 B 2,994 B 396 D 2,048 62.3 B 11.7 D 55.1 B 
15-24 years - ans 908 501 C 420 C 81 E 407 55,2 C 16.1E 46.3 C 
15-19 vears - ans 452 173 D 141 D 3245 279 38.3 D 18.6 E 31.1 D 
20-24 years - ans 456 328 C 280 D 49 E 128 71.9 C 14.8 E 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 4,529 2,888 B 2,573 B 315 D 1,641 63.8 B 10.9 D 56.8 B 
25-44 years - ans 2,336 1,932 B i 21220 220 D 404 82.7 B 11.4 D 73.3 C 
25-34 years - ans 1,192 977 C 852 C 125 E 215 81.9 C 1228%E (Akay = 
35-44 years - ans 1,144 955 B 861 C 55 7E 188 83.5 B JE 152210 
45-64 years - ans 1,468 919 C 826 C 93 E 549 62.6 C 10.2 E 56.3 C 
45-54 years - ans 846 644 C 579 C 66 E 201 76.2 C 1O0S2NE 68.4 C 
55-64 years - ans 622 275 D 247 D 28 F 347 44.2 D 10.0 F 39.7 D 
65 years and over - ans et plus 725 37 F 35 F ac) 688 5.1 F arte ae 4.8 F 
Males - Hommes 2,642 1,891 B 1,660 C 231 D 750 71.6 B 12.2 D 62.9 C 
15-24 years - ans 464 265 C 215 D SOLE 199 57.2 C 18.8 E 46.4 D 
15-19 years - ans 231 94D 74 E 20 5 137 40.6 D 2.5.5 31 .9E 
20-24 years - ans 232 171 D 141 D 30 F 61 73.7 D 17.4F 60.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,178 1,626 B 1,445 C 181 E 552 74.7 B LIRE 66.4 C 
25-44 years - ans 1,162 1,060 B 934 C 126 E 102 91.2 B 11.9 E 80.4 C 
25-34 years - ans 596 540 C 467 C 73 E 56 90.7 C 13.5 E 78.4 C 
35-44 years - ans 566 520 B 466 C 53 E 46 91.8 B 10°3%E 82.4 C 
45-64 years - ans 717 539 C 486 C 54 E 177 75.3 C 10.0E 67.8 C 
45-54 years - ans 418 365 C S310CG 35 F 53 87.3 C 9-505 79.0 C 
55-64 years - ans 298 174 D 155 D 19 F 124 58.4 D iB ble 52.0 D 
65 years and over - ans et plus 300 mic’ à 26 F Cte J 273 9.0 F bree, ead Save F 
Females - Femmes 2,795 1,498 C 15333 G 165 E 1,298 53.6 C 11.0NE 47.7 C 
15-24 vears - ans 445 236 D 205 D SF 209 53.1 D 13.1F 46.1 D 
15-19 vears - ans 221 79 E 67 E 25k 142 35.8 E 15.2 F 30.4 E 
20-24 years - ans 224 157 D 138 D 19 F 67 70.1 D 12.0 F 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,351 15262 .C 1,128 C 134 E 1,089 53.7 C 10.6 E 48.0 C 
25-44 years - ans 1,174 872 C 779 C 93 E 302 74.3 C LORIE 66.3 C 
25-34 years - ans 596 437 C 384 C S2_E 160 More [& 11.9E 64.5 C 
35-44 years - ans 577 435 C 394 C 41 F 142 75.4 C 9.5 F 68.3 C 
45-64 years - ans 752 380 D 340 D 40 F 372 50.6 D 10.4 F 45.3 D 
45-54 years - ans 427 279 C 248 D SIE 148 65.3 C 11726 58.0 D 
55-64 years - ans 324 101 E 92 E 8 G 223 zh bee bial 8.4 G 28.5 E 
65 years and over - ans et plus 425 10 G 9 G DO. 416 2.3 G re BD 2.1 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,900 5,274 A 4,728 B 546 D 2,626 66.8 A 10.4 D 59.8 B 
15-24 years - ans 1,377 886 C 739 C 147 E 491 64.3 C 16.6 E 53,7 C 
15-19 vears - ans 649 334 C 263 D 71E 315 51.5 C 2135 40.5 D 
20-24 years - ans 728 552 C 476 C 76E 176 75.8 C 13.7 E 65.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,523 4,388 A 3,989 B 399 D 2,135 67.3 A 9.1 0D 61.2 B 
25-44 years - ans 3,343 2,864 A 2,581 B 283 D 479 85.7 A 9.9 D pera) 
25-34 years - ans 1,755 1,489 B l,ace B 167 E 266 84.9 B LIT2E 75.4 B 
35-44 years - ans 1,588 1,375 B 1,259 B 116 E 213 86.6 B 8.4 E 79.3 B 
45-64 years - ans 2,054 1,443 B 1,334 C 110 E 611 70.3 B 7R01E 64.9 C 
45-54 years - ans 1,159 967 B 901 C 66 E 192 83.4 B 6.8 E 77.8 C 
55-64 years - ans 895 476 C 433 C 44 F 419 53.2 C 9.2 F 48.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,127 81 E 74 E 7 J 1,046 Uta 8.3 J 6.6 E 
Males - Hommes 3,847 2,887 B 2,567 B 320 D 960 75.0 B 11.1 D 66.7 B 
15-24 years - ans 702 463 C 378 D 85 E 239 66.0 C 18.5 E 53.8 D 
15-19 years - ans 332 170 D 132 D 38 F 162 51.2 D 22.4 F 39.7 D 
20-24 years - ans 370 293 C 246 D 47 E 77 79.2 C 16.2E 66.4 D 
25 years and over - ans et plus 3,145 2,424 A 2,190 B 234 D 721 77.1A 9.7 D 69.6 B 
25-44 years - ans 1,652 1,550 A 1,389 B 161 E 102 93.8 A 10.4 E 84.1 B 
25-34 years - ans 874 817 B 716 C 100 E 57 93.4 B 12.3 E 82.0 C 
35-44 years - ans 778 734 B 673 C 61E 45 94.3 B 8.3 E 86.4 C 
45-64 years - ans 1,013 820 C 753: C 67 E 193 81.0 C 8.2E 74.4 C 
45-54 years - ans 574 530 B 490 C 40 F 45 92.2 B 7.5 F 85.3 C 
55-64 years - ans 438 291 C 263 D 74 PAZ 148 66.3 C 9.4 F 60.1 D 
65 years and over - ans et plus 480 53 E 48 E 6 J 427 IAE 10:99 9J9)E 
Females - Femmes 4,053 2,387 B 2,161 B 226 D 1,666 58.9 B 9.5 D 53.3 B 
15-24 years - ans 675 423 C 362 C 61E 252 62.7 C 14.5 E 53.6 C 
15-19 years - ans 317 164 D 131 D 33 F 153 51.8 D 20.1F 41.4 D 
20-24 years - ans 358 259 C 230 D 28 F 99 7e-.31€ 1.6 EF 64.4 D 
25 years and over - ans et plus 3,378 1,964 B 1,799 B 165 E 1,414 58.1 B 8.4 E 53.3 B 
25-44 years - ans 1,691 1,314 B 1,192 C 20 377 77.78 9.2 E 70.5 C 
25-34 years - ans 881 672 C 606 C 67 E 208 76.3 C 9.9 E 68.8 C 
35-44 years - ans 810 641 C 586 C SSE 169 79.2 C 8.6 E 72.4 C 
45-64 years - ans 1,041 623 C 580 C 43 F 418 59.8 C 6.8 F 55.8 C 
45-54 years - ans 584 437 C 411 C 26 F 147 74.8 C 5.9 F 70.4 C 
55-64 years - ans 457 186 D 169 D 17 G 271 40.7 D 8.9 G 37.0 D 
65 years and over - ans et plus 647 27F ray (ae 2 des 619 4.2F CP) G.1F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1992, 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1992. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans : 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
811 534 B 493 C G1 E 277 
146 96 C 83 D 14 E 49 
72 38 D 31 D 6) F 34 
74 59 C 51 D 8 F 15 
665 437 B 411 C CAE 227 
329 285 B 266 C 19 E 44 
171 144 C 13°C LOF 27 
158 141 C 133 C 8F 17 
199 143 C 136 C PRE 56 
111 95 C 90 C 5 G 16 
88 48 D 46 D 5 G 40 
136 9E 9F rer 127 
394 290 B 266 C 2SIE 104 
75 51 D 43 D SF 23 
37 20 E 16 E 4 G 17 
38 31 D 27 D 5 G 7 
319 239 B 224 C 15 E 81 
164 153 C 142 C al fp 11 
86 79 C Ven “AZ 6 
78 74 C 70 Cc GF 4 
98 79 C 75 C 4G 19 
55 50 C 48 C cee G 5 
43 29 D 27 D Bers H 14 
58 7 F Tak See 51 
417 244 C 227 C 17E 173 
ral 45 D 40 D 6 F 26 
35 Tene 15 E 2. G 17 
36 28 D 25 D 6, 6 9 
346 199 C 187 C v2 EF 147 
166 132 C 124 C 8 F 33 
86 65 C 61 D 4 G 21 
80 67 C 63 C 4 G 13 
101 64 D 61 D JU 37 
56 45 D 42 D a. H 12 
45 19E 19 E se. H 26 
78 360410 ae G AO @) 76 
720 477 B 442 B 35 E 243 
131 79 C 69 D 10 E 52 
68 33 D 28 D 4 F 35 
63 46 C 40 D 6F 17 
589 398 B 374 C 85 E 190 
284 250 B 232 B 18 E 34 
145 126 C 115 C HSE 20 
139 125 B 118 C Zak 14 
176 13200 125 C Tak 44 
95 82 C 78 C GF 13 
81 49 D 47 D 2. G 31 
129 16 E 16 E HOME) 112 
353 262 B 243 C 19 E 92 
67 43 D 37 D 6F 24 
35 18 E 16 E 2... 6 17 
32 25 D 21 D GF 7 
286 219 B 206 C TSE 68 
142 134 B 124 C lO E 8 
72 67 B 61 C 6 F 5 
70 67 B 63 C GF Oi 
87 72 C 69 C etter 15 
47 43 C 41 C Arc € q 
40 29 D 28 D Ser TL 
57 12E AS 356 29) 45 
367 216 C 199 C 16 E 151 
65 36 D 32 D GF 28 
33 14 E ied |3 Reet iG 19 
31 22 D 19 D 6 10 
302 179 C 168 C 12E 123 
142 116 C 108 C 8F 26 
73 58 C 54 C SF 15 
69 58 C 54 C 2.6 TL 
89 59 C 56 C 4 G 29 
48 39 C 37 D AG 9 
41 20 D 19 E sh 21 
72 GF 4 F aoo d) 68 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
65.9 B 7.6E 60.8 C 
66.1 C 14.5 E 56.6 D 
52.2 D 16.6 F 43.5 D 
79.6 C Lalor 69.2 D 
65.8 B 651 ,E 61.8 C 
86.6 B 6.7 E 80.8 C 
84.2 C 7.8F 77.7 C 
89.2 C 5. Suh 84.2 C 
71S TAC 5.0F 68.1 C 
85.2 C 4.9 G 81.0 C 
54.7 D -..hG 51.8 D 
6.8 E atone J 6.4 F 
73.6 B 8.1 E 67.6 C 
68.5 D 16.3 F 57.3 D 
53.9 E she eal à 43.6 E 
82.8 D 14.6 F 70.7 D 
74.7 B 6:31E 70'0 C 
93.4 C Tard tp 86.7 C 
92.5 C Chey |e 83.9 C 
94.4 C 4.9F 89.7 C 
80.7 C 4.8 G 76.8 C 
91.1 C 16 87.4 C 
67.3 D He Un, 63.2 D 
11.8 F aie J DS Sar 
58.6 C 718 E 54.4 C 
63.6 D Lesa 55.8 D 
SO.5E se." 6G 43.5 E 
76.3 D se. G 67.6 D 
57.5 C 5.9)F 54.1 C 
79.9 C 6.1F 75.0 C 
76.0 C 6.0 G 71-5 D 
84.1 C 6.2 G 78.9 C 
63.1 D .. G 59.7 D 
79.4 D Biot Lo 74.7 D 
42.8 E BOO | 41.2 E 
Fe de ... 6 
66.3 B Tham) 1s 61.4 B 
60.1 C 13224E 52.2 D 
47.9 D 12.8 F 41.7 D 
73.3 C 13.4 F 63.5 D 
67.7 B 6.2 E 63.5 C 
88.1 B Gale 81.8 B 
86.4 C 8.6 E 79.0 C 
89.9 B 5.6 F 84.8 C 
74.8 C 5.0 F TAN le 
86.4 C 5.4 F 81.7 C 
61.2 D 16 58.6 D 
12.8 E ace J 12.6 E 
76.1 B fea dz 68.8 C 
64.2 D 13.9 F 55.3 D 
LAS SA à hove = G 46.1 E 
77.1 D 15.5 F 65.2 D 
76.4 B 5.8E 71.9 C 
94.5 B feetE 87.6 C 
93.1 B 9$24F; 84.6 C 
95.8 B RS E 90.8 C 
82.8 C SOC R 79.3 C 
90.6 C Be AE 86.1 C 
73.4 D BGO. Lo 71.2 D 
21.7 E CC | 21.6 E 
58.8 C 7.5.E 54.4 C 
55.9 D 12221E 49.0 D 
43.3 E en G S7.01E 
69.3 D wae G 61.8 D 
59.4 C 6.5 E 55,5 C 
81.8 C 7.0F 76.0 C 
79.8 C 7-92E 73.5 C 
83.9 C ce Lo 78.8 C 
67.0 C 5.9 G 63.0 C 
82.1 C 16 77.3 D 
49.2 D A Lo 46.2 E 
5.6F siete Bl 5.4 F 


a 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,915 1,353 B 1,236 B 116 D 562 70.7 B 8.6 D 64.6 B 
15-24 years - ans 370 238 C 207 C SIGE 132 64.3 C TS SIME 55.9 C 
15-19 years - ans 178 89 D 75 D 14 F 89 50.0 D 15.6 F 42.3 D 
20-24 years - ans 192 149 C 131 C ar 43 77.6 C 117 1F 68.6 C 
25 years and over - ans et plus 1,545 1,115 B 1,030 B 85 E 430 Fée 7.6E 66.7 B 
25-44 years - ans 874 751 B 689 B 62 E 123 86.0 B 8.2E 78.9 B 
25-34 years - ans 449 378 B 342 C 36 E 71 84.1 B 9251E 76.2 C 
35-44 years - ans 425 373 B 347 C 26 E 51 87.9 B 7.0E 81.8 C 
45-64 years - ans 456 341 C 319 C (74 5 115 74.7 C 6.6E 69.8 C 
45-54 years - ans 266 232 C 219 C 132F 35 86.9 C 5.4 F 82.2 C 
55-64 years - ans 190 109 D 100 D 10 G 81 57.6 D 9.0F 52.4 D 
65 years and over - ans et plus 214 23 E 221E Aaa d, 192 10.5 E SCO LOSRNE 
Males - Hommes 951 749 B 687 B 62 E 201 78.8 B 8.3 E 72.3 B 
15-24 years - ans 188 125 C 108 D 17 F 63 66.7 C 13.8 E 57.5 D 
15-19 years - ans 91 48 D 40 E 8 F 43 52.8 D 15.9 F 44.4 E 
20-24 years - ans 97 78 C 68 D 10 F 20 79.6 C 12240%FE 69.7 D 
25 years and over - ans et plus 763 624 B 579 B GSE 139 81.8 B Tac 75.9 B 
25-44 years - ans 437 414 B 382 C SALE 24 94.6 B 7.7E 87.4 C 
25-34 years - ans 223 211 B 192 C 18 E 13 94.4 B 8.6E 86.2 C 
35-44 years - ans 214 203 B 190 C 14 F 11 94.9 B 6.7F 88.5 C 
45-64 years - ans 230 194 C 181 C 130F 36 84.2 C 6.6 F 78.7 C 
45-54 years - ans 135 126 C 120 C 62F 9 93.3 C 520 er 88.7 C 
55-64 years - ans 95 68 D 62 D 7G 27 71.4 D 9.6 G 64.5 D 
65 years and over - ans et plus 95 16 E 16 F GE À 79 16.8 E sd 16.4 F 
Females - Femmes 964 603 C 549 C 54 E 360 62.6 C 9.0 E 57:06 
15-24 years - ans 182 113 C 99 D 14 F 69 61.9 C 12.4 F 54.2 D 
15-19 years - ans 88 41 D 35 E 6 G 46 47.2 D 15.2 G 40.0 E 
20-24 years - ans 94 71D 64 D 8 F 23 75.6 D 10.8 F 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 782 491 C 451 C 40 E 291 62.8 C SRE 57.6 C 
25-44 years - ans 436 337 C 307 C 30 E 99 77.3 C S29 cE 70.4 C 
25-34 years - ans 226 167 C 150 C 18 F 59 74.0 C 10.6F 66.2 C 
35-44 years - ans 210 170 C 157 C 12F 40 80.8 C 7:36 74.9 C 
45-64 years - ans 226 147 C 137 C 10 F 79 65.0 C 6.6F 60.7 C 
45-54 years - ans 131 106 C 99 D 6 G 26 80.4 C 6.0 G 75.5 D 
55-64 years - ans 95 Gl E 38 E AP a 53 643.7 E 45 40.2 E 
65 years and over - ans et plus 119 7G 6G Dos 2] 113 5.6 G en J 5.2 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,575 1,701 B 1,539 B 162 D 873 66.1 B 9.5 D 59.8 B 
15-24 years - ans 431 293 C 249 D 44 F 138 68.1 C 15.2E 57.7 D 
15-19 years - ans 205 120 D 100 E 20 F 85 58.5 D 16.8 F 48.6 E 
20-24 years - ans 226 173 C 149 D 24 F 53 76.7 C 14.0 F 66.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,144 1,408 B 1,290 B 118 E 736 65.7 B 8.4 E 60.2 B 
25-44 years - ans 1,067 919 B 833 C 85 E 148 86.1 B 955 2E AS TIC 
25-34 years - ans 529 446 C 399 C 47 E 84 84.2 C 10.5 E 75.4 C 
35-44 years - ans 538 473 C 434 C 39 E 65 88.0 C 8.2E 80.8 C 
45-64 years - ans 674 472 C 440 C 324F 202 70.0 C 6.8F 65.2 C 
45-54 years - ans 381 315 C 295 C 20 F 65 82.8 C 62546 77.6 C 
55-64 years - ans 294 157 D 144 D 12 G 137 53.3 D 7.8 G 49.2 D 
65 years and over - ans et plus 402 17 F 17 F ane À) 385 4.3 F on 4.3 F 
Males - Hommes 1,261 925 B 837 C 87 E 336 75:32B 9.4 E 66.4 C 
15-24 years - ans 219 149 D 123 D 26 F 70 68.0 D 17534 56.2 D 
15-19 years - ans 105 59 E 46 E 13 G 46 56.3 E 21.6 F 44.1 E 
20-24 years - ans 114 90 D 77 D 13 F 24 78.8 D 14.5 F 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,042 776 B 714 C 61 E 266 74.4 B 7.9-E 68.5 C 
25-44 years - ans 525 496 B 452 C 43 E 30 94.3 B 8.7 E 86.1 C 
25-34 years - ans 260 243 C CA AN 228k 18 93.2 C 9.0 F 84.8 C 
35-44 years - ans 265 253 C 232 C clerk a2 95.4 C 8.5 F 87.4 C 
45-64 years - ans 338 269 C 251 C 18 F 70 79.4 C 6.7F 74.1 C 
45-54 years - ans 191 175 C 165 C 10 G 16 91.5 C 5.7 G 86.3 C 
55-64 years - ans 147 94 D 86 D 8 G 53 63.8 D 8.5 G 58.3 D 
65 years and over - ans et plus 178 LTE li F Hos 167 6.4 F 3 (SAC 2 
Females - Femmes 1,313 776 C 701 C 75 E 537 59.1 C 974E 53.4 C 
15-24 years - ans 212 144 D 126 D 19 F 68 68.1 D L23:98F 59.3 D 
15-19 years - ans 100 61E 53 E 7G 39 60.8 E 12.2 G 53.4 E 
20-24 years - ans 112 84 D 72 D 11 G 28 74.6 D 13.5 G 64.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,102 632 C 576 C 56 E 469 57.4 C 829%E 52.3 C 
25-44 years - ans 541 423 C 381 C G2 E 119 78.1 C 100 +E 70.3 C 
25-34 years - ans 269 203 C 178 D 25 F 66 75.5 C d2224F 66.3 D 
35-44 years - ans 272 220 C 202 C ar 53 80.7 C 7:9 F 74.3 C 
45-64 years - ans 336 203 D 189 D 14 F 133 60.5 D AOF 56.2 D 
45-54 years - ans 190 141 D 131 D 10 G 49 74.1 D 7.1 G 68.8 D 
55-64 years - ans 146 63 E 58 E Gu 84 42.8 E 6.7 H 39.9 E 
65 years and over - ans et plus 224 6 G 6 G ceo J 218 2.7 G ec) 2G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1992. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1992. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 21,155 13,777 12,343 1,433 7,379 
15-24 years - ans 3,721 2,282 1,918 364 1,439 
25-44 years - ans 8,973 7,589 6,826 763 1,383 
45 years and over - ans et plus 8,462 3,905 3,599 306 4,557 

Single - Célibataires 5,407 3,546 3,006 540 1,861 
15-24 years - ans 3,111 1,813 1,518 295 1,298 
25-44 years - ans 1,774 1,510 1,289 221 264 
45 years and over - ans et plus 523 224 199 25 299 

Married - Marié(e)s 13,212 9,168 8,412 757 4,044 
15-24 years - ans 584 454 389 65 130 
25-44 years - ans 6,529 5,549 5,082 468 980 
45 years and over - ans et plus 6,099 3,165 2,941 224% 2,934 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,322 876 758 118 446 
15-24 years - ans 22 13 8 5 9 
25-44 years - ans 622 49G 422 72 128 
45 years and over - ans et plus 678 369 327 42 309 

Widowed - Veufs(ves) 1,214 186 168 18 1,028 
15-24 years - ans 4 cee So Lee Sc 
25-44 years - ans 48 36 23 S00 11 
45 years and over - ans et plus 1,162 147 132 15 1,015 


Males - Hommes 


Total 10,321 7,579 6,765 815 2,762 
15-24 years - ans 1,896 1,194 981 212 702 
25-44 years - ans 4,444 4,122 3,700 422 322 
45 years and over - ans et plus 3,981 2,263 2,083 180 1,718 

Single - Célibataires 3,025 2,074 1,710 364 951 
15-24 years - ans 1,684 1,004 818 186 680 
25-44 years - ans 1,079 944 785 159 136 
45 years and over - ans et plus 262 126 108 18 136 

Married - Mariés 6,590 5,097 4,708 389 1,493 
15-24 years - ans 205 183 159 25 22 
25-44 years - ans 3,124 2,963 2,733 230 162 
45 years and over - ans et plus 3,260 1,951 1,816 135 1,310 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 501 361 305 56 140 
15-24 years - ans 5 4 siete LES S60 
25-44 years - ans 228 206 174 32 22 
45 years and over - ans et plus 268 151 128 23 117 

Widowed - Veufs 206 48 42 6 158 
15-24 years - ans tate or OO rele as 
25-44 years - ans 12 10 8 Soc Bac 
45 years and over - ans et plus 192 36 32 5 155 


Females - Femmes 


Total 10,834 6,197 5,579 619 4,637 
15-24 years - ans 1,825 1,088 936 152 737 
25-44 years - ans 4,528 3,467 3,126 341 1,061 
45 years and over - ans et plus 4,481 1,642 1,517 125 2,839 

Single - Célibataires 2,382 1,472 1,296 176 910 
15-24 years - ans 1,427 809 700 108 618 
25-44 years - ans 694 566 504 62 128 
45 years and over - ans et plus 261 98 92 6 163 

Married - Mariées 6,623 4,071 3,704 368 2,551 
15-24 years - ans 379 270 230 40 108 
25-44 years - ans 3,405 2,587 2,348 238 818 
45 years and over - ans et plus 2,839 1,214 1,125 89 1,624 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 821 515 452 62 306 
15-24 years - ans 17 8 5 4 9 
25-44 years - ans 393 288 248 40 105 
45 years and over - ans et plus 410 218 200 19 192 

Widowed - Veuves 1,008 139 126 12 870 
15-24 years - ans eters: Aine hers xeie plete 
25-44 years - ans 36 27 25 ARE 9 
45 years and over - ans et plus 971 111 100 11 860 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


65.1 10.4 
61.3 16.0 
84.6 10.1 
46.1 7.8 
65.6 15.2 
58.3 16.3 
85.1 14.6 
42.8 11.0 
69.4 8.3 
77.7 14.3 
85.0 8.4 
51.9 7.1 
66.3 13.5 
58.2 37.0 
79.5 14.6 
54.4 11.3 
15.4 9.9 
76.1 OU 
12.7 10.4 
73.4 10.8 
63.0 17.8 
92.8 10.2 
56.9 8.0 
68.6 17.5 
59.6 18.6 
87.4 16.8 
48.1 14.6 
77.3 7.6 
89.4 13.5 
94.8 7.7 
59.8 6.9 
72.1 15.5 
94.7 eee 
90.2 15.6 
56.2 15.1 
23.2 12.4 
81.2 at 
18.9 12.6 
57.2 10.0 
59.6 14.0 
76.6 9.8 
36.6 7.6 
61.8 12.0 
56.7 13.4 
81.5 10.9 
37.5 6.4 
61.5 9.0 
71.4 14.8 
76.0 9.2 
42.8 7.4 
62.7 12.1 
48.4 43.3 
73.2 13.8 
53.2 8.6 
13.8 9.0 
74.4 a 
11.4 9.7 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


i 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 235 190 46 206 53.4 19.4 43.0 
Single - Célibataires 120 53 39 14 67 44.5 26.5 32.7 
Married - Marié(e)s 283 172 142 30 DEL 60.7 17.5 50.1 
Other - Autres 38 10 8 SOS 28 26.3 Ce CAES 
Males - Hommes 218 132 108 24 86 60.6 18.4 49.4 
Single - Célibataires 67 31 22 9 36 45.9 27.7 33% 2 
Married - Mariés 141 97 82 15 45 68.4 15.6 57.7 
Other - Autres 10 5 4 Sac 5 48.6 siete 41.6 
Females - Femmes 223 103 82 21 120 46.3 20.8 36.7 
Single - Célibataires 53 23 17 6 30 42.7 24.9 32.1 
Married - Mariées 142 75 60 15 67 53.1 19.9 42.5 
Other - Autres 28 5 4 aioe 23 18.7 siete 15.8 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 64 55 9 34 64.9 14.4 55.6 
Single - Célibataires 26 16 13 se 10 61.0 de 51.0 
Married - Marié(e)s 62 44 38 6 17 71.6 13.9 61.7 
Other - Autres 10 & re .. 7 34.8 AS se 

Males - Hommes 48 35 30 5 13 72.4 14.2 62.1 
Single - Célibataires 15 10 8 do 5 65.4 se 51.7 
Married - Mariés 31 24 21 ete 7 77.0 acte 68.1 
Other - Autres yar fé siete See + iets ates eee 

Females - Femmes 50 ace 25 4 21 57.8 14.6 49.4 
Single - Célibataires 2 7 6 eters 5 55.6 siete 50.2 
Married - Mariées 31 20 17 BAG 10 66.2 As 55.2 
Other - Autres 8 5 Se AE 0% 6 re. Sele lene 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 697 417 370 47 280 59.9 le 53.1 
Single - Célibataires 174 105 87 18 69 60.5 17.1 50.2 
Married - Marié(e)s 438 283 258 25 155 64.5 8.8 58.9 
Other - Autres 86 30 25 4 56 34.5 13.7 29.8 

Males - Hommes 335 227 202 25 108 67.9 11.4 60.3 
Single - Célibataires 97 62 50 ala t 36 63.4 18.5 51.6 
Married - Mariés 216 156 144 igh 60 72.1 7.4% 66.8 
Other - Autres 22 10 8 Soe 12 45.6 orale 35.0 

Females - Femmes 363 190 169 22 172 52.5 BS 46.5 
Single - Célibataires 76 43 37 6 33 56.8 14.9 48.3 
Married - Mariées 222 127 114 13 95 57.2 10.5 51.2 
Other - Autres 64 20 18 DO 4G 30.8 nate 28.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 562 332 296 36 230 59.1 10.8 52.7 
Single - Célibataires 143 81 68 13 62 56.5 16.1 47.4 
Married - Marié(e)s 353 229 209 20 124 64.8 8.6 59.2 
Other - Autres 65 22 19 ee 43 34.1 Siete 29.1 

Males - Hommes 273 182 164 18 91 66.7 10.0 60.0 
Single - Célibataires 80 46 38 8 34 57.5 17.4 47.5 
Married - Mariés 175 127 118 9 48 72.4 7.1 67.3 
Other - Autres 17 9 8 ie 9 51.2 aïete 44.6 

Females - Femmes 289 150 132 18 139 52.0 11.9 45.8 
Single - Célibataires 63 35 30 5 28 55.3 14.5 47.3 
Married - Mariées 178 102 91 11 76 57.3 10.4 51.3 
Other - Autres 48 13 11 plete 35 27.8 Sone 23.5 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,437 3,389 2,994 396 2,048 62.3 11,7 55.1 
Single - Célibataires 1,387 812 673 139 574 58.6 Teel 48.5 
Married - Marié(e)s 3,384 2,307 2,085 222 1,077 68.2 9.6 61.6 
Other - Autres 667 270 236 34 397 40.5 1287 35.4 

Males - Hommes 2,642 1,891 1,660 231 750 71.6 12.2 62.9 
Single - Célibataires 771 485 386 100 285 63.0 20.5 50.0 
Married - Mariés 1,686 1,299 1,183 116 387 741 8.9 70.2 
Other - Autres 185 107 92 16 78 57.9 14.5 49.5 

Females - Femmes 2,795 1,498 ARES 165 1,298 53.6 11.0 47.7 
Single - Célibataires 616 327 288 39 289 53.1 1221 46.7 
Married - Mariées 1,698 1,008 901 107 690 59.4 10.6 53.1 
Other - Autres 481 163 144 19 319 33.8 11.4 29.9 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1992. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,900 5,274 4,728 546 2,626 
Single - Célibataires 2,029 1,410 1,195 216 619 
Married - Marié(e)s 4,923 3,472 3,195 277 1,451 
Other - Autres 948 392 338 53 557 
Males - Hommes 3,847 2,887 2,567 320 960 
Single - Célibataires 1,126 815 672 143 311 
Married - Mariés 2,458 1,925 1,773 152 533 
Other - Autres 263 147 122 25 116 
Females - Femmes 4,053 2,387 2,161 226 1,666 
Single - Célibataires 903 596 523 73 307 
Married - Mariées 2,465 1,547 1,422 124 918 
Other - Autres 686 245 216 29 441 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 534 493 41 277 
Single - Célibataires 219 150 131 19 69 
Married - Marié(e)s 494 345 327 18 149 
Other - Autres 97 38 35 50 59 
Males - Hommes 394 290 266 23 104 
Single - Célibataires 123 89 75 14 34 
Married - Mariés 246 186 178 8 60 
Other - Autres 25 15 13 siete 10 
Females - Femmes 417 244 227 17 173 
Single - Célibataires 96 61 56 6 35 
Married - Mariées 248 159 149 10 89 
Other - Autres 72 24 22 Cor 49 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 720 477 442 35 243 
Single - Célibataires 176 112 99 13 64 
Married - Marié(e)s 463 337 318 19 127 
Other - Autres 80 28 25 0 52 
Males - Hommes 353 262 243 19 92 
Single - Célibataires 101 69 60 9 33 
Married - Mariés 231 182 173 9 50 
Other - Autres 21 11 10 siete 9 
Females - Femmes 367 216 199 16 151 
Single - Célibataires 75 44 39 5 31 
Married - Mariées 232 155 145 10 77 
Other - Autres 60 17 16 Fo 43 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,915 1,353 1,236 116 562 
Single - Célibataires 516 366 320 46 151 
Married - Marié(e)s 1,199 882 822 59 318 
Other - Autres 199 105 94 11 94 
Males - Hommes 951 749 687 62 201 
Single - Célibataires 297 217 188 28 80 
Married - Mariés 599 494 465 29 105 
Other - Autres 55 39 34 5 17 
Females - Femmes 964 603 549 54 360 
Single - Célibataires 220 149 132 17 71 
Married - Mariées 601 388 357 30 213 


Other - Autres 143 67 60 6 77 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,575 1,701 1,539 162 873 
Single - Célibataires 616 440 380 59 177 
Married - Marié(e)s 1,612 1,098 1,017 81 514 
Other - Autres 346 164 141 23 182 

Males - Hommes 1,261 925 837 87 336 
Single - Célibataires 348 252 211 41 96 
Married - Mariés 806 607 571 37 199 
Other - Autres 107 65 56 10 41 

Females - Femmes 1,313 776 701 75 537 
Single - Célibataires 268 188 170 18 80 
Married - Mariées 806 490 447 44 316 
Other - Autres 239 98 85 13 141 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


66.8 
69.5 
70.5 
41.3 


75.0 
72.3 
78.3 
5539 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1992. 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


2) SSeS, 777 12,343 
2,873 979 840 
4,554 2,450 2,061 
4,588 3,222 2,900 
1,840 1,273 1,136 
4,759 3,720 3,383 
2,541 2,133 2,023 

10,321 7,579 6,765 
1,375 636 548 
2,246 1,441 1,215 
2,070 1,660 1,489 

914 682 606 
2,344 1,959 1,768 
1,373 1,201 1,139 

10,834 6,197 5,579 
1,498 342 292 
2,309 1,009 846 
2,518 1,563 1,411 

926 591 530 
2,415 1,760 1,616 
1,168 932 884 
3,721 2,282 1,918 

205 83 60 
1,368 677 522 

824 597 512 

598 360 314 

563 436 391 

162 130 119 
8,973 7,589 6,826 

460 287 239 
1,393 1,057 886 
2,167 1,818 1,638 

812 679 607 
2,616 2,345 2,127 
1,526 1,404 1,329 
8,462 3,905 3,599 
2,208 608 541 
1,794 716 653 
1,597 808 750 

430 234 215 
1,580 940 865 

853 599 576 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,433 
139 


390 
322 
137 


337 
109 


815 
88 


227 
170 
76 


192 
62 


619 
50 


163 
152 
61 


145 
48 


364 
23 


155 
85 
46 


44 
11 


763 
48 


171 
180 
72 


217 
76 


306 
68 


63 
57 
19 


75 
ee 


Not in 
labour 
force 


inactive 


7,379 
1,895 


2,104 
1,365 
567 


1,039 
408 


2,742 
739 


804 
410 
232 


384 
172 


4,637 
1,156 


1,300 
955 
335 


655 
236 


1,439 
123 


691 
227 
239 


127 
32 


1,383 
172 


335 
349 
133 


272 
122 


4,557 
1,600 


1,077 
789 
196 


640 
254 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.1 
34.1 


53.8 
70.2 
69.2 


78.2 
83.9 


73.4 
46.3 


64.2 
80.2 
74.6 


83.6 
87.5 


57.2 
22.8 


43.7 
62.1 
63.8 


72.9 
79.8 


61.3 
40.3 


49.5 
72.4 
60.1 


77.4 
80.4 


84.6 
62.5 


75.9 
83.9 
83.6 


89.6 
92.0 


46.1 
27.6 


39.9 
50.6 
54.5 


59.5 
70.2 


10.4 
14.2 


15.9 
10.0 
10.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


441 
89 


108 
75 
33 


103 


697 


189 
112 
52 


180 
76 


562 
110 
122 
118 

46 


118 
48 


5,437 
1,121 
1,041 
982 
356 


1,315 
623 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
235 190 
25 18 
40 29 
45 34 
17 14 
78 65 
30 29 
64 55 
6 5 
15 12 
TS 10 
5 5 
17 16 
8 8 
417 370 
27 22 
84 73 
77 68 
34 29 
132 119 
64 60 
332 296 
30 25 
60 50 
82 72 
30 27 
91 84 
40 38 
3,389 2,994 
375 312 
538 447 
670 585 
248 220 
1,024 927 
534 502 


Unemploy- Population 


ment 


Chémage 


11 
10 


97 
32 


Not in 
labour 
force 


inactive 


206 


230 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


53.4 
28.2 


37.2 
59.6 
52.1 


62.3 
33.5 


51.7 
68.2 
69.8 


179 
85.7 


19.4 
28.5 


27.2 
23.0 


43.0 
20.1 


271 
45.9 
42.5 


63.4 
87.6 


55.6 
33.3 
41.3 
61.2 
65.0 


69.1 
79.7 


53.1 
24.8 
38.5 
60.8 
55.9 


65.8 
79.1 


52.7 
22.8 
40.7 
60.8 
59.6 


71.5 
79.6 


55.1 
27.9 
43.0 
59.6 
62.0 


70.5 
80.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,900 5,274 4,728 546 2,626 66.8 10.4 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 838 304 267 37 534 36.3 ure sal 31.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,804 1,010 842 168 795 56.0 16.6 46.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,807 1,254 1,131 124 552 69.4 9.9 62.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 718 498 446 52 220 69.3 10.4 62.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,680 1,327 1,206 121 353 79.0 9.1 71.8 
University degree - Grade universitaire 1,053 881 836 44 172 83.7 5.0 79.4 
Manitoba 
Total 811 534 493 41 277 65.9 7.6 60.8 
0-8 years - 0 à 8 années 117 37 34 ete 80 31.6 6.30 29.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 206 116 103 13 89 56.6 a2 50.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 174 133 123 10 41 76.3 75 70.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 78 58 53 5 20 74.0 8.8 67.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 149 117 110 8 31 78.9 6.6 73.7 
University degree - Grade universitaire 88 73 71 6e 15 83.1 AO 80.3 
Saskatchewan 
Total 720 477 442 35 243 66.3 Fes 61.4 
0-8 vears - 0 à 8 années 109 37 35 2 72 33.9 ARE 32.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 177 103 93 10 74 58.1 10.1 52.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 156 119 110 9 37 76.3 7.4 70.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 54 37 34 ct. 18 67.6 tele 62.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 162 128 120 8 34 79.1 6.0 74.3 
University degree - Grade universitaire 61 53 50 wale 8 86.9 S55 81.9 
Alberta 
Total 1,915 1,353 1,236 116 562 70.7 8.6 64.6 
0-8 years - 0 a 8 années 170 64 56 8 107 37.5 12.2 32.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 404 236 205 31 168 58.5 13.1 50.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 455 341 310 31 114 75.0 9.2 68.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 172 121 112 9 51 70.6 7.7 65.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 471 385 358 28 86 81.7 Tipit 75.9 
University degree - Grade universitaire 242 205 196 9 37 84.6 4.5 80.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,575 1,701 1,539 162 873 66.1 9.5 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 217 74 65 9 143 34.1 11.7 30.1 
Some secondary education - Etudes secon- : 
daires partielles 475 248 207 41 227 52.2 16.6 43.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 692 489 457 32 203 70.7 6.6 66.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 324 225 196 28 100 69.3 12.7 60.5 


Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 559 421 380 41 138 75.2 9.8 67.9 
University degree - Grade universitaire 307 245 234 10 62 79.8 4.2 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 6. Shredder ont les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
octobre . 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,989 797 685 112 1,193 40.0 14.0 34.4 
15-19 years - ans 1,453 571 474 97 882 39.3 16.9 32.6 
20-24 years - ans 536 226 211 15 310 42.1 6.7 3953 
Males - Hommes 1,007 382 324 58 625 38.0 15.2 32.2 
15-19 years - ans 735 281 231 50 454 38.3 17.9 31.4 
20-24 years - ans 272 101 93 8 170 Siete 7.6 34.4 
Females - Femmes 982 414 361 53 568 42.2 12.9 36.7 
15-19 years - ans 718 290 244 46 428 40.3 15.9 33.9 
20-24 years - ans 264 125 117 7 140 47.1 See 44.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 7 6 eels 44 13.9 BOC 12.6 
15-19 years - ans 39 5 4 DSC 34 11.6 Se 10.3 
20-24 years - ans 13 oe Dis sate 10 TOE eave Con 
Males - Hommes 26 AO 565 Bex 23 eters Doc otre 
Females - Femmes 25 4 en ic rail 15.8 Sele crore 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-&douard 10 500 ners ere 7 cee nate nob 
15-19 years - ans 7 Base 505 sic 5 ere Bale 455 
20-24 years - ans ame S65 AS Se 348 arate BC ASE 
Males - Hommes 5 Fee 560 fee 256 540 state ere 
Females - Femmes 5 Won arora Siac 600 65.8 aA sete 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 72 26 23 6 G6 36.7 13.7 31.7 
15-19 years - ans 54 17 14 eters 36 32.6 tate 26.6 
20-24 years - ans 18 9 9 stele 9 48.9 ele 46.6 
Males - Hommes 36 13 12 Sere 23 36.1 ore Sack 
Females - Femmes 36 13 11 SOc 23 37.3 Bas 3173 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 18 15 506 37 32.3 see 27.5 
15-19 years - ans 43 15 13 AOC 28 34.7 AGE 29.3 
20-24 years - ans 12 ears se SE 9 Rieke ORE 00 
Males - Hommes 28 8 7 50 20 28.9 sos 24.6 
Females - Femmes 27 10 8 Sac 17 35.8 ate 30.4 
Québec 506 172 155 18 334 34.0 10.2 30.5 
15-19 years - ans 364 112 97 15 252 30.6 13.3 26.6 
20-24 years - ans 142 61 58 re 82 42.6 ee 40.6 
Males - Hommes 247 77 68 9 170 31.3 12.3 CAES 
15-19 years - ans 182 55 47 8 127 30.1 14.7 25.7 
20-24 years - ans 66 23 21 S010 43 34.6 LEE 32.4 
Females - Femmes 259 95 87 8 164 36.6 8.6 33.4 
15-19 years - ans 182 57 50 7 125 312 12.0 27.4 
20-24 years - ans 77 38 37 Biers 39 49.3 Mls 47.6 
Ontario 785 356 296 62 428 45.4% 17.5 37.4 
15-19 years - ans 561 257 202 54 304 45.8 CLS 36.1 
20-24 years - ans 224 100 91 8 125 44.4 8.3 40.7 
Males - Hommes 402 175 143 32 227 43.6 18.3 35.6 
15-19 years - ans 285 127 100 27 159 44.4 21.5 34.9 
20-24 years - ans — 117 49 44 5 68 41.7 9.8 37.6 
Females - Femmes 383 181 150 30 202 47.3 16.8 39.3 
15-19 years - ans 275 130 103 27 145 47.2 20.7 37.4 
20-24 years - ans 108 51 48 se 57 47.4 ASO 44.2 
Manitoba 71 32 27 6 39 45.6 17.1 37.8 
15-19 years - ans 57 25 21 5 31 44.5 18.5 36.3 
20-24 years - ans 15 7 6 AIO) 7 49.6 wate 43.5 
Males - Hommes 37 18 14 O0 20 47.3 de 38.6 
Females - Femmes 34 15 13 505 19 43.7 ete 36.8 
Saskatchewan 69 24 22 500 46 35.2 sd 31.8 
15-19 years - ans 53 20 18 co 33 37.8 EC 33.8 
20-24 years - ans 15 4 4 sles 11 26.5 HO 24.8 
Males - Hommes 34 13 12 AGO 21 37.3 aba 33.6 
Females - Femmes 34 11 10 ares os ESAS … 30.0 
Alberta 176 71 62 9 103 40.9 12.9 35.6 
15-19 years - ans 131 52 45 7 79 39.9 14.1 34.3 
20-24 years - ans 43 19 17 Mets 24 43.9 eis 39.6 
Males - Hommes 90 34 29 4 56 37.4 13.0 32.5 
15-19 years - ans 66 26 22 4 40 39.4 14.8 33.6 
20-24 years - ans 24 8 7 tere 16 31.9 os 29.6 
Females - Femmes 85 38 33 5 47 44.6 12.9 38.9 
15-19 years - ans 65 26 23 4 39 40.4 13.5 35.0 
20-24 years - ans 19 11 10 56% 8 59.1 te 52.3 
British Columbia - C.-Britannique 196 86 79 7 110 43.8 8.3 60.1 
15-19 years - ans 145 66 59 7 79 45.4 10.7 40.5 
20-24 years - ans 51 20 20 Aon 31 39.1 mee 38.9 
Males - Hommes 102 40 35 5 62 39.4 11.8 34.8 
15-19 years - ans 74 31 26 5 43 41.3 15.2 35.0 
20-24 years - ans 27 9 9 siete 18 34.3 an 34.0 
Females - Femmes 95 46 43 sists 49 48.5 mes 45.9 
15-19 years - ans 71 35 33 56 36 49.7 ES 46.3 
20-24 years - ans 23 10 10 Cure 13 44.7 . 44.7 


ED 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. | 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,155 13,777 12,363 1,433 7,379 65.1 10.6 58.3 
Family members - Membres d’une famille 17,756 11,837 10,644 1,193 5,919 66.7 10.1 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 7,525 5,531 5,061 470 1,994 73.5 8.5 67.3 
Spouses - Conjoints 6,407 4,069 3,720 349 2,339 63.5 8.6 58.1 
Single children - Enfants célibataires 3,039 1,823 1,522 301 1,216 60.0 16.5 50.1 
Other relatives - Autres parents 785 414 341 73 371 52.8 17.6 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 3,399 1,940 1,699 241 1,460 57.1 12.4 50.0 
15 - 54 years - ans 2,056 1,729 1,515 214 327 84.1 12.4 73.7 
55 years and over - ans et plus 1,343 211 184 26 1,152 15.7 12.5 1397 
Males - Hommes 10,321 7,579 6,765 815 2,742 73.4 10.8 65.5 
Family members - Membres d'une famille 8,716 6,448 5,806 642 2,268 74.0 10.0 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 5,830 4,470 4,122 348 1,360 76.7 7.8 2027 
Spouses - Conjoints 805 670 621 49 135 83.3 Eso 77.2 
Single children - Enfants célibataires 15727 1,071 873 198 656 62.0 18.5 50.6 
Other relatives - Autres parents 355 237 190 48 118 66.9 20.0 53.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,605 ileal 959 173 474 70.5 15.3 59.7 
15 - 54 years - ans 1,217 1,031 875 156 186 84.7 15.2 71.9 
55 years and over - ans et plus 388 100 84 16 288 25.7 16.2 21.6 
Females - Femmes 10,834 6,197 5,579 619 4,637 57.2 10.0 5135 
Family members - Membres d'une famille 9,040 5,389 4,838 551 3,651 59.6 10.2 53.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,696 1,061 939 122 634 62.6 11.5 55.4 
Spouses - Conjointes 5,603 3,399 3,099 300 2,204 60.7 8.8 55.3 
Single children - Enfants célibataires ole 752 649 103 560 57.3 13.7 49.5 
Other relatives - Autres parents 430 177 151 25 253 41.1 14.4 ss 
Unattached individuals - Personnes seules 1,795 809 741 68 986 45.1 8.4 41.3 
15 - 54 years - ans 839 698 640 58 142 83.1 8.3 76.2 
55 years and over - ans et plus 955 Tit 101 10 844 11.6 9.2 10.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 235 190 66 206 53.4 19.4 43.0 
Family members - Membres d'une famille 409 221 177 43 188 54.0 19.7 43.4 
Heads of family - Chefs de famille 159 101 86 15 58 63.3 14.8 53.9 
Spouses - Conjoints 136 73 58 15 63 53.5 20.0 42.8 
Single children - Enfants célibataires 92 38 27 11 54 41.2 30.0 28.9 
Other relatives - Autres parents 22 10 7 Hide 12 44.0 ete 31.9 
Unattached individuals - Personnes seules 32 14 12 HE 18 44.8 ot 37.9 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 98 64 55 9 34 64.9 14.4 55.6 
Family members - Membres d'une famille 85 58 49 8 27 67.8 14.6 57.9 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 23 oe 9 73.0 nee 64.7 
Spouses - Conjoints 30 20 17 se 10 67.4 ores 56.1 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 La 7 60.1 sere 49.4 
Other relatives - Autres parents ODE 308 HOË ee siete ete Got 50 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 EE 7 46.4 dec 40.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 697 617 370 47 280 59.9 11.2 53.1 
Family members - Membres d'une famille 600 368 328 40 232 61.3 10.8 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 252 171 156 15 81 67.9 8.7 62.0 
Spouses - Conjoints 214 125 114 11 89 58.5 950 53.3 
Single children - Enfants célibataires 108 60 48 12 48 55.6 19.5 44.8 
Other relatives - Autres parents 26 11 9 ss. 14 44.2 ot 37.0 
Unattached individuals - Personnes seules 97 49 42 7 48 50.7 14.0 43.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 332 296 36 230 59.1 10.8 52.7 
Family members - Membres d'une famille 491 299 267 32 192 61.0 10.8 54.4 
Heads of family - Chefs de famille 203 139 128 11 64 68.5 8.1 63.0 
Spouses - Conjoints 174 101 91 10 73 58.0 10.1 52.1 
Single children - Enfants célibataires 94 50 41 9 44 53.2 17.8 43.7 
Other relatives - Autres parents 21 10 7 OC 11 46.4 ae 36.5 
Unattached individuals - Personnes seules 71 33 29 4 38 46.3 11°0 41.2 
Québec 5,437 3,389 2,994 396 2,048 62.3 11.7 55.1 
Family members - Membres d'une famille 4,528 2,923 2,601 323 1,605 64.6 1150 57.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,945 1,419 1,288 LS 527 72.9 9e 66.2 
Spouses - Conjoints 1,654 1,023 915 108 632 61.8 10.5 55.3 
Single children - Enfants célibataires 779 423 351 72 356 54.3 17.0 45.0 
Other relatives - Autres parents 149 59 47 12 90 397 20.5 31.6 
Unattached individuals - Personnes seules 909 466 393 73 443 51.3 15.7 43.2 
Males - Hommes 2,642 1,891 1,660 231 750 71.6 12e 62.9 
Family members - Membres d'une famille 2,222 1,616 1,438 178 606 72.7 11.0 64.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,519 1,156 1,052 104 363 76.1 9.0 69.3 
Spouses - Conjoints 201 174 159 15 27 86.4 8.8 78.8 
Single children - Enfants célibataires 440 251 199 51 190 56.9 20.5 45.3 
Other relatives - Autres parents 61 35 27 8 26 58.0 23.5) 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 420 276 223 53 144 65.6 19.1 53.1 
Females - Femmes 2,795 1,498 1,333 165 1,298 53.6 11.0 47.7 
Family members - Membres d'une famille 2,307 1,307 1,163 144 999 56.7 11:0 50.4 
Heads of family - Chefs de famille 426 263 235 27 164 61.6 10.4 55.2 
Spouses - Conjointes 1,453 849 756 93 604 58.4 10.9 52.0 
Single children - Enfants célibataires 339 172 152 21 167 50.8 12.0 44.7 
Other relatives - Autres parents 88 24 20 4 64 27.0 16.5 22.6 
Unattached individuals - Personnes seules 489 190 170 20 299 38.9 10.7 34.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 


Population Labour force 


15 years 


and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


SasKatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d‘une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


7,900 
6,707 
2,794 
2,376 
1,168 

369 
1,193 


3,847 
3,292 
2,095 
367 
664 
167 
555 


4,053 
3,415 
700 
2,008 
505 
202 
639 


811 
665 
284 
242 
116 

cs) 
146 


720 
596 
262 
226 

89 

19 
124 


1,915 
1,579 
685 
580 
249 
65 
336 


951 
772 
548 


Total 


thousands - milliers 


5,274 
4,573 
2,071 
1,545 
756 
200 
701 


2,887 
2,488 
1,637 
296 
442 
113 
399 


2,387 
2,085 
434 
1,249 
314 
88 
302 


534 
454 
206 
158 

78 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,728 
4,106 
1,875 
1,433 
629 
169 
622 


2,567 
2,225 
1,495 
278 
362 
90 
342 


2,161 
1,881 
379 
1,155 
268 
79 
280 


493 
421 
195 
148 
67 
12 
72 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


546 
467 
197 
MES 
127 

31 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


537 
416 
68 
278 
50 
20 
121 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.8 
68.2 
74.1 
65.1 
64.7 
54.3 
58.8 


75.0 
75.6 
78.1 
80.7 
66.6 
67.4 
71.9 


58.9 
(a 
62.1 
62.2 
62.2 
43.4 
47.3 


65.9 
68.3 
72.4 
65.2 
67.0 
56.0 
54.8 


66.3 
69.3 
75.5 
68.1 
56.6 
56.8 
0129 


70.7 
“71.1 
79.8 
66.9 
59.8 
59.4 
68.8 


78.8 
78.9 
82.2 
90.7 
62.1 
74.1 
78.3 


62.6 
63.5 
69.9 
64.3 
57.0 
46.9 
58.0 


66.1 
67.1 
72.3 
62.1 
64.1 
68.0 
61.6 


73.3 
73.3 
73.9 
83.9 
63.9 
80.0 
73.2 


59.1 
61.1 
67.0 
58.9 
64.2 
56.5 
50.5 


— 
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la 


° 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l*information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), October 1992. 


Population Labour force 
15 vears 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partie 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,558 4,654 4,200 3,225 976 
With children less than 16 years 3,270 2,310 2,051 1,496 555 
With pre-school age children 1,602 1,020 897 615 282 
With children less than 3 years 1,006 616 546 379 167 
With youngest child 3-5 years 596 403 352 236 116 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,668 1,290 1,153 881 272 
Without children less than 16 years 4,288 2,344 2,150 1,729 421 
Head or spouse less than 55 years 2,479 1,943 1,776 1,482 294 
Head or spouse 55 years and over 1,809 401 373 247 127 


With female head or spouse 


Total 7,298 4,460 4,038 3,072 966 
With children less than 16 years 3,205 2,253 2,002 1,449 553 
With pre-school age children 1,587 1,007 888 606 282 
With children less than 3 years 1,002 613 543 376 166 
With youngest child 3-5 years 586 394 345 230 115 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,618 1,246 1,114 843 271 
Without children less than 16 years 4,093 2,207 2,036 1,623 413 
Head or spouse less than 55 years 2,343 1,824 1,680 1,391 288 
Head or spouse 55 years and over 1,750 383 356 231 125 


Husband employed( 1) 


Total 4,621 3,429 3,157 2,369 788 
With children less than 16 years 2,382 1,766 1,609 1,135 474 
With pre-school age children 1,194 815 743 496 247 
With children less than 3 years 770 511 466 317 149 
With youngest child 3-5 years 424 303 277 179 98 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,188 952 866 639 227 
Without children less than 16 years 2,239 1,662 1,548 1,234 314 
Head or spouse less than 55 years 1,791 1,440 1,339 1,103 236 
Head or spouse 55 years and over 448 222 209 131 78 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,793 533 452 347 105 
With children less than 16 years 337 194 153 122 31 
With pre-school age children 178 95 73 56 16 
With children less than 3 years 114 55 44 35 10 
With youngest child 3-5 years 64 39 28 21 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 159 100 80 65 15 
Without children less than 16 years 1,456 338 299 225 74 
Head or spouse less than 55 years 343 216 187 155 32 
Head or spouse 55 years and over 1,113 122 112 70 42 


No husband present 


Total 884 499 429 357 72 
With children less than 16 years 487 292 240 193 47 
With pre-school age children 216 97 73 54 19 
With children less than 3 years 118 46 32 24 8 
With youngest child 3-5 years 98 51 40 30 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 271 195 168 139 29 
Without children less than 16 years 397 207 188 163 25 
Head less than 55 years 208 168 153 133 20 
Head 55 years and over 189 38 35 30 5 


With male head, no spouse present 


Total 260 194 163 153 10 
With children less than 16 years 65 58 48 46 EX 
With pre-school age children 15 13 9 9 33 
With children less than 3 vears 5 [A Soc re ane: 
With youngest child 3-5 years 10 9 6 6 ane 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 50 45 39 38 ele 
Without children less than 16 years 195 137 114 106 8 
Head less than 55 years 136 118 97 91 6 
Head 55 years and over 59 18 18 15 BS 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


dance cane Set a See i 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si pré 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1992. | GAP SPP ee Iiniee 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 


inactive 
Chômage 


thousands - milliers 


454 2,904 
260 960 
123 583 
71 390 
52 195 
137 377 
194 1,944 
166 536 
28 1,408 
422 2,838 
250 953 
119 580 
70 389 
49 192 
132 372 
172 1,886 
145 518 
27 1,367 
272 1,192 
157 615 
72 379 
45 258 
27 120 
85 236 
114 577 
101 351 
14 226 
81 1,261 
41 143 
22 83 
11 58 
ur 25 
19 60 
39 1,118 
29 127 
10 991 
70 385 
52 195 
25 118 
14 72 
11 46 
27 76 
18 190 
15 40 
eee 150 
32 66 
9 7 
4 eee 
5 5 
22 59 
22 18 
ees 41 


Partici- Unemploy- Employment/ 

pation ment population 

rate rate ratio 

Taux Taux de Rapport 

d'activité chômage emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


61.6 9.8 55.6 Total 

70.7 11.2 62.7 Avec enfants de moins de 16 ans 

63.6 12.0 56.0 Avec enfants d'âge préscolaire 

61.3 11.5 54.2 Avec enfants de moins de 3 ans 

67.7 12.8 59.0 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 

77.4 10.6 69.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 

54.7 8.3 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 

78.4 8.6 71.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 

Cone 7.0 20.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


61.1 9.5 55.3 Total 
70.3 REA 62.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
63.4 11.8 55,9 Avec enfants d'âge préscolaire 
61.2 11.4 54.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
67.3 12.4 58.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
77.0 10.6 68.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
53.9 7.8 49.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
77.9 7.9 71.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
21.9 LEA À 20.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
74.2 7.9 68.3 Total 
74.2 8.9 67.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
68.3 8.8 62.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
66.4 8.8 60.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
71.6 8.8 65.2 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
80.1 9.0 72.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
74.2 6.9 69.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
80.4 7.0 74.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
49.6 6.2 46.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
29.7 15.2 25.2 Total 
57.6 FA ES 45.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
53.2 23.4 40.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
48.8 20.1 39.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
61.2 28.0 44.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
62.6 19.4 50.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23.2 11.6 20.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
62.9 13.4 54.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11.0 8.4 10.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
56.4 14.0 48.5 Total 
60.0 17.7 49.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
45.1 25.3 33.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
38.9 29.5 27.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
52.6 21.4 41.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
71.8 13.9 61.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
52.0 8.9 47.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
80.8 9.0 73.5 Chef de moins de 55 ans 
20.4 ne 18.7 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
74.8 16.2 62.6 Total 
89.3 15.9 75.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
86.2 28.9 61.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
77.9 Aas 500 Avec enfants de moins de 3 ans 
89.9 ARE 62.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
90.3 1252 79.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
69.9 16.4 58.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
86.8 18.2 70.9 Chef de moins de 55 ans 
31.0 HG 29.7 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries = Ensemble des branches d'activité 13,777 7,579 6,197 12,343 6,765 5,579 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,885 2,959 926 3,398 2,594 803 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,791 4,574 5,218 8,945 4,170 4,775 
Agriculture 472 323 150 443 305 138 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 295 254 42 254 219 35 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 39 33 6 32 - 29 [A 
Logging and forestry - Exploitation forestière . 87 76 11 70 61 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 170 144 25 152 129 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,035 1,431 604 1,799 1,284 515 
Construction 922 824 99 749 665 85 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 997 751 246 924 695 228 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 549 452 97 500 413 87 
Communications 289 171 117 271 161 110 
Other utilities - Autres services publics 160 128 32 152 121 31 

Trade - Commerce 2,375 1,322 1,053 2,141 1,202 939 
Wholesale trade - Commerce de gros 613 442 171 554 403 151 
Retail trade - Commerce de détail 1,761 880 882 1,587 799 788 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 793 313 480 751 295 456 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 516 153 363 490 144 346 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 277 160 116 261 152 110 

Service - Services 4,915 1,825 3,089 4,474 1,639 2,835 
Business services - Services aux entreprises 775 425 350 698 385 312 
Educational services - Services d‘*enseignement 952 364 588 910 350 560 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,291 262 1,029 1,233 245 987 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 901 381 520 760 318 442 
Other service industries - Autres services 996 393 602 873 340 533 

Public administration(3) - Administration publique(3) 872 490 381 809 460 348 

Unclassified(4) - Non classées(4) 100 46 54 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1992. 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


DS 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 13,777 12,343 A 10,222 2,121 1,433 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,885 3,398 C 3,162 236 487 12.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,791 8,945 B 7,060 1,885 846 8.6 
Agriculture 472 443 D 369 73 30 6.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 295 254 D 246 9 41 13.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,035 1,799 C 1,716 83 236 11.6 
Construction 922 749 D 684 66 173 18.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 997 924 C 854 70 73 7.4 
Trade - Commerce 25279 2,141 C 1,604 537 234 9.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 793 751 D 656 95 42 5.3 
Service - Services 4,915 4,474 B 3,345 1,129 441 9.0 
Public administration - 
Administration publique 872 809 C 749 60 63 7.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 100 n/a J n/a n/a 100 100.0 
Males - Hommes 7,579 6,765 A 6,133 631 815 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,959 2,594 C 2,485 109 365 12.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,574 4,170 B 3,649 522 404 8.8 
Agriculture 323 305 D 273 32 18 5.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 254 219 D 214 5 35 13.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,431 1,284 C 1,254 31 147 10.3 
Construction 824 665 D 627 38 159 19.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 751 695 C 663 32 56 7.4 
Trade - Commerce 1,322 1,202 C 1,015 187 120 9.1 
Finance, insurance and real astate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 313 295 D 272 24 18 5.7 
Service - Services 1,825 1,639 C 1,369 269 187 1052 
Public administration - 
Administration publique 490 460 D 446 14 30 6.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a J n/a n/a 46 100.0 
Females - Femmes 6,197 5,579 B 4,089 1,490 619 10.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 926 803 C 677 126 122 1322 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,218 4,775 B 3,412 1,363 442 8.5 
Agriculture 150 138 D 96 41 12 8.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 42 35 E 31 [A 6 14.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 604 515 D 462 52 89 14.8 
Construction 99 85 E 57 28 14 14.3 
‘Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 246 228 D 190 38 18 7.2 
Trade - Commerce 1,053 939 C 589 350 114 10.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 480 456 D 384 71 24 5.0 
Service - Services 3,089 2,835 C 1,976 860 254 8.2 
Public administration - 
Administration publique 381 348 D 302 46 33 8.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (a.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Le emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î,-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 235 64 417 332 3,389 5,276 534 477 1,353 1,701 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 64 19 109 95 956 1,550 139 148 393 412 
Service-producing industries - 

Industries de services 170 45 306 235 2,400 3,682 391 327 954 1,283 
Agriculture BAG 5 10 9 62 129 GG 79 96 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 4 20 13 48 45 8 13 77 50 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 21 5 49 43 601 957 55 26 102 176 
Construction 19 5 26 24 205 351 28 25 104 136 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 5 32 29 245 355 48 32 98 136 
Trade - Commerce GG 10 74 63 576 885 93 76 228 325 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 ue 23 14 168 351 30 25 67 107 
Service - Services 84 22 145 109 1,220 1,853 190 167 489 636 
Public administration - 

Administration publique 19 6 36 25 231 306 36 31 87 94 
Unclassified(1) - Non classées(1) see es se sieve 34 42 a she 6 6 

Males - Hommes 132 35 227 182 1,891 2,887 290 262 749 925 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 14 87 77 706 1,167 106 115 307 328 
Service-producing industries - 
Industries de services 80 20 139 104 1,168 1,701 182 146 440 594 
Agriculture RS Gq 6 7 44 84 32 58 65 20 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 16 D 18 12 GG 42 7 12 58 41 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 see 36 32 406 671 37 20 79 132 
Construction 17 4 23 21 178 315 25 23 93 123 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 [A 24 22 191 259 37 25 71 104 
Trade - Commerce 24 6 41 33 335 490 52 43 123 176 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières nets se 8 5 52 152 11 10 25 47 
Service - Services 29 7 50 34 484 685 66 53 186 231 
Public administration - 
Administration publique 12 ciate 20 14 139 168 21 19 47 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ong wists He Aisin 18 20 Ho ne ohare tere 
Females - Femmes 103 29 190 150 1,498 2,387 246 216 603 776 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 5 22 18 250 384 33 32 86 84 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 24 166 131 1,232 1,981 209 181 514 689 
Agriculture Goo Bone 4 one 18 45 12 21 31 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire see Nee D Nee 4 ee area és 18 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 se 13 11 195 286 17 7 23 GG 
Construction Bisse 500 se AGG 26 35 Doc . 10 13 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ees 8 6 54 96 10 8 26 33 
Trade - Commerce 21 4 33 30 242 395 41 33 105 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 CO 15 9 115 198 19 15 42 60 
Service - Services 55 15 95 75 736 1,168 124 114 303 404 
Public administration - 

Administration publique T/ erate 16 11 92 138 15 12 40 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) oe ae eS agent 15 22 Re see 4 [A 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 vears ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1992. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1992. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B°C: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. eae 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes wo0c 55 ¢C 370 C 296 C 2,996 B 64,728 B 493 C 442 B 1,236 B 1,539 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 47 E 15€E 93 D 82 D 819 D 1,355 C 130 D 138 D 357 D 363 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 143 D 40 D 277 © 2146 C 2,175 C 3,374 8B 363 C 304 C 880 C 176 C 
Agriculture 500 @ SF 8 F 8 F 57 F 120 E 44 E 77 FE 93 E 29 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16F ce. [F We de 11 G 39,F 40 F TEAR 12 F 69 E 42 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 14 F oo lz 43 E 38 E 523 D 852 D 49 E 24 E 92 E TéitE 
Construction IS 4 F 21E 20 E 161 E 278 D 25 E 21E 89 E 117 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics VE GF 29° E 26E 229 D 326 D 45 E SINE 91 E 126 E 
Trade - Commerce 36 E 9E 67 D 58 D 511 D 804 D 86 D 70 D 208 D 291 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 EA... FE ara |e 13 E 155 E 333 D 29 E 24 E 65 E 102 E 
Service - Services 71 D 20 D 130 D 99 D 1,105 C 1,684 C 176 D 155 C 450 D 583 D 
Public administration - 
Administration publique 15 E SE SE 23 E 2130E 290 D 33 € 29 E 80 E 88 E 
Males - Hommes 108 D 30C 202 C 164 C 1,660 C 2,567 B 266 C 243 C 687 B 2837 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens GOTEN 12 E 74 D 68 D 607 D 1,020 C 98 D 107 D 278 D 290 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 D 18 D 128 D 96 D 1,054 C 1,547 C 168 C 136 C 409 C 547 C 
Agriculture Som PE con liz 6F 6 G 41 F 79 E 32 E 56 E 63 E 17 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ia 35 Goon ie 16 E 10 G 36 F 37 F 6 F dal AP 52 E 36 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LIVRES ok SOLE 29 E 359 D 605 D 33*E 18 E TIME ilrera |S 
Construction 1 Fa eo F 18 E 18 E 139 E 248 E Zener LORE 80 E 106 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics PS EM ca. JF eae 2 E 179 E 237 D 35 E 24 E 67 E 95 E 
Trade - Commerce 19E SE 38 E 31 E 302 D 447 D 48 E 39 D 113 D 160 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ce (Bee G 8 F 5F 47 E 143 E 10F 9F 24 E 45 F 
Service - Services 26 E 6E 45 E 31 D 428 D 609 D 60 D 49 D 172 D 212 D 
Public administration - 
Administration publique LL Ee oo IF 19 E 13 E 130 E 161 D 19 E 17 E 43 E 45 E 
Females - Femmes 82D 2C 169 C 132 C 1,333 C 2,161 B 227 C 199 C 549 C 701 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens TAF F 20 E 14 E 212 E 334 D 31E 31E 79 E 72 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 D 22 D 149 C 118 C 1,121 C 1,827 C 195°C 168 C 470 C 629 C 
Agriculture ood db Aso sac (rte 16 F Gl E 12 F 21E 30 E ee 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire see lH nig rente see Soc Ho ehbin, sett soo (0 17 F 6 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 164-106 ak TP 8 F 164 E 247 D 16 F 6F 20 F 39 F 
Construction Gao! lil, Soa, HS SH 22 G 30 F se li sam (8 9F 11 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics NF cia PRE SF SOE 89 E 10 F CAE è4 E 31F 
Trade - Commerce LAE GE 29 E 27 E 210 D 358 D 38 E Sal je 95 D 130 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières lth aco: ri 14 F 8 E 108 E 190 E 18 F 15 E 40 E 57 E 
Service - Services 45 D 13 D 85 D 68 D 677 D 1,075 C 116 D 105 C 277 E 371 D 
Public administration - 

Administration publique GRAS. F 14 F LORE 82 E 130 E 14 E Tie 57ae 44 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


octobre 1992, 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,343 11,089 8,995 8,362 633 2,094 1,193 61 
Males - Hommes 6,765 5,984 4,953 4,452 501 1,031 768 13 
Females - Femmes 5,579 5,105 4,042 3,910 132 1,063 426 48 
Agriculture 443 175 175 144 31 ete 229 38 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 254 227 215 203 11 12 27 tate 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 1,799 1,771 1,765 1,710 55 6 27 sot 
Construction 749 615 615 504 111 ste 130 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 924 873 565 538 26 308 49 aoe 
Trade - Commerce 2,141 1,945 1,928 1,746 182 18 186 10 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 751 710 657 621 36 52 41 aga 
Service - Services 4,474 3,964 3,073 2,892 181 891 504 5 
Public administration - 
Administration publique 809 809 he se AAG 807 DEC est 
Newfoundland - Terre-Neuve 190 170 122 116 8 47 19 siete 
Males - Hommes 108 94 68 61 7 27 13 ase 
Females - Femmes 82 75 55 53 ie 21 6 state 
PoEoLe xd 2.-P.-É 55 67 34 32 eee 13 7 coe 
Males - Hommes 30 25 18 17 Sele 6 5 ete 
Females - Femmes 25 22 16 15 were 6 dete Rie 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 370 335 253 242 11 82 35 c'e 
Males - Hommes 202 182 139 130 9 42 20 agate 
Females - Femmes 169 154 114 112 vere 40 14 st 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 270 207 196 12 63 25 eee 
Males - Hommes 164 149 116 106 9 33 15 efals 
Females - Femmes 132 122 92 90 ate 30 10 tele 
Québec 2,994 2,732 2,234 2,069 165 498 248 13 
Males - Hommes 1,660 1,496 1,228 1,093 135 268 162 SG 
Females - Femmes 1,333 1,236 1,006 977 30 230 86 11 
Ontario 4,728 4,307 3,569 3,350 219 738 405 16 
Males - Hommes 2,567 2,303 1,951 1,780 172 352 260 4 
Females - Femmes 2,161 2,004 1,617 1,570 48 387 145 12 
Manitoba 493 626 329 311 18 95 63 5 
Males - Hommes 266 221 173 158 14 49 43 owe 
Females - Femmes 227 203 157 153 4 46 20 ater 
Saskatchewan 462 350 257 238 19 92 83 9 
Males - Hommes 243 179 134 120 14 4G 62 c'e 
Females - Femmes 199 171 123 118 5 48 21 8 
Alberta 1,236 1,080 868 789 79 211 147 10 
Males - Hommes 687 590 498 436 61 92 95 sec 
Females - Femmes 549 490 371 353 18 119 52 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,539 1,376 1,119 1,020 100 2546 161 [A 
Males - Hommes 837 745 628 551 77 112 91 crake 
Females - Femmes 701 628 491 468 23 137 70 Sere 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1992. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,777 7,579 6,197 12,343 6,765 5,579 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,191 2,090 2,100 3,965 1,974 1,991 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,777 1,031 746 1,674 977 697 
Other professional - Professions libérales 2,414 1,059 1,355 2,291 998 1,294 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 497 403 94 466 379 87 
Social sciences - Sciences sociales 291 118 173 274 111 164 
Religion - Clergé 31 23 8 30 22 8 
Teaching - Enseignement 650 235 415 621 227 394 
Medicine and health - Médecine et santé 698 147 552 674 138 536 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 247 134 113 225 120 105 
Clerical - Travail de bureau 2,137 406 1,731 1,933 367 1,567 
Sales - Ventes 1,307 708 599 1,197 657 540 
Service - Services 1,888 806 1,082 1,645 695 950 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 666 522 144 592 463 129 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 504 370 134 460 338 122 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 38 34 4 31 29 Bove 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 71 66 5 55 52 2 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 54 53 ete 46 45 de 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,658 1,340 318 1,442 1,183 259 
Processing - Transformation 367 274 93 319 244 75 
Machining - Usinage 228 220 8 197 190 7 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,063 846 217 926 748 177 
Construction trades - Construction 841 819 22 689 673 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 467 40 455 419 35 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 480 373 107 426 334 92 
Material handling - Manutentionnaires 317 243 74 273 211 62 
Other crafts - Autres métiers 164 130 33 153 123 30 
Unclassified(2) - Non classées(2) 100 46 54 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years age. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi in rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,777 12,343 A - 10,222 2,121 1,633 10.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,191 3,965 C 3,474 491 226 5.4 
Clerical - Travail de bureau 2,137 1,933 C 1,463 471 204 9.5 
Sales - Ventes 1,307 1,197 C 880 318 110 8.4 
Service - Services 1,888 1,645 C 1,092 553 243 12.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 666 592 D 515 77 74 11.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,658 1,442 C 1,385 57 216 13.0 
Construction 841 689 C 649 40 153 18.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 455 D 410 45 52 10.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 480 426 D 355 71 55 11.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 100 n/a J n/a n/a 100 100.0 

Males - Hommes 7,579 6,765 A 6,133 631 815 10.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,090 1,974 C 1,866 108 116 5.6 
Clerical - Travail de bureau 406 367 D 308 58 40 9.8 
Sales - Ventes ; 708 657 C 547 111 51 Zee 
Service - Services 806 695 C 532 163 111 13.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 522 463 D 420 43 59 11.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,340 1,183 C 1,154 29 157 11.7 
Construction 819 673 C 636 36 146 1729 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 467 419 D 390 29 48 10.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 373 334 D 280 54 40 10.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a J n/a n/a 46 100.0 

Females - Femmes 6,197 5,579 B 4,089 1,490 619 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,100 1,991 C 1,608 383 110 5.2 
Clerical - Travail de bureau 1,731 1,567 C 1,154 412 164 9.5 
Sales - Ventes 599 540 D 333 207 59 9.8 
Service - Services 1,082 950 C 560 390 132 12.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 144 129 D 95 34 15 10.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 318 259 D 231 28 59 18.4 
Construction 22 16 F 13 Fe 6 28.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 40 35 E 20 15 5 12.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 107 S25 75 17 15 13.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

(5 emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B:C> 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. GER? 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 235 64 417 332 3,389 5,276 534 477 1,353 1,701 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 65 17 118 86 1,037 1,690 149 124 411 494 
Clerical - Travail de bureau 31 8 63 51 569 820 85 62 190 259 
Sales - Ventes 20 5 42 31 300 503 45 38 130 194 
Service - Services 36 9 67 52 460 665 80 72 196 249 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 9 27 20 101 161 48 85 117 80 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 6 42 38 480 707 51 33 110 167 
Construction 21 5 27 24 172 308 29 28 101 125 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 DE 15 13 116 185 23 18 53 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 Bete 15 14 120 193 21 14 39 56 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae wists ee AG 34 42 ee de 6 6 

Males - Hommes 132 35 227 182 1,891 2,887 290 262 769 925 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 8 55 41 537 841 71 57 208 239 
Clerical - Travail de bureau Gq oO 12 if 116 167 16 10 27 45 
Sales - Ventes 10 noha 23 17 165 274 24 20 68 105 
Service - Services 13 660 26 20 215 296 33 25 81 95 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 7 24 18 86 122 38 65 86 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 4 33 31 378 563 42 30 99 143 
Construction 20 5 26 24 170 299 29 28 98 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 anc 14 12 112 163 FA 16 48 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 AGE 13 11 94 141 15 12 33 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae ALG dc Se 18 20 530 SÔS ator AT 

Females - Femmes 103 29 190 150 1,498 2,387 266 216 603 776 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 10 63 46 499 849 77 67 203 255 
Clerical - Travail de bureau 27 7 50 43 453 653 70 52 163 213 
Sales - Ventes 10 oise 18 14 135 229 21 19 62 89 
Service - Services 23 6 42 32 245 369 48 47 115 154 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire HE AAS Ses AGG 15 38 10 19 31 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 wale 9 7 103 144 9 4 172 23 
Construction susie Bb BAIS So Abe 9 sets mere 4 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports erate ie aie des [A 22 te Ses 5 Te 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ee Bod RE HAE 26 53 5 ans 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) piel AT con sate 15 22 Ge Joe 4 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1992. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C.=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 190 ¢ 55 C 370 C 296 C 2,996 B 4,728B 493 C 462 B 1,236 B 1,539 B 
Managerial and other professional - ‘ 

Direction et professions libérales 61E 16 E 109 D 82 D 970 D 1,604 C 143 D 1L98D 390 C 472 D 
Clerical - Travail de bureau 25°E 7E 57 D 46 D 503 D 746 D 79 D 57 D 175 D 238 D 
Sales - Ventes 18 E GE 38 E 29 E 275 D 459 D 42 E 36 E 120 D 177.E 
Service - Services 28 E 8 E 59 D 43 D 406 D 578 D 71 D 65 D 172 D 214 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 F ar COLE 178F 86 E 141 E 46 E 82 E 110 E 65 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E SE 38 E 34 E 410 D 615 D 46 E 30 E 100 D 150 E 
Construction 14 E G4 F weak ral |S 136 E 246 D 26E 25 E 87 D 109 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CYS S55 (5 iSeE Tae 105 E 163 E ral {3 16 E 48 E 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SSE. eG L2RE T21E 103 E 175 E 18 F 1SAE 34 E 51 F 

Males - Hommes 108 D 30 C 202 C 166 C 1,660 C 2,567 B 266 C 243 C 687 B 837 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31E 7E 52 D 39 D 499 D 797 C 68 D 55 D 198 D 228 D 
Clerical - Travail de bureau 49F 726 ENS 7F 104 E 148 E 15 F 935 2576 42 F 
Sales - Ventes el See: 12 rad | = 16 E 154 E 251 D 23e 18 E 63 E 99 E 
Service - Services bh eee Te ra) (2 16 E 185 E 253 D 29 E 2a. Were 81 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 F SE 20 E 15 F Tone 107 E 36 E 63 E 81 E 49 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LISE... E 30 E 89 E 328 D 497 D 37 E 26E 89 D 129 E 
Construction 14 E GF 21 E 21 E 134 E 240 D 26 E 24 E 85 D 105 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SF ale 13 E LIVE 101E 144 E 19 E 14 E 44 E 62 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Sie ese 15 11 F 10E 83 E 128 E ASF LT 29 E 43 F 

Females - Femmes 82D 25C 169 C 132 C 1,333 C 2,161B 227 C 199C 549C 701¢C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 E 9E 58 D 43 D 471 D 807 C 75 D 63 D 192 D 244 D 
Clerical - Travail de bureau 2 E 6E 46 D 39 D 399 D 597 D 64 D 48 D 150 D 196 D 
Sales - Ventes CORRE 12 16 E 13 E 121 E 208 D 20 E 18 E 56 E 78 E 
Service - Services 17 E SE 37 E 27 E 222 D 325 D G2 E 43 D 99 D 133 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire HG CSG OT sig CO LSE: 34 E 10 F 19 E 29 E 16 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication PEN RS Es Ce 8 F 5 G 82 E 118 E 9vF ee F 10 F 21G 
Construction aoe Sh Ao. À Ae soe. SES) 6 G oo Bear in GH 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Bo Oh aap © Se JS RU 4H 19 F ee A «se G 4G Cine Lh 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers oo Ol aco boo Il eho, 20 F 47 F 5G 06 5 G 8 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,343 A 10,222 A 2,121 C 6,133 A 631 C 6,089 B 1,490 C 
15 - 24 vears - ans 1,918 B 1,067 C 851 C 597 C 385 D 470 C 466 C 
25 - 44 years - ans 6,826 A 6,046 A 780 C 3,569 B VSS | 2,476 B 649 C 
45 years and over - ans et plus 3,599 B 3,110 B 489 D 1,967 B 115 E 1,142. C 374 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 190 C 165 C 25 E 100 D 8 F 64 D 18 E 
15 - 24 years - ans CINE 18 E 11E PUNE: RUE Thal= 6 F 
25 - 44 years - ans 109 C 100 D 10 E 58 D es LG 42 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 51 D 47 D Sue 31 D eG 15 E Sone 

P.E.I. = 2.°P.°6. 55 C 45 C 10 E 27 C Sau 1? 18 D 7 —E 
15 - 24 years - ans 9\E 51E 4 F OS 56 LE 23,2 D uit 
25 - 44 years - ans 29 C 26 C ee 15 D .. G 11 D LE 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D Ago: Le 9 D Bo. tL See Siete, G 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 370 C 307 C 66 D 182 C 19 E 126 D 45 D 
15 - 24 years - ans 63 D 36 E CINE LOSE LSE VAE 14 E 
25 - 44 years - ans 209 C 184 C Zone 108 C 4G 76 D CNE 
45 years and over - ans et plus 99 D 87 D ives] 55 D -. G Sale OOF 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 C 249 C 47 D 152 C 12 E 97 C 35 D 
15 - 24 years - ans 51 D 32 D 20 E 18 E 8 E 14 E TOE: 
25 - 44 years - ans 164 C 146 C Lone 87 C Sop AS 59 ¢ 16 E 
45 years and over - ans et plus 81 C LAS CMS 47 D eG 25 D 8E 

Québec 2,994 B 2,525 C 469 D 1,523 C 137 E 1,002 C 331 D 
15 - 24 years - ans 420 C 235 D 185 D 134 D 81 E JOIE 104 E 
25 - 44 years - ans 1571240 1,542 C 170 E 902 C S320 640 C 138 E 
45 years and over - ans et plus 861 C 748 C LSS E 487 C 24 F 260 D 89 E 

Ontario 4,728 B 3,903 B 825 C 2,313 B 254 D 1,590 C 571 C 
15 - 24 years - ans 739 C 389 D 350 D 216 D 162 D 173 D 189 D 
25 - 44 years - ans 2,581 B 2,292 B 289 D 1,341 B 47 F 951 C 241 D 
45 years and over - ans et plus 1,408 C 1,222 C 186 D 756 C 45 E 466 C 141 D 

Manitoba 493 C 396 C 98 D 238 C 29 E 158 C 69 D 
15 - 24 years - ans 83 D 46 D 37 E CAM = 18 E rats 19 E 
25 - 44 years - ans 266 C 230 C 36 E 136 C 6 G 94 D SOGE 
45 years and over - ans et plus 145 C 119°C 25 E 77 C 5 F 42 D 20 E 

Saskatchewan 662 B 360 C 82 D 221 C 22 E 138 C 61D 
15 - 24 years - ans 69 D 41 D 28 E 24 E 13 E L7SE 15 E 
25 - 44 years - ans 232 B 199 C 33 D 120 C G4 F 79 C 29 E 
45 years and over - ans et plus 141 C 120 C (as V2 77 C GF 43 D 17 E 

Alberta . 1,236 B 1,037 B 200 D 630 C 57 E 606 C 143 D 
15 - 24 years - ans 207 C 128 D 78 D 73 D 35 E 55 D 43 E 
25 - 44 years - ans 689 B 609 C 80 D 369 C 13 F 240 C 67 E 
45 years and over - ans et plus 340 C 299, C G2 E 188 C SUF 111 D S2 E 

B.C. - C.-B. 1,539 B 1,236 C 303 D 766 C J1E 490 C 211 D0 
15 - 24 years - ans 249 D 137 D ECE 74E 49 E 63 E Ky 1S 
25 - 44 years - ans 833 C 716 C LIVRE 432 C 21F 285 D 96 E 
45 years and over - ans et plus 457 C 383 C 74 E 240 C 22 F 143 D S27E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.E.I. = 2. =P. -É. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. = C: -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,121 
851 
780 
489 


631 
385 
131 
115 


1,490 
466 
649 
374 

25 


10 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


185 732 617 553 34 

8 668 147 27 eee 
148 60 315 244 13 
29 4 155 282 20 

6 340 187 83 15 
550 310 65 9 ces 
508 30 83 13 4 

4 560 39 61 10 
179 391 431 470 19 

7 358 82 18 eee 
147 30 233 231 8 
24 4 116 221 9 
eee 6 16 eee eee 

4 20 26 13 coe 
eee 15 19 10 eee 
27 162 151 122 7 
... 71 46 14 4 
24 91 104 108 Co 
.. 148 27 9 eee 
19 14 81 53 ers 

7 ses 43 60 wee 
69 315 212 211 17 
see 151 62 33 7 
67 164 151 178 10 
eee 288 50 9 coe 
57 25 111 91 5 

2 sisi 51 111 11 
12 30 30 24 eee 

8 21 29 23 ee 
22 69 50 58 ce 
eee 31 17 8 sles 
22 38 33 50 eee 
eee 62 14 ADE COR 
18 6 25 30 cee 
S00 sels 12 26 CC 
40 90 82 86 4 
AOC 41 28 18 cee 
39 49 54 68 eee 
500 81 24 4 eee 
33 9 38 37 ses 

5 eee 20 46 one 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


> 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considérent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Sex, 


Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 


Nfld PAEALS N.S. N.B. Alta Bac 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
01-09 hours - heures 489 6 vei 19 LL 91 183 25 22 50 81 
10-29 hours - heures 1,747 21 7 47 38 412 674 78 71 167 232 
30-39 hours - heures 2,868 38 12 71 65 944 976 103 73 237 348 
40-49 hours - heures 5,436 93 23 180 144 1,207 2,208 200 174 551 656 
50 + hours - heures 1,804 32 10 54 38 340 686 88 102 233 221 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39.9 38.8 38.1 38.1 37.1 37.7 38.5 40.0 39.3 STL 
Actual hours - Heures travaillées 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
00 hours - heures 763 18 Aion 24 17 191 292 26 20 65 108 
01-09 hours - heures 554 7 000 22 Wr 102 217 26 24 55 86 
10-29 hours - heures 2,698 32 9 64 56 769 999 108 89 234 338 
30-39 hours - heures 4,882 62 20 141 116 1,175 1,989 186 149 454 590 
40-49 hours - heures 2,080 46 11 79 63 480 764 79 78 230 251 
50 + hours - heures 1,365 25 8 41 32 277 467 68 82 198 166 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 32.5 32.8 32.2 32.4 31.1 30.9 32.8 34.9 33.9 30.7 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 35.9 35.0 34.4 34.4 33.3 33.0 34.6 36.6 35.8 33.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 466,713 7,555 2,115 14,125 11,283 111,021 178,350 18,993 17,688 48,537 57,045 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 389,810 6,166 1,789 11,938 9,600 93,206 146,336 16,151 15,442 41,954 47,229 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,765 108 30 202 164 1,660 2,567 266 243 687 837 
01-09 hours - heures 168 So be 7 4 30 Tih 8 6 14 25 
10-29 hours - heures 504 6 aad 14 8 119 192 23 20 49 70 
30-39 hours - heures 1,030 12 4 23 21 362 330 37 25 82 134 
40-49 hours - heures 3,647 61 14 115 99 887 1,445 129 109 352 437 
50 + hours - heures 1,416 27 8 43 32 262 530 71 83 191 170 
Average(1) - Moyenne(1) 41.6 43.7 43.0 42.0 42.2 40.4 41.2 43.3 45.6 43.9 40.9 
Actual hours - Heures travaillées 6,765 108 30 202 164 1,660 2,567 266 243 687 837 
00 hours - heures 377 13 S80 13 10 93 141 11 10 33 53 
01-09 hours - heures 191 400 erate 7 5 34 81 10 7 16 27 
10-29 hours - heures 893 11 tee 21 16 258 323 37 29 77 118 
30-39 hours - heures 2,798 31 10 77 64 712 1,132 100 80 248 344 
40-49 hours - heures 1,424 30 7 52 41 347 524 54 52 150 167 
50 + hours - heures 1,082 21 6 32 27 216 366 55 66 164 128 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 34.9 37.1 35.7 35.8 34.2 34.2 37.5 40.2 38.5 Sqn 
Average(2) - Moyenne(2) 37.2 39.6 39.3 38.1 38.2 36.3 36.2 39.0 41.9 40.4 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 281,092 4,708 1,279 8,478 6,905 67,001 105,727 11,543 11,068 30,140 34,243 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 237,415 3,756 1,103 7,198 5,863 56,862 87,787 9,982 9,773 26,431 28,659 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,579 82 25 169 132 1,333 2,161 227 199 549 701 
01-09 hours - heures 321 4 exes 12 7 61 ile 17 15 36 56 
10-29 hours - heures 1,243 15 5 33 29 293 482 55 51 117 162 
30-39 hours - heures 1,837 26 8 48 G4 581 647 67 48 155 213 
40-49 hours - heures 1,789 32 9 65 45 321 764 71 65 199 219 
50 + hours - heures 388 5 Ga 11 7 78 156 17 20 G2 51 
Average(1) - Moyenne(1) 33.3 34.8 33.6 33.5 33.1 33.0 33.6 32.8 33.2 33.5 32.5 
Actual hours - Heures travaillées 5,579 82 25 169 132 1,333 2,161 227 199 549 701 
00 hours - heures 386 5 ators 11 7 97 151 15 10 32 56 
01-09 hours - heures 364 4 DO 15 7 68 135 17 17 39 59 
10-29 hours - heures 1,804 21 6 43 40 510 676 72 61 157 220 
30-39 hours - heures 2,084 31 10 64 52 463 857 86 69 206 246 
40-49 hours - heures 657 16 4 27 21 133 240 25 26 80 84 
50 + hours - heures 283 G 508 9 5 61 102 13 16 34 38 
Average(1) - Moyenne(1) 27.3 29.4 27.6 28.1 28.2 27.3 PTE 27.2 28.4 28.3 26.5 
Average(2) - Moyenne(2) 29.4 31.4 29.7 30.1 29.8 29.4 29.1 29.1 30.0 30.0 28.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,621 2,847 836 5,647 4,378 44,020 72,623 7,451 6,620 18,397 22,803 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 152,395 2,410 686 4,740 3,736 36,344 58,549 6,169 5,669 15,523 18,571 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Horked(x), by Class of Worker, 


Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(*), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1992. 


Nfld Presi N.S. N.B. Alta PACE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
01-09 hours - heures 489 6 oe 19 11 91 183 25 24 50 81 
10-29 hours - heures 1,747 21 7 47. 38 412 674 78 71 167 232 
30-39 hours - heures 2,868 38 12 rai 65 944 976 103 73 237 348 
40-49 hours - heures 5,436 93 23 180 144 1,207 2,208 200 174 551 656 
50 + hours - heures 1,804 32 10 54 38 340 686 88 102 233 221 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39-9 38.8 38.1 38.1 Siok 37.7 38.5 40.0 39.5 3724 
Actual hours - Heures travaillées 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
00 hours - heures 763 18 Ae 24 17 191 292 26 20 65 108 
01-09 hours - heures 554 7 no 22 12 102 217 26 24 55 86 
10-29 hours - heures 2,698 32 9 64 56 769 999 108 89 234 338 
30-39 hours - heures 4,882 62 20 141 116 1,175 1,989 186 149 454 590 
40-49 hours - heures 2,080 46 11 79 63 480 764 79 78 230 251 
50 + hours - heures 1,365 25 8 41 32 277 467 68 82 198 166 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 32.5 32.8 S2ac 32.4 Si 30.9 32.8 34.9 33.9 30.7 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 35.9 35.0 34.4 34.4 SEER 33.0 34.6 36.6 35.8 3330 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 466,713 7,555 2,115 14,125 11,283 111,021 178,350 18,993 17,688 48,537 57,045 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 389,810 6,166 1,789 11,938 9,600 93,206 146,336 16,151 15,442 41,954 47,229 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
01-09 hours - heures 510 6 Aad 19 ila 94 192 26 23 51 85 
10-29 hours - heures 1,823 22 7 49 39 425 701 82 77 179 243 
30-39 hours - heures 2,926 39 12 72 67 957 997 105 76 248 353 
40-49 hours - heures 5,494 94 23 181 144 1217 2,227 205 183 562 660 
50 + hours - heures 1,590 30. 9 50 35 301 612 76 83 197 198 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 39.5 38.2 37.6 37.6 36.6 37.1 37.4 38.3 38.2 36.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,343 190 55 370 296 2,994 4,728 493 442 1,236 1,539 
00 hours - heures 771 18 JA 24 17 191 296 26 20 66 109 
01-09 hours - heures 573 7 Age 22 13 106 224 28 27 56 88 
10-29 hours - heures 2,789 33 9 66 57 788 1,029 is 95 249 351 
30-39 hours - heures 4,955 63 21 141 118 1,186 2,018 190 156 467 594 
40-49 hours - heures 2,046 46 11 78 62 476 744 76 77 227 249 
50 + hours - heures 1,209 23 7 38 29 246 418 59 67 172 148 
Average(1) - Moyenne(1) 31.0 32.2 32.2 SL SZ 31.9 30.7 30.4 31.8 33.3 32.9 30.1 
Average(2) - Moyenne(2) 33.0 35.6 34.5 33.9 33.9 32.8 32.4 33.5 34.9 34.8 32.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 458,409 7,483 2,086 13,937 11,141 109,610 175,433 18,456 16,955 47,242 56,068 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 382,079 6,107 1,760 11,757 9,458 91,828 143,703 15,659 14,728 40,726 46,354 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,089 170 47 335 270 2,732 4,307 424 350 1,080 1,374 
01-09 hours - heures 408 5 els 14 8 78 162 18 17 39 65 
10-29 hours - heures 1,596 19 7 42 35 375 632 69 61 148 208 
30-39 hours - heures 2,769 38 11 69 64 917 941 99 66 231 333 
40-49 hours - heures 5,172 89 21 171 137 1,147 2,115 191 163 525 612 
50 + hours - heures 1,144 19 6 39 26 216 457 47 43 137 155 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.2 37.3 37.6 37.3 36.3 36.7 36.5 36.5 37.4 36.4 
Actual hours - Heures travaillées 11,089 170 47 335 270 2,732 4,307 424 350 1,080 1,374 
00 hours - heures 692 10 Bice 21 15 180 267 23 17 57 99 
01-09 hours - heures 466 6 as 16 9 88 191 20 20 44 68 
10-29 hours - heures 2,528 30 8 60 52 733 947 100 77 216 307 
30-39 hours - heures 4,717 61 19 136 114 1,130 1,928 180 142 443 563 
40-49 hours - heures 1,824 43 9 72 57 424 667 66 62 201 222 
50 + hours - heures 862 19 5 31 23 177 307 35 33 119 113 
Average(1) - Moyenne(1) 30.4 33.1 31.8 31.8 31.7 30.1 29.9 30.5 SLL S2ce 30.0 
Average(2)} - Moyenne(2) 32.4 35.3 33.5 33.9 33.6 32.3 31.9 32.2 32.7 34.0 363 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 407,199 6,481 1,756 12,609 10,087 99,108 158,170 15,494 12,783 40,663 50,050 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 337,293 5,624 1,497 10,653 8,568 82,330 128,907 12,923 10,867 34,749 41,175 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, October 1992. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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pen eal moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, octobre 1992. 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. ; insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 443 254 1,799 749 924 2,141 751 4,474 809 
01-09 hours - heures 26 ators 19 19 12 117 20 278 17 
10-29 hours - heures 72 2 71 59 70 456 83 954 48 
30-39 hours - heures 43 20 261 93 226 359 282 1,232 411 
40-49 hours - heures 103 163 15315 439 478 914 268 1,506 308 
50 + hours - heures 198 59 133 139 137 295 97 505 25 
Average(1) - Moyenne(1) 46.6 44.3 39.9 40.3 40.2 35.5 37.7 34.2 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 443 254 1,799 749 924 2,141 751 4,474 809 
00 hours - heures 18 32 113 44 74 108 57 261 65 
01-09 hours - heures 28 4 22 26 17 122 21 312 21 
10-29 hours - heures 79 19 176 127 143 563 175 1,332 175 
30-39 hours - heures 58 95 1,030 310 411 797 337 1,515 403 
40-49 hours - heures 76 66 349 148 171 342 94 692 109 
50 + hours - heures 185 38 110 95 107 210 66 361 36 
Average(1) - Moyenne(1) 43.7 34.0 32.5 32.7 32.9 30.1 30.3 29.0 29.5 
Average(2) - Moyenne(2) 45.5 39.0 34.7 34.7 35.7 SI 32.8 30.8 Saul 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 20,631 11,258 71,778 30,175 37,148 75,928 28,353 153,219 29,919 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 19,339 8,652 58,454 24,525 30,340 64,418 22,789 129,668 23,894 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,965 1,933 1,197 1,645 592 1,442 689 455 426 
01-09 hours - heures 112 97 71 152 29 13 9 7 19 
10-29 hours - heures 440 407 269 439 76 51 38 47 55 
30-39 hours - heures 1,209 769 202 327 55 149 84 57 74 
40-49 hours - heures 1,557 634 438 603 193 1,136 446 224 262 
50 + hours - heures 647 25 218 124 239 92 111 119 15 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 32.4 35.8 31.7 46.2 40.0 40.8 42.6 35.7 
Actual hours - Heures travaillées 3,965 1,933 1,197 1,645 592 1,442 689 455 426 
00 hours - heures 25% 136 55 88 4G 93 47 31 24 
01-09 hours - heures 132 107 74 165 32 16 18 LL 20 
10-29 hours - heures 813 691 330 497 93 125 97 62 82 
30-39 hours - heures 1,651 828 378 481 106 844 309 150 208 
40-49 hours - heures 686 142 197 310 113 281 135 108 75 
50 + hours - heures 430 29 165 104 204 84 83 94 17 
Average(1) - Moyenne(1) 32.0 25.7 31.0 27.7 40.5 32.5 32.9 36.5 29.7 
Average(2) - Moyenne(2) 34.2 Chet 32.5 29.2 43.8 34.8 35,3 39.%1 3195 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 153,075 62,590 42,834 52,155 27,364 57,692 28,099 19,389 15,210 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 126,920 49,726 37,095 45,542 23,995 46,908 22,644 16,588 12,662 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*%) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, octobre 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 389,810 31.6 33.7 466,713 37.8 
15 - 24 years - ans 48,119 25.1 26.0 54,918 28.6 
25 - 44 years - ans 225,072 33.0 35.1 269,724 39.5 
45 years and over - ans et plus 116,619 32.4 S551 142,070 39.5 
Full-time - Plein temps 359,210 35.1 37.6 433,856 42.4 
15 - 24 years - ans 37,060 34.7 36.2 43,433 40.7 
25 - 44 years - ans 212,837 35.2 37.5 256,456 42.4 
45 years and over - ans et plus 109,312 35.1 38.1 133,966 43.1 
Part-time - Temps partiel 30,600 14.4 15.2 32,857 15.5 
15 - 24 years - ans 11,059 13.0 13.4 11,485 13.5 
25 - 44 years - ans 12,234 15.7 16.6 13,269 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,307 14.9 16.2 8,104 16.6 
Males - Hommes 237,415 35.1 57.2 281,092 41.6 
15 - 24 years - ans 26,836 27.3 28.2 30,318 30.9 
25 - 44 years - ans 136,454 36.9 38.7 160,525 43.4 
45 years and over - ans et plus 74,124 35.6 38.8 90,249 43.3 
Full-time - Plein temps 228,628 37.3 39.5 271,893 44.3 
15 - 24 years - ans 21,796 36.5 37.6 25,149 42.1 
25 - 44 years - ans 134,393 37.7 39.6 158,350 44.4 
45 years and over - ans et plus 72,438 36.8 40.1 88,393 44.9 
Part-time - Temps partiel 8,787 13.9 14.5 9,199 14.6 
15 - 24 years - ans 5,040 1351 13.5 5,169 13.4 
25 - 44 years - ans 2,061 15.7 16.3 2,175 16.6 
45 years and over - ans et plus 1,686 14.6 15.9 1,855 16.1 
Females - Femmes ‘152,395 ASS 29.4 185,621 33.3 
15 - 24 years - ans 21,282 CA ET À 23.8 24,600 26.3 
25 - 44 years - ans 88,618 28.4 30.7 109,200 34.9 
45 years and over - ans et plus 42,495 28.0 30.2 51,821 34.2 
Full-time - Plein temps 130,582 31.9 34.5 161,962 39.6 
15 - 24 years - ans 15,263 32.5 34.5 18,284 38.9 
25 - 44 years - ans 78,444 31.7 34.4 98,105 39.6 
45 years and over - ans et plus 36,874 3223 34.7 45,573 39.9 
Part-time - Temps partiel 21,813 14.6 15.5 23,658 15.9 
15 - 24 vears - ans 6,019 12.9 13.3 6,316 13.5 
25 - 44 years - ans 10,173 15.7 16.7 11,094 17.1 
45 years and over - ans et plus 5,621 15.0 16.3 6,248 16.7 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 382,079 31.0 33.0 458,409 37.1 
15 - 24 years - ans 46,894 24.5 25.4 53,618 28.0 
25 - 44 years - ans 220,575 BY 456) 34.4 264,949 38.8 
45 years and over - ans et plus 114,611 31.8 34.5 139,842 38.9 
Full-time - Plein temps 352,068 34.4 36.8 426,149 41.7 
15 - 24 vears - ans 36,044 33.8 35.3 42,345 39.7 
25 - 44 years - ans 208,607 34.5 36.8 251,940 41.7 
45 years and over - ans et plus 107,417 34.5 37.5 131,864 42.4 
Part-time - Temps partiel 30,012 14.1 14.9 32,260 1572 
15 - 24 years - ans 10,850 12.7 13552 11,273 13.2 
25 - 44 years - ans 11,968 15.3 16.2 13,009 16.7 
45 years and over - ans et plus 7,194 14.7 15.9 7,978 16.3 
Males - Hommes 232,849 34.4 36.5 276,235 40.8 
15 - 24 years - ans 26,216 26.7 27.5 29,669 30.2 
25 - 44 years - ans 133,784 36.2 38.0 157,700 42.6 
45 years and over - ans et plus 72,849 35.0 38.1 88,867 42.7 
Full-time - Plein temps 224,220 36.6 38.8 267,202 43.6 
15 - 24 years - ans 21,277 35.7 36.7 24,605 41.2 
25 - 44 years - ans 131,764 36.9 38.8 155,570 43.6 
45 years and over - ans et plus 71,178 36.2 39.4. 87,027 44.2 
Part-time - Temps partiel 8,629 13.7 14.3 9,034 14.3 
15 - 24 years - ans 4,939 12.8 13.3 5,064 1332 
25 - 44 years - ans 2,020 15.4 16.0 2,130 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,671 14.5 15.7 1,840 Tso 
Females - Femmes 149,231 26.8 28.8 182,173 Se. 
15 - 24 years - ans 20,678 een. 232 23,949 25.6 
25 - 44 years - ans 86,791 27.8 30.1 107,249 34.3 
45 years and over - ans et plus 41,762 27.5 29.7 50,975 33.6 
Full-time - Plein temps 127,848 Ses 33.8 158,947 38.9 
15 - 24 years - ans 14,767 31.4 33.4 17,740 37.7 
25 - 44 years - ans 76,842 31.0 33.8 96,370 38.9 
45 years and over - ans et plus 36,239 31.7 34.1 44 ,838 39.2 
Part-time - Temps partiel 21,383 14.4 15.2 23,226 15.6 
15 - 24 years - ans 5,911 V7 13.1 6,209 13.3 
25 - 44 years - ans 9,949 153 16.3 10,879 16.8 
45 years and over - ans et plus 5,523 14.8 16.0 6,138 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


G9 Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, October 1992. 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (%) selon le sexe, 


Canada, octobre 1992. 


Employed persons 


Personnes occupées 


Hours lost 


Heures perdues 
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thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 
Did not lose time - N'ont pas perdu d*heures 


Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 

Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 
Vacation - Vacances 

Holiday - Jour férié 

Working short time - Travail a temps réduit 

Other reasons - Autres raisons 


Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 
Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Vacation - Vacances 

Other reasons - Autres raisons 


Males - Hommes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 


Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 

Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 
Vacation - Vacances 

Holiday - Jour férié 

Working short time - Travail à temps réduit 

Other reasons - Autres raisons 


Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 
Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Vacation - Vacances 

Other reasons - Autres raisons 


Females - Femmes 
Total employed - Ensemble des personnes occupées 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 


Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 

Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 
Vacation - Vacances 

Holiday - Jour férié 

Working short time - Travail à temps réduit 

Other reasons - Autres raisons 


Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 
Illness - Maladie 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 
Bad weather - Mauvais temps 

Labour dispute - Conflit de travail 

Vacation - Vacances 

Other reasons - Autres raisons 


EEE Tener 


(*) In October 1992 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Thanksgiving Day being 


in the reference week. 


87,498 
n/a 


58,730 
1,669 
889 
915 
303 
345 
3,297 
49,764 
1,298 
206 


28,767 
7,423 
4,721 

ele 
193 

13,911 

2,308 


50,658 
n/a 


35,144 
732 
473 
781 
257 
187 

2,009 

29,608 
919 
124 


15,514 
4,470 
557 
159 
147 
8,396 
1,784 


36,840 
n/a 


23,586 
937 
416 
133 


cee 


eee 


158 
1,287 
20,136 
378 

82 


13,254 
2,953 
4,164 


5,514 
524 


En octobre 1992 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour d'action de grâces 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1992. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, octobre 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobiliéres 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


628 
ui 
355 
162 


324 
52 
182 
90 


304 
59 
173 
72 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main oe 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 628 96 
01-19 hours - heures 47 47 
20-29 hours - heures 54 35 
30-39 hours - heures 78 14 
40-49 hours - heures 171 20 


50 + hours - heures 279 


eee 


20-29 
hours 
heures 


101 


30-39 
hours 
heures 


137 


19 
69 
49 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
229 66 
Ai sa 
158 66 


628 


217 
97 
66 
89 


49 
55 
21 
19 


14 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1992. 
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1=3 4-6 7-42 

months months months 
Total 

1-3 4-6 7-12 

mois mois mois 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,363 1,307 717 717 
15 - 24 years - ans 1,918 490 283 201 
25 - 44 years - ans 6,826 604 345 408 
45 + years - ans 3,599 214 89 108 

Males - Hommes 6,765 632 397 382 
15 - 24 years - ans 981 242 146 106 
25 - 44 years - ans 3,700 292 198 220 
45 + years - ans 2,083 97 53 57 

Females - Femmes 5,579 675 320 335 
15 - 24 years - ans 936 247 137 96 
25 - 44 years - ans 3,126 Sit 146 188 
45 + years - ans 1,517 116 37 51 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,343 1,307 717 717 
Agriculture 443 33 21 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 254 25 21 11 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,799 125 87 85 
Construction 749 115 84 53 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 924 64 41 40 
Trade - Commerce 2,141 241 141 146 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 751 47 26 49 
Service - Services 4,474 605 264 276 
Public administration - Administra- 

tion publique 809 54 31 37 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,343 1,307 717 717 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,965 300 136 177 
Clerical - Travail de bureau 1,933 188 90 117 
Sales - Ventes 1,197 138 92 88 
Service - Services 1,645 291 139 131 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 592 59 43 29 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,442 120 87 77 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 689 105 71 49 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 455 53 31 21 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 426 53 27 29 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 
years 


6-10 
ans 


2,408 


897 
390 
171 
197 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus de 
20 ans 


1,331 


503 
145 


(months) 


Durée 
moÿenne 
(mois) 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


octobre 1992. 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


P.E.I. = 2.°P.°é. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


1-3 4-6 7-12 

months months months 
Total 

1-3 4-6 7—Ve 

mois mois mois 


thousands - milliers 


12,343 1,307 717 717 
6,765 632 397 382 
5,579 675 320 335 

10,222 775 519 562 
2,121 532 198 155 

190 30 15 9 
108 16 9 4 
82 14 5 5 
165 21 12 7 
25 9 oS DE 

55 9 5 Bele 

30 5 ae ee 

25 5 A hats 

45 7 shee Ae 

10 es ~~ ase 
370 66 27 19 
202 20 17 11 
169 26 11 8 
307 96 20 15 
64 20 7 5 
296 41 24 15 
164 21 13 9 
132 20 11 7 
2469 27 18 12 
47 14 6 ee 
2,994 324 180 168 
1,660 156 103 86 
1,333 167 77 81 
2,525 202 130 135 
469 121 50 32 
4,728 420 228 253 
2,567 203 119 136 
2,161 217 109 117 
3,903 230 162 198 
825 189 66 55 
493 55 28 31 
266 28 16 17 
227 27 11 13 
396 31 21 26 
98 24 7 7 
442 68 25 25 
243 20 14 14 
199 27 10 10 
360 27 19 19 
82 21 6 5 
1,236 141 83 81 
687 70 47 47 
549 72 36 34 
1,037 94 60 64 
200 47 22 17 
1,539 194 104 112 
837 93 56 55 
701 101 47 58 
1,236 111 73 85 
303 83 30 27 


13-60 
months 


13-60 
mois 


105 


117 


401 
209 
192 


335 
67 


503 
263 
240 


408 
94 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 
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TABLE 28. Haha fs soved Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober ° 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1992. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) C°000) 4 €"000) 77 
Canada 610 366 3.6 245 11.5 
15 - 24 years - ans 184 84 7.9 100 11.8 
25 - 44 years - ans 339 226 ST 113 14.5 
45 years and over - ans et plus 87 56 1.8 31 6.4% 
Males - Hommes 320 220 3.6 99 15.8 
15 - 24 years - ans 96 47 7.9 49 12.8 
25 - 44 years - ans 176 140 3.9 36 27.8 
45 years and over - ans et plus 47 33 1.7 14 11.9 
Females - Femmes 290 145 3.6 145 9.7 
15 - 24 years - ans 88 37 7.9 51 11.0 
25 - 44 years - ans 162 86 3.5 76 11.8 
45 years and over - ans et plus 40 23 2.0 17 4.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 6 3.4 4 15.1 
P.E.I. — 2.-P.-É. ees eee eee ees ese 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 10 3.3 6 9.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 9 3.6 5 11.0 
Québec 123 77 3.0 66 9.8 
Males - Hommes 71 51 3.4 20 14.6 
Females - Femmes 52 26 2.6 26 729 
15 - 24 years - ans 38 19 8.0 20 10.6 
25 - 44 years - ans 67 46 3.0 21 1229 
45 years and over - ans et plus 18 12 1.6 6 4.9 
Ontario 224 129 3.3 96 11.6 
Males - Hommes 108 73 321 35 14.0 
Females - Femmes 115 56 3.6 59 10.3 
15 - 24 years - ans 58 25 6.3 34 9.6 
25 - 44 years - ans 135 85 3.7 50 17.3 
45 years and over - ans et plus 31 20 1.6 dl 5.8 
Manitoba 32 19 4.9 12 12.6 
Saskatchewan 25 13 3.7 12 14.0 
Alberta 83 58 5.6 25 12.7 
Males - Hommes 47 36 5.7 2 20.4 
Females - Femmes 36 22 5.4 14 9.7 
15 - 24 years - ans 29 1174 13.5 11 14.5 
25 - 44 years - ans 44 33 5.5 11 1325 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.4 AS ALT 
British Columbia - Colombie Britannique 81 43 3.5 39 12.8 
Males - Hommes G4 27 3.6 17 18.8 
Females - Femmes 37 16 Sic 21 10.1 
15 - 24 years - ans 27 9 6.8 18 16.1 
25 - 44 years - ans 39 25 3.4 14 Le 
45 years and over - ans et plus 15 6) 2.4 6 8.6 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) : 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) , 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 


4 weeks nS oat es 14 - 26 Cea oe 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over CTS duration 
Total C2) 
4 semaines 5 = 13 14 - 26 (Tf Ye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,433 359 354 271 244 193 13 24.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 364 119 111 71 40 23 AGG 16.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 763 174 189 146 132 114 8 25.7 
45 years and over - 45 ans et plus 306 66 54 54 72 56 os 30.4 

Males - Hommes 815 205 187 141 146 129 6 26.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 212 73 62 38 23 15 croi 16.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 422 94 96 74 80 76 ste 28.5 
45 years and over - 45 ans et plus 180 39 29 30 43 38 AO 3331 

Females - Femmes 619 153 167 129 97 64 7 21.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 152 46 49 33 16 7 sure 1522 
25-44 years - 25 à 44 ans 341 80 93 73 52 39 5 Cease 
45 years and over - 45 ans et plus 125 28 FA 24 29 18 siete 26.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 12 11 8 8 5 AOC 22.3 

P.E.I. = 2.-P."É. 9 4 eee see ees eee ees 13.1 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 47 14 13 9 6 4 ee 18.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 14 8 6 5 . see 18.0 

Québec 396 90 88 71 75 69 see 28.49 
Males - hommes 231 54 52 33 42 49 rad 31.1 
Females - femmes 165 36 36 38 33 20 0e 24.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 81 25 20 17 11 7 wea 20.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 220 45 54 37 41 40 sere 29.2 
45 years and over - 45 ans et plus 95 21 14 16 23 21 AAS 33.7 

Ontario 546 116 136 114 97 80 sieve 25.8 
Males - Hommes 320 67 68 66 65 54 dale 28.6 
Females - Femmes 226 49 68 48 30 26 See CAVE: 
15-24 years - 15 à 24 ans 147 39 50 32 16 9 crete 16.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 283 55 66 61 50 49 Was 28.1 
45 years and over - 45 ans et plus 116 22 21 20 31 21 S06 31.9 

Manitoba 41 11 12 7 [A 6 ose 21.8 

Saskatchewan 35 11 10 6 4 4 eee 19.4 

Alberta 116 40 29 21 16 8 S00 17.4 
Males - Hommes 62 23 16 10 8 4 aod 16.4 
Females - Femmes 54 17 13 11 8 Gq se 18.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 31 16 9 q rsa SO: CE 10.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 62 17 16 12 LE 5 cee 19.7 
45 years and over - 45 ans et plus 23 7 4 4 4 ASE ieee ert 

British Columbia - Colombie-Britannique 162 47 44 28 26 15 seve 19.4 
Males - Hommes 87 26 22 14 16 9 stele 19.8 
Females - Femmes 75 21 23 14 10 6 BD 19.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 44 16 14 7 5 eters 560 12.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 85 23 24 15 14 9 iets 20.4 
45 years and over - 45 ans et plus 32 7 6 7 7 5 See 26.1 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières usines mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, October 1992. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, octobre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,433 59 1,375 1,154 221 1,342 33 
15 - 24 years - ans 364 9 355 219 136 336 19 
25 - 44 years - ans 763 32 731 681 50 722 9 
45 + years - ans 306 18 288 253 35 284 5 

Males - Hommes 815 31 783 700 83 766 17 
15 - 24 years - ans 212 5 207 137 70 196 ail 
25 - 44 years - ans 422 17 405 398 7 401 [A 
45 + years - ans 180 9 171 165 6 169 Se 

Females - Femmes 619 27 591 454 138 575 16 
15 - 24 years - ans 152 4 148 82 66 139 9 
25 - 44 years - ans 341 15 326 283 43 322 5 
45 + years - ans 125 8 117 88 29 114 se 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 973 n/a 973 820 153 950 23 
15 - 24 years - ans 265 n/a 265 160 106 251 14 
25 - 44 years - ans 519 n/a 519 488 31 513 6 
45 + years - ans 189 n/a 189 173 17 186 ania 

Males - Hommes 576 n/a 576 Bike 64 563 13 
15 - 24 years - ans 156 n/a 156 100 56 147 9 
25 - 44 years - ans 301 n/a 301 297 4 298 AE 
45 + years - ans 118 n/a 118 115 Fo 117 sere 

Females - Femmes 397 n/a 397 307 90 388 9 
15 - 24 years - ans 109 n/a 109 60 49 103 5 
25 - 44 years - ans 217 n/a 217 190 27 215 aan 
45 + years - ans 71 n/a 71 58 14 69 a6 

Used public employment agency ° 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 503 n/a 503 466 37 493 10 
15 - 24 years - ans 110 n/a 110 93 17 104 6 
25 - 44 years - ans 299 n/a 299 287 12 295 iste 
45 + years - ans 94 n/a 94 86 8 94 wate 

Males - Hommes 313 n/a 313 299 14 306 7 
15 - 24 years - ans he n/a 72 63 10 68 5 
25 - 44 years - ans 183 n/a 183 181 ae 181 rete 
45 + years - ans 57 n/a 57 55 no 57 AIRE 

Females - Femmes 191 n/a 191 167 23 187 Gq 
15 - 24 years - ans 38 n/a 38 31 8 36 RE 
25 - 44 years - ans 115 n/a 115 105 10 114 ee 
45 + years - ans 37 n/a 37 SE 6 37 sé 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 823 n/a 823 703 120 805 18 
15 - 24 years - ans 200 n/a 200 131 69 188 12 
25 - 44 years - ans 460 n/a 460 431 29 456 [A 
45 + years - ans 163 n/a 163 141 22 162 aoe 

Males - Hommes 461 n/a 461 418 43 451 10 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 82 35 110 7 
25 - 44 years - ans 249 n/a 249 245 4 246 a 
45 + years - ans 95 n/a 95 91 4 94 tee 

Females - Femmes 363 n/a 363 285 77 355 8 
15 - 24 years - ans 83 n/a 83 49 34 77 5 
25 - 44 years - ans 211 n/a 211 186 25 209 2. 
45 + years - ans 69 n/a 69 50 18 68 ae 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 541 n/a 541 472 69 530 11 
15 - 24 years - ans 124 n/a 124 82 42 117 7 
25 - 44 years - ans 304 n/a 304 287 16 300 Were 
45 + years - ans 113 n/a 113 103 11 112 were 

Males - Hommes 326 n/a 326 298 28 319 7 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 52 23 70 4 
25 - 44 years - ans 180 n/a 180 177 4 178 woe 
45 + years - ans 71 n/a 71 70 .. 71 DE 

Females - Femmes 215 n/a 215 174 41 211 4 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 30 19 47 jae 
25 - 44 years - ans 123 n/a 123 111 13 123 vere 
45 + years - ans 42 n/a 462 32 9 41 eee 


a 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, October 1992. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, octobre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Newfoundiand - Terre-Neuve 46 4 42 40 aoe 41 ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 sa 9 9 es 9 asia 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 47 oe 45 38 6 44 eae 
NE Bias eN Be 36 Dé 35 30 5 34 AAO 
Québec 396 15 381 338 43 375 6 
15 - 24 years - ans 81 DH 80 57 23 78 . 
25 - 44 years - ans 220 10 210 200 10 208 aise 
45 years and over - ans et plus 95 4 91 81 10 90 OC 
Males - Hommes 231 7 224 211 13 cel ers 
Females - Femmes 165 8 157 127 30 154 AG 
Ontario 546 21 525 420 105 512 13 
15 - 24 years - ans 147 5 142 70 73 133 9 
25 - 44 years - ans 283 10 273 254 18 270 ae 
45 years and over - ans et plus 116 6 110 96 ES 108 CAT. 
Males - Hommes 320 11 309 265 44 301 7 
Females - Femmes 226 10 216 156 61 210 6 
Manitoba 41 siete 39 31 8 39 SAS 
Saskatchewan 35 AE 34 28 6 33 One 
Alberta 116 7 109 86 23 103 6 
15 - 24 years - ans 31 SAS 30 18 11 27 aver 
25 - 44 years - ans 62 AE 59 51 8 57 tela 
45 years and over - ans et plus 23 oie FA} 17 4 20 iets 
Males - Hommes 62 4 58 50 8 55 AGA 
Females - Femmes 54 Biss 52 36 16 48 520 
B.Car Geb. 162 6 156 134 22 152 4 
15 - 24 years - ans 44 asic 43 32 11 41 ahora 
25 - 44 years - ans 85 SE 82 75 7 81 _. 
45 years and over - ans et plus 32 Aid 31 28 De 31 steve 
Males - Hommes 87 Gq 83 75 9 81 eieks) 
Females - Femmes 75 oc 73 60 13 71 Aes 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 n/a 27 26 eters 27 tele 
P.E.I. - I.-P.-E. 6 n/a 6 5 ÈS 5 se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 34 n/a 34 29 5 33 ae 
N.B. > Ne Bi 24 n/a 24 20 4 23 ee 
Québec 289 n/a 289 256 33 286 4 
Ontario 352 n/a 352 280 72 342 10 
Manitoba 26 n/a 26 20 6 25 roe 
Saskatchewan 24 n/a 24 21 nip 24 sete 
Alberta 78 n/a 78 63 15 74 TE 
BC ACER. 114 n/a 114 100 14 111 DO 
Used public employment agency - 
Bureaux de paie De 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 ae 15 ee 
P.E.I. - £.-P.-E. Ti n/a 7 6 PE 6 s 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a 21 20 SCOR 21 slate 
N.B. - N.-B. 15 n/a 15 14 tes 15 S66 
Québec 130 n/a 130 125 5 128 OAR 
Ontario 193 n/a 193 175 18 188 6 
Manitoba 14 n/a 14 12 Me 14 wor 
Saskatchewan 11 n/a ial 10 fos il Sele 
Alberta 34 n/a 34 Sl ators 32 CLÉ 
BC CB: 63 n/a 63 57 6 63 Me 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 Biers 19 CA: 
P.E.I. - 1.-P.-É. & n/a 4 4 ere 4 SG 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 22 n/a 22 19 Sate 21 eee 
N° Boe- Noobs 15 n/a 15 14 alee 15 aaa 
Québec 172 n/a 172 154 18 170 AG 
Ontario 375 n/a 375 311 64 366 9 
Manitoba 24 n/a 24 20 >Gic 23 mate 
Saskatchewan 22 n/a ce 19 Scie 22 dee 
Alberta 70 n/a 70 56 13 66 CT 
BC C.-B. 101 n/a 101 87 13 99 Se 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 14 siete 14 aad 
P.E.I. = £.-P.-E. sde n/a EE te oe eee can 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse T4 n/a 17 15 Son 17 aoe 
NB Nek 9 n/a 9 8 cree 9 Boe 
Québec 71 n/a 71 66 5 TA Soc 
Ontario 269 n/a 269 232 37 263 5 
Manitoba 17 n/a 17 15 A 17 ee 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 Ce 15 coe 
Alberta 64 n/a 64 52 12 60 ARK 
Be Gar GB. 63 n/a 63 55 8 62 Age 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1992. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,433 1,082 236 848 64 783 352 114 120 118 
15-24 years - ans 364 228 73 155 12 144 136 14 91 31 
25-44 years - ans 763 601 114 488 33 454 162 76 25 62 
45 + years - ans 306 252 47 205 19 185 54 24 5 25 
Males - Hommes 815 664 111 553 39 514 151 9 63 78 
15-24 years - ans 212 144 39 105 7 98 69 560 48 20 
25-44 years - ans 422 365 49 316 2E 296 57 6 14 38 
45 + years - ans 180 156 24 132 11 121 25 oOo es 20 
Females - Femmes 619 417 123 295 26 269 201 104 57 40 
15-24 years - ans 152 85 35 50 5 46 67 14 43 11 
25-44 years - ans 341 236 65 171 13 159 105 70 LT 24 
45 + years - ans 125 96 23 73 9 64 29 21 store 5 
Newfoundland - Terre-Neuve G6 37 4 33 406 30 9 4 doc ove 
P.E.1. e ca. =P, -é, 9 8 eee 7 eee 7 eee eee eee ees 
N. S. = N."é. 47 36 7 29 alee 28 11 6 se 568 
N. B. ed N.-B. 36 27 5 22 eee 21 9 eee eee ees 
Québec 396 307 48 260 18 242 88 30 17 41 
Males - Hommes 231 187 23 163 9 154 44 MA 10 31 
Females - Femmes 165 121 24 96 9 88 44 27 7 10 
15-24 years - ans 81 56 11 45 re 43 24 arene 14 8 
25-44 years - ans 220 170 24 146 10 137 50 21 BiG 25 
45 + years - ans 95 81 12 69 6 62 15 7 oer 8 
Ontario 546 403 93 309 26 283 143 36 67 40 
Males - Hommes 320 257 47 210 17 194 62 Ans 36 23 
Females - Femmes 226 145 46 99 9 90 81 33 32 17 
15-24 years - ans 147 84 33 51 6 45 63 5 49 9 
25-44 years - ans 283 223 43 180 12 168 60 23 15 22 
45 + years - ans 116 96 18 78 8 70 21 8 4 9 
Manitoba 41 27 7 20 ee 19 14 5 5 & 
Saskatchewan 35 25 6 18 Rite 17 10 4 eee pits 
Alberta 116 88 26 62 6 56 29 11 11 7 
Males - Hommes 62 53 11 42 & 39 9 ADO 5 4 
Females - Femmes 54 34 15 19 Gao 17 20 11 6 5 50 
15-24 years - ans 31 20 8 12 wore 11 12 siete 8 ane 
25-44 years - ans 62 49 13 36 arate 34 Le 8 HO HAS 
45 + years - ans 23 19 5 14 _ 12 5 SCO ee ae 
B.C. - C. -B. 162 125 38 87 7 79 37 14 7 16 
Males - Hommes 87 72 17 56 5 51 15 AIO 4 10 
Females - Femmes 75 52 21 31 se 29 23 13 ne 6 
15-24 years - ans GG 29 11 18 tere 16 15 565 6 6 
25-44 years - ans 85 69 20 48 4 GG 17 9 HOG 7 
45 + years - ans 32 27 ia 20 AGE 19 6 sels Sod eee 


a 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour he bie ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


oo 
thousands - milliers 


Canada 1,633 47 G7 71 956 11 201 53 47 
15-24 years - ans 364 8 9 58 190 500 59 doc 37 
25-44 years - ans 763 27 32 12 545 GE 104 34 9 
45 + years - ans 306 12 6 ee 221 10 38 17 aod 

Males - Hommes 815 24 6 41 600 8 89 24 23 
15-24 years - ans 212 Dee se 35 126 en 28 SAC 18 
25-44 years - ans 422 15 AGE 6 338 ee 43 13 Gq 
45 + years - ans 180 6 wale 5.0 137 8 18 10 re 

Females - Femmes 619 23 41 30 356 date 112 29 25 
15-24 years - ans 152 5 8 24 64 rere 31 Rave 18 
25-44 years - ans 341 12 30 6 207 Siete 61 20 5 
45 + years - ans 125 6 4 Biers 85 CC 20 7 FE 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 alele BOG cee 38 anc eee siete eee 

2 = 2,.°P.-6, 9 eee eee eee 8 eee ees eee eee 

N. Ss. Lo N.-É. 47 eee eee eee 34 ece 6 eee LEE] 

N. B. = N.-B. 36 eee eee eee 26 eee 5 eee eee 

Québec 396 11 10 14 289 de 37 23 10 
Males - Hommes 231 7 505 9 178 ee 17 13 5 
Females - Femmes 165 BE 9 5 112 Dee 21 11 5 
15-24 years - ans 81 ce eters 9 51 Ho 9 arate 8 
25-44 years - ans 220 6 7 5 165 re 20 15 aloes 
45 + years - ans 95 Buse arene art 73 aie 9 7 here 

Ontario 546 18 21 36 348 5 75 16 26 
Males - Hommes 320 11 ne 22 226 4 35 8 12 
Females - Femmes 226 8 19 15 122 erate 40 8 14 
15-24 years - ans 147 On 5 31 66 AIG 23 SOS 19 
25-44 years - ans 283 tpt 14 5 198 BOE 38 10 6 
45 + years - ans 116 5 560 45.4 84 5 14 5 Sag, 

Manitoba 41 eee eee eee 23 eee 8 eee ees 

SasKatchewan 35 aot a06 ne 21 506 6 + 300 

Alberta 116 7 4 8 69 506 22 Soc Arr 
Males - Hommes 62 siete yes 4 45 166 9 10 ee 
Females - Femmes 54 5 4 5 24 GE 13 Bo mie 
15-24 years - ans 31 ABS CO 7 14 Le 7 Rare AE 
25-44 years - ans 62 5 aos oo 40 se 11 Ane oot 
45 + years - ans 23 arate aioe as < 15 eters 4 S00 Biers 

B.C, = C.-B, 162 6 5 4 100 Shc 40 4 alse 
Males - Hommes 87 ciate aleve S00 62 S160 18 wie re 
Females - Femmes 75 5 4 AE 38 tee 22 wate AW 
15-24 years - ans 44 re DE & 23 afore 11 DK Glove 
25-44 years - ans 85 66 4 206 55 2606 21 Soc DE 


45 + years - ans 32 #5 © stele ee 22 mele 7 OO.0 ce 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


October 1992, 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de NE tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,379 340 283 623 842 581 2946 3,247 1,169 
15-24 years - ans 1,439 23 58 533 259 Oz. 86 10 468 
25-44 years - ans 1,383 113 188 87 353 Abe 127 366 145 
45 + years - ans 4,557 204 37 cles 230 577 81 2,871 556 
Males - Hommes 2,742 162 19 321 373 380 88 1,129 270 
15-24 years - ans 702 11 7 286 143 ASS 30 ate 223 
25-44 years - ans 322 43 5 34 136 tote) 31 47 24 
45 + years - ans 1,718 108 7 chess 94 379 27 1,080 22 
Females - Femmes 4,637 177 264 302 469 201 206 2,118 900 
15-24 years - ans 737 lat 51 247 116 Te 57 9 245 
25-44 years - ans 1,061 70 184 54 217 she 96 319 121 
45 + years - ans 2,839 96 30 sete 136 198 54 1,790 533 
Newfoundland - Terre-Neuve 206 6 AGO 15 66 9 6 57 GG 
PSESIS = 2.°P.°é. 34 eee eee 4 5 ees eeo 16 4 
N. S. = N.-É. 280 16 7 20 35 17 9 131 GG 
N. B. - N.-B, 230 11 7 19 G2 13 8 96 36 
Québec 2,048 77 61 158 269 139 71 885 387 
Males - Hommes 750 37 ete 80 121 102 25 299 83 
Females - Femmes 1,298 40 58 78 148 37 47 587 304 
15-24 years - ans 407 6 10 135 80 hers 19 doc 154 
25-44 years - ans 404 25 44 23 116 were 34 121 40 
45 + years - ans 1,237 45 7 siete 74 138 18 762 193 
Ontario 2,626 138 116 239 232 236 96 1,162 412 
Males - Hommes 960 61 11 123 90 150 27 399 100 
Females - Femmes 1,666 77 103 116 142 86 67 763 311 
15-24 years - ans 491 8 22 206 67 store 25 4 158 
25-44 years - ans 479 52 75 32 99 HE 43 117 59 
45 + years - ans 1,656 78 17 sete 66 234 25 1,041 194 
Manitoba 277 12 12 19 25 23 12 139 35 
Saskatchewan 243 9 8 23 23 22 10 110 38 
Alberta 562 31 33 61 64 41 37 224 71 
Males - Hommes 201 14 aide 32 28 23 10 75 17 
Females - Femmes | 360 17 32 29 LS 18 26 149 54 
15-24 years - ans 132 ce 7 50 22 steve, 14 ACO 35 
25-44 years - ans 123 10 23 10 26 rere 13 30 11 
45 + years - ans 307 19 Ae) 606 16 41 9 193 26 
B.C. = C.-B. 873 37 38 65 80 79 46 427 101 
Males - Hommes 336 21 ees 35 40 50 12 157 21 
Females - Femmes 537 17 36 30 41 29 34 270 80 
15-24 years - ans 138 FO il 53 27 O65 9 arate 35 
25-44 years - ans 148 dt 24 11 27 13 21 43 11 
45 + years - ans 587 24 Sad ASE 25 78 17 385 55 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, October 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, octobre 1992. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont à Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prétle)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 488 62 226 22 45 59 34 41 
15-24 years - ans 258 10 185 10 9 12 9 23 
25-44 years - ans 166 40 36 5 25 30 15 15 
45 + years - ans 63 12 4 7 10 17 10 ohare 
Males - Hommes 237 19 118 8 20 30 17 25 
15-24 years - ans 135 560 102 4 5 7 oo 13 
25-44 years - ans 70 10 15 Sec 12 15 7 10 
45 + years - ans 32 7 ators Sic 4 8 7 So 
Females - Femmes 251 43 106 14 25 30 17 16 
15-24 years - ans 123 7 83 6 5 6 6 11 
25-44 years - ans 96 30 21 4 14 14 8 5 
45 + years - ans 32 6 eters 4 6 10 a BOG 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 6e 13 506 ee 10 poe SOc 
P.E.I. = bas =P, "É. eee LED] eee ees eee eee ees eee 
Nova Scotia I Nouvelle-écosse 16 eco 9 eve 0e eco eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 20 555 10 sûc 506 4 506 Duo 
Québec 157 16 67 6 28 22 8 10 
Males - Hommes 76 5 36 ce 12 11 4 5 
Females - Femmes 81 11 31 Gq 15 11 4 5 
15-24 years - ans 71 S00 50 aieis 5 5 eral 5 
25-44 years - ans 62 13 14 Soc 17 10 Lo Doc 
45 + years - ans 24 560 So 560 6 7 ele C6 
Ontario 133 15 66 6 6 11 12 16 
Males - Hommes 65 4 33 eke se 6 8 11 
Females - Femmes 68 11 34 4 4 5 4 5 
15-24 vears - ans 72 Go 57 DOS OO 560 sers 8 
25-44 years - ans 44 11 9 ce Ane 5 7 8 
45 + years - ans 16 lake tele ane Doc 4 5 + 
Manitoba 17 eee 8 eoe eee eee eee eee 
Saskatchewan 16 eee 9 eee eee eee eee ees 
Alberta 41 7 18 ees eee eee eee 6 
Males - Hommes 20 anc 9 Sor SOK 550 G00 Gq 
Females - Femmes 22 5 10 610 Biers 53 eee SKC 
15-24 years - ans 23 ere 14 500 ee eters Gor 4 
25-44 years - ans 14 G 4 sa cos Gao ce are 
45 + years - ans 5 Se ae miele 000 Soe mets god 
B.C. = C. -B. 58 15 23 6 06€ 506 6 5 
Males - Hommes 27 5 14 crete S63 arate 506 bc 
Females - Femmes 31 10 10 4 cet S60 4q dde 
15-24 years - ans 32 S010 20 4 siete oo BoC have 
25-44 years - ans 18 8 & DO OO GO 00 state 
45 + years - ans 8 4 De.Ë ol 56 eters Rare 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in October 1992. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


octobre 1992. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 vears 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


129 84 D 
246 168 C 
94 63 D 
110 64 D 
496 325 C 
95 60 E 
103 63 E 
2,476 1,605 C 
693 479 C 
119 71 OD 
174 116 D 
2,891 2,005 C 
491 327 C 
264 168 D 
261 183 C 
207 131 C 
284 207 C 
100 64 D 
501 334 C 
137 96 C 
141 95 € 
557 406 C 
579 412 C 
1,317 917 C 
227 132 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


72 
152 
57 
55 
292 
51 
54 
1,407 
439 
62 
101 
1,769 
291 
146 
168 
115 
186 
57 
300 
88 
85 
368 
367 
831 
122 


= pe ON ce PO O° 7 — OOo NT D EU > D Om Seo OG am IMPS. Se 36 ac 


ment 


Chômage 


NIMES TETE TI MNT LIT COTTON CT TT OT CI ST TI IT TITI TT] 


Not in 
labour 
force 


inactive 


168 


151 
168 
400 

96 


fiat) OF ON OO OMAN Oe OOF Se NN ONORO MAN CO. ON ON OS 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


64.8 
68.3 
67.2 
57.6 
65.6 
62.7 
61.5 
64.8 
69.1 
59.8 
66.6 
69.4 
66.7 
63.6 
70.1 
63.4 
72.8 
63.7 
66.6 
70.2 
67.7 
72.9 
71.1 
69.6 
57.9 


D 
C 


D 
D 
Cc 
E 
E 
C 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
C 
Cc 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
Cc 
C 
D 


13.7 
975 
9.5 

14.1 

10.2 

14.5 

14.4 

12.3 
8.4 

1228 

12.7 

11.8 

11.3 

12.9 
8.1 

12.0 

10.2 

10.8 

10.3 
8.1 

10.6 
GS 

10.8 
9.3 
7.6 


E 


SiS epee Mr pS i rep eo ono TI Stall nah ah Wns Taal Sal inal fal deel fu! 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


55.9 
61.9 
60.8 
49.5 
58.9 
53.6 
52.6 
56.8 
63.3 
52.1 
58.1 
61.2 
59.1 
55.4 
64.5 
55.8 
65.3 
56.8 
59.8 
64.5 
60.5 
66.1 
63.4 
63.2 
53.5 


CN fA + OS An Ao Oo © SN © PE © ce |e nem = OS So See — | 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In October 1992. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PESTE 


N.S. = N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. - N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Régions) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


octobre 1992. 


010 
020 
030 
040 


P.-É. 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 


400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 


650 & 680 


660 
670 


710 
720 
730 
740 


750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 


980 & 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


21,126 


441 
194 
42 
hy 
106 


98 


696 
122 
128 

88 
104 
254 


562 
140 
133 
137 
87 
64 


5,432 
84 


162 
228 
769 
369 
213 
948 
1,686 
303 
253 
222 
114 
80 


13,927 


243 
ial 
22 
54 
56 


66 


NONnNnNOOMOW GONNANAMASTSW NANONSTNW NAN NnENNNnNNnNNNnNwWOOD GBOGCGOGONNANANATNTOMDW osaannonem NNANUOOW 0 CON D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,4462 A 


198 
94 
16 
44 
45 


57 


in) 
Si 
i—] 
OONnNOOUMOwW BGONNMNTOW COUnsnNnm NAOOOCOONDW NANOONNANNANTOW DGODOCONTDOONOMTNWwW CoNANDOOM NnOUUTOE OO MomMoe 


ment 


Chômage 


1,486 


45 
17 

6 
10 
11 


9 


50 
12 
11 
5 
6 
16 


38 
12 


ANMMMMMANS NOMMIMONGS NOMME MOMANQONS MMMMMMMOEMMNANSYS MAIMNINMMMMMMNANOS QNNMNAY MAIMMmMmeS 8 mmmmeg eo 


Not in 
labour 
force 


inactive 


MOMOMOUCOUOMmOwW OOo COUT 0 CUoUue 


mmoummnnme mmomoumme momo eE NOOOMMoOOe COUCOU NmMmMEH 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


65.9 


55.1 
57.2 
51.7 
54.7 
52.8 


67.3 


60.8 
51.0 
591 
59.4 
59.0 
67.7 


61.0 
51.5 
65.0 
65.4 
66.4 
57.0 


63.2 
44.0 
57.3 
58.6 
63.1 
60.6 
60.1 
64.1 
63.4 
70.6 
66.0 
68.5 
60.7 
66.0 


67.5 
63.0 
61.0 
69.4 
71.2 
65.9 
69.6 
66.0 
67.3 
59.0 
64.3 
67.5 


66.3 
67.9 
62.9 
65.6 
65.5 
66.3 
70.1 
66.1 


67.1 
69.4 
64.0 
69.2 
61.0 
65.9 


71.8 
68.4 
72.3 
72.7 
76.1 
7155 
71.6 
LAS 
69.0 


66.5 
65.2 
63.3 
60.4 
63.3 
68.9 
60.2 
72.7 
71.6 


A 


NONnNnOOMOW GNANAMAOOW NONTNW ANGSOSCONW NnENnNNnNNnNnNnwOOD ouuougnnnunouomg sNnNnNNnDE NNnUUuUuw € une 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


10.7 


18.4 
15.7 
26.9 


bn be ee 
mo HON 


nn 
* oOLoenNe OO 


i M bo pe 
ONWOWN USK SN = 
WONNWNN EE NNO 


eue lis le. ee oy 6). come 


© OO 19: + N 
Oe 


Fm 
Oo ANOOW: 


oe © © © © © © @ 


HDoOOw ons: 


C16 6 + 6 wah oe 6 


© KF OWD: 


C 


TUM MMMMNS NNAMMIMONS DAMMAM MTAANIANESO mMMMMMMMMMMNAnEYg DAMMAM MMMMMTATYse AaTmMAMMse MAMMMsSe  mMmMmmMmez 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


58.9 


44.9 
48.2 
37.8 
44.2 
42.3 


58.1 


53.7 
41.0 
50.6 
54.3 
53.4 
61.3 


54.4 
43.3 
58.5 
5925 
59.4 
52.3 
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36.2 
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50.3 
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52.1 
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59.0 
61.0 
54.3 
58.3 


60.2 
57.4 
55.0 
61.2 
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58.1 
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59.4 
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60.1 
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59.1 
60.0 
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63.7 
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66.1 
72.3 
65.2 
64.2 
66.0 
64.8 


59.9 
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56.7 
53.6 
57.0 
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54.2 
63.9 
63.3 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from November 8, 1992 to December 5, 1992. 
En vigueur du 8 novembre 1992 au 5 décembre 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chomage chômage 
Z 4% 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 14.1 35. Niagara 12.1 
02. Newfoundland Northeast/Labrador (EGE 36. Windsor 12.9 
03. Corner Brook/Gander 23.3 37. Kitchener 10.6 
38. Durham/Simcoe 12.9 
; 39. Huron 9.6 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 7.7 
41. Algonquin 11.8 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 12.7 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 17.4 43. Thunder Bay 1270 
44. Northern Ontario 16.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 22.6 
06. Central Nova Scotia 14.7 45. Winnipeg 10.7 
07. Halifax 9.6 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings 11.0 47. Northern Manitoba 24.2 
09. Yarmouth 11.0 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.3 
10. Saint John 9.9 49. Saskatoon LIST 
11. Fredericton 11.7 50. Southern Saskatchewan 7.4 
12. Restigouche/Charlotte 16.7 51. Northern Saskatchewan 14.5 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.6 
14. Est du Québec 16.4 53. Edmonton 10.7 
15. Québec 10.3 54. Southern Alberta 8.7 
16. Québec Centre-Nord 14.3 55. Northern Alberta/Foothills 10.1 
17. Trois-Rivières 16.0 
18. Québec Centre-Sud 10.8 
19. Sherbrooke 14.8 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie LSS) 
21. Montréal 12.8 56. Southern British Columbia 12.8 
22. Laurentides/Lanaudiére 13.8 57. Upper Fraser Valley 10.8 
23. Ouest du Québec 12.9 58. Vancouver 10.0 
24. Hull 10.7 59. Victoria 8.6 
25. Nord du Québec 19.3 60. Vancouver Island 13.5 
26. Chicoutimi - Jonquiére 14.1 61. Northern British Columbia 15.8 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.8 
28. Eastern Ontario 8.8 
29. Belleville/Peterborough 1201 
30. Oshawa Sat 
31. Toronto 12.0 
32. Hamilton 11.5 
33. St. Catharines 14.3 
34. London 8.6 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. ra 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. Tee £ k 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


TRAVEL SURVEY - Third Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the October Labour 
Force Survey in order to collect information on 
travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during September and to determine the utilization 
of various travel-related services. Data are 
gathered on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 14,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of September. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in January 1993. 


For further information, contact Denis Lefébvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Troisième trimestre 
1992 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
à titre de supplément à l'enquête d’octobre sur la popula- 
tion active, afin de recueillir des renseignements sur les 
voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois de septembre ont contribué à l’économie 
canadienne et à mesurer l’utilisation des divers services 
touristiques. Elle permet de recueillir des données sur de 
nombreux aspects des voyages, notamment la destination, 
la durée et le but des voyages, le moyen de transport et 
le genre d'hébergement utilisés ainsi que les dépenses 
connexes. 


L’échantillon comprenait environ 14,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l’Ontario, tous les voyages 
visés par l'enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois de septembre de cette année (jusqu’à 
concurrence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
janvier 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefèbvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division des Confidential when completed 


Division enquétes-ménages 

Travel Survey Collected under the Authority 
E of the Statistics Act, Revised 

Third Quarter Statutes of Canada, 1985, 


Chapter S19. 


cl a nO Dl IR 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


lues i bl al Oa a 7 a ce 41 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


Given Name is] | |e il afte Pos IE 
Surname ce pss [iL el 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


. has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Is he/she available? 


Yes © P Conduct interview 


Call Back: Call Back: 
No © D Make an appointment > 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any ee you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © P How many trips? ae No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © DP How many trips? FAT] No © 
. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... © GotoE 
Otherwise © GotoD 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © BP How many trips? wale dl No © Go to 10A 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 


E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? ave No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, Dor E 'O Go to 10B 


Otherwise ... 2© Go to 29 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘1 would now like to ask you 
a few more details about the trip(s) you took last month.’’ 


(TURN THE PAGE) 


8-5103-27C: 1992-06-08  STC/HLD-040-60124 


Ie Se Canadä 


TRIP BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Miles "© 
> rac ihe ds 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 PR under 15 years 4 ETA 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2© 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number fale [ag If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


Ur @) 
020) 
03) 
EO) 
05) 
06) 
070 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Kilometres 


080) 
090 
100) 
10 


Saskatchewan . 
Alberta 

British Columbia 
N.W.T 

Yukon 12 O 
United States © 
All other countries '4O 


Newfoundland 
PER 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Ontario 


Manitoba 


Hotel (including tourist homes) . 

Motel . 

Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 

910) | Wail 920) 


Automobile Other 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes © 
. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives 


80 


A convention °O 


Pleasure .. 2O Personal ... 


40 
Y 


Was it to attend a convention? 


Business .. 


Yes $O No 7O 


8-5103-27C 


*23B. 


. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 
Visiting friends re Visit a 
or relatives æ Provincial Park 

26 


Visit a Regional/ 
030) Municipal Park 
040) 


Attend sports events . 
Participate in sports or 
050) 
06 


Festivals or events. 
Shopping 
Sightseeing 
outdoor activity 
(specify) 


\ 4 


Swimming 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 


Nightlife/ 
entertainment 


Dining at high Other water sports . .. 
quality restaurants. 


Fear Golfing 
Visit a 


theme park .... Hunting 


Visit zoo/museum/ Fishing 
natural display 
Visit a 
National Park 


Cross country skiing . . 


Visit an 


Historic site None of the above ... 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


bles) alsa hss Lele 


Did not visit a National park 
or Historic site 


990) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” .. Go to 23B 


Otherwise... . Go to 25 


Go to 24 
Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring LE 
a large city 6— 
de 


1O Fishing 
(æ) 
1@) 
10) 


Snowmobiling 
Visiting/touring other 


region(s) Staying in a resort .... 


Adventure tours (rafting, a 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


20) 
. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 : se 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
BUSS OfCs) re Oden len tie ts 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An'employer? "00 NOR 1 Bar 
Yourself? ete we ote eee ee 2 diese % 


Other member(s) of your household? 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) TA 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip 1O Go to 29 


Otherwise 2O Go to TRIP 2 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Ly Visit a 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? or relatives O Provincial Park 
Festivals or events... °2C Visit a Regional/ 


Municipal Park 
(Nearest) CITY/TOWN : 03 
probes O Attend sports events . 


. = 04 
sightseeing O Participate in sports or 
Attend cultural events outdoor activity 
e.g. plays, concerts .. © (specify) 
12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the respon- -g- ju 


dent went to more than one place on this trip, enter name of place Nightlife/ \4 
that is furthest from his/her home) entertainment SE) 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


Swimming 
Dining at high 

quality restaurants. . 
Visit a 
theme park Hunting 


Other water sports 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE Golfing 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY = Étehi 
Visit zoo/museum/ ishing 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 2 natural display Cross country skiing _ 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Visit a 
10 National Park 


> Enter number Bene Visit an 


Historic site 


Downhill skiing . 


None of the above . .. 


SE D MENTON te le RE ce IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 
ë MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 


PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 
15 years and over 3 Lele under 15 years 4 CT] enter code(s) 


Did not visit a National park | 
. WAS THIS A WEEK-END TRIP? Ba Be oa or Historic site © 


Yes 'O No 2O *23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 
HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS of “Quebec” Go to 23B 


TRIP? Otherwise Go to 25 
Enter number ietieg If 000 go to 19 *23B. jf “pleasure” is marked in item 20 Go to 24 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES SECTS LORS 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU : SaaS PL 
SPEND IN EACH ONE? 24. 2 bal ate most of your time on during this trip? 


08C Visiting/touring Fishings + 


01 
Newfoundland . . @) Saskatchewan . . a large city 


RE ers oO Visiting/touring other 
Nova Scotia... . °O 10 @) region(s) ‘ 
New Brunswick . EX) dE 10O Downhill skiing Aetna es (EURE 
Quebec 8e) 4e) Hunting Le Other . 

Ontario te RO @) United States... SO 
Manitoba als All other countries FC 


Snowmobiling . 
Staying in a resort .... 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 


WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND Biles PED a oil 9 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 
Camping or trailer park Local transportation (i.e. taxis, $ 
Home of friends or relatives bus, etc.)........................ 3 
Private cottage or vacation home Accommodation 
Commercial cottage or cabin 


Food and beverages 
Other (hostels, universities, etc.).............. 7 
Recreation and entertainment 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL : 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” Other (souvenirs, etc.) 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 


motorcycles and bicycles. (Mark one only.) Total (ino breakdown given) 


Ne aie | IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
Automobile . Other THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer? Rae ; 1 ae % 
Did you fly ona 
Canadian carrier? Yes 2°’O WOUISOIE Zien eee cee ee DR LEA: LR 2 ERS % 


; 09 
Did you rent a car? Yes °°O Other member(s) of your household? aS Cae % 


9 HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
hie le aaa as MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? TAKE LAST MONTH? 


Visiting friends/ * à à None “© Go to 28 OR (Enter number) Fa] 
relatives... 'O Pleasure .. 2O Personal . .. © 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip NT LOGO 029 
Was it to attend a convention? Yes $O No 7O Otherwise 2O Go to TRIP 3 


Business ... *O A convention °O 


8-5103-27C 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Is this the first Travel Survey interview? Yes '©O Go to 30 


. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM OCTOBER 1, 1991 TO JUNE 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 
.. Within the province? ............. de) 26) 


. .to some other province(s)? © sp) 
..to the United States? SB paid © 


..to a foreign country other than 
United States? re se 


- FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 $30,000 to $39,999 26) $60,000 to $69,999 1€) 


$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999 6) $70,000 to 79,999 5e) 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 218) $80,000 and over Ae) 


Not Stated o@) 


. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 
Yes 'O No 2O 


8-5103-27C 


Division des Household Surveys Confidentiel une fois rempli 
enquétes-ménages Division 


Enquete sur les voyages Renseignements recueillis en vertu 

" de la Loi sur la statistique, Lois 

Troisieme Trimestre révisées du Canada, 1985, chapitre 
$19. 


PEER TT TCT T aE 1 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


7 le la gt gr pad aes 


N° de tache N° de page- Membres Langue 
ligne du DM admissibles 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer a |’Enquéte de 1992 sur les voyages. 


Oui © B Interviewez l'enquêté(e) 
Rappel: Rappel: 
Non ©) ® Prenez rendez-vous > 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 
Vous avez été cholsi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur 


les voyages. Cette enquête recuelllera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
Industries du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mols 
(mols de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © B Combien? ETLES Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
a un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © BB Combien? REG Non © 


. A L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de I’Ontario ... © passez a E 


Autrement © passez à D 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © B> Combien? RES Non © passez à 10A 


RÉSIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © > Combien? Ea) Non © 


10A. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à A, B, D ou E. 'O passez à 10B 


Autrement 2@) passez à 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages . el 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 
au sujet du (des) . voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 


dernier.” (TOURNEZ LA PAGE) 


8-5103-27C: 1992-06-08  SQC/ENM-040-60124 


fell 


Statistique Statistics C d 
Be Cr Cana anada 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VOYAGE |1] EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 
S’EST TERMINÉ AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 12 
VOYAGE? amis ou parents .... °'© provincial «sss. 12 
Manifestations et Visite d’un parc 
VILLE (la plus proche) festivals .......... 020) régional/municipal ... '°O 
Magasinage . .. 080 Assistance à des 


Visites touristiques .. 4 Compétitions sportives © 


: ; Activités sportives ou 
Assistance à des manifesta- ; 15 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) '°O 


pièce de théâtre, Vv 
Concerts) WC 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si ’'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Natation 


* Vie nocturne/ Pa : 
ESR a divertissements..._... utres sports 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT A 
Soupers dans de trés aquatiques . - . 
bons restaurants . Golf 
PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU Visite à un parc Chasse . 
= thématique ...... Pêche . 
13. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE VOTRE Visite d'un zoo! PAS NN EE 


DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA 


QUESTION 12) musée/site naturel 


Visite d’un parc 


Ski de descente . 


Autres 


Milles © Inscrivez le Bean national id == 
, 2 nombre Visite d’un lieu Aucune des activités aa 
Kilometres O historique......... 110) énumérées ci-dessus O 


Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus so hel moins de 15 ans 4 LT 
ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Out !() Non 20) 


COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L'EXTÉRIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 

LIEU HISTORIQUE" EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 
we Ba N'a pas visité de parc national _ 

ni de lieu historique . ...... ©) 
*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


S/ la destination est la province de ‘Québec 3 
au poste 12 © Passez à 23B 


Autrement .. re MORT 2O Passez à 25 


Inscrivez le nombre ina a kdl S/ 000 passez à 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 3 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS | 23B. S “agrément” est indiqué au poste 20 °O Passez à 24 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI van pet ES Prada ae 


Terre-Neuve Que Saskatchewan ie) 
Î-P.-É A) Alberta 983 
Nouvelle-Écosse. °9C) Col.-Britannique '°C) 
N.-Brunswick 2410 T.N.-O AS) 
Québec SC) Yukon ue O 
Ontario 08e) États-Unis ie) 
Manitoba OK@) Tous autres pays oe) 


. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? | 25. 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) # 
Motel à os Ve Sale 
Terrain de camping ou parc pour roulottes "3 
Chez des amis ou des parents ............... 4 
Chalet ou maison de villégiature privés... ; . 5 
Chalet ou cabine loués NT AA NN A 6 
Autre (auberges, universités, etc.).... og : 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 


24. À quol avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans ; Faire de la motoneige . . c@ 
une grande ville . ..... O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans 5 station de villégiature 7® 
une(des) région(s) .... 2O 


; RS 3 Faire du tourisme 
Faire du ski alpin O d'aventure (rafting, 


Chasse gee, ena @i watrekking etc me rae. §© 
Pacher Rev aes er 2@ Tt Atrate, ee eee LC) 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


$ 00 


Voyages tous frais compris .......... 1 
Transport aller-retour y compris $ 00 
le coût de l’essence ............... 2 


: $ 00) 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 


00 
Hébergement #11: ..........,..... 4 : 


F $ 00) 
Aliments et boissons ............... 5 


: ; : $ 00) 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE Loisirs et divertissements ...... AH UC 
VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile’, comptez les rou- not $ 00 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, Ch Es Les. at 7 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Total (si les dé 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) sonne ( PE oe oth oes aed $ 00 


Automobile ©'© Train.....°2©  Autre..... ce @) . SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST LE 


POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Autobus 0% @ Bateau... . &O 


Avez-vous utilisé;une| HN ein OA NI eMPIOVOUREE CREER CR 
compagnie aérienne pote} 
Vous-m6me? |... i465 bon eee 2 % 


Avion °C) > canadienne? Oui 9? ©: “Non °C) 
D’autres membres de votre ménage? .. ... 3 wage 


Avez-vous loué 
Oui °°O Non 19O 


une voiture? 
20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Visite d’amis ou * Raisons 4 à : 
A P. | | | 
AE 10 Renee 20 ras 3O ucun © Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) 
Affaires... .. a Un congrès °O 28. À L'INTERVIEWEUR: 
Vv S'il s'agit du dernier voyage ... . 'O Passez à 29 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui O Non /O Autrement os ic oN als ae *O_ Passez au VOYAGE 2 
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VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 
VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 
* 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 
PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE ___ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE À LA 


QUESTION 12) 

.Kilomètres 
. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 Be moins de 15 ans 4 Sia 
. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 'O Non 2O 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Milles Inscrivez le 
nombre 


Inscrivez le nombre | Si 000 passez a 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES ClI- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve ... one) Saskatchewan... °C 
IePeE Mee ete Le Alberta . a) 
Nouvelle-Écosse. © Col.-Britannique . '°O 
N.-Brunswick . . . 0 .N.- Ho 
Québec 0) ee 
Ontarion. 17060) oO 


Manitoba . ..... SAC) “oo 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 

Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 

Chalet ou cabine loués 

Autre (auberges, universités, etc.)............. 7 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Train Autre 


Autobus ... °*©Q  Bateau.... °O 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Oui? @) None) 


Oui °°O Non 19°C 


Avion 60 B> 


QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Raisons 


Visite d'amis ou 2 
Le) 
personnelles 


de parents .. Agrément . . 2@ 


Affaires Un congrès 5@) 


Oui $O Non /O 


Avez-vous assisté à un congrès? 
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. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des 
amis ou parents . ... LAG 


Manifestations et 
festivals 92 @) 


Magasinage ........ 0) 
Visites touristiques . . °*O 


Assistance à des manifesta- ope Ata sportives Gt 150 
tions culturelles par ex.: e plein air (précisez) 


pièce de théâtre, Vv 
concert we 

Vie nocturne/ 
divertissements.... . °°O 
Soupers dans de trés 

bons restaurants... . °’O 
Visite a un parc 

thématique LC) 
Visite d’un zoo/ 

muséelsite naturel... © 
Visite d’un parc 
national 

Visite d’un lieu 
historique 


Visite d’un parc 
provincial cece) 
Visite d’un parc 
régional/municipal . 0) 


Assistance à des + 
compétitions sportives ©) 


Natation . 


Autres sports 
aquatiques 


100 Autres .. 


Aucune des activités 
énumérées ci-dessus 


. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 


LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


ee Eli [I] N'a pas visité de parc national £ 
ni de lieu historique 2 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 


Autrement 


1O© Passez à 23B 
20 Passez à 25 


3Q Passez à 24 
.. 4O Passez à 25 


. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


Autrement 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans 
une grande ville 


Visiter/voyager dans 
une(des) région(s) .... 
Faire du ski alpin 
Chasser 


Faire de la motoneige . . 


Demeurer dans une 
station de villégiature 


Faire du tourisme 
d’aventure (rafting, 
trekking, etc.) 


. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 


BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


00 
Voyages tous frais compris 


Transport aller-retour y compris 00 
le coût de l’essence 


< $ 00) 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 


00) 
Hébergement 


A ; 00) 
Aliments et boissons 


wee ' à 00 
Loisirs et divertissements 


00) 
Autre (souvenirs, etc.) 
Total (si les dépenses ne sont pas 00 
détaillées) 


. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun “© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) we 


A L'INTERVIEWEUR: 
S'il s'agit du dernier voyage .... 1O Passez à 29 


Autrement 20 Passez au VOYAGE 3 


. A L'INTERVIEWEUR: 
Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non ?© fin 


. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1¢ OCTOBRE 1991 AU 30 JUIN 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui Non 
.. dans cette province? ........... Be) ie) 
..dans une autre province?......... se) Li) 


"Taux États-UNIS 2 1... eee ae: =) c@ 


..dans un pays étranger autre que les 
États Unis Re orbs es te 1@) 


. POUR L’ANNEE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 a $39,999 $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 $40,000 a $49,999 $70,000 a $79,999 


$20,000 a $29,999 $50,000 a $59,999 $80,000 et plus 


Non précisé 


. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada intervicwers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hépital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de I’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unempl 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not açtively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


P tion active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières es (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(Lotaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


) 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 


l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 1991 1990 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 18 19 20 
February - Février 15 16 17 
March - Mars pa | 16 17 
April - Avril 18 20 21 
May - Mai 16 18 19 
June - Juin 20 15 : 16 
July - Juillet 18 20 21 
August - Août 15 17 18 
September - Septembre 19 21 15 
October - Octobre 17 19 20 
November - Novembre 14 16 17 
December - Décembre 12 14 15 
Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chémage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. II y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


MLIOTHO0NX»> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 0.5 % 
0.6 % - 10% 
1.1% - 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 J + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. 


In the case of Prince 


Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 

030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 


the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 

240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 

250: The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 

320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 

330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 

340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 

Québec 

400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 


Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 


Tle-du-Prince-fidouard 


100: 


La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvclle-Écosse 


210: 


220: 


230: 
240: 


250: 


Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


La division de recensement d’Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 

320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 

330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 

Québec 

400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 

412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 

420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 


Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


$60: 
570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


S40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, ei le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 


840: 


850: 


The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
e723: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l'Alberta a 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
12 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11: 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Bnitannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? è wd) | 2 ©) Bane 
1 es lo o 
Oe 2 Yes © Go to 33 No ay 
Yes No O Go to 30 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
d 3 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
141 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 4 2 > | | | 
BUSINESS LAST WEEK? : ves'C) no? ©) cto 50 P| @ ra Pes Mo Ve 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change rr % Prades nee 
ves'C) w°Oww1s |32 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO tae Sin SEE 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? ARIST Boren 4 O Re 
='O iO | mae RE EE à 
= 2 
13 HOW MANY HOURS PER WÉERIDOES LOS (Me mst: ASSEN Prom won ee Se ec ee Ones 
ESUAELY PORC AEMSUER and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? If total 6 go to 32 WEEK? 
orne 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Pa O rages O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30-hours 
1 @ 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
ee USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code REA er] 55 !MTERVEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF , 5. 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... done pr DEER aLIS 0 Work STO) O GD Oy 
WORK? Other jobs? ge Goes © 
(Include paid and unpaid If none O go 056, 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 a Mr 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? ; > 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code = C9 No C) co to 64 


(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Ls 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 


: WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter 00 FROM WORK? Nothing Go to 62 
(From all jobs) | are ae OMS : ; Se 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID... LAST. TA EME) 2 
{ 2 epeat metho Newer k 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK NES O ING © Method an oe 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
a a eo A BE 
(Main) JOB? 
- 
if code 5 (layoff) in 33 (@) DE 56 PUBLIC employment AGENCY : O Le 
Other jobs? Shen (en 20 PRIVATE employment AGENCY e 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION ae 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O 
1 Pl 4 # 
we © es 2 O we! @) ve 2 @) EMPLOYERS directly i 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives ; @ 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 7 C 
5 Placed or answered ADS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) | 8 
fe] > | LOOKED at job ADS O 
a ‘OL 
change OTHER, Specify in NOTES 
Cp | 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? mes 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr. Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Be 
[x > H month unknown & 
No 1 Co] > enter -- in month code 
change à = 160 !S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) Vea CG) No 2 Se: 


(More than 6 months) (6 months or less) 


nok i> 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
Cp | | 


change 
1 2 
Full-time @ Part-time eo 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| | a per week) per week) 
| 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ie 3 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
@: > AT FOR WORK LAST WEEK? 
Nol 1 Es) Enter code 
change \ 
Co) > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
Enter code 


7 5B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) s if “No” (never worked) in 50 er to 80 


[ } / 3 
Change ha Cu! x °if upper circle in 52 is marked > to 80 


Cor] > 


4 
° Otherwise Ow to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


76 Class of worker: 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
FT Oo ep Ts) OR UNIVERSITY? À à 
ipl | Lo > Om © to 90 


Malin lobe NO: 


change code L 
(0h oh. eee 81 Le ser ENROLEER AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Other HER LEE 1 Cor > Hi TUDENT? Full Part 5 
77 — Chane », CL] code 22 ES time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Tem no 
99 


a INFORMATION SOURCE 


99 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


99 Last This 
. interview interview 


-5030-475: 4-6-86 “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Ue emake EE FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO LhWN = 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


E+ Statistique Canada 


N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM 


Statistics Canada 


Date d'enquête 3 ei om 


Prénom Mois Année 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 ie, 


5[ | | 6 MSN para acs 2 Sod a7 

10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 2 
PRISE? (Peu oe) nombre d’heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez a 55 

u 
où NER Passez à 30 1 2 51 QUAND...A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A 
Oui Passez à 33 Non 
incapacité PERMANENTE PEN O O ¥ UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
: 31 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 

11 = ~-- AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ; À TON Moisi) Année 

: cul 
DERNIERE? re O ne ‘es. PO oh DETERMINEE? Oui O Non C) Passez à 50 | Shasstrent ST A Wb Per HS ee 
= 2 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTERVIEWER: 

12 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES ... DOIT- |O2 “NEVER ; 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON (1) SI la date à 51 se situe 1O Possez 

NOUVEL EMPLOI? Se ee wee 
lS) re CO Passez à 50 (2) SI la date à 51 est la mé- 5 
43 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- pee D) 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
SSS TRAVAIL LA SEMAINE —— Inscrivez le 53 ::: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
——_—— est 30 ou plus, PR eZ À temps plein Î Co À temps partiel Ê 
À d'auties aries? passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU i sounctecsten {mois de 20 heu 
PES ROUE ENTREPRISE LA SEMAINE rene) Hé) 

14 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : er O 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non ... A LAISSE CET EMPLOI? ' 
SEMAINE? NS. 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- is SEMEN QUES 

eee VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALNENENR 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES A SoNe vole > x : f 1 a 80 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- PENSER ne * Si “capacité permanente” à 10! C) passez 
VAILLE? ES : 2 
(Comptez les heures, POU a eucunel à d'autres emplois? passez à 37 Sunes © pesséra156 
key eer: ERA 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
Si tous:lesiemplos) POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- , +. S'EST- 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE SE CHERCHÉ DU TRAVAIL? 

... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL R he cul nee 64 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) L L_J le code 57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
, i 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. 1 
(Tous les emplois) inscrivez 00 CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) Sr FESS? à OY 
== Se DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 

47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 

CETTE ABSENCE? a a Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 ..... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 
Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE ES Fat del ombre 
| pA SERS FOIS? | (Aépélez la méthode) depuis la 
DERNIÈRE ? Re 
18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 5 oul! O me O ea demière fois 
2 oNIERE: xl. 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: ORT STs S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 39 2 3) 
a Sicode Sims à nd) 2 2200 So pier wee à un BUREAU de placement PUBLIC... 7... [= 
3 
AIUTES SADIE! surement * C) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ ......... : O me 
= 4 
AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, A NPC AT ac ore ee ee 
CUMGNINDICAT sarc econ toe a AN eee 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? EMPLOI? 
et 4 © va O ei 1 æ) Nec ©) , directement à des EMPLOYEURS À 
Passe] à 72 Passez à 72 à des AMIS ou des parents ...... 


: DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


72 
con kd 
changement | 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu à une ANNONCE . 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? IE SRNReS EVENE). — 
. ‘ . . 59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE en 
tee e > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
oun Kt [ou | > mettez -- à “Mois” LI (ees 
ug, 60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) su CE) Rae O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOIA TEMPS PARTIEL? : 
Cou] > À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) ) 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) (SRV 6 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
auf ... N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun Ld TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cou > 63 Y_A-T-IL_UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? [| Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 ALINTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


aul > 


2 
° Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Der 80 


3 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 (QD pot 80 


4 
° Autrement Ces 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 


changement 
Cou] > 
76 Catégorie de travailleur: NON ge ee a ee ae 
Au- Inscrivez 
Emploi principal... cun fa 1 Eu Cou] > eal 
qokdt D le code 
Au- Inscrivez 
Autre emploi... cun ee 1 fes Cou] > 
77 qn hd! d le code passez à 80 
NOTES 
~ N*de poste 


99 


99 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ECOLE, UN COLLEGE 3 oe ee 
OU UNE UNIVERSITÉ? oui’) Non 2 © 380 

81 -: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS À temps 4 À temps 2 
PARTIEL ? fe outa 

82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


90 


B Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


O1 B À ND = 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


: 7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


avallable on request 


1 Travaillait 


2 Tenait maison 
59 3  Allait à l’école 
O0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 ? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘(DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


46 


| A travaillé pour d’autres 


Te 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 

2 Collège communautaire ou CEGEP 
3 Université 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


82 


D—20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 
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71-201 - 


71-220 - 
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Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d’utiiisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 


tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 
province. 
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Find out the inside 
4 story on 20% of 
the labour force 


U ncovering the latest labour changes in the public sector 
can be tough. But now there’s a publication to help. 


Public Sector Employment and Remuneration 1991/92, 
(With Historical Data from 1987) gives you reliable data, 
consistent comparisons, and concise analysis on the changing 
levels of public sector employment. 


This publication brings you all the facts! Public Sector 
Employment and Remuneration 1991/92 
provides you with the most up-to-date 
public sector employment 
statistics, including for the 
first time, FULL 
COVERAGE OF THE 
PUBLIC SECTOR and 
new CENSUS 
METROPOLITAN AREA 
for federal and local 


1 governments. 


This valuable working tool will 
help you to: 


@ Chart changes in public sector 
employment: nationally, 
provincially and locally. 


M Make direct comparisons between 
employment levels: federal, 
provincial, inter-provincial, and 
municipal. 


Don’t miss this opportunity to get the information you need 
to understand where we are and make informed decisions 
about public sector employment strategies for the ’90s. 


Order your copy of Public Sector Employment and 
Remuneration today! 


Each copy of Public Sector Employment and Remuneration 
(Catalogue no. 72-209) costs only $39 in Canada (plus GST), US$47 in 
the United States and US$55 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
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Aor faster ordering, call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. Or fax your order to (613) 951-1584. 


Découvrez les faits 
réels qui touchent 20 % 
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TI est parfois difficile de se tenir informé des derniers 
développements survenus dans le dossier de l'emploi. 
Heureusement, il existe maintenant une nouvelle publication 
pour combler cette lacune. 


Emploi et rémunération dans le secteur public en 
1991-1992, (Avec les données historiques de 1987) fournit 
des données fiables, des comparaisons pertinentes et des 
analyses concises sur l'évolution du niveau d'emploi dans le 
secteur public. 


Cette publication est une source de données factuelles. 
Emploi et rémunération dans le secteur public en 
1991-1992 vous offre les statistiques les plus récentes sur 
l'emploi dans le secteur public et, pour la première fois, 
UNE COUVERTURE COMPLETE DU SECTEUR PUBLIC 
et les nouvelles DONNEES SUR LES REGIONS 
METROPOLITAINES DE RECENSEMENT pour les 
administrations fédérale et locales. 


Cet ouvrage de référence inestimable vous 
aidera à : 


Æ représenter graphiquement l'emploi total dans 
le secteur public, à l'échelle nationale, 
provinciale et locale; 


M établir des comparaisons directes entre les 
niveaux d'emploi dans les administrations fédérale, 
provinciales, interprovinciales et municipales. 


Ne ratez pas l’occasion d’en savoir davantage sur la situation 
actuelle de l'emploi afin de pouvoir prendre des décisions 
éclairées sur les stratégies d'emploi à adopter pour le secteur 
public dans les années 1990. 


Commandez dès aujourd'hui votre exemplaire d'Emploi et 
rémunération dans le secteur public. 


Emploi et rémunération dans le secteur public en 1991-1992 
(n° 72-209 au Catalogue) est vendu seulement 39 $ l'exemplaire au Canada 
(TPS en sus), 47 $ US aux Etats-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, écrivez à : Vente des publications, Statistique Canada, 
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about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


® an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


e time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; 


e occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


e and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
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For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
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... statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement a votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles à consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu'auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en paraît dans les numéros 
mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


® un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 à 1991; 


@ les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 

e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 


e les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 


e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 
Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
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canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
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Données non publiées: 
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Bandes de micro-données: 
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Contacter la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 
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SECTION A 


as 


COMMENTARY 


Overvicw 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for November 1992 show little change in 
employment. Due to strong labour force growth 
(+97,000), unemployment increased by 84,000, and 
the unemployment rate rose to 11.8 (+0.5). The 
participation rate (persons working or looking for 
work as a percentage of the population 15 years 
and over) increased by 0.4 to 65.6, following four 
consecutive monthly declines. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l'Enquête sur la population 
active de Statistique Canada pour novembre 1992 
indiquent peu de variation dans l'emploi. Sous l'effet 
d’une forte croissance de l’activité (+97,000), le niveau 
de chômage augmente de 84,000 et le taux de chômage 
grimpe à 11.8 (+0.5). Le taux d’activité (personnes 
occupées ou se cherchant un travail en pourcentage 
des personnes de 15 ans et plus) augmente de 0.4 pour 
atteindre 65.6 après quatre baisses mensuelles 
consécutives. 


Employment —- Emploi 
Seasonally Adjusted —- Désaisonnalisé 


Millions 


12.8 


12.6 


12.4 


122 


NDJFMAMJJASONDJFMAMJJASONDJFMAMJJASON 
89 | 90 | | 92 | 


Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending November 14, 1992, the 
employment estimate was 12,253,000 (+13,000), 
continuing the trend of small monthly increases 
noted since August. 


- For adults 25 and over, employment increased 
37,000, bringing the increase over the last six 
months to 94,000. Over this period, the 
employment/population ratio was little changed 
for this group. For youths, employment 
declined 24,000, continuing the downward trend 
which began over three years ago. 


91 


Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 
14 novembre 1992, le niveau de l’emploi s'établit à 
12,253,000 (+13,000), poursuivant la tendance des 
légères augmentations mensuelles qu’on observe 
depuis le mois d'août. 


- L’emploi chez les adultes (personnes de 25 ans et 
plus) augmente de 37,000, ce qui porte la croissance 
au cours des six derniers mois à 94,000. Le rapport 
emploi/population pour ce groupe affiche peu de 
changement au cours de cette période. Chez les 
jeunes, l'emploi diminue de 24,000, poursuivant la 
tendance à la baisse qui s’est amorcée il y a plus de 
trois ans. 


- Employment declined in trade (-24,000) and in 
transportation, communication and other 
utilities (-18,000). There were small offsetting 
gains in other industries. The goods-producing 
sector rose by 24,000. 


- The seasonally adjusted estimate of employment 
increased strongly in British Columbia 
(+29,000) and rose slightly in Newfoundland 
(+4,000) and Ontario (+18,000). Employment 
decreased in Québec (-31,000) and Alberta 
(-8,000). There was no significant change in the 
other provinces. 


A-3 


- L’emploi baisse dans le commerce (-24,000) et dans 
les transports, communications et autres services 
publics (-18,000). Ces baisses sont compensées par 
de légers gains enregistrés dans les autres branches 
d’activités. L’emploi dans les branches productrices 
de biens augmente de 24,000. 


- L’estimation désaisonnalisée de l’emploi est en forte 
hausse en Colombie-Britannique (+29,000), alors 
qu'elle s’accroit légèrement à Terre-Neuve (+4,000) 
et en Ontario (+18,000). L’emploi est en baisse au 
Québec (-31,000) et en Alberta (-8,000). Aucune 
variation significative n’est enregistrée dans les 
autres provinces. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


ND 
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Unemployment and Participation Rate 
(scasonally adjusted estimates) 


The seasonally adjusted level of unemployment 
increased by 84,000 to 1,645,000 and the 
unemployment rate. rosé 05 to 11.8. The 
participation rate rose 0.4 to 65.6, with increases in 
all provinces except Ontario. 


- The rise in unemployment was noted among 
women (+60,000), mostly among those aged 25 
and over. The unemployment rate for adult 
women rose 0.7 to 10.1 and the participation 
rate increased 0.6 to 57.0. For men 25 and 
over, the unemployment rate was little changed 
at 10.8, and the participation rate rose 0.3 to 
75.6. 


- The number of unemployed youths rose by 
32,000 and the unemployment rate increased 1.3 
to 18.4. The participation rate for youths rose 
to 64.0 (+0.2). 
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Chômage ct taux d’activité 
(estimations désaisonnalisécs) 


Le niveau désaisonnalisé du chômage monte de 84,000 
pour s’établir à 1,645,000 et le taux de chômage 
augmente de 0.5 pour atteindre 11.8 Le taux 
d'activité s’accroit de 0.4 pour se fixer à 65.6; 
l’augmentation est notée dans toutes les provinces sauf 
l'Ontario. 


- La hausse du chômage s’observe chez les femmes 
(+60,000), surtout celles de 25 ans et plus. Chez 
celles-ci, le taux de chômage progresse de 0.7 pour 
s'établir à 10.1 et le taux d’activité monte de 0.6 
pour se fixer à 57.0. Chez les hommes de 25 ans et 
plus, le taux de chômage démontre peu de variation 
à 10.8, et le taux d'activité grimpe de 0.3 pour 
atteindre 75.6. 


- Chez les jeunes, le nombre de chômeurs s’accroît de 
32,000, le taux de chômage augmente de 1.3 pour 
atteindre 18.4 et le taux d’activité grimpe à 64.0 
(60,2); 


- The seasonally adjusted estimate of 
unemployment declined by 17,000 (-2.9%) in 
Ontario while it rose by 60,000 (+14.0%) in 
Québec, by 16,000 (+12.5%) in Alberta, by 
5,000 (+10.9%) in Manitoba and by 4,000 in 
Saskatchewan (+10.0%). Unemployment also 
rose by 4,000 (7.7%) in Nova Scotia and by 
3,000 (+7.7%) in New Brunswick. There was 
little change in the three remaining provinces. 


- Le niveau désaisonnalisé du chômage décroit de 


17,000 (-2.9 %) en Ontario, alors qu’il est en hausse 
de 60,000 (+14.0 %) au Québec, de 16,000 
(+12.5 %) en Alberta, de 5,000 (+10.9 %) au 
Manitoba, de 4,000 (+10.0 %) en Saskatchewan. Le 
chémage augmente aussi de 4,000 (+7.7 %) en 
Nouvelle-Ecosse, et de 3,000 (+7.7%) au 
Nouveau-Brunswick. Il y a peu de changement dans 
les trois autres provinces. 


Unemployment Rate - Taux de Chémage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


6.5 
N 
B 
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9 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes are as 
follows: 


November 
Novembre 
Newfoundland 21.9 
Prince Edward Island 18.1 
Nova Scotia 13.3 
New Brunswick 12.6 
Québec 14.3 
Ontario 10.9 
Manitoba 9.5 
Saskatchewan 9.1 
Alberta 105 
British Columbia 10.2 


Year-over-year changes 
(unadjusted estimatcs) 


- Year-over-year employment declined 61,000 
(-0.5%), bringing total losses since November 
1989 to 277,000 (-2.2%). 


- Compared to last November, employment fell by 
122,000 among youths while it rose by 61,000 
among adults. 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
Suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 0.3 Terre-Neuve 

eet Île-du-Prince-Édouard 
+ 0.8 Nouvelle-Écosse 

+ 0.7 Nouveau-Brunswick 
+ 1.6 Québec 

- 0.3 Ontario 

+ 0.9 — Manitoba 

+ 0.7 Saskatchewan 

+ 1.1 Alberta 

- 0.4 Colombie-Britannique 


Variations d’une année à l’autre 


(données non désaisonnalisécs) 


- L'emploi d’une année à l’autre régresse de 61,000 
(-0.5 %), ce qui porte les baisses amorcées depuis 
novembre 1989 à 277,000 (-2.2 %). 


- Comparativement au mois de novembre dernier, 
l'emploi recule de 122,000 chez les jeunes, alors 
qu’il augmente de 61,000 chez les adultes. 


- The overall employment/population ratio fell 
to 57.6 in November 1992, down 1.2 from a year 
ago. 


- Among adults, the employment/population ratio 
decreased from 62.2 in November 1989 to 59.3 
in November 1992. For youths, the decline was 
sharper, with the ratio falling to 50.0 (-9.2) in 
November 1992. 


- Part-time employment increased 2.1% from 
November 1991, while full-time employment fell 
by 1.0%. 


- Goods-producing industries showed year-over- 
year employment declines, down 74,000 (-2.2%), 
mostly in manufacturing. Since November 
1989, manufacturing employment dropped 
328,000 (-15.6%). Compared to last November, 
employment in the service-producing industrics 
was little changed. 


- The estimated level of unemployment rose by 
216,000 to 1,591,000 (+15.7%), and was mostly 
noted among adults. Since November 1989, 
unemployment among adults has increased by 
488,000. 


- The unemployment rate has risen steadily from 


7.3 in November 1989 to 11.5 in November 
1992. 


Notes to Data Users 


1. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 
Renée Langlois 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madcleine Lévesque 


= 
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Le rapport emploi/population global tombe à 57.6 
en novembre 1992, une baisse de 1.2 comparative- 
ment à un an plutôt. 


Le rapport emploi/population des adultes baisse a 
59.3 en novembre 1992; il était à 62.2 en novembre 
1989. Le déclin chez les jeunes est plus prononcé; 
le rapport tombe à 50.0 (-9.2) en novembre 1992. 


L'emploi à temps partiel augmente de 2.1 % par 
rapport à novembre 1991 tandis que l’emploi à 
temps plein fléchit de 1.0 %. 


Les branches productrices de biens affichent un 
recul de l’emploi en rythme annuel de 74,000 
(-2.2 %), principalement dans le secteur manufactu- 
rier. Depuis novembre 1989, l’emploi dans l’indus- 
trie manufacturière diminue de 328,000 (-15.6 %). 
Par rapport au mois de novembre dernier, l'emploi 
dans les services enregistre peu de variation. 


Le niveau estimatif du chômage s’élève de 216,000 
pour atteindre 1,591,000 (+15.7 %) et la hausse 
s’observe surtout chez les adultes. Depuis 
novembre 1989, le chômage chez les adultes a 
augmenté de 488,000. 


Le taux de chômage augmente de façon continue, 


passant de 7.3 en novembre 1989 à 11.5 en 
novembre 1992. 


Notes aux utilisateurs des donnécs 


. Les données mensuelles sont disponibles sur 


CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-3325 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Labour force 
Population active 


November October September 
1992 1992 1992 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


13,898 13,801 13,794 
7,626 7,588 7,578 
6,272 6,213 6,216 
2,381 2,373 2,396 
1,249 1,243 1,249 
1,132 1,130 1,147 

11,517 11,428 11,398 
6,377 6,345 6,329 
5,140 5,083 5,069 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 
Population active 


November October September 
1992 1992 1992 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


242 236 234 
65 65 64 
420 416 414 
333 328 334 
3,415 3,386 3,387 
1,897 1,885 1,888 
1,518 1,501 1,499 
5,298 5,297 5,299 
2,885 2,892 2,886 
2,413 2,405 2,413 
539 534 532 
482 479 476 
1,373 1,365 1,366 
758 757 758 
615 608 608 
1,735 1,710 1,693 
947 932 920 
788 778 773 


November 
1992 
Novembre 


12,253 
6,679 
5,574 


1,943 
988 
955 


10,310 
5,691 
4,619 


November 
1992 
Novembre 


2,925 
1,607 
1,318 


4,720 
2,557 
2,163 


Employment 
Emploi 


October September 
1992 1992 
Octobre Septembre 


12,240 12,227 
6,665 6,667 
5,575 5,560 
1,967 1,968 

998 1,004 
969 964 

10,273 10,259 
5,667 5,663 
4,606 4,596 

Employment 
Emploi 


October September 
1992 1992 
Octobre Septembre 


185 189 
54 5a 
364 363 
289 293 
2,956 2,964 
1,629 1,641 
1,327 1,323 
4,702 4,698 
2,536 2,534 
2,166 2,164 
488 483 
439 436 
1,237 1,241 
685 690 
552 551 
1,529 : 1,513 
829 615 


700 698 


| 

| Unemployment 

| Chémage 

| 

| November October September 
| 1992 1992 1992 

| Novembre Octobre Septembre 
| 

| 

| 1,645 1,561 1,567 
| 947 923 911 
| 698 638 656 
| 

| 438 406 428 
| 261 245 245 
| 177 161 183 
| 

| 1,207 1,155 1,139 
| 686 678 666 
| 521 477 473 
| 

| 

| Unemployment 

| Chémage 

| 

| November October September 
| 1992 1992 1992 

| Novembre Octobre Septembre 


| 
| 
| 53 51 45 
| 
| 12 11 11 
| 
| 56 52 51 
| 
| 42 39 41 
| 
| 490 430 423 
| 290 256 247 
| 200 174 176 
| 
| 578 595 601 
| 328 356 352 
| 250 239 249 
| 
| 51 46 49 
| 
| 44 40 40 
| 
| 144 128 125 
| 81 72 68 
| 63 56 57 
| 
| 177 181 180 
| 100 103 105 
| 77 78 75 
| 


B=3 
TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| 
n | r | | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
eee et ae © | Canada 
November October September | November October September | November October Saptember | 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 
Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre ‘| Novembre Octobre Septembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
11.8 1153 11.4 | 65.6 65.2 65.3 | 57.8 57.9 57.9 | Total 
12.4 ere 12.0 | 73.8 13.5 73.5 | 64.6 64.6 64.7 | Hommes 
PS 10.3 10.6 | 57.8 57.3 57.4 | 51.4 51.5 51.4 | Femmes 
I | | 
18.4 We saal 17.9 | 64.0 63.8 64.4 | 52.2 52.9 52.9 | 15-24 ans 
20.9 19.7 19.6 | 65.9 65.6 65.9 | 52.1 52.6 53.0 | Hommes 
15.6 14.2 16.0 | 62.0 61.9 62.8 | 52.3 53.1 52.8 | Femmes 
| | | 
10.5 10.1 10.0 | 66.0 65.5 65.5 | 59.0 58.9 58.9 | 25 ans et plus 
10.8 10.7 10.5 | 75.6 75.3 75.2 | 67.4 67.3 67.3 | Hommes 
10.1 9.4 CRE | 57.0 56.4 56.3 | 51.2 SIL 51.1 | Femmes 
I | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
[Lee es eS ae a ee EE et 2 Provinces 
November October September | November October September | November October September | 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 
Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
21.9 21.6 19.2 | 54.9 53.5 53.1 | 42.9 42.0 42.9 | Terre-Neuve 
| I | 
18.1 17.0 17.9 | 66.5 65.8 65.3 | 54.5 54.6 53.6 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
133 2.5 1253 | 60.3 59.7 59.4 | 52.2 52.2 52.1 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.6 11.9 12.3 | 59.3 58.4 59.4 | 51.8 51.4 521 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
14.3 R257 1275 | 62.8 62.3 62.4 | 53.7 54.4 54.6 | Québec 
15.3 13.6 13.1 | FAT 71.3 71.5 | 60.8 61.7 62.2 | Hommes 
1322 11.6 11.7 | 54.3 53.7 53.7 | 47.1 47.5 47.4 | Femmes 
| | | 
10.9 re 11.3 | 67.0 67.1 67.2 | 59.6 59.5 59.6 | Ontario 
11.4 12.3 1266 | 74.9 75.2 75.1 | 66.4 65.9 66.0 | Hommes 
10.4 9.9 10.3 | 59.4 59.3 59.6 | 53.3 53.4 53.5 Femmes 
| | 
9.5 8.6 oe | 66.5 65.8 65.6 | 60.2 60.2 59.6 | Manitoba 
| | | 
9.1 8.4 8.4 | 67.0 66.5 66.1 | 60.9 61.0 60.6 | Saskatchewan 
| | | 
10.5 9.4 9.2 | 71.6 71.3 71.4 | 64.1 64.6 64.9 | Alberta 
10.7 9.5 9.0 | 79.6 79.6 79.8 | ral 72.0 72.6 | Hommes 
10.2 9.2 "9.4 | 63.7 63.1 63.1 | 57.2 57.3 57.2 Femmes 
| I 
10.2 10.6 10.6 | 67.2 66.4 66.0 | 60.3 59.4 58.9 | Colombie-Britannique 
10.6 Ll 11.4 | 74.9 73.9 73.2 | 67.0 65.7 64.8 | Hommes 
9.8 10.0 9.7 | 59.8 59.3 59.0 | 54.0 53.3 53.3 Femmes 
| | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time 58 ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


| | 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | November October September | November October September 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 10,194 10,173 10,160 2,059 2,067 2,067 
Males - hommes 6,065 6,051 6,041 
Females - femmes 4,129 4,122 4,119 1,445 1,453 1,441 
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TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 


| 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) Taux de chômage(1) 
ee Oe eee | SC aE SG. ee es ee 
Branche d'activité |November October September |November October September | November October September 
11992 1992 1992 11992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
[Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| I | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,297 3,273 3,290 | 576 558 558 | 14.9 14.6 14.5 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,956 8,965 8,945 | 957 911 917 | 9.7 9e 9.3 
Agriculture | 439 434 430 | 37 36 36 | 7.8 7.7 7.7 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 253 250 251 | 54 48 48 | 17.6 16.1 16.1 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,773 1,761 1,789 | 261 254 266 | 12.8 12.6 12.9 
Construction | 689 678 673 | 210 208 203 | 23.4 23.5 23.2 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 905 923 929 | 83 83 80 | 8.4 8.3 7.9 
Trade - Commerce | 2,130 2,154 2,138 | 267 257 263 | 150 1077 11.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 761 752 759 | = = = | = = = 
Services | 4,493 4,480 4,469 | 505 465 474 | 10.1 9.4 9.6 
Public administration(2) - } | | 
Administration publique(2) | 820 823 805 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. 5 enc selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 

| Population active Emploi Chémage 

| November October September | November October September | November October September 

| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 

| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 

thousands - milliers 

| | | 
St-John's | 81 82 82 | 69 70 71 | 12 12 11 
Halifax | 168 167 167 | 152 151 150 | 16 16 17 
Saint John | 62 62 62 | 55 56 56 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquiére | 63 64 64 | 54 55 55 | 9 9 9 
Québec | S22 323 323 | 289 290 286 | 33 33 37 
Trois-Riviéres | 58 58 58 | 49 49 49 | 9 9 9 
Sherbrooke | 64 63 63 | 55 54 53 | 9 9 9 
Montréal | 1,584 1,586 1,594 | 1,369 1,382 1,390 | 215 204 204 
Ottawa - Hull | 478 479 482 | 438 438 441 | 40 41 41 
Sudbury | 73 71 70 | 63 62 60 | 9 9 9 
Oshawa | 117 115 114 | 104 100 98 | 13 15 16 
Toronto | 1,999 2,007 2,005 | 1,755 1,756 1,759 | 244 251 246 
Hamilton | 321 326 328 | 284 288 292 | 37 38 36 
St. Catharines - Niagaral 167 168 166 | 143 143 142 | 25 25 24 
London | 185 182 179 | 170 167 163 | 15 15 16 
Windsor | 129 130 131 | 112 113 115 | 18 17 16 
Kitchener - Waterloo | 206 207 208 | 185 185 185 | 2E 22 23 
Thunder Bay | 64 63 6s= | 57 56 56 | 8 7 7 
Winnipeg | 333 332 332 | 298 296 293 | 35 35 39 
Regina | 95 95 95 | 87 87 87 | 8 8 8 
Saskatoon | 95 94 94 | 84 83 83 | 11 11 11 
Calgary | 406 404 403 | 363 364 366 | 43 40 38 
Edmonton | 412 415 416 | 367 367 367 | 45 47 50 
Vancouver | 914 912 909 | 828 824 820 | 86 88 89 
Victoria | 132 131 131 | 122 121 120 | 10 11 11 
Canada | 13,831 13,807 13,811 | 12,240 12,229 12,218 | 1,591 1,578 1,593 
Nfld. - Terre-Neuve | 237 234 235 | 188 186 187 | 50 48 48 
Pae. bot, Ps F< | 65 64 64 | 53 53 53 | 11 11 12 
N. S. - N. É. | 417 415 417 | 364 362 361 | 53 53 56 
N. B. | 332 331 332 | 291 290 291 | 41 41 42 
Québec | 3,396 3,389 3,393 | 2,948 2,959 2,958 | 448 430 434 
Ontario | 5,298 5,295 5,289 | 4,707 4,696 4,695 | 591 599 594 
Manitoba | 535 532 532 | 486 483 479 | 49 49 52 
Saskatchewan | 479 477 476 | 438 437 436 | 41 40 40 
Alberta | 1,368 1,369 1,372 | 1,236 1,241 1,242 | 132 128 130 
He Ce Quel | 1,713 1,700 1,693 | 1,533 1,518 1,510 | 179 182 184 


B-6 
TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Est iae LL 9 selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 
| Taux de chémage | Taux d'activité Rapport emploi-population 
| November October September | November October September | November October September 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 1502 14.5 13.9 | 63.1 63.7 64.0 | 53.5 54.5 55.1 
Halifax | 9.6 9.7 10.3 | 68.2 67.8 67.9 | 61.7 61.2 60.9 
Saint John | 10.4 10.2 9.9 | 65.2 65.9 66.1 | 58.4 59.2 59.6 
Chicoutimi - Jonquière | 14.5 14.1 14.2 | 57.1 57.6 58.1 | 48.8 49.4 49.8 
Québec | 10.2 10.2 11.6 | 64.8 65.2 65.3 | 58.2 58.5 57.7 
Trois-Rivières | 15.7 16.1 15.7 | 60.9 61.2 60.6 | 51.3 51.4 SIC 
Sherbrooke | 14.3 14.9 14.9 | 62.3 61.3 60.8 | 53.4 Bene 51.7 
Montréal | 13.6 12.8 12.8 | 63.9 64.1 64.4 | 55.2 55.8 56.2 
Ottawa - Hull | 8.4 8.5 8.6 | 68.9 69.1 69.7 | 63.1 63.2 63.7 
Sudbury | 12.6 12.9 1352 | 60.8 60.1 59.1 | 53.1 52.3 51.3 
Oshawa | ite 13.2 14.3 | 66.6 66.1 66.3 | 59.2 57.4 56.9 
Toronto | 1222 12.5 12.3 | 69.1 69.4 69.3 | 60.7 60.7 60.8 
Hamilton | 11572 11.6 11.0 | 65.3 66.4 66.9 | 57.7 58.7 59.5 
St. Catharines - Niagaral 14.9 15.0 14.6 | 63.3 63.6 63.1 | 53.9 54.1 53.9 
London | 8.2 8.3 9.0 | 70.7 69.7 68.8 | 64.9 63.9 62.7 
Windsor | 13.6 12.8 12e | 62.4 62.8 63.3 | 53.9 54.8 55.6 
Kitchener - Waterloo | 10.3 10.6 11.0 | 72.0 72.8 73.8 | 64.6 65.1 65.6 
Thunder Bay | 11.8 11.8 117 | 64.4 63.4 63.0 | 56.8 56.0 D57 
Winnipeg | 10.5 10.7 TZ. | 66.4 66.1 66.3 | 59.4 59.1 58.5 
Regina | 8.9 8.4 8.5 | 69.5 69.2 69.0 | 63.4 63.4 63.2 
Saskatoon | 11.8 11.6 he | 67.5 67.0 66.7 | 59.6 59.2 58.9 
Calgary | 10.7 9.8 9.4 | 72.8 72.6 72.6 | 65.1 65.5 65.8 
Edmonton | 10.9 11.4 1109 | 71.0 71.6 7129 | 63.2 63.4 63.3 
Vancouver | 9.4 9.7 9.7 | 69.3 69.2 69.1 | 62.8 62.6 62.4 
Victoria | 7.6 8.2 8.5 | 58.1 57.8 58.0 | 53.7 53.0 53.0 
Canada | 11.5 11.4 11.5 | 65.4 65.4 65.5 | 57.9 57.9 57.9 
Nfld. - Terre-Neuve | ra a 20.5 20.4 | 53.7 53.1 53.3 | 42.6 42.2 42.4 
Pr Ew fe =. 1. PP sR | 17.7 17.7 18.3 | 65.9 65.7 65.7 | 54.2 54.1 53.7 
N. S. - N. É. | 12.7 12.8 13.4 | 59.8 59.6 59.9 | 52.2 52.0 51.9 
N. B. | 1223 12.4 1287 | 59.1 58.9 591 | 51.8 51.6 51.6 
Québec | 13.2 12.7 12.8 | 62.5 62.4 62.5 | 54.2 54.5 54.5 
Ontario | 1152 1173 112 | 67.1 67.1 67.2 | 59.6 59:59 59.6 
Manitoba l 9.2 9.2 9.8 | 66.0 65.6 65.6 | 59.9 59.6 59.1 
Saskatchewan | 8.6 8.4 8.4 | 66.5 66.3 66.1 | 60.8 60.7 60.6 
Alberta | 9.6 9.3 935 | 71.4 71.6 71.8 | 64.5 64.9 65.0 
BÉNC EC": | 10.4 10.7 10.9 | 66.5 66.3 66.2 | 59.5 59.2 59.0 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1992. 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans. 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


: 55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


21,183 13,799 A 
3,722 2,268 B 
1,803 846 C 
1,919 1,421 B 

17,461 11,531 A 
8,979 7,619 A 
4,618 3,881 A 
4,361 3,738 A 
5,483 3,724 B 
3,126 2,539 B 
2,357 1,185 C 
2,999 188 D 
1,047 125) E 
1,952 63 E 
5,356 1,373 C 
10,335 7,561 A 
1,896 1,183 B 

922 438 C 
974 745 C 
8,438 6,378 A 
4,448 4,121 A 
2,294 2,113 A 
2,153 2,008 A 
2,708 2,129 B 
1,555 1,402 B 
1,153 727 C 
1,283 128 D 
483 84 E 
800 44 E 
2,436 855 C 

10,848 6,238 À 

1,825 1,085 C 
881 408 C 
945 677 C 

9,023 5,153 A 

4,532 3,498 A 

2,324 1,769 B 

2,208 1,730 B 

2,775 1,595 B 

1,572 1,137 C 

1,203 458 C 

1,716 60 E 
565 41 E 

1,151 1%F 

2,919 518 C 


Emploi 


12,208 


1,861 
672 
1,189 


10,347 


6,778 
3,392 
3,386 


3,390 
2,325 
1,065 


179 
117 
62 


1,244 


6,652 


940 
338 
602 


5,712 


3,649 
1,829 
1,820 


1,941 
1,288 
653 


122 
79 
43 


A 


B 
Cc 
C 
A 
A 
B 
B 
B 
B 
C 
D 
E 
E 
C 


QO MMS NU ww» > NNN PB 


QO 7M NN wwe FP ANNO wD 


ment 


Chômage 


1,591 


407 
175 
233 


1,184 


841 
489 
352 


334 
214 
119 


M CII mmo ooo oo OME © meno moo ON fn 950500 © 


nm" cee AMM Moo © MMOD © 


Not in 
labour 
force 


ë 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


65.1 A 


60.9 
47.0 
74.1 


66.0 


84.9 
84.0 
85.7 


67.9 
81.2 
50.3 


6.3 
11.9 
3e 


QO MMS NS FPF > WOW 


25.6 


73.2 


62.4 
47.6 
76.5 


75.6 


92.7 
Caen 
93.3 


78.6 
90.2 
63.0 


10.0 
17.4 
5.6 


oO MMS NS PPF > MN 2» 


35.1 


57.5 
59.4 
46.3 
71.6 


57.1 


D! 
©œ 
Ww 
QO 7mm NN ww» > NNnNn DP 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


11.5 


18.0 
20.6 
16.4 


Cc 


Neola mmo oom oO Lomo. nm Cog moo” oOo le ewe 


1 CCce AMM ooo Co mmo € 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


© N 
5 N 
° . 
uw oO 
oO MMS NW Beer > NNNn DP QO MMS NW WE» > MN > 


So 
© 
QO nMmmMm BAN www we ANNO wD 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I, 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


= ?-du-Prince- Édouard 


441 235 C 
100 42 D 
50 12 E 
50 30 D 
341 193 C 
184 135 C 
94 67 C 
91 68 C 
104 57 D 
62 42 D 
42 15 E 
53 do A0 
218 133 C 
51 23 D 
26 6 E 
25 16 E 
167 111 C 
oT 73 C 
46 36 D 
45 38 C 
52 37 D 
31 25 D 
21 LISE 
24 coe H 
223 102 C 
49 20 D 
24 6 E 
25 13 D 
174 83 C 
94 62 C 
48 31 D 
46 30 D 
52 20 D 
31 16 E 
21 4 F 
29 coe J 
98 64 C 
19 12 D 
9 SuE 

9 70D 
80 53°C 
40 35 C 
20 18 C 
19 17 C 
24 17 C 
14 11 C 
10 6E 
16 son LF 
48 34 C 
10 6 D 
5 So LE 

5 4 D 
38 28 C 
20 18 C 
10 9 C 
2 9C 
12 10 D 
7 6 C 

» so 1S 
ci oe G 
50 30 C 
9 6E 

5 CR à 

5 ose IE 
41 24 C 
20 17 C 
10 9 D 
10 8 D 
12 7D 
7 5 D 

5 sag LE 

9 scrote 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


cC7mmMmMoooomMmmnm Q IMOOUOOOUNMAIM BG amooooNnaommm An 


zrzmmmoooommm A amoooooamam a mamMoooonammm A 


ment 


Chômage 


CIONNNMMNANON M QANNNMMMNEOM M QNNNMMMMMNM © 


CIONNNMMOCN M NDONNNMMMNON M CONNANMMMNON M 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


53.4 C 20.5 D 
42.3 D 31.0 E 
25-0°E 36.8 F 
59.6 D 28.6 E 
56.6 C 18.2E 
73.3 C 19.5 E 
71.9 C eel iE 
74.7 C 17.0 E 
54.7 D eI Le 
67.5 D V3: 245 
36.0 E DOC LE 

«2. G piste 1G 
61.2 C 20.2 E 
44.5 D 31.3 E 
23.8 E con IF 
65.4 E 29.0 F 
66.3 C 18.0E 
80.9 C 19.7 E 
77.9 D 25.5) 16 
83.9 C 16.2 F 
69.9 D 14.9 F 
81.2 D COCHE 
CRIES 12 «os. G 

vee H «oe G 
45.8 C 20.9 E 
40.1 D 30.8 F 
26.3 E ... G 
53.6 D 28.1 F 
47.4 C 18.5 E 
66.0 C 19 SE 
66.1 D 20.7 F 
65.8 D T7390 
39.4 D coe Fi 
53.5 E +. G 
18.7 F ooo Ht 

eee J «oe J 
65.3 C 19. 7a 
62.1 D ote 
48.8 E sae G 
75.7 D we. Fi 
66.0 C 18.4 E 
87.2 C 20.3 E 
87.4 C 22.4 E 
87.0 C coe Fi 
69.6 C eee F 
82.2 C coe F 
53.0 E «ee G 

woo LE ee 
71.3 C 20.2 E 
62.0 D wwe E 

+... E eee G 
76.3 D nf 
73.7 C 17.3 E 
92.0 C 19.7 E 
90.2 C SOLE 
94.0 C see E 
78.7 D COLE 
89.9 C «oe G 

see E eee G 

220 G ie 
59.6 C I9ME 
62.2E eee G 

1e eos H 

sists E coe G 
59.0 C 19. 57E 
82.5 C SOA 
84.6 D ago lz 
80.4 D COM E 
60.6 D SOLE 
74.6 D eee G 

Aide. (= oce H 

eee H eee J 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


42.5 


29.2 
15.8 
42.5 
46.3 
59.0 
56.0 
62.1 
46.3 
58.6 
28.1 


eee 


48.8 


30.6 
14.9 
46.4 
54.4 
65.0 
59.8 
70.3 
59.5 
71.7 
41.4 


36.3 


27.8 
16.8 
38.5 
38.6 
5352 
52.4 
54.0 
32.9 
45.3 


cNIMMOUCOMNAM © IMOOUOOUUNMNMm og amoeooonommm a 


52.4 


46.1 
38.9 
53:5 
53.9 
69.5 
67.8 
71.3 
59%3 
71.2 
43.6 


eee 


56.9 
41.2 


60.9 
73.9 
70.4 
77.6 
68.6 
80.5 


48.2 
51.4 


eee 


47.4 
65.3 
65.3 
65.2 
50.1 
61.8 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 697 421 B 366 C 55 D 276 60.4 B 13-1°D 52.5 C 
15-24 years - ans 129 75 C 63 D eve: 53 58.5 C 16.3 E 49.0 D 
15-19 years - ans 63 25 D 20 E SF 38 39.3 D 20.4 F SISSIE 
20-24 years - ans 66 51 D 43 D UE 15 76.8 D 14.3 E 65.8 D 
25 years and over - ans et plus 569 346 C 303 C 43 E 223 60.8 C 12.4 E 53.3 C 
25-44 years - ans 285 237 B 206 C 31 E 48 83.1 B Ste ee CG 
25-34 years - ans 147 ize 1G 104 C 18 E 25 83.0 C 14 SAME 70.9 C 
35-44 years - ans 138 115 C 101 C 134E 23 83.3 C LME 73.5 C 
45-64 years - ans 176 104 C 93 C JF 71 59.4 C 10.9 F 52.9 C 
45-54 years - ans 101 75 C 67 C 8F 26 74.4 C 10.5 F 66.6 C 
55-64 years - ans 75 29 E 26 E 4 G 46 39.2 E 12.0 G 34.5 E 
65 years and over - ans et plus 108 5 G 5 G Soa 103 4.3 G Soe cl 4.2 G 
Males - Hommes 335 228 C 199 C 30 E 106 68.2 C 13.0E 59.4 C 
15-24 years - ans 65 38 D 33 D 6F 27 58.5 D 14.5 E 50.0 D 
15-19 years - ans 32 2 E: 10 E 16 21 35.9 E LUE 29.8 E 
20-24 years - ans 33 27 D 23 E 4 F 6 80.5 D 13.4 F 69.7 E 
25 years and over - ans et plus 269 190 C 166 C 24E 79 70.6 C 12.7 E 61.6 C 
25-44 years - ans 138 126 C 108 C 18 E 12 91.4 C 14.1 E 78.5 C 
25-34 years - ans 71 64 C 53 C LIVE 7 90.4 C 16.9 F 75.1 C 
35-44 years - ans 67 62 C 55 C ak 5 92.4 C La a 82.1 C 
45-64 years - ans 86 61 C 55 C 6F 25 70.9 C 10.3 F 63.6 C 
45-54 years - ans 49 42 C 38 D 4G 8 84.6 C 9.2 G 76.8 D 
55-64 years - ans 37 19 E 170E At) 17 52.2 E Be |p! 45.7 E 
65 years and over - ans et plus 46 Roa 1 Soo 1 See | 42 Aen © one, à sa 16 
Females - Femmes 363 193 C 167 C 25 E 170 53.2 C 13 24E 46.2 C 
15-24 years - ans 64 37 D 30 D 7F 26 58.5 D 18.2F 47.9 D 
15-19 years - ans 31 13E 10 E Ace 18 42.8 E ce dG 32.8 E 
20-24 years - ans 33 24 D 20 E 4 F 9 73.10 15.3 F 61.9 E 
25 years and over - ans et plus 299 156 C 137 C 19 E 143 52.1 C 12.0E 45.8 C 
25-44 years - ans 147 TAC 97 C 14 E 36 75.4 C 12.3 E 66.2 C 
25-34 years - ans 76 58 C 51 D Tele 18 76.2 C ulrgea hl 67.0 D 
35-44 years - ans 71 53 C 46 C 7F 18 74.6 C 12.5 F 65.3 C 
45-64 years - ans 90 43 D 38 D 5 G 46 48.4 D 11.8 G 42.7 D 
45-54 years - ans 51 33 D 29 D 4G 18 64.5 D 12.0 G 56.8 D 
55-64 years - ans 38 10 E SF: aol 28 26.8 E ein 23.8 F 
65 years and over - ans et plus 62 aco di] SE À so di. 61 Str J 16 ne D 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 327 C 286 C 41 E 235 58.2 C 12.6 E 50.9 C 
15-24 years - ans. 109 60 C 48 D 12E 49 55.1 C 20.3 E 43.9 D 
15-19 years - ans 55 23 D 18 E GF 32 41.1 D 19.3 F S352 1E 
20-24 years - ans 54 38 D 30 D 8E 17 69.3 D 2T-04E 54.8 D 
25 years and over - ans et plus 452 267 C 238 C 29.E 186 59.0 C 10.8 E 52.6 C 
25-44 years - ans 231 182 C 161 C ra 2 49 78.7 C 11.8 E 69.5 C 
25-34 years - ans 116 89 C 77 C ipa |S 28 76.2 C 13 3355 66.1 C 
35-44 years - ans 115 93 C 84 C 10F 21 81.3 C 10.3 F 72.9 C 
45-64 years - ans 138 81 C 73 C ZF 58 58.4 C 9256 53.0 C 
45-54 years - ans 80 60 C 54 C SF 21 74.2 C 9.2 F 67.4 C 
55-64 years - ans 58 21 D 19 D Bice, G 37 36.5 D 16 33.1 D 
65 years and over - ans et plus 83 4 F 4 F odo 79 5.0 F San. © 5.0 F 
Males - Hommes 273 178 C 155 C 2s E 95 65.1 C 12.7 E 56.8 C 
15-24 years - ans 55 30 D 23 D TA = 25 54.4 D 23.8 E 41.5 D 
15-19 years - ans 28 JINE 8 E FCO 17 39.3 E Siete ake 29.5 E 
20-24 years - ans 27 19 D 15 E 4 F 8 69.7 D 23.14F 53.6 E 
25 years and over - ans et plus 218 147 C 132 C BSE 70 67.8 C 10.5 E 60.7 C 
25-44 years - ans 113 97 C 86 C LIE 16 85.8 C 11.6E 75.8 C 
25-34 years - ans 57 47 C 41 D vs (2 10 83.1 C 13:06 71.6 D 
35-44 years - ans 56 50 C 45 C Sik 6 88.6 C 9.6 F 80.1 C 
45-64 years - ans 68 47 C 43 C 4 F 21 69.1 C 8.7 F 63.1 C 
45-54 years - ans 40 34 C 31 C SEE 7 83.5 C Se |e 75.8 C 
55-64 years - ans 28 14 D 13 D Seul 15 48.4 D ca Lo 44.8 D 
65 years and over - ans et plus 36 Soo IP Bec Asa 33 Bia le = iG 2 in 
Females - Femmes 289 149 C 131 C 18 E 139 51.8 C 12.4 E 45.4 C 
15-24 years - ans 54 30 D 25 D 5 F 24 55.8 D 16.9 F 46.4 D 
15-19 years - ans 27 T25E 10 E 10 15 43.0 E pees 37.0 E 
20-24 years - ans 27 18 D 15 D SANTE 8 68.8 D SR Li 56.0 D 
25 years and over - ans et plus 235 119 C 106 C 1S2E 116 50.8 C LISE 45.1 C 
25-44 years - ans 118 85 C 75 C 10 E 33 7169. C 11:91E 63.4 C 
25-34 years - ans 59 41 C 36 D CN 3 18 69.6 C l2 «valk 60.8 D 
35-44 years - ans 58 43 C 39 D SF 15 74.2 C 11 Bea 66.0 D 
45-64 years - ans 70 33 D 30 D eee G 36 47.9 D oe 1G 43.1 D 
45-54 years - ans 40 26 D 24 D seed 14 64.8 D Soo le 58.8 D 
55-64 years - ans 30 8 E 7E Se À 22 25.2 E God =! 2 Ae ES 
65 years and over - ans et plus 47 aos 2 son à yao 46 Mac, ©, +6 on. J 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1992. 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les 


deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
5,442 3,385 B 2,908 B 
908 496 C 390 C 
453 173 D 128 D 
456 323 C 262 D 
4,534 2,889 B 2,517 B 
2,336 1,936 B 1,679 C 
1,191 986 C 832 C 
1,146 950 B 847 C 
1,471 919 C 807 C 
849 648 C 570 C 
622 271 D 238 D 
727 33 F SIGE 
2,644 1,881 B 1,599 C 
464 264 C 199 D 
232 94 D 67 E 
232 170 D 132 D 
2,181 1,616 B 1,400 C 
1,162 1,060 B 909 C 
595 540 C 445 C 
567 520 B 464 C 
718 533 C 469 C 
420 364 C 320 C 
298 169 D 148 D 
300 24 F 23 F 
2,798 1,504 C 1,309 C 
445 232 D 191 D 
221 79 E 61 E 
224 153 D 130 D 
2,353 1,272 C 1,117 C 
1,174 877 C 770 C 
595 446 C 387 C 
579 430 C 383 C 
753 386 D 339 D 
429 283 C 2469 D 
324 102 E 90 E 
426 10 G 9G 
7,913 5,284 A 4,731 B 
1,378 874 C 726 C 
650 328 C 263 D 
728 545 C 463 C 
6,535 4,410 A 4,006 B 
3,347 2,881 A 2,592 B 
1,756 1,495 B 1,327 B 
1,591 1,386 B 1,265 B 
2,059 1,453 B 1,341 C 
1,163 973 B 907 C 
895 480 C 434 C 
1,129 76E 720E 
3,853 2,880 B 2,567 B 
702 452 C 368 D 
332 164 D 130 D 
370 287 C 238 D 
3,151 2,428 A 2,200 B 
1,654 1,552 A 1,390 B 
874 818 B 718 C 
780 736 B 672 C 
1,015 825 C 762 C 
577 534 B 499 C 
438 290 C 263 D 
481 SIE 47 E 
4,060 2,404 B 2,164 B 
676 422 C 358 C 
317 164 D 133 D 
358 258 C 225 D 
3,384 1,982 B 1,806 B 
1,693 1,328 B 1,202 C 
881 677 C 609 C 
811 652 C 593 C 
1,044 629 C 579 C 
587 439 C 408 C 
457 190 D 171 D 
648 25 F 25 F 


ment 


Chômage 


CONNNIMMMNAONN M CNATNMMMMMNNM © CcAnmmmmOoumnm og 


CONNnMMMMNNM SG CnnmmmmoOomnm S&S cnmmmmoummm oo 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 


inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
62.2 B 14.1 D 53.4 B 
54.6 C 21S31E 43.0 C 
38.3 D 26.0 E 28.3 D 
70.8 C 18.8 E 57.5 D 
63.7 B 12.9 D 55.5 B 
82.9 B 13.3 D 71.9 C 
82.8 C 15.6 E 69.9 C 
82.9 B 10.9 E 73.9 C 
62.5 C 12724E 54.9 C 
76.3 C 12ANE 67.1 C 
43.6 D 12.4 F 38.2 D 
4.6 F noo GS 
71.1 8B 15.0 D 60.5 C 
56.9 C 24.6 E 42.9 D 
40.7 D 28.7 F 29.0 E 
73.2 D Pres 56.9 D 
74.1 B 13.4 E 64.2 C 
91.2 B 14.2 E 78.2 C 
90.7 C 17.6 E 74.7 C 
91.7 B 10.7 E 81.8 C 
74.3 C 12 AE 65.3 C 
86.8 C 12.1 F 76.3 C 
56.7 D lesen 49.7 D 
7.8 F FR À 7:.64F 
53.8 C 13.0 E 46.8 C 
52.2 D 17.6F 43.0 D 
35.7 E 22.7 F 27.6 E 
68.4 D 14.9F 58.2 D 
54.1 C l2-2%E 47.5 C 
74.7 C 12. $24E 65.6 C 
75.0 C 13 305 65.1 C 
74.3 C 11.0F 66.1 C 
51.2 D 12.2 F 45.0 D 
66.1 C 12.1F 58.1 D 
31.6 E 12.6 G 27.6 E 
G J G 


66.8 À 10.5 D 59.8 B 
63.4 C 16.9 E 52.7 C 
50.6 C 19.9 E 40.5 D 
74.9 C 15.2E 63.5 C 
67.5 À 9.2 D 61.3 B 
86.1 À 10.0 D 77.5 B 
85.2 B ere |= 75.6 B 
87.1 B 8.7 E 79.5 B 
70.6 B 7s74E 65.1 C 
83.7 B 6.8 E 78.0 C 
53.6 C 93516 48.5 C 
6.8 E 6.1 J 6.4 E 
74.7 B 10.8 D 66.6 B 
64.3 C 18.6 E 52.4 D 
49.4 D 20.7 F 39.2 D 
77.6 C 17.4 E 64.1 D 
77.1 À 9.4 D 69.8 B 
93.8 À 10.4 E 84.1 B 
93.6 B 12.2 E 82.1 C 
94.2 B 8.4 E 86.2 C 
81.2 C 7.6E 75.1 C 
92.7 B 6.5F 86.6 C 
66.2 C 9.5 F 59.9 D 
10.6 E 7.9 J 9.8 E 
59.2 B 10.0 D 53.3 B 
62.5 C 1542 E 53.0 C 
51.7 D 19146 41.8 D 
72.0 C 12.7 62.9 D 
58.6 B 8.9 E 53.4 B 
78.5 B 9.5E 71.0 C 
76.8 C 10.0E 69.1 C 
80.3 C 9.0 E F3 1 (C 
60.2 C 7.9F 55.5 C 
74.8 C 7 kak 69.5 C 
41.5 D 9.6 G 37.5 D 
329 vis od 3.8 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 534 B 484 C SOE 276 65.9 B SRE 59.8 C 
15-24 years - ans 146 97 C 81 D 16 E 49 66.4 C 16.1 E 55.8 D 
15-19 years - ans 72 38 D 31 D OF 34 52.4 D 17.6 Fi 43.2 D 
20-24 years - ans 74 59 C 50 D 9 F 15 80.1 C LS IE 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 665 438 B 403 C 34 E 227 65.8 B 729E 60.7 C 
25-44 years - ans 329 283 B 259 C 24 E 46 86.0 B 8.5 E 78.7 C 
25-34 years - ans 171 144 C 130 C 14 F 27 84.3 C 9.8F 76.0 C 
35-44 years - ans 158 139 C 129 C 10 F 19 87.9 C Toe al = 81.7 C 
45-64 years - ans 200 146 C 135 C 10 F 54 73.0 C 7.0F 67.8 C 
45-54 years - ans 112 96 C 89 C 7 G 16 85.8 C 6.8 G 79.9 C 
55-64 years - ans 88 50 D 46 D 4 G 38 56.7 D 7.4 G 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 136 9E Sip bone 127 6.7 E od 6.5 F 
Males - Hommes 394 288 B 259 C 29 E 105 75-3508 10.106 65.8 C 
15-24 years - ans 75 52 D 42 D 10 F 23 69.3 D 19.4 F 55.8 D 
15-19 years - ans 37, 20 E 16 E 4G 16 55.4 E oss & 43.6 E 
20-24 years - ans 38 31 D 26 D 6 G 7 82.7 D 18.2 F 67.7 D 
25 years and over - ans et plus 319 237 B 218 C 19 E 82 74.2 B S10E 68.2 C 
25-44 years - ans 163 151 C 137 C 13 F 13 92.2 C 8.8 F 84.1 C 
25-34 years - ans 85 77 C 69 C 8F 8 90.7 C 11.07F 80.8 C 
35-44 years - ans 78 73 C 68 C SE 5 93.8 C 6.6F 87.6 C 
45-64 years - ans 98 80 C 74 C 6G 18 81.4 C 7.4 G 75.4 C 
45-54 years - ans 55 50 C 47 C 6 5 90.6 C 0 84.7 C 
55-64 years - ans 43 30 D 27 D Soin 13 69.4 D Ac la. 63.3 D 
65 years and over - ans et plus 58 6F 6F oo J 51 MINE Reve ned) LAMPE 
Females - Femmes 417 246 C 225 C cle 171 59.0 C 8.4 E 54.1 C 
15-24 years - ans 71 45 D 40 D 6F 26 63.5 D Tes 2 55.7 D 
15-19 years - ans 35 17 E IS E AE 18 49.3 E ae iG 42.7 E 
20-24 years - ans 36 28 D 25 D Seo 1S 8 77.5 D a Ao 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 345 201 C 186 C 15 F 145 58.1 C 7.6F 53.7 C 
25-44 years - ans 165 1S22C 122 0C 11F 33 79.9 C 8. 10E 73.5 C 
25-34 years - ans 85 67 C 61 D 6 G 19 77.9 C 8.5 G 71.3 D 
35-44 years - ans 80 66 C 61 C 5 G 14 82.1 C 7.6 G 75.9 C 
45-64 years - ans 102 66 D 62 D 4G 36 64.9 D 6.6 G 60.6 D 
45-54 years - ans 56 46 D 42 D crave, HH 11 81.1 D aoc. Alu 75.2 D 
55-64 years - ans 45 20 E 19 E no ta! 25 44.7 E Éd 1 62-57 E 
65 years and over - ans et plus 78 coo se D AQU) 76 16 Hat | sat G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 475 B 432 B 643 E 244 66.1 B 9.0 E 60.1 B 
15-24 years - ans . 131 80 C 67 D 13 E 52 60.6 C 16.35 E 50.8 D 
15-19 years - ans 68 33 D 28 D 6F 35 48.8 D 16.8 F 40.6 D 
20-24 years - ans 63 46 C 39 D 7, ie 17 73.4 C 15.9 F 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 588 396 B 366 C 30 E 193 67.3 B 7.6E 62.2 C 
25-44 years - ans 283 249 B 228 B 21 E 34 88.0 B 8.6 E 80.4 B 
25-34 years - ans 145 124 C bikes 13 E 21 85.7 C 10.5 E 76.7 C 
35-44 years - ans 139 125 B 117 C 8F 13 90.4 B 6.7 F 84.3 C 
45-64 years - ans 176 130 C 122 C 8F 46 73.9 C 6.4 F 69.2 C 
45-54 years - ans 95 83 C 77 C 6F 13 86.5 C 6.8 F 80.7 C 
55-64 years - ans 81 48 D 45 D 6 33 58.9 D F6 55.5 D 
65 years and over - ans et plus 129 16 E 16 E oer, 113 267 41E ete a 12.4 E 
Males - Hommes 353 259 B 234 C 25 E 94 73.4 B 9.8 E 66.2 C 
15-24 years - ans 67 43 D 34 D 9 F 24 64.0 D 20.2F 51.1 D 
15-19 years - ans 35 18 E 15 E see G 17 52. E 2. G 42.3 E 
20-24 years - ans 32 25 D 19 D SF ie 76.9 D rally bal 2 60.7 D 
25 years and over - ans et plus 286 216 B 199 C 17 E 70 75.5 B TAA 69.7 C 
25-44 years - ans 142 132 B 120 C 2 E 10 93.1 B 9.1E 84.6 C 
25-34 years - ans Ue 65 B 58 C 8 F 6 91.2 B 11.9"F 80.3 C 
35-44 years - ans 70 66 B 62 C GF Sie 95.1 B 6.4 F 89.0 C 
45-64 years - ans 87 72 C 68 C SF 15 82.6 C 6.3 F 77.4 C 
45-54 years - ans 47 43 C 41 C wee G Gq 91.3 C 6 85.5 C 
55-64 years - ans 40 29 D 27D Ac) 11 LUCE AN) 6 dl 67.6 D 
65 years and over - ans et plus 57 2, 20 ou à, 45 ZI CIE HAE 21.0E 
Females - Femmes 367 216 C 199 C 18 E 150 59.0 C 8.1E 54.2 C 
15-24 years - ans 64 37 D 32 D GF 28 57.19 11.8 F 50.4 D 
15-19 years - ans 33 IS E SE were G 18 45.4 E + G 38.9 E 
20-24 years - ans 31 22 D 20 D es 9 69.7 D 7-06 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 302 180 C 166 C 13 E 123 59.4 C 7.4E 55.0 C 
25-44 years - ans 142 17 C 108 C 9F 24 82.9 C 7.9F 76.3 C 
25-34 years - ans 73 59 C 53 C SF 14 80.4 C 8.9 F ee. G 
35-44 years - ans 69 59 C 55 C 4G 10 85.5 C 7.0 G 79.5 C 
45-64 years - ans 89 58 C 54 C 4G 31 65.3 C 6.5G 61.1 C 
45-54 years - ans 48 39 C 36 D nae 4s 9 81.8 C Ay ale: 75.9 D 
55-64 years - ans 41 19 D 18° 5 aed dx, 22 46.0 D en GS E 
65 years and over - ans et plus 72 4 F GF sao À 67 Lak) | 2 He 5.6 F 


I 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,917 1,358 B 1,218 B 140 D 560 70.8 B 10.3 D 63.5 B 
15-24 vears - ans 370 240 C 201 C 39 E 130 64.9 C 16.4 E 54.2 C 
15-19 years - ans 179 92 D 74 D 18 F 87 51.4 D 19.8 F 41.2 D 
20-24 years - ans 192 149 C 127 C 21F 43 77.4 C 14.3 F 66.4 C 
25 years and over - ans et plus 1,547 1,117 B 1,017 B 100 E 430 72.2 B 9.0 E 65.7 B 
25-44 years - ans 874 757 B 684 B 73 E 117 86.6 B 9.6E 78.2 B 
25-34 years - ans 449 384 B 346 C 39 € 64 85.7 B 10.0 E die INC 
35-44 years - ans 426 373 B 338 C 34 E 53 87.5 B 9.28 79.5 C 
45-64 years - ans 458 359°C 313 C 26 E 119 74.1 C 7.6E 68.4 C 
45-54 years - ans 268 234 C 219 C 15 F 34 87.4 C 6.2F 82.0 C 
55-64 years - ans 190 105 D 94 D 11 G 85 55.3 D 10.8 F 49.4 D 
65 years and over - ans et plus 215 ral E 20 E eee 194 9.8 E Sie à 932, E 
Males - Hommes 952 747 B 669 B 78 E 205 78.4 B 10.5 E 70.2 8 
15-24 years - ans 188 126 C 101 D 25 F 62 67.0 C 19.8 E 53.7 D 
15-19 years - ans 91 51 D GO E AE 40 56.1 D 21906 643.8 E 
20-24 years - ans 98 75 C 61 D 14 F 22 77.2 G 18.4 F 63.0 D 
25 years and over - ans et plus 764 621 B 567 B 53 E 143 81.3 B 8.6 E 74.3 B 
25-44 years - ans 438 414 B 376 C 39 E 23 94.7 B 9.3 E 85.9 C 
25-34 years - ans 223 211 8B 192 C 19 E l2 94.7 B 9S2tE 86.0 C 
35-44 vears - ans 215 203 B 184 C 19 F MT 94.7 B 934F 85.8 C 
45-64 years - ans 231 191 C 177 C 14 F 40 82.9 C 7.4 F 76.8 C 
45-54 years - ans 136 127 C 120 C 7F 9 93.4 C SE 88.5 C 
55-64 years - ans 95 . 65 D 57 D 7G 31 67.9 D 11.5 G 60.1 D 
65 years and over - ans et plus 95 eS 14 F se J 80 15.4 E wate tS 14.9 F 
Females - Femmes 965 611 C 549 C 61 E 355 63.3 C ps ese Uy = 56.9 C 
15-24 years - ans 182 114 C 100 D 14 F 68 62.7 C 12.6F 54.8 D 
15-19 years - ans’ 88 41 D 34 E 7G 47 46.5 D 17.2 G 38.5 E 
20-24 years - ans 94 73 D 66 D 7 F 21 77.7 D 10.1 F 69.9 D 
25 years and over - ans et plus 783 497 C 450 C 47 E 287 63.4 C 9.5E 57.4 C 
25-44 years - ans 437 343 C 308 C 34 E 94 78.5 C 10.0 E 70.6 C 
25-34 years - ans 226 173 C 154 C 19 F 52 76.8 C 11.0 F 68.3 C 
35-44 years - ans 211 169 C 154 C 15 F 42 80.2 C 9.0 F 73.0 C 
45-64 years - ans 227 148 C 136 C 12F 79 65.1 C 8.0 F 59.9 C 
45-54 years - ans 132 107 C 99 D 8 G 25 81.2 C 7.4 G 75.2 D 
55-64 years - ans 95 40 E 37 E GH 54 G2.7E 9.6H 38.6 € 
65 years and over - ans et plus 120 6 G 6 G se J 113 5.3 G siete ees) 4.6 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,583 1,715 B 1,543 B 172 D 868 66.4 B 10.0 D 59.8 B 
15-24 years - ans 432 292 C 247 D 45 F 140 67.7 C 16.5 E 57.2 D 
15-19 vears - ans 205 118 D 99 E 19 F 87 57.4 D 16.1F 48.2 E 
20-24 years - ans 227 174 C 148 D 26 F 52 76.9 C 15.0 F 65.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,151 1,423 B 1,296 B 126 E 728 66.2 B 8.9 E 60.3 B 
25-44 years - ans 1,070 924 B 834 C 90 E 146 86.4 B 9.8 E 77.9 C 
25-34 years - ans 531 452 C 399 C 53 E 79 85.1 C 11.7 E 75.2 C 
35-44 years - ans 539 472 C 435 C 38 E 67 87.6 C 8.0 E 80.6 C 
45-64 years - ans 677 478 C 442 C 35 F 199 70.5 C 7.4F 65.3 C 
45-54 years - ans 383 318 C 295 C 23 F 65 83.1 C 7:31E 77.1 C 
55-64 years - ans 294 160 D 147 D 12 G 135 54.2 D 7.7 G 50.0 D 
65 years and over - ans et plus 403 21 F 20 F Goo © 383 5.2 F reas) 5.0 F 
Males - Hommes 1,265 934 B 837 C 97 E 332 73.8 B 10.4 E 66.1 C 
15-24 vears - ans 220 150 D 122 D 29 F 69 68.4 D 19.1) Fi 55.4 D 
15-19 years - ans 105 60 E 47 E 13 G 46 56.5 E CA KE al 64.6 E 
20-24 years - ans 114 91 D 75 D 16 F 23 79.4 D 17.7 F 65.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,046 783 B 715 C 68 E 262 74.9 B 8.7 E 68.4 C 
25-644 years - ans 527 497 B 449 C 48 E 30 94.3 B 9.7 E 85.2 C 
25-34 years - ans 261 244 C 219 C 26 F 17 93.7 C 10.4 F 83.9 C 
35-44 years - ans 266 253 C 230 C 23 F 13 94.9 C 9.0 F 86.4 C 
45-64 years - ans 340 273 C 254 C 19 F 66 80.5 C 7.0F 74.8 C 
45-54 years - ans 192 176 C 165 C 12 G 16 91.9 C 6.7 G 85.7 C 
55-64 years - ans 148 97 D 90 D 7G 51 65.6 D 7.6 G 60.7 D 
65 years and over - ans et plus 179 13 F ZF ric, 166 Tie Sak miele eed 6.8 F 
Females - Femmes 1,317 781 C 707 C 75 E 536 59.3 C 9.6 E 53.6 C 
15-24 vears - ans 212 142 D 125 D LF 70 66.9 D 11.7 F 59.1 D 
15-19 years - ans 100 58 E 52: E 6 G 41 58.4 E 11.0 G 52.0 E 
20-24 years - ans 113 84 D 74 D 10 G 29 74.4 D 12.2, G 65.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,105 639 C 581 C 58 E 466 57.9 C Jr E 52.6 C 
25-44 years - ans 543 427 C 385 C G2 E 116 78.7 C 9.8 E 70.9 C 
25-34 years - ans 270 207 C 180 D 27 F 62 76.9 C 13.1F 66.8 D 
35-44 years - ans 273 220 C 205 C 15 F 54 80.4 C 6.7 F 75.0 C 
45-64 years - ans 337 204 D 188 D 16 F 133 60.6 D te? Fi 55.8 D 
45-54 years - ans 191 142 D 131 D 11 G 49 74.3 D 7.9 G 68.4 D 
55-64 years - ans 147 63 E 58 E SH 84 42:7 = 7.9K 39.3 E 
65 years and over - ans et plus 225 8 G 8 G se a. 217 3.5 G DE 3.5 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years , labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,183 13,799 12,208 1,591 7,384 65.1 11.5 57.6 
15-24 years - ans 34è8 2,268 1,861 407 1,454 60.9 18.0 50.0 
25-44 years - ans 8,979 7,619 6,778 841 1,360 84.9 11.0 75.5 
45 years and over - ans et plus 8,482 3,912 3,569 343 4,570 46.1 8.8 42.1 
Single - Célibataires 5,429 3,569 2,976 593 1,860 65.7 16.6 54.8 
15-24 years - ans 3,113 1,807 1,471 335 1,307 58.0 18.6 47.3 
25-44 years - ans 1,784 1,528 1,296 233 255 85.7 15.2 72.7 
45 years and over - ans et plus 532 234 209 25 298 44.0 10.8 39.2 
Married - Marié(e)s 13,229 9,170 8,330 840 4,059 69.3 9.2 63.0 
15-24 years - ans 586 450 381 69 136 76.7 15.2 65.0 
25-44 years - ans 6,533 5,566 5,039 527 967 85.2 9.5 77.1 
45 years and over - ans et plus 6,110 3,154 2,909 245 2,956 51.6 7.8 47.6 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,315 872 736 135 444 66.3 15.5 56.0 
15-24 years - ans 19 10 7 2 9 52.8 erate 36.2 
25-44 years - ans 608 484 407 77 124 79.6 15.9 66.9 
45 years and over - ans et plus 688 377 323 55 310 54.9 14.6 46.9 
Widowed - Veufs(ves) 1,210 189 166 23 1,022 15.6 V2.2 13.7 
15-24 years - ans AAD ware ACL er ES atone DD De 
25-44 years - ans 55 41 37 4 14 74.1 10.4 66.4 
45 years and over - ans et plus 1,152 147 128 18 1,006 12.7 12.5 11.1 
Males - Hommes 
Total 10,335 7,561 6,652 909 2,773 73.2 12.0 64.4 
15-24 years - ans 1,896 1,183 940 243 713 62.4 20.5 49.6 
25-44 years - ans 4,448 4,121 3,649 472 327 92.7 11.5 82.0 
45 years and over - ans et plus 3,991 2,257 2,063 194 1,734 56.6 8.6 51.7 
Single - Célibataires 3,027 2,078 1,675 402 949 68.6 19.4 55.4 
15-24 vears - ans 1,683 999 782 217 684 59.4 CAS À 46.4 
25-44 years - ans 1,085 950 783 167 135 87.6 17.6 72.1 
45 years and over - ans et plus 259 129 111 18 130 49.8 13.8 43.0 
Married - Mariés 6,597 5,071 4,637 435 1,525 76.9 8.6 70.3 
15-24 years - ans 207 180 155 24 27 86.7 13.6 74.9 
25-44 years - ans 3,122 2,954 2,685 269 168 94.6 9.1 86.0 
45 years and over - ans et plus 3,267 1,938 1,797 141 1,330 59.3 7.3 55.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 510 367 301 66 143 71.9 17.9 59.0 
15-24 years - ans 5 4 eters sere ADS 84.1 pare SAD 
25-44 years - ans. 227 206 172 34 21 90.6 16.6 75.5 
4S years and over - ans et plus 278 157 127 31 121 56.5 19.4 45.5 
Widowed - Veufs 201 45 38 7 156 22.4 14.8 19.1 
15-24 years - ans Sere iene F4 ne ee S00 She wey 
25-44 years - ans 14 11 10 se Arte 79.1 ae 69.7 
45 years and over - ans et plus 186 34 28 5 153 18.0 15.4 15.2 
Females - Femmes 
Total 10,848 6,238 5,556 682 4,610 57.5 10.9 51.2 
15-24 years - ans 1,825 1,085 920 164 741 59.4 15.2 50.4 
25-44 years - ans 4,532 3,498 3,130 368 1,034 77.2 10.5 69.1 
45 years and over - ans et plus 4,491 1,655 1,506 149 2,836 36.8 9.0 33.5 
Single - Célibataires 2,402 1,491 1,300 191 911 62.1 12.8 54.1 
15-24 years - ans 1,430 808 690 118 622 56.5 14.6 48.2 
25-44 years - ans 699 579 513 65 120 82.8 11.3 73.5 
‘45 years and over - ans et plus 273 105 97 8 168 38.4 Pare 35.7 
Married - Mariées 6,632 4,098 3,693 405 2,534 61.8 9.9 55.7 
15-24 years - ans 379 270 226 44 109 71.3 16.3 59.6 
25-44 years - ans 3,411 2,612 2,354 258 799 76.6 9.9 69.0 
45 years and over - ans et plus 2,842 1,216 1,113 104 1,626 42.8 8.5 39.1 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 805 505 435 70 300 62.7 13.8 54.0 
15-24 years - ans 15 6 4 se 8 42.7 he 27.3 
25-44 years - ans 381 278 235 43 103 73.0 15.4 61.8 
45 years and over - ans et plus 410 220 196 24 189 53.8 11.1 47.8 
Widowed - Veuves 1,009 144 128 16 865 14.2 11.2 12.6 
15-24 years - ans 500 Sox do .. SG 560 bere DE 
25-44 years - ans 41 30 27 were 11 72.4 S55 65.3 
45 years and over - ans et plus 966 113 100 13 853 11.7 11.6 10.4 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 vears labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 235 187 48 295 53.4 20.5 42.5 
Single - Célibataires 119 53 38 15 66 44.9 28.1 322 
Married - Marié(e)s 284 171 141 31 113 60.3 179 49.4 
Other - Autres 37 iat 8 cated 27 28.5 ire 22.0 
Males - Hommes 218 133 106 27 85 61.2 20.2 48.8 
Single - Célibataires 66 31 22 9 35 46.7 30.3 32.5 
Married - Mariés 142 98 81 16 44 69.0 16.8 57.4 
Other - Autres 10 5 4 Je 5 47.3 sud 35.0 
Females - Femmes 223 102 81 21 121 45.8 20.9 36.3 
Single - Célibataires 53 23 17 6 30 42.6 25.3 31.9 
Married - Mariées 143 74 59 14 69 51.6 195 41.5 
Other - Autres 27 6 5 00 21 21.6 iors 17.2 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 64 52 13 34 65.3 19.7 52.4 
Single - Célibataires 27 17 13 4 10 63.3 22.5 49.1 
Married - Marié(e)s 61 43 35 8 18 79.7 18.3 57.7 
Other - Autres 11 4 DOG DES 6 40.0 eters oye 
Males - Hommes 48 34 27 7 14 71.3 20.2 56.9 
Single - Célibataires 15 10 7 55d 5 64.9 eters 46.4 
Married - Mariés 30 23 19 4 7 75.8 16.1 63.6 
Other - Autres Hod ost enone sions to Siete SO Le 
Females - Femmes 50 30 24 6 20 59.6 19.1 48.2 
Single - Célibataires 12 7 6 wei 5 61.3 ee 52.5 
Married - Mariées 30 20 16 4 10 65.5 20.8 51.8 
Other - Autres 8 D6E Be otic 5 Sos HO ooo 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 697 421 366 55 276 60.4 13.1 52.5 
Single - Célibataires 174 108 88 21 65 62.4 18.9 50.6 
Married - Marié(e)s 439 283 253 30 156 64.5 10.6 57.7 
Other - Autres 85 30 25 5 55 35.0 15.6 29.5 
Males - Hommes 335 228 199 30 106 68.2 13.0 59.4 
Single - Célibataires 96 61 50 12 35 63.8 19.4 51.5 
Married - Mariés 216 155 140 15 61 71.9 9.7 64.9 
Other - Autres 23 112 9 ee 11 51.5 ote 39.6 
Females - Femmes 363 193 167 25 170 53.2 13.2 46.2 
Single - Célibataires 77 47 38 9 30 60.7 18.4 49.5 
Married - Mariées 223 128 113 15 95 57.3 11.7 50.6 
Other - Autres 62 18 16 here 4G 29.0 NEC 25.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 327 286 41 235 58.2 12.6 50.9 
Single - Célibataires 143 79 65 14 64 55.3 17.9 45.4 
Married - Marié(e)s 356 227 204 23 129 63.9 10.2 57.4 
Other - Autres 62 20 17 4 42 32.6 17.8 26.8 
Males - Hommes 273 178 155 23 95 65.1 12.7 56.8 
Single - Célibataires 79 G4 35 10 35 55.8 21.9 43.5 
Married - Mariés 177 125 114 12 51 70.9 92 64.4 
Other - Autres 17 8 7 FAC 9 47.3 408 39.5 
Females - Femmes 289 149 131 ye 139 51.8 12.4 45.4 
Single - Célibataires 64 35 30 4 29 54.8 12.8 47.8 
Married - Mariées 179 102 90 12 77 56.9 11.4 50.4 
Other - Autres 46 12 10 a 33 27.2 Bete 22.1 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,442 3,385 2,908 477 2,057 62.2 14.1 53.4 
Single - Célibataires 1,383 807 645 163 576 58.4 20.1 46.6 
Married - Marié(e)s 3,387 2,304 2,035 269 1,083 68.0 11.7 60.1 
Other - Autres 671 274 228 46 398 40.7 16.8 33.9 
Males - Hommes 2,644 1,881 1,599 281 764 Pavel: 15.0 60.5 
Single - Célibataires 763 478 363 116 284 62.7 24.2 47.6 
Married - Mariés 1,689 1,290 1,145 145 399 76.4 Me 67.8 
Other - Autres 192 112 92 21 80 58.4 18.4 47.6 
Females - Femmes 2,798 1,504 1,309 196 1,294 53.8 13.0 46.8 
Single - Célibataires 621 329 282 47 292 53.0 14.2 45.4 
Married - Mariées 1,698 1,014 891 124 684 59.7 Weve 52.4 


Other - Autres 479 161 136 25 318 33.7 15.7 28.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,913 5,284 4,731 553 2,629 66.8 10.5 59.8 
Single - Célibataires 2,056 1,437 1,221 216 619 69.9 15.0 59.4 
Married - Marié(e)s 4,928 3,464 3,185 279 1,464 70.3 8.1 64.6 
Other - Autres 929 384 326 58 545 41.3 15.1 35.1 
Males - Hommes 3,853 2,880 2,567 312 973 74.7 10.8 66.6 
Single - Célibataires 1,138 826 686 140 312 72.6 17.0 60.3 
Married - Mariés 2,461 1,910 1,765 146 550 77.6 7.6 71.7 
Other - Autres 255 144 117 27 111 56.4 18.6 45.9 
Females - Femmes 4,060 2,404 2,164 241 1,655 59.2 10.0 53.3 
Single - Célibataires 918 611 535 76 307 66.5 12.4 58.3 
Married - Mariées 2,467 1,554 1,420 134 914 63.0 8.6 57.5 
Other - Autres 674 240 209 31 434 35.6 12.9 31.0 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 534 484 50 276 65.9 9.4 59.8 
Single - Célibataires 217 147 126 22 70 67.8 14.7 57.8 
Married - Marié(e)s 493 346 322 24 147 70.2 7.0 65.3 
Other - Autres 100 41 37 4 59 41.0 9.9 37.0 
Males - Hommes 394 288 259 29 105 73.3 VOR 65.8 
Single - Célibataires 122 88 73 15 34 72.0 17.2 59.6 
Married - Mariés 246 186 173 13 60 75.6 6.8 70.5 
Other - Autres 26 15 13 es 11 56.9 BAY 51.0 
Females - Femmes 417 246 225 21 171 59.0 8.4 54.1 
Single - Célibataires 96 60 53 7 36 62.5 11.1 55.6 
Married - Mariées 248 160 149 12 87 64.7 7.3 60.0 
Other - Autres 74 26 24 S00 48 35.4 OS 32.0 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 475 432 43 244 66.1 9.0 60.1 
Single - Célibataires 176 113 96 17 64 64.0 15.0 54.4 
Married - Marié(e)s 462 333 311 22 129 72.1 6.7 67.3 
Other - Autres 81 29 26 q 52 36.2 12.6 31.7 
Males - Hommes 353 259 234 25 94 73.4 9.8 66.2 
Single - Célibataires 191 68 56 12 34 66.9 17.6 55.1 
Married - Mariés 231 180 168 1172 51 77.9 6.5 72.8 
Other - Autres el 11 10 cio’ 9 54.9 ae 46.7 
Females - Femmes 367 216 199 18 150 59.0 8.1 54.2 
Single - Célibataires 75 45 40 5 30 60.0 11.1 53.3 
Married - Mariées 231 153 143 11 78 66.3 6.9 61.8 
Other - Autres 60 18 16 GE 42 29.8 ere 26.5 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,917 1,358 1,218 140 560 70.8 10.3 63.5 
Single - Célibataires 524 374 318 56 151 71.3 15.0 60.6 
Married - Marié(e)s 1,190 880 811 70 310 73.9 7.9 68.1 
Other - Autres 203 104 90 14 99 51.2 13.5 44.3 
Males - Hommes 952 747 669 78 205 78.4 10.5 70.2 
Single - Célibataires 303 222 184 39 80 73.5 17.3 60.7 
Married - Mariés 593 488 453 34 106 82.2 7.1 76.4 
Other - Autres 56 37 32 5 19 65.7 13.9 56.6 
Females - Femmes 965 611 549 61 355 63.3 10.1 56.9 
Single - Célibataires 222 151 134 17 70 68.3 11.5 60.4 
Married - Mariées 597 393 357 35 205 65.7 8.9 59.9 
Other - Autres 147 67 58 9 80 45.6 13:22 39.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,583 1,715 1,543 172 868 66.4 10.0 59.8 
Single - Célibataires 609 433 367 66 175 712 15.3 60.2 
Married - Marié(e)s 1,628 1,118 1,034 84 510 68.7 7.5 63.5 
Other - Autres 346 164 143 21 182 47.4 12.8 41.3 

Males - Hommes 1,265 934 837 97 332 73.8 10.4 66.1 
Single - Célibataires 344 250 202 47 94 72.6 18.9 58.9 
Married - Mariés 812 617 578 39 196 75.9 6.2 71.2 
Other - Autres 109 67 56 11 42 61.6 16.6 51.4 

Females - Femmes 1,317 781 767 75 536 59.3 9.6 53.6 
Single - Célibataires 265 183 164 19 81 69.3 10.5 62.0 
Married - Mariées 815 501 455 46 314 61.4 9.1 55.8 
Other - Autres 237 97 87 10 140 40.9 10.2 36.7 


——————— 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1992. 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years = 15 à 24 ans 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 66 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


21,183 13,799 12,208 
2,881 964 803 
4,566 2,467 2,017 
4,530 3,177 2,818 
1,853 1,289 1,167 
4,757 3,720 3,359 
2,596 2,182 2,064 

10,335 7,561 6,652 
1,380 619 517 
2,252 1,444 1,179 
2,047 1,636 1,442 

918 685 608 
2,336 1,950 1,743 
1,402 1,228 1,163 

10,848 6,238 5,556 
1,501 365 287 
2,314 1,023 838 
2,483 1,542 1,376 

935 605 539 
2,421 1,770 1,615 
1,194 953 901 
3,722 007,268 1,861 

195 75 55 
1,382 678 505 

811 591 491 

611 365 316 

558 426 373 

166 133 121 
8,979 7,619 6,778 

456 282 227 
1,393 1,066 869 
2,149 1,807 1,606 

825 693 618 
2,610 2,345 2,116 
1,546 1,425 1,345 
8,482 3,912 3,569 
2,230 607 522 
1,790 722 642 
1,570 779 721 

417 232 213 
1,590 949 872 

884 623 598 


Unemploy- Population 


nent 


Chômage 


841 


197 
201 


231 


343 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.1 
33.5 


54.0 
70.1 
69.6 


11.5 
16.7 


18.2 
11.3 
11.0 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P.-éÉdouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
. Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


441 235 187 
89 24 16 
105 40 28 
77 46 35 
33 17 14 
104 79 66 
32 30 28 
98 64 52 
15 6 4 

27 14 10 

16 13 10 

8 6 5 

23 18 16 

9 8 8 
697 421 366 
88 25 20 
192 88 73 
113 80 69 
50 33 29 
177 130 114 
77 65 62 
562 327 286 
108 28 22 
122 58 47 
119 82 70 
46 30 27 
118 90 82 
48 40 38 
5,442 3,385 2,908 
1,134 372 298 
1,049 553 434 
973 665 560 
362 251 221 
1,306 1,017 902 
618 526 493 


Unemploy- Population 


nent 


Chémage 


48 


15 
11 


Not in 
labour 
force 


inactive 


205 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


53.4 
27.4 


37.7 
60.1 
51.4 


58.2 
25.7 


47.4 
68.6 
64.8 


20.5 
34.3 


29.8 
24.4 


42.5 
18.0 


26.5 
45.4 
42.0 


63.3 
87.9 


52.4 
26.3 
37.1 
58.0 
62.3 


67.7 
83.3 


52.5 
22.4 
37.9 
60.7 
57.8 


64.3 
80.6 


50.9 
20.1 
38.4 
58.7 
58.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1992. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchenan 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


7,913 5,284 4,731 
844 302 265 
1,804 1,007 829 
1,767 1,220 1,099 
730 512 461 
1,677 1,326 1,208 
1,091 917 869 
810 534 484 
114 36 32 
207 118 102 
171 129 117 
79 59 53 
151 | 116 108 
88 76 73 
719 475 432 
110 36 33 
174 103 89 
161 123 112 
55 37 33 
159 125 116 
60 51 49 
1,917 1,358 1,218 
170 61 50 
402 236 199 
449 338 303 
179 126 115 
467 384 351 
250 212 201 
2,583 1,715 1,543 
208 73 64 
483 250 206 
684 482 445 
310 218 190 
575 435 396 
322 257 243 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


38 
14 


Not in 
labour 
force 


inactive 


2,629 
542 


798 
547 
218 


350 


174 


276 


244 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.8 
35.8 


55.8 
69.1 
70.2 


79.1 
84.1 


65.9 
31.6 
57.1 
75.2 
74.4 


10.5 
12.1 


17.6 
10.0 
10.1 


59.8 
31.4 


46.0 
62.2 
63.1 


59.8 
30.5 


42.7 
65.0 
61.1 


69.0 
75.3 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps ägés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1992. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,015 798 687 111 1,216 39.6 13.9 34,1 
15-19 years - ans 1,464 574 483 91 889 39.2 15.9 33.0 
20-24 years - ans 551 224 204 20 327 40.7 8.8 3721 
Males - Hommes 1,022 378 319 59 643 SL 15.7 sie 
15-19 vears - ans 742 281 233 48 461 37.9 17.1 31.4 
20-24 years - ans 279 97 86 11 182 34.8 11.6 30.8 
Females - Femmes 993 420 368 52 573 42.3 12.3 37.1 
15-19 years - ans 721 293 250 43 428 40.6 14.8 34.6 
20-24 years - ans 272 127 118 8 145 46.7 6.6 43.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 8 7 Soc 44 15.3 500 12.8 
15-19 years - ans 39 6 4 ee 33 14.3 atone 11.3 
20-24 years - ans 13 ne S00 eters 10 re SE To 
Males - Hommes 26 4 Soc pac 23 14.0 Doc se 
Females - Femmes 26 4 4 580 el 16.6 50 13.8 
Prince Edward Le e #.-du-P. -édouard 10 4 eco eee 6 40.9 coe ees 
15-19 years - ans 8 36 oo Got 5 So tes ware 
20-24 years - ans piers eine 57e SIA tere 000 BOD A6 
Males - Hommes 5 30.0 eters 500 SO hele Asc SOc 
Females - Femmes 5 Hod Sak One SOC cos stake GO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 7è 28 24 4 GG 39.0 15.4 33.0 
15-19 years - ans 54 19 16 4g 35 35.0 18.4 28.6 
20-24 years - ans 17 9 8 505 8 51.4 Rive 46.7 
Males - Hommes 36 13 12 sere 23 36.0 siete 32.8 
Females - Femmes 36 15 12 S06 21 42.0 SOO SSmc 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 18 15 500 39 31.2 siete 27.3 
15-19 years - ans GG. 15 13 Sti) 29 33.2 siete 28.7 
20-24 years - ans 12 500 566 “aa 9 330 sde Sac 
Males - Hommes 29 8 7 aise 21 27.2 Rilo 22.6 
Females - Femmes 28 10 9 5.05 18 35.5 Soc S201 
Québec 519 172 149 24 347 33.2 13.7 28.6 
15-19 years - ans 368 111 92 19 257 30.2 17.0 25.1 
20-24 years - ans 151 61 56 5 90 40.5 7.7 37.3 
Males - Hommes 253 78 66 12 175 30.7 15.3 26.0 
15-19 years - ans 184 54 45 10 130 29.3 17.6 24.2 
20-24 years - ans 69 24 21 oo: 45 34.4 ee 30.9 
Females - Femmes 266 95 83 12 172 35.5 12.4 31.1 
15-19 years - ans 184 57 48 9 127 Sle 16.4 26.0 
20-24 years - ans 82 37 35 BOO 45 45.6 nieve 42.7 
Ontario 792 355 302 53 438 44.8 15.0 38.1 
15-19 years - ans 564 256 213 43 308 45.4 17.0 37.7 
20-24 years - ans 229 99 89 10 130 43.1 9.8 38.9 
Males - Hommes 405 169 142 27 236 41.7 16.0 35.0 
15-19 years - ans 288 124 102 22 164 43.1 17.5 35.6 
20-24 years - ans 117 45 39 5 73 38.1 11.6 33.7 
Females - Femmes 388 186 160 26 201 48.0 14.1 41.3 
15-19 years - ans 276 132 110 22 144 47.9 16.4 40.0 
20-24 years - ans 111 54 49 4 58 48.4 8.3 44.4 
Manitoba 72 32 27 5 40 44.7 15.8 37.6 
15-19 years - ans 57 25 21 4 32 43.7 16.9 36.3 
20-24 years - ans 15 7 6 eK: 8 48.7 TOR 42.8 
Males - Hommes 38 18 15 BOG 20 47.8 ere 40.1 
Females - Femmes 34 14 12 Doc 20 41.3 590 34.9 
Saskatchewan 68 25 22 660 43 36.8 eve 32.1 
15-19 years - ans 53 21 18 BOX. 32 39.8 S00 34.7 
20-24 years - ans 15 Gq Ado HS, 11 26.3 Bat Ado 
Males - Houmes 35 13 11 Bo 22 37.0 plete Shel 
Females - Femmes 33 ihr 11 ce 21 36.6 SO 33.1 
Alberta 176 72 63 9 105 40.7 12.4 35.6 
15-19 years - ans 132 53 46 7 79 40.3 13.9 34.7 
20-24 years - ans 45 19 17 SOG 26 41.6 afore 38.2 
Males - Hommes 90 33 27 6 57 36.8 17.6 30.4 
15-19 years - ans 65 27 22 5 38 41.6 17.5 34.3 
20-24 years - ans 25 6 5 SOL 19 24.2 ASE 19.9 
Females - Femmes 86 39 36 Boi: 48 44.6 so 41.1 
15-19 vears - ans 66 26 23 arc 40 39.1 er 35.1 
20-24 years - ans 20 13 12 SOC 7 62.9 560 60.6 
British Columbia - C.-Britannique 197 85 77 8 112 43.1 10.0 38.8 
15-19 years - ans 145 66 58 8 79 45.3 11.5 40.0 
20-24 years - ans 52 19 18 Byers 33 37.1 wae 35.4 
Males - Hommes 105 42 36 6 63 39.9 15.2 33.8 
15-19 years - ans 74 32 26 6 42 42.8 17.4 35.4 
20-24 years - ans 31 10 9 sec 21 32.9 D CE 30.1 
Females - Femmes 92 43 41 siete 49 46.8 tee 44.6 
15-19 years - ans 71 34 32 asic, 37 47.8 Ar 44.9 
20-24 years - ans 21 9 9 RSIS 12 43.3 Sd 43.3 


—————————— ——…—— —…—"——— 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21, 183 13,799 12,208 1,591 7,384 65.1 11.5 57.6 
Family members - Membres d'une famille 17,757 11,824 10,503 1,321 5,933 66.6 Le 59.1 
Heads of family - Chefs de famille 7,527 5,516 4,994 522 2,011 73.3 9.5 66.4 
Spouses - Conjoints 6,417 4,098 3,703 395 2,320 63.9 9.6 57.7 
Single children - Enfants célibataires 3,041 1,818 1,486 332 1,223 59.8 18.3 48.8 
Other relatives - Autres parents 772 392 320 72 379 50.8 18.4 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 3,426 1,975 1,705 270 1,451 57.7 13.7 49.8 
15 - 54 years - ans 2,076 1,760 1,518 242 315 84.8 13.8 73.1 
55 years and over - ans et plus 1,350 215 187 28 1,135 15.9 13.1 13.8 
Males - Hommes 10,335 7,561 6,652 909 2,773 73.2 12.0 64.4 
Family members - Membres d'une famille 8,718 6,413 5,696 717 2,305 73.6 a2: 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 5,804 4,430 4,041 389 1,374 76.3 8.8 69.6 
Spouses - Conjoints 842 696 638 58 146 82.6 8.3 75.8 
Single children - Enfants célibataires 1,728 1,064 842 222 665 61.5 20.9 48.7 
Other relatives - Autres parents 344 224 175 48 121 64.9 21.6 50.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,616 1,148 956 192 468 tél 16.7 59.2 
15 - 54 years - ans 1,230 1,052 875 176 178 85.5 16.8 712 
55 years and over - ans et plus 387 97 81 16 290 25.0 16.1 21.0 
Females - Femmes 10,848 6,238 5,556 682 4,610 57.5 10.9 51.2 
Family members - Membres d*une famille 9,039 5,411 4,807 603 3,628 59.9 11.2 53.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,723 1,086 953 132 637 63.0 lee 55.3 
Spouses - Conjointes 5,575 3,402 3,065 337 2,173 61.0 9.9 55.0 
Single children - Enfants célibataires 1,313 754 644 110 559 57.5 14.6 49.1 
Other relatives - Autres parents 427 168 145 24 259 39.4 14.0 33.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,809 827 748 78 983 45.7 9.5 41.4 
15 - 54 years - ans 846 708 643 66 137 83.8 9.3 76.0 
55 years and over - ans et plus 964 - 118 106 13 845 12.3 10.7 11.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 235 187 48 205 53.4 20.5 62.5 
Family members - Membres d’une famille 407 220 175 45 187 54.1 20.5 43.0 
Heads of family - Chefs de famille 158 101 84 17 57 64.0 16.8 53.3 
Spouses - Conjoints 137 72 58 14 65 52.5 19.7 42.1 
Single children - Enfants célibataires 92 39 27 12 53 42.5 29.9 29.8 
Other relatives - Autres parents 21 8 6 eters 12 40.9 00 2950 
Unattached individuals - Personnes seules 33 15 12 shots 18 44.7 de 35.7 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-Édouard 98 64 52 13 34 65.3 19.7 52.4 
Family members - Membres d‘une famille 84 57 46 11 27 67.9 19.5 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 21 4q 9 73.2 16.2 61.4 
Spouses - Conjoints 29 20 15 4 10 66.5 20.8 52.7 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 Bes 6 61.8 Se 47.3 
Other relatives - Autres parents ere COG 2. AE Le stale eters Boke 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 tere 7 49.6 So 39.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 697 421 366 55 276 60.4 13.1 52.5 
Family members - Membres d’une famille 601 371 324 47 230 61.8 leet 53.9 
Heads of family - Chefs de famille 251 170 152 18 80 68.0 10.7 60.8 
Spouses - Conjoints 215 126 113 14 89 58.7 11.0 52.3 
Single children - Enfants célibataires 109 63 50 12 46 57.7 19.8 46.3 
Other relatives - Autres parents 26 1172 9 BAG 15 44.3 orate 33.5 
Unattached individuals - Personnes seules 96 50 42 8 46 51.8 15.6 43.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 327 286 41 235 58.2 12.6 50.9 
Family members - Membres d'une famille 492 294 258 36 198 59.8 1223 52.4 
Heads of family - Chefs de famille 203 136 123 14 67 66.9 10.0 60.2 
Spouses - Conjoints 175 101 89 11 74 57.6 112 51.2 
Single children - Enfants célibataires 94 48 39 9 46 51.2 18.6 41.6 
Other relatives - Autres parents 21 9 7 BAG 11 45.9 0 34.1 
Unattached individuals - Personnes seules 69 33 28 5 36 47.4 14.5 40.5 
Québec 5,462 3,385 2,908 477 2,057 62.2 16.1 53.4 
Family members - Membres d'une famille 4,535 2,917 2,521 396 < 1,618 64.3 13.6 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,948 1,412 1,246 166 536 72.5 11.8 63.9 
Spouses - Conjoints 1,654 1,028 903 125 626 62.2 12.1 54.6 
Single children - Enfants célibataires 785 421 330 91 363 53.7 alan 42.1 
Other relatives - Autres parents 149 56 42 13 93 37.4 23.8 28.5 
Unattached individuals - Personnes seules 907 468 386 81 439 51.6 17.4 42.6 
Males - Hommes 2,644 1,881 1,599 281 764 Tg hail 15.0 60.5 
Family members - Membres d'une famille 2,226 1,605 1,383 223 621 ral 13.9 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,514 1,146 1,016 130 368 75.7 11.4 67.1 
Spouses - Conjoints 209 174 156 19 34 83.5 10.8 74.5 
Single children - Enfants célibataires 444 252 188 65 191 56.9 25.6 42.3 
Other relatives - Autres parents 60 32 24 9 27 54.4 27.4 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 418 275 217 59 143 65.9 21.3 51.8 
Females - Femmes 2,798 1,504 1,309 196 1,294 53.8 13.0 46.8 
Family members - Membres d’une famille 2,309 1,312 1,139 173 997 56.8 13.2 49.3 
Heads of family - Chefs de famille 434 266 230 36 168 61.3 13.6 52.9 
Spouses - Conjointes 1,445 854 748 106 591 59.1 12.4 51.8 
Single children - Enfants célibataires 341 169 142 27 172 49.6 15.8 41.8 
Other relatives - Autres parents 89 23 19 4 66 26.0 18.7 21.1 
Unattached individuals - Personnes seules 489 192 170 23 297 39.3 11.8 34.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,913 5,889 4,731 553 2,629 66.8 10.5 59.8 
Family members - Membres d'une famille 6,700 4,555 4,088 468 2,145 68.0 WOES 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,792 2,056 1,876 180 736 73.6 8.7 67.2 
Spouses - Conjoints 2,384 1,559 1,428 131 826 65.4 8.4 59.9 
Single children - Enfants célibataires 16974 756 628 128 414 64.6 17.0 53.7 
Other relatives - Autres parents 353 185 156 29 168 525 15.5 44.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,213 729 644 85 484 60.1 1117 53.1 
Males - Hommes 3,853 2,880 2,567 siz 973 74.7 10.8 66.6 
Family members - Membres d'une famille 3,287 2,464 2,211 254 822 75.0 10.3 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,080 1,615 1,484 131 466 77.6 8.1 CAUSE: 
Spouses - Conjoints 388 313 291 ee 75 80.7 6.9 75.1 
Single children - Enfants célibataires 662 434 353 81 228 65.5 18.6 53.3 
Other relatives - Autres parents 157 103 83 20 54 65.7 19.6 52.8 
Unattached individuals - Personnes seules 566 415 357 59 151 73.3 14.1 62.9 
Females - Femmes 4,060 2,404 2,164 241 1,655 59.2 10.0 53.3 
Family members - Membres d'une famille 3,413 2,091 1,877 214 1,322 61.3 10.2 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 712 441 392 49 271 62.0 Makes 55.1 
Spouses - Conjointes 1,997 1,246 1,136 109 751 62.4 8.8 56.9 
Single children - Enfants célibataires 509 323 275 48 186 63.4 14.8 54.1 
Other relatives - Autres parents 196 82 73 8 115 41.6 10.3 37.3 
Unattached individuals - Personnes seules 646 313 287 26 333 48.5 8.4 464.4 
Manitoba 810 534 486 50 276 65.9 9.4 59.8 
Family members - Membres d‘une famille 664 454 413 40 210 68.3 8.9 62.2 
Heads of family - Chefs de famille 284 206 191 15 78 7e.5 7.3 67.2 
Spouses - Conjoints 241 158 147 11 83 65.6 Tee 60.9 
Single children - Enfants célibataires 117 76 63 13 40 65.6 17.2 54.3 
Other relatives - Autres parents 23 13 12 a 9 58.6 ete 54.9 
Unattached individuals - Personnes seules 146 81 71 10 66 55.2 11.9 48.7 
Saskatchewan 719 475 432 43 244 66.1 9.0 60.1 
Family members - Membres d’une famille 592 408 374 35 184 69.0 8.4 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 261 195 182 13 66 74.8 6.8 69.7 
Spouses - Conjoints 225 152 141 11 73 67.6 7.1 62.9 
Single children - Enfants célibataires 89 51 42 9 38 57.5 17.0 47.7 
Other relatives - Autres parents 18 10 9 alate 8 56.5 Ste 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 127 67 58 8 60 52.6 12.6 45.9 
Alberta 1,917 1,358 1,218 140 560 70.8 10.3 63.5 
Family members - Membres d'une famille 1,578 1,122 1,015 107 455 71.1 9.6 64.3 
Heads of family - Chefs de famille 685 547 503 4G 138 79.9 8.1 73.4 
Spouses - Conjoints 575 390 356 34 185 67.9 8.8 61.9 
Single children - Enfants célibataires 246 143 122 21 102 58.3 15.0 49.6 
Other relatives - Autres parents 72 61 34 7 31 572 18.0 46.9 
Unattached individuals - Personnes seules 340 236 203 32 104 69.3 13.6 59.8 
Males - Hommes 952 747 669 78 205 78.4 10.5 70.2 
Family members - Membres d'une famille 770 602 547 55 168 78.2 9.1 71.1 
Heads of family - Chefs de famille 539 441 411 30 98 81.9 6.9 76.2 
Spouses - Conjoints 62 55 50 5 6 89.5 9.4 81.1 
Single children - Enfants célibataires 138 83 69 14 55 60.1 17.2 49.8 
Other relatives - Autres parents 32 23 18 5 9 72.0 CA A à 56.0 
Unattached individuals - Personnes seules 182 145 121 23 37 79.4 16.1 66.7 
Females - Femmes 965 611 549 61 355 63.3 10.1 56.9 
Family members - Membres d'une famille 807 520 467 53 288 64.4 10.1 57.9 
Heads of family - Chefs de famille 146 106 92 14 40 72.7 13.2 63.1 
Spouses - Conjointes 513 335 306 29 178 65.3 8.7 59.6 
Single children - Enfants célibataires 108 61 53 7 48 56.0 11.9 49.3 
Other relatives - Autres parents 40 18 16 re 22 45.5 ras 39.7 
Unattached individuals - Personnes seules 158 91 82 9 67 57.6 9.7 52.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,583 1,715 1,543 172 868 66.4 10.0 59.8 
Family members - Membres d'une famille 2,103 1,424 1,289 135 679 67.7 9.5 61.3 
Heads of family - Chefs de famille 910 667 617 50 244 73.3 7.5 67.8 
Spouses - Conjoints 783 492 453 40 290 62.9 8.1 57.8 
Single children - Enfants célibataires 324 209 175 34 115 64.6 16.1 54.2 
Other relatives - Autres parents 86 56 4G 12 31 64.5 21.4 50.7 
Unattached individuals - Personnes seules 480 291 254 37 189 60.7 12.6 53.1 
Males - Hommes 1,265 934 837 97 332 73.8 10.4 66.1 
Family members - Membres d’une famille 1,034 767 696 71 267 74.2 9.2 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 707 525 491 34 182 74.3 6.4 69.5 
Spouses - Conjoints 101 87 82 5 14 86.6 6.2 81.3 
Single children - Enfants célibataires 183 121 96 24 63 65.8 20.1 52.6 
Other relatives - Autres parents 43 34 27 7 9 79.3 21.4 62.4 
Unattached individuals - Personnes seules 231 167 140 26 65 72.0 15.7 60.7 
Females - Femmes 1,317 781 707 75 536 59.3 9.6 53.6 
Family members - Membres d'une famille 1,069 657 593 64 412 61.4 9.8 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 204 142 126 16 62 69.6 1153 61.8 
Spouses - Conjointes 682 405 371 34 277 59.4 8.5 54.4 
Single children - Enfants célibataires 140 88 79 9 52 63.0 10.7 56.3 
Other relatives - Autres parents 43 22 17 5 22 49.9 21.3 39.3 
Unattached individuals - Personnes seules 248 124 114 10 124 50.1 8.3 46.0 


SSS SS SS ES SEIS 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1992. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 2 
et plus Emploi 
Total 
ota Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,558 4,681 4,178 3,201 977 
With children less than 16 years 3,268 2,305 2,028 1,475 553 
With pre-school age children 1,606 1,023 892 616 276 
With children less than 3 years 1,012 618 539 374 165 
With youngest child 3-5 years 594 406 353 242 111 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,662 1,282 1,135 859 277 
Without children less than 16 years 4,291 2,376 2,150 1,726 424 
Head or spouse less than 55 years 2,493 1,985 1,792 1,490 302 
Head or spouse 55 years and over 1,797 391 358 237 Ze. 


With female head or spouse 


Total 7,298 4,488 4,018 3,050 969 
With children less than 16 vears 3,201 2,247 1,979 1,429 550 
With pre-school age children 1,591 1,011 883 608 276 
With children less than 3 years 1,008 615 537 372 165 
With youngest child 3-5 years 583 396 346 235 111 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,611 1,237 1,096 821 275 
Without children less than 16 years 4,097 2,241 2,039 1,621 418 
Head or spouse less than 55 years 2,358 1,865 1,695 1,397 298 
Head or spouse 55 years and over 1,739 376 344 224 121 
Husband employed(1) 
Total 4,558 3,399 3,109 2,328 781 
With children less than 16 years 2,344 1,726 1,566 1,100 466 
With pre-school age children 1,186 803 726 488 238 
With children less than 3 years 768 504 456 312 145 
With youngest child 3-5 years 418 300 270 176 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,157 923 840 612 228 
Without children less than 16 years 2,214 1,672 1,543 1,228 315 
Head or spouse less than 55 years 1,775 1,457 1,342 1,101 242 
Head or spouse 55 years and over 439 216 200 127 74 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,866 590 490 373 118 
With children less than 16 years 377 229 180 139 41 
With pre-school age children 193 110 87 65 21 
With children less than 3 years 122 66 52 39 13 
With youngest child 3-5 years 71 44 35 26 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 184 119 93 74 19 
Without children less than 16 years 1,489 361 310 233 77 
Head or spouse less than 55 vears 374 242 204 169 35 
Head or spouse 55 years and over 1,114 119 107 64 42 


No husband present 


Total 874 499 419 349 70 
With children less than 16 years 480 292 233 189 44 
With pre-school age children 211 97 70 54 16 
With children less than 3 years 118 45 29 22 7 
With youngest child 3-5 years 94 52 41 32 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 269 195 163 135 28 
Without children less than 16 years 394 207 186 160 26 
Head less than 55 years 208 166 149 127 el 
Head 55 years and over 186 41 37 32 5 


With male head, no spouse present 


Total 260 193 160 151 9 
With children less than 16 years 66 58 49 46 RE 
With pre-school age children 15 13 9 8 ee 
With children less than 3 years [A SES Sas See Nera 
With youngest child 3-5 years 11 10 7 7 EE 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 51 45 40 37 wae 
Without children less than 16 years 194 135 111 105 6 
Head less than 55 years 136 120 97 92 5 
Head 55 years and over 58 16 14 13 ae 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe , 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), novembre 1992. PARTIR ISA PAP a LES 


Labour force Not in Partici- Unemp loy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
bc inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
503 2,877 61.9 10.7 55.3 Total 
277 963 70.5 2210 62.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
131 583 63.7 12.8 55.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
78 395 61.0 12.7 53.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
53 188 68.3 13.0 59.4 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
146 380 77.1 11.4 68.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
226 1,915 55.4 9.5 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
193 509 79.6 97 71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
33 1,406 21.8 8.4 19.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
470 2,810 61.5 10.5 55.1 Total 
268 954 70.2 11.9 61.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
127 580 63.5 12.6 55.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
77 393 61.0 12.6 53.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 187 67.9 12.6 59.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
141 374 76.8 11.4 68.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
202 1,856 54.7 9.0 49.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
170 493 79.1 9.1 71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
31 1,364 21.6 8.3 19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
290 1,160 74.6 8.5 68.2 Total 
160 618 73.7 9.3 66.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
77 383 67.7 9.6 61.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
47 264 65.6 9.4 59.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
30 119 71.6 9.9 64.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
83 234 79.7 9.0 72.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
130 542 75.5 7.7 69.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
114 319 82.1 7.9 75.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 224 49.1 7.0 45.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
100 1,276 31.6 16.9 26.3 Total 
49 149 60.6 21.4 47.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
23 83 57.0 21e 44.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 56 54.1 21.4 42.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 27 61.9 20.9 49.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
26 66 64.4 21.6 50.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
51 1,128 24.3 14.1 20.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
38 133 64.6 15.8 54.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 995 10.7 10.5 9.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
80 374 57.2 16.0 48.0 Total 
59 188 60.9 20.2 48.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 114 46.0 27.7 33.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
16 73 38.0 35.4 24.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
1h 41 56.1 21.2 44.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
32 74 72.6 16.4 60.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 186 52.6 10.2 47.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 41 80.1 10.6 71.6 Chef de moins de 55 ans 
4 145 21.9 8.7 20.0 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
33 67 74.3 17.3 61.5 Total 
9 8 87.3 16.0 73.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
q Bist 83.1 29.8 58.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 stots S85 nots ee Avec enfants de moins de 3 ans 
coe stele 88.4 eee 62.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 6 88.6 3 (74474 77.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
24 58 69.9 17.8 57.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
22 16 88.1 18.8 71.6 Chef de moins de 55 ans 
352 42 27.2 LEE 24.3 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, novembre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,799 7,561 6,238 12,208 6,652 5,556 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,859 2,930 928 3,298 2,509 789 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,830 4,584 5,246 8,910 4,143 4,767 
Agriculture 463 314 149 420 289 131 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 300 257 42 246 214 32 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 43 38 5 34 31 AS 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 88 77 11 66 58 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 168 142 26 147 125 22 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,036 1,430 606 1,779 1,265 514 
Construction 912 811 101 713 629 84 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics : 972 732 239 895 674 221 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 536 445 91 484 403 81 
Communications 288 169 119 271 160 112 
Other utilities - Autres services publics 148 118 30 140 111 28 

Trade - Commerce 2,389 1,324 1,065 2,133 1,188 945 
Wholesale trade - Commerce de gros 617 441 176 555 403 152 
Retail trade - Commerce de détail 1,771 882 889 1,578 785 793 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 804 325 479 760 310 450 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 524 166 358 496 157 338 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 280 159 121 265 153 112 

Service - Services 4,951 1,832 3,119 4,467 1,629 2,838 
Business services - Services aux entreprises 773 426 347 688 381 307 
Educational services - Services d'enseignement 981 374 606 940 360 579 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,309 264 1,046 1,240 247 993 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 884 369 515 727 304 423 
Other service industries - Autres services 1,003 398 ‘605 873 338 535 

Public administration(3) - Administration publique(3) 862 489 373 795 454 341 

Unclassified(4) - Non classées(4) 111 47 63 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, novembre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active 7 +  Full-time(l) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,799 12,208 A 10,071 2,137 1,591 11.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,859 3,298 C 3,045 253 561 14.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,830 8,910 B 7,025 1,885 920 9.4 
Agriculture 463 420 D 339 80 43 9.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 300 246 D 238 8 5S 17.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,036 1,779 C 1,691 88 257 12.6 
Construction 912 713 D 641 73 199 21.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 972 895 C 824 rfl 77 229 
Trade - Commerce 2,389 25135310 1,587 545 256 10.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 804 760 D 667 93 44 5.5 
Service - Services 4,951 4,467 B 3,344 1,123 484 9.8 
Public administration - 
Administration publique 862 795 C 740 56 67 7.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 111 n/a J n/a n/a 111 100.0 
Males - Hommes 7,561 6,652 À 6,013 639 909 12.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,930 2,509 C 2,393 115 422 14.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,584 4,143 B 3,619 524 440 9.6 
Agriculture 314 289 D 256 33 25 8.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 257 214 D 210 & 43 16.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,430 1,265 C 15231 34 165 11.5 
Construction 811 629 D 587 42 182 22.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 732 674 C 638 35 59 8.0 
Trade - Commerce 1,324 1,188 C 1,003 185 136 10.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 325 310 D 285 25 16 4.8 
Service - Services 1,832 1,629 C 1,365 265. 202 LEO 
Public administration - 
Administration publique 489 454 D 437 17 35 7.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 47 n/a J n/a n/a 47 100.0 
Females - Femmes 6,238 5,556 B 6,058 1,498 682 10.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 928 789 C 652 137 139 15.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,246 4,767 B 3,406 1,361 479 9.1 
Agriculture . 149 131 D 83 48 18 2251 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 42 S2ac 28 4 10 23.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 606 514 D 460 54 92 15.2 
Construction 101 84 E 53 31 17 17.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 239 221 D 186 35 18 7.7 
Trade - Commerce 1,065 945 C 584 361 120 11.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 479 450 D 382 68 29 6.0 
Service - Services 3,119 2,838 C 1,979 859 281 9.0 
Public administration - 
Administration publique 373 341 D 302 39 32 8.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CCE: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 235 64 421 327 3,385 5,284 534 675 1,358 1,715 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 19 108 93 953 1,548 137 143 382 412 
Service-producing industries - 

Industries de services 170 45 310 232 2,394 3,695 393 329 968 1,294 
Agriculture TA 5 10 8 61 131 43 76 91 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 AE 19 13 48 GG 8 13 80 53 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 22 5 49 4G 608 957 53 25 98 175 
Construction 19 5 26 22 201 354 28 25 98 133 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 5 31 27 238 346 45 34 96 132 
Trade - Commerce 46 10 73 63 593 880 95 75 230 323 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 6 566 23 14 177 357 29 27 65 104 
Service - Services 83 23 150 109 1,196 1,866 193 166 508 657 
Public administration - 

Administration publique 20 6 36 25 225 308 37 30 83 92 
Unclassified(1) - Non classées(1) oda 00 & atone 37 41 4 4 8 9 

Males - Hommes 133 34 228 178 1,881 2,880 288 259 747 934 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 14 86 76 696 1,162 106 111 297 330 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 20 141 101 1,166 1,701 181 147 447 600 
Agriculture re 4 7 6 42 87 31 56 61 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 Soro 17 13 43 41 7 12 61 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 16 BB 36 33 407 670 37 18 74 134 
Construction 17 4 23 21 174 315 25 22 89 121 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 13 G 23 21 188 256 34 25 70 97 
Trade - Commerce 25 5 41 32 345 479 53 42 125 175 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières DE ee 9 5 54 160 11 11 24 47 
Service - Services 29 7 50 33 475 683 66 53 195 240 
Public administration - 
Administration publique 13 Sno 21 14 133 171 21 18 G4 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) otc Se 6e AGS 19 16 560 tele stele Bee 
Females - Femmes 102 30 193 149 1,504 2,404 246 216 611 781 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 5 22 17 258 386 32 32 85 82 
Service-producing industries - 

Industries de services 89 25 169 132 1,228 1,994 212 182 521 693 
Agriculture Le ne so SOC 19 44 11 20 30 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 5e ee Abt ANE 5 et AC cic 19 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 see 1162 11 201 287 16 7 23 41 
Construction aa sete 4 SANG er. 39 ee tele 9 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 So 8 6 50 90 11 8 25 35 
Trade - Commerce 21 4 32 31 247 401 42 33 105 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 See 14 9 123 197 18 16 41 57 
Service - Services 54 16 100 76 721 1,183 127 113 313 416 
Public administration - 

Administration publique 7 Ae 15 11 92 136 15 13 40 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) see siete ue ie 18 24 . Doc 5 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1992. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 187 C0 52C 366 C 286 C 2,908 B 64,731B 684 C 432 B 1,218 B 1,543 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 E Se 88 D 770 775 D 1,349 C 123 D 128 D 339 D 361D 
Service-producing industries - 

Industries de services 142 D 390D 278 C 209 C 2,133 C 3,383 B 361 C 304 C 879 C 1,182 C 
Agriculture Boo oe doa lr 8 F 7F 51 F 120 E 41 E CNE 88 E oo F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LOF Aner 16 E 10 G 36 F 36 F CF VAE 69 E 44 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LORS 0P GLEN SONE 505 D 857 D 49 E 23 E 87 E 162 E 
Construction JAP -C0E 20 E LE 149 E 279 D CARE 19 E 81 E TSE 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics IS E GF 28 E 24 E 222 D 317 D 42 E By4 12 89 E T2ISE 
Trade - Commerce 37 E 9E 66D 58D 508 D 797 D 87 D 69 D 209 D 292 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ST sa (ee 13, E 166 E 338 D 28 E 26 E 60 E 99 E 
Service - Services 70 D 20 D 133 D 97 D 1,068 C 1,694 C 176 D 153 C 459 D 597 D 
Public administration - 
Administration publique 16 E SE 32 E 22 E 204 E 293 D 33 E ray fal oa 76E 86 E 
Males - Hommes 106 D 27 C 199 © 155 C 1,599 C 2,567 B 259 C 236 C 6698B 837 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 38 E LOVE 70 D 640 566 D 1,015 C 94 D 98 D 262 D 291D 
Service-producing industries - 

Industries de services 69 D 17 D 128 D 91 D 1,033 C 1,553 C 166 C 135 C 406 C 546 C 
Agriculture soeuvh saa iF 6 F 5 G 36 F 80 E 30 E 53 E 58 E LIE 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SUE fee ty 14 E 10 G 33 F 35 F 6 F 16 F 53 E 38 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres BES oF: Hijet 29 E 342 D 608 D 34 E TZ 67 E 124 E 
Construction WO G2 ope. |Z 16 E 16 E 126 E 247 E 19 E 16 E ZOE 103 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics i eat ene 21E 19 E 176 E 233 D 32 E 24 E 65 E 88 E 
Trade - Commerce 20 E 5 E 38 E 30 E 299 D 436 D 50 E 39 D 114 D 158 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières seo CE Gee 8 F SF 51E 153%E LINE LUF 2ere 45 F 
Service - Services 26 E 6E 45 E 29 D 412 D 610 D 58 D 49 D 177 D 216 D 
Public administration - 
Administration publique IH Seo I? 19 € phe} | 3 12206 165 D LOSE 15 E 39 E 47 E 
Females - Femmes 81 D 24 C 167 C 131 C 1,309 C 2,166 B 225 C 199 C 549 C 707 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Es Sr 18 E 13 E 209 E 334 D oo E SONE 76E 70E 
Service-producing industries - 

Industries de services 73 D 22 D 149 C 118 C 1,100 C 1,830 C 196 C 169 C 473 C 636 C 
Agriculture 036 eget Lt Fi :..10 15 F 40 E 11 F 19 E 30 E 121 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ceil la, dl aos! cas dl Boo [i sh Seo da Gos LE 16 F 6G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 10 cs) 6 ita hal 9F 163 E 249 D 15F 6F 20 F 38 F 
Construction poo. 1 Bane 1H Goo Ll 23 G S10 in 16 8F 10 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics QE <2. 6 T-E SF 45 E 84 E LL F 8 F 24 E 33 F 
Trade - Commerce 17 E GE 28 E 29 E 208 D 360 D 38 E 31E 95 D 136 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ley eno ue 13 F 8E 114 E 185 E ANT 15 E 38 E 54 E 
Service - Services 44 D 14 D 88 D 68 D 656 D 1,084 C 118 D 104 C 282 E 381 D 
Public administration - 

Administration publique Olio aac Lt 13 F 9E 82 E 128 E 131E eae 37 E 39 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


novembre 1992. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,208 10,952 8,876 8,223 654 2,076 1,193 63 
Males - Hommes 6,652 5,872 4,857 4,339 518 1,015 764 16 
Females - Femmes 5,556 5,080 4,019 3,883 136 1,060 430 46 
Agriculture 420 161 161 128 33 Giaxe 219 40 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 246 216 205 191 13 12 29 wale 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,779 1,751 1,745 1,685 60 6 27 sa 
Construction 713 575 574 463 112 SO 135 4 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 895 847 565 540 26 282 46 Sis 
Trade - Commerce 2,133 1,940 1,922 1,734 188 18 181 12 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 760 721 665 630 35 56 39 dé 
Service - Services 4,467 3,945 3,038 2,849 188 907 517 5 
Public administration - 
Administration publique 795 795 re ee 586 794 ever Sele 
Newfoundland - Terre-Neuve 187 166 119 111 8 47 20 siele 
Males - Hommes ï 106 92 66 59 7 26 14 Cao 
Females - Femmes 81 74 53 52 Big 21 6 Le 
PSESTe D 2.-P.-É 52 GG 32 29 eve 13 7 eee 
Males - Hommes 27 23 17 15 share 6 5 Bas 
Females - Femmes 24 22 15 15 es 7 Ao rare 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 366 328 246 236 10 83 37 sles 
Males - Hommes 199 177 136 127 8 41 21 Sole 
Females - Femmes 167 151 110 108 5 Co 41 16 CES 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 260 198 187 11 62 24 ware 
Males - Hommes 155 140 109 99 9 32 14 S00 
Females - Femmes 131 120 89 87 Wee 30 10 seis 
Québec 2,908 2,662 2,187 2,013 175 676 232 14 
Males - Hommes 1,599 1,444 1,195 1,053 142 249 152 cree 
Females - Femmes 1,309 1,218 993 960 33 225 80 11 
Ontario 4,731 4,288 3,543 3,323 220 745 625 18 
Males - Hommes 2,567 2,291 1,931 1,756 175 361 270 6 
Females - Femmes 2,164 1,997 1,613 1,567 46 384 154 13 
Manitoba G84 416 320 301 19 96 63 5 
Males - Hommes 259 213 165 151 15 48 4G SMS 
Females - Femmes 225 203 155 151 q 48 19 share 
Saskatchewan 432 341 251 232 19 90 83 8 
Males - Hommes 234 170 128 114 14 42 62 CH 
Females - Femmes 199 171 123 119 a5 48 21 7 
Alberta 1,218 1,066 854 769 8 213 142 10 
Males - Hommes 669 575 485 420 65 90 92 Get 
Females - Femmes 549 492 369 350 19 123 50 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,563 1,380 1,126 1,022 106 256 159 4 
Males - Hommes 837 748 627 546 81 121 88 erate 
Females - Femmes 707 632 499 475 23 133 71 siete 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, novembre 1992. 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males emales Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,799 7,561 6,238 12,208 6,652 5,556 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,233 2,111 Zpkec 3,998 1,991 2,007 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,775 1,029 745 1,676 975 701 
Other professional - Professions libérales 2,458 1,081 1,377 2,322 1,016 1,306 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 496 404 92 457 374 83 
Social sciences - Sciences sociales 294 119 175 275 112 163 
Religion - Clergé 32 24 8 31 24 8 
Teaching - Enseignement 670 248 422 643 240 403 
Medicine and health - Médecine et santé 716 148 568 687 141 545 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 251 139 112 229 125 104 
Clerical - Travail de bureau 2,154 420 1,735 1,936 378 1,558 
Sales - Ventes 1,314 715 599 1,192 658 534 
Service - Services 1,902 809 1,092 1,634 690 944 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 645 505 140 541 424 117 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 480 350 130 415 303 112 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 38 4 31 30 NEC 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 71 66 5 51 49 ste 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 52 51 S66 44 43 stots 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,634 1,317 318 1,406 1,150 256 
Processing - Transformation 352 260 92 300 226 74 
Machining - Usinage 226 217 9 192 186 7 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,057 840 217 914 739 176 
Construction trades - Construction 828 803 25 650 632 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 501 463 39 441 407 34 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 476 373 104 409 321 88 
Material handling - Manutentionnaires 313 243 70 264 206 58 
Other crafts - Autres métiers 163 130 34 145 115 30 
Unclassified(2) - Non classées(2) 111 47 63 n/a n/a n/a 


ee a EEE eee 
(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, novembre 1992. 
Unemploy- Unemploy- 


Labour Employment 


force ment ment 
Emploi cee rate 
P lation oma 
de tive Full-time(l) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


——_————— ee wD see — rw Ow vv e——w—w—rerer'v'nees 
thousands - milliers va 


Both sexes - Les deux sexes 13,799 12,208 À 10,071 2,137 1,591 11.5 
Managerial and other professional - 

Direction at professions libérales 4,233 3,998 C 3,494 503 235 5.6 
Clerical - Travail de bureau 2,154 1,936 C 1,457 479 219 10.2 
Sales - Ventes 1,314 1,192 C 876 317 122 9535 
Service - Services 1,902 1,634 C 1,087 547 267 14.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 645 541 D 461 80 104 16.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,634 1,406 C 1,341 65 228 14.0 
Construction 828 650 C 611 39 178 21.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 501 441 D 397 44 60 12.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 476 409 D 345 64 67 14.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) ALL n/a J n/a n/a 111 100.0 

Males - Hommes 7,561 6,652 A 6,013 639 909 12.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,111 1,991 C 1,876 115 120 5.7 
Clerical - Travail de bureau 420 378 D 321 57 42 99 
Sales - Ventes 715 658 C 548 110 57 8.0 
Service - Services 809 690 C 523 167 119 14.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 505 424 D 384 40 81 16.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,317 1,150 C 1,116 34 167 12.7 
Construction 803 632 C 596 36 171 2152 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 463 407 D 377 31 55 11.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 373 321 D 271 51 51 13.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 47 n/a J n/a n/a 47 100.0 

Females - Femmes 6,238 5,556 B 4,058 1,698 682 10.9 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,122 2,007 C 1,619 388 115 5.4 
Clerical - Travail ce bureau 1,735 1,558 C 1,136 422 177 10.2 
Sales - Ventes 599 534 D 327 207 65 10.8 
Service - Services 1,092 944 C 564 380 148 13.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 140 117 D 77 39 24 16.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 318 256 D 225 31 62 19.4 
Construction 25 18 F 15 BA 7 27.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 39 34 E 20 14 5 12.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 104 88 E 75 13 16 15.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 

Full-time employment consists of persons who work 3 rs or more per week, plus those who usually work less than 3 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


B-31 

TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, novembre 1992. 

Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B°C: 

Qué. Ont. Man. Sask. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C°=B: 

thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 235 64 421 327 3,385 5,286 534 475 1,358 1,715 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 65 18 118 88 1,042 1,699 150 124 415 515 
Clerical - Travail de bureau 32 9 60 51 574 820 84 63 197 264 
Sales - Ventes 22 5 41 31 302 502 47 39 131 196 
Service - Services 35 10 70 49 449 686 82 75 201 246 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 8 27 19 93 159 46 80 112 82 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 5 44 38 474 693 52 33 110 161 
Construction 20 5 28 24 174 302 28 27 96 123 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 aod 16 12 115 188 22 19 49 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 5e 14 13 124 193 20 13 39 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) stele BAK [A iste 37 41 4 4 8 9 

Males - Hommes 133 34 228 178 1,881 2,880 283 259 747 934 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 8 54 40 534 851 71 56 210 253 
Clerical - Travail de bureau 5 OS 12 8 119 170 15 10 31 48 
Sales - Ventes 11 wes 23 16 165 275 25 21 70 107 
Service - Services 13 Siete 26 18 220 291 34 27 81 95 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 6 24 17 78 121 37 62 83 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 Gq 35 31 364 554 43 29 98 141 
Construction 19 5 27 24 171 292 28 26 93 118 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 mete 15 11 111 168 19 16 45 64 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 arate 12 11 100 141 15 10 33 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) 5a were eters de 19 16 av Acie eters Sec 

Females - Femmes 102 30 193 149 1,504 2,404 246 216 611 781 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 10 64 48 508 848 79 68 205 261 
Clerical - Travail de bureau 28 7 48 43 455 650 69 53 166 216 
Sales - Ventes 11 Go 18 15 136 228 22 18 61 89 
Service - Services 22 7 44 31 229 395 47 48 119 151 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire es ate C86 piste 15 39 9 18 29 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 micte 10 7 110 140 9 G 12 20 
Construction Seve Oot alate ei’ SOG 10 50 300 shore: 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports re ere sors ee 4 20 see ere 4 sieve 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers erate ace AG .. 25 52 5 se 6 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) das Bicls S00 ES 18 24 cele steve 5 6 


I) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


B-32 


TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1992. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, novembre 1992. 


Nfld. P.E.I. 


Ticte Net so Preci 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


thousands - milliers 
632 B 1,218 B 1,543 B 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
eae Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,208 A 10,071 A 2,137 C 6,013 A 639 C 4,058 B 1,498 C 
15 - 24 years - ans 1,861 B 1,002 C 858 C 552 C 388 D 450 C 470 C 
25 - 44 years - ans 6,778 A 5,983 A 795 C 3,515 B 134 E 2,468 B 661 C 
45 years and over - ans at plus 3,569 B 3,085 B 484 D 1,945 B 118 E 1,139 C 367 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 187 C 160 C 27 E 97 D 9F 63 D 18 E 
15 - 24 vears - ans 29 E 18 E 11E PIRE SF 7E Ne 
25 - 44 years - ans 109 C 97 D i275 56 D SOLE 41 D 9F 
45 years and over - ans et plus 49 D 45 D GF 31 D SGD 14 E seed 

P.E.I. = 2.-P,-É, 52 C G2 Cc IO E 264 C 500 LF 18 D 7 E 
15 - 24 years - ans 9E GE GF noo Iz Ho cour Boel 
25 - 44 years - ans 28 C 25 C soo 12 14 D sou (8 11 D not LS 
45 years and over - ans et plus 15 D 13 D otek 8 D se. 1! SE Sore 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 366 C 298 C 68 D 177 C ê1E 121 D 66 D 
15 - 24 years - ans 63 D 34 E 29 E 19 E 14 E LESTE ey 
25 - 44 years - ans 206 C 180 C 26E 104 C 46 76 D CRE 
45 years and over - ans et plus 97 D 85 D 13 E 55 D Sele eG 30 E 10F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 C 239 C 47 D 143 C 12 E 96 C 35 D 
15 - 24 years - ans 48 D 28 D 20 E 15 E 8 E ey |S 12E 
25 - 44 years - ans 161 C 143 C 18 E 84 C wer 59 C 16 E 
45 years and over - ans et plus 78 C 69 C 9E 45 D 16 24 D FRE 

Québec 2,908 B 2,448 C 460 D 1,451 C 148 E 997 C 312 D 
15 - 24 years - ans 390 C 210 D 180 D 116 D 83 E 94 E 97 E 
25 - 44 years - ans 1,679 C 1,508 C 171E 872 C 36 F 636 C 136 E 
45 years and over - ans et plus 839 C 730 C 109 E 463 C 28 F 267 D 81 E 

Ontario à 6,731 B 3,884 B 847 C 2,315 B 253 D 1,569 C 595 C 
15 - 24 years - ans 726 C 368 D 358 D 208 D 160 D 160 D 198 D 
25 - 44 years - ans 2,592 B 2,291 B 302 D 1,344 B 46 F 947 C 255 D 
45 years and over - ans et plus 1,413 C 122510 188 D 762 C 647 E 463 C 141 D 

Manitoba 484 C 390 C 96 D 229 C 30 E 161 C 66 D 
15 - 24 years - ans 81 D 64 D 37 E 2CLE IVE 22 E 18 E 
25 - 44 years - ans 259 C 226 C 33 E 131 C 6 G 95 D 27 E 
45 years and over - ans et plus 144 C 120 C è4 E 76 C G4 F 44D 20 E 

Saskatchewan 432 B 349 C 83 D 211 C 22 E 138 ¢ 61 D 
15 - 24 years - ans 67 D 37 D 29 E 20 E 14 E 17 E 1S E 
25 - 44 years - ans 228 B 195 C 33 D 116 C GF 79 C 29 E 
45 years and over - ans et plus 138 C 117 C 21 E 75 C 4 F 42 D 17 E 

Alberta ù 1,218 B 1,008 B 210 D 613 C 56 E 395 C 156 D 
15 - 24 years - ans 201 C 118 D 83 D 66 D 36 E 52 D 47 E 
25 - 44 years - ans 684 B 601 C 83 D 363 C U20F 237 C 71E 
45 years and over - ans et plus 333 C 289 C 44 E 184 C 8 F 106 D 36 E 

B.C. = C.-B. 1,543 B 1,252 C 292 D 752 C 85 E 500 C 207 D 
15 - 24 years - ans 247 D 141 D 106 E 75 E 47 E 66 E 59 E 
25 - 44 years - ans 834 C 719 C 115 E 431 C 18 F 288 D 97 E 
45 years and over - ans et plus 462 C 392 C 7OE 246 C 20 F 146 D 50 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 3 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,137 195 751 613 536 43 
15-24 years - ans 858 13 682 141 20 erate 
25-44 years - ans 795 152 66 323 237 16 
45 years and over - ans et plus 484 30 AE 149 278 24 
Males - Hommes 639 5 349 186 75 24 
15-24 years - ans 388 550 317 64 5 ee 
25-44 years - ans 134 nue 31 81 13 7 
45 years and over - ans et plus 118 SE ne 42 57 16 
Females - Femmes 1,498 190 402 427 461 19 
15-24 years - ans 470 12 365 78 15 Pcie 
25-44 years - ans 661 151 35 242 225 9 
45 years and over - ans et plus 367 27 Ate: 107 221 8 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 eee 6 17 ete eee 
P.E.I. = f. =P, “€. 10 eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 68 4 22 28 13 doc 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 poo 15 19 10 sels 
Québec 460 30 162 155 105 8 
Males - Hommes 148 Sat 72 52 16 5 
Females - Femmes 312 27 89 103 89 4 
15-24 years - ans 180 sate 147 25 5 Aon 
25-44 years - ans 171 22 14 85 45 4 
45 years and over - ans et plus 109 6 arse 45 54 5 
Ontario 847 79 330 205 215 18 
Males - Hommes 253 KO 155 55 30 11 
Females - Femmes 595 78 175 150 185 7 
15-24 years - ans 358 Gq 302 45 6 ee 
25-44 years - ans 302 63 27 112 94 6 
45 years and over - ans et plus 188 2 106 49 115 12 
Manitoba 94 10 31 26 25 Adc 
Saskatchewan 83 9 23 30 20 A 
Alberta 210 25 70 52 59 coe 
Males - Hommes 56 SRG 31 17 6 ee 
Females - Femmes 154 25 40 34 54 Te 
15-24 years - ans 83 JDE 63 16 He See 
25-44 years - ans 83 20 7 26 29 adic 
45 years and over - ans et plus a4 TE 360 10 28 és 
B.C. = C. -B. 292 36 83 78 82 7 
Males - Hommes 85 tate 40 27 13 4 
Females - Femmes 207 36 48 51 69 6.00 
15-24 years - ans 106 Ge 76 23 ole DO 
25-44 years - ans 115 29 10 38 36 eieis 
45 years and over - ans et plus 70 5 Ache 18 43 Fe 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Horked(x), by Sex, 
Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(%), selon le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 


Nfld PRES N.S. N.B. Alta BC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-E. N-B. Alb. C=Re 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
01-09 hours - heures 496 6 ue 20 11 95 185 25 23 48 80 
10-29 hours - heures 1,772 22 7 50 38 401 694 78 78 179 223 
30-39 hours - heures 2,889 38 12 71 66 924 1,000 111 76 241 350 
40-49 hours - heures 5,305 90 21 175 135 1,160 2,157 199 171 539 658 
50 + hours - heures 1,746 31 9 50 36 328 695 72 84 211 232 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.4 38.2 37.4 37.6 37.0 37.6 37.1 37.8 38.4 37.2 
Actual hours - Heures travaillées 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
00 hours - heures 682 16 4 22 18 166 250 29 20 59 98 
01-09 hours - heures 548 7 Do 21 13 100 214 25 25 53 85 
10-29 hours - heures 2,220 34 9 72 59 463 792 123 100 248 320 
30-39 hours - heures 3,458 64 19 137 107 821 973 183 144 401 609 
40-49 hours - heures 3,603 45 10 77 59 988 1,752 69 76 268 261 
50 + hours - heures 1,698 21 6 37 31 370 751 54 68 189 171 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 Soe 31.6 31.4 S157 34.6 35.1 30.8 Soca 33.9 Sie 
Average(2) - Moyenne(2) 35.9 35.1 33.9 33.5 33.8 36.7 37.0 32.7 34.4 35.6 33.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 457,889 7,373 1,968 13,710 10,751 107,557 177,904 17,967 16,362 46,812 57,486 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 413,406 6,002 1,629 11,500 9,067 100,692 165,990 14,899 14,210 41,265 48,153 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,652 106 27 199 155 1,599 2,567 259 234 669 837 
01-09 hours - heures 181 eile aoc 8 & 35 71 9 8 16 27 
10-29 hours - heures 511 6 DÉS 14 9 125 192 25 25 49 63 
30-39 hours - heures 1,046 12 4 22 21 339 358 41 PAS 84 139 
40-49 hours - heures 3,545 59 13 115 91 843 1,413 127 109 348 427 
50 + hours - heures 1,369 26 7 40 30 257 533 57 67 171 180 
Average(1) - Moyenne(1) 41.2 43.5 42.7 41.2 41.7 40.1 41.2 40.9 42.5 42.9 41.0 
Actual hours - Heures travaillées 6,652 106 27 199 155 1,599 2,567 259 234 669 837 
00 hours - heures 333 LL BE 13 11 75 124 13 9 29 47 
01-09 hours - heures 206 miele ee 8 5 38 85 9 8 17 31 
10-29 hours - heures 732 12 Boo 23 18 156 259 45 34 77 104 
30-39 hours - heures 1,653 33 9 73 57 337 403 102 76 215 348 
40-49 hours - heures 2,406 29 6 53 38 702 1,132 45 51 176 172 
50 + hours - heures 1,321 18 5 29 26 291 565 44 54 155 134 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 34.6 35.4 34.7 34.9 38.2 38.7 34.6 37.4 38.5 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 38.7 38.4 37.0 37.5 40.1 40.7 36.4 39.0 40.2 36.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 273,861 4,623 1,164 8,190 6,461 64,190 105,681 10,605 9,929 28,702 34,314 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 249,895 3,680 966 6,888 5,406 61,073 99,389 8,962 8,743 25,727 29,061 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,556 81 24 167 131 1,309 2,164 225 199 549 707 
01-09 hours - heures 314 ee 200 12 7 60 114 16 15 32 53 
10-29 hours - heures 1,260 17 5 36 29 276 502 53 53 130 159 
30-39 hours - heures 1,843 26 8 49 45 585 642 70 50 156 212 
40-49 hours - heures 1,761 31 8 60 44 317 744 72 63 191 231 
50 + hours - heures 377 4 Bar 10 5 70 162 14 17 40 52 
Average(1) - Moyenne(1) 33,1 34.0 3321 33.0 32.8 33.1 33.4 CYAN 32.4 33.0 32.8 
Actual hours - Heures travaillées 5,556 81 24 167 131 1,309 2,164 225 199 549 707 
00 hours - heures 348 5 re 10 7 91 126 16 10 30 52 
01-09 hours - heures 342 4 nse 13 8 62 129 16 17 37 54 
10-29 hours - heures 1,487 22 6 49 41 306 533 78 66 171 215 
30-39 hours - heures 1,805 31 10 64 50 484 570 81 68 186 261 
40-49 hours - heures 1,197 15 4 24 21 286 620 23 25 92 88 
50 + hours - heures 376 tere aisle 8 5 79 186 10 13 34 36 
Average(1) - Moyenne(1) 29.4 28.7 27.3 27.5 28.0 30.3 30.8 26.4 27.5 28.3 27.0 
Average(2) - Moyenne(2) 31.4 30.6 28.9 29.3 29.5 32.5 32.7 28.4 29.0 29.9 29.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 184,029 2,750 803 5,520 4,290 43,367 72,223 7,362 6,434 18,110 23,171 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 163,512 2,322 663 4,612 3,661 39,619 66,601 5,937 5,467 15,538 19,091 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, novembre 1992. 


Nfld PSEaTs N.S. N.B. Alta RACE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les esplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
01-09 hours - heures 496 6 BCC 20 LL 95 185 25 23 48 80 
10-29 hours - heures 1,772 22 7 50 38 401 694 78 78 179 223 
30-39 hours - heures 2,889 38 12 71 66 924 1,000 abla 76 241 350 
40-49 hours - heures 5,305 90 21 175 135 1,160 2,157 199 171 539 658 
50 + hours - heures 1,746 31 9 50 36 328 695 72 84 211 232 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.4 38.2 37.4 37.6 37.0 37.6 37.1 37.8 38.4 37.2 

Actual hours - Heures travaillées 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
00 hours - heures 682 16 4 22 18 166 250 29 20 59 98 
01-09 hours - heures 548 7 rere 21 13 100 214 25 25 53 85 
10-29 hours - heures 2,220 34 9 72 59 463 792 123 100 248 320 
30-39 hours - heures 3,458 64 19 137 107 821 973 183 144 401 609 
40-49 hours - heures 3,603 45 10 77 59 988 1,752 69 76 268 261 
50 + hours - heures 1,698 21 6 37 31 370 751 54 68 189 171 
Average(1) - Moyenne(1) 3329 3241 31.6 31.4 SZ 34.6 35.1 30.8 32.9 33.9 Size 
Average(2) - Moyenne(2) 35.9 3521 33.9 33.5 33.8 36.7 37.0 S2.7 34.4 35.6 33:35 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 457,889 7,373 1,968 13,710 10,751 107,557 177,904 17,967 16,362 46,812 57,486 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 413,406 6,002 1,629 11,500 9,067 100,692 165,990 14,899 14,210 41,265 48,153 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
01-09 hours - heures 519 6 aero 21 ai 97 197 26 24 50 83 
10-29 hours - heures 1,842 23 7 52 39 413 719 82 83 192 233 
30-39 hours - heures 2,944 39 3 12 73 68 939 1,014 114 80 248 359 
40-49 hours - heures 5,362 90 21 176 136 1,166 2,181 202 178 552 661 
50 + hours - heures 1,540. 28 8 45 32 293 621 61 67 176 208 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 39.0 37.6 36.9 37.2 36.5 37.0 36.2 36.5 37.4 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,208 187 52 366 286 2,908 4,731 484 432 1,218 1,543 
00 hours - heures 688 1é 4 23 18 166 252 30 20 60 100 
01-09 hours - heures 567 8 BE 22 13 103 223 27 27 56 86 
10-29 hours - heures 2,303 34 9 75 60 477 820 128 106 262 333 
30-39 hours - heures 3,508 65 20 138 108 827 982 186 149 411 621 
40-49 hours - heures 3,604 44 10 74 59 995 1,772 66 75 262 248 
50 + hours - heures 1,538 20 6 35 28 340 683 48 55 168 156 
Average(1) - Moyenne(1) 33.3 31.8 31.0 31.0 31.3 34.2 34.5 29.9 31.6 32.9 30.6 
Average(2) - Moyenne(2) 35.2 34.8 33.3 33.0 33.4 36.3 36.5 31.9 33.1 34.6 32.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 450,055 7,306 1,938 13,509 10,626 106,203 175,119 17,537 15,793 45,533 56,490 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 406,050 5,944 1,600 11,333 8,951 99,406 163,317 14,500 13,660 40,102 47,238 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs réaunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,952 166 44 328 260 2,662 4,288 416 341 1,066 1,380 
01-09 hours - heures 404 5 oc 15 7 77 162 18 16 37 64 
10-29 hours - heures 1,597 20 7 44 36 365 639 67 63 158 198 
30-39 hours - heures 2,777 38 11 70 64 902 954 105 68 228 337 
40-49 hours - heures 5,041 86 19 167 129 1,100 2,069 186 156 513 616 
50 + hours - heures 1,133 17 5 34 24 218 464 39 39 130 164 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.6 36.7 36.9 37.0 36.3 36.7 36.0 36.0 37.2 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 10,952 166 GG 328 260 2,662 4,288 416 341 1,066 1,380 
00 hours - heures 601 9 —. 20 15 151 225 25 15 LS 88 
01-09 hours - heures 444 6 re 16 9 82 185 20 18 41 65 
10-29 hours - heures 2,045 32 8 67 55 430 736 111 84 227 294 
30-39 hours - heures 3,315 63 19 132 104 792 926 175 135 384 586 
40-49 hours - heures 3,367 41 9 68 55 941 1,684 55 58 235 222 
50 + hours - heures 1,179 16 4 26 22 265 532 30 30 127 125 
Average(1) - Moyenne(1) SS ok S257 31.3 30.9 3103 34.0 34.2 29.4 30.7 Seat 30.6 
Average(2) - Moyenne(2) 35.0 34.5 32.7. 32.9 33.3 36.0 36.1 31.2 Rae | 34.3 32.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 401,122 6,256 1,626 12,120 9,622 96,636 157,325 14,965 12,268 39,693 50,610 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 362,036 5,434 1,389 10,143 8,143 90,418 146,754 12,214 10,456 34,829 42,256 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, November 1992. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi er moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'esploi principal 


a profession, Canada, novembre 1992. 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 420 246 1,779 713 895 2,133 760 4,467 795 
01-09 hours - heures 33 ates 14 20 16 118 21 279 16 
10-29 hours - heures 83 9 82 64 71 456 81 951 45 
30-39 hours - heures 51 20 259 90 220 362 286 1,242 412 
40-49 hours - heures 104 156 1,280 410 458 913 263 1,480 299 
50 + hours - heures 149 60 144 129 129 283 109 515 23 
Average(1) - Moyenne(1) 41.5 44.6 39.9 39.7 40.0 35.3 38.1 34.2 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 420 246 1,779 713 895 2,133 760 4,467 795 
00 hours - heures 20 32 98 51 62 90 53 233 49 
01-09 hours - heures 34 soe 24 28 18 124 23 294 18 
10-29 hours - heures 89 19 128 105 107 497 136 1,083 139 
30-39 hours - heures 54 65 423 170 304 535 287 1,270 400 
40-49 hours - heures 83 86 913 239 285 610 160 1,068 160 
50 + hours - heures 140 41 194 120 118 276 100 520 29 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 35.1 36.9 34.4 35.3 32.5 32.8 31.5 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) 40.6 40.4 39.0 37.0 37.9 34.0 35.3 33.2 33.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 17,405 10,978 70,942 28,289 35,824 75,243 28,965 152,996 29,414 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,234 8,656 65,635 24,519 31,557 69,406 24,926 140,513 24,604 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,998 1,936 1,192 1,634 541 1,406 650 441 409 
01-09 hours - heures 121 92 74 152 35 10 10 8 18 
10-29 hours - heures 447 421 261 435 83 61 36 48 50 
30-39 hours - heures 1,219 774 207 330 59 144 82 56 72 
40-49 hours - heures 1,545 627 428 589 178 1,098 425 215 257 
50 + hours - heures 665 22 222 128 186 92 98 115 12 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 32.2 35.8 31.8 42.6 39.9 40.4 42.6 36.0 
Actual hours - Heures travaillées 3,998 1,936 1,192 1,634 541 1,406 650 441 409 
00 hours - heures 219 112 50 73 4G 84 50 33 22 
01-09 hours - heures 135 100 77 155 37 17 16 10 19 
10-29 hours - heures 603 559 288 457 93 99 79 57 68 
. 30-39 hours - heures 1,296 745 270 391 84 344 181 90 107 
40-49 hours - heures 1,075 385 300 428 125 740 231 152 170 
50 + hours - heures 670 34 207 130 159 122 93 99 23 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 28.1 33.1 29.4 37.3 36.2 34.6 37-9 32.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.2 29.8 34.5 30.8 40.6 38.5 37.5 41.0 34.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 153,982 62,422 42,669 52,019 23,060 56,103 26,289 18,788 14,723 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 140,408 54,327 39,449 48,100 20,189 50,969 22,488 16,716 13,404 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(+) Refer to footnote at the end o 


f table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


B-38 


TABLE 23. Total and Average Hours Worked(%) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, novembre 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€°000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 413,406 33.9 35.9 457,889 Evo 
15 - 24 years - ans 48,032 25.8 26.8 51,951 27.9 
25 - 44 years - ans 240,391 35-5 37.6 266,227 3923 
45 years and over - ans et plus 124,982 35.0 37.5 139,711 SOL 
Full-time - Plein temps 382,101 379 40.3 424,976 42.2 
15 - 24 years - ans 36,830 36.7 38.4 40,552 40.5 
25 - 44 years - ans 227,626 38.0 40.3 252,642 42.2 
45 years and over - ans et plus 117,645 38.1 40.8 131,782 42.7 
Part-time - Temps partiel 31,305 14.6 15.4 32,913 15.4 
15 - 24 years - ans 11,203 13:1 13.4 11,399 1323 
25 - 44 years - ans 12,765 16.1 16.9 13,585 17.1 
45 years and over - ans et plus 7,337 15.2 16.4 7,929 16.4 
Males - Hommes 249,895 37.6 39.5 273,861 41.2 
15 - 24 years - ans 26,290 28.0 28.8 28,296 30.1 
25 - 44 years - ans 144,330 39.6 41.4 157,200 43.1 
45 years and over - ans et-plus 79,275 38.4 41.3 88,364 42.8 
Full-time - Plein temps 241,045 40.1 42.2 264,665 44.0 
15 - 24 years - ans 21,257 38.5 39.8 23,199 42.0 
25 - 44 years - ans 142,192 40.5 42.4 154,971 44.1 
45 years and over - ans et plus 77,596 39.9 42.7 86,495 44.5 
Part-time - Temps partiel 8,850 13.8 14.4 9,196 14.4 
15 - 24 years - ans 5,033 13.0 135 5,097 LS ol 
25 - 44 years - ans 2,138 16.0 16.5 2,230 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,678 14.3 15.9 1,869 15.9 
Females - Femmes 163,512 29.4 31.4 184,029 33.1 
15 - 24 years - ans : 21,742 23.6 24.6 23,655 PAT A 
25 - 44 years - ans 96,062 30.7 33.0 109,027 34.8 
45 years and over - ans et plus 45,708 30.4 32.4 51,347 34.1 
Full-time - Plein temps 141,056 34.8 37.3 160,311 39.5 
15 - 24 years - ans 15,573 34.6 36.6 17,353 38.6 
25 - 44 years - ans 85,434 34.6 37.3 97,671 39.6 
45 years and over - ans et plus 40,049 35.1 37.5 45,287 39.7 
Part-time - Temps partiel 22,455 15.0 15.8 23,718 15.8 
15 - 24 years - ans 6,169 13.1 1325 6,302 13.4 
25 - 44 years - ans 10,627 16.1 17.0 11,356 17.2 
45 years and over - ans et plus 5,659 15.4 16.6 6,060 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 406,050 33.3 35.2 450,055 36.9 
15 - 24 years - ans 46,913 25.2 26.2 50,776 21a 
25 - 44 years - ans 236,110 34.8 36.9 261,681 38.6 
45 years and over - ans et plus 123,027 34.5 37.0 137,598 38.6 
Full-time - Plein temps 375,367 37.3 39.6 417,764 41.5 
15 - 24 years - ans 35,915 35.8 37.4 39,577 39.5 
25 - 44 years - ans 223,654 37.4 39.6 248,397 41.5 
45 years and over - ans et plus 115,798 37.5 40.2 129,789 42.1 
Part-time - Temps partiel 30,683 14.4 15.1 32,291 15.1 
15 - 24 years - ans 10,998 12.8 1572 11,198 13:30 
25 - 44 years - ans 12,456 15.7 16.6 13,284 16.7 
45 years and over - ans et plus 7,229 14.9 16.2 7,809 16.1 
Males - Hommes 245,667 36.9 38.9 269,339 40.5 
15 - 24 years - ans 25,742 27.4 28.3 27,703 29.5 
25 - 44 years - ans 141,868 38.9 40.7 154,591 42.4 
45 years and over - ans et plus 78,057 37.8 40.6 87,044 42.2 
Full-time - Plein temps 236,953 39.4 41.5 260,287 43.3 
15 - 24 years - ans 20,781 37.6 38.9 22,681 41.1 
25 - 44 years - ans 139,770 39.8 41.7 152,405 43.4 
45 years and over - ans et plus 76,403 3923 42.1 85,201 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,714 13.6 14.3 9,052 14.2 
15 - 24 years - ans 4,962 12.8 13.2 5,022 12.9 
25 - 44 years - ans 2,098 15.7 16.3 2,186 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,654 14.1 15-7 1,843 15.7 
Females - Femmes 160,384 28.9 30.8 180,716 32.5 
15 - 24 years - ans 21,171 23.0 24.0 23,072 25.4 
25 - 44 years - ans 94,242 30.1 S225 107,091 34.2 
45 years and over - ans et plus 44,971 29.9 31.9 50,554 33.6 
Full-time - Plein temps 138,414 34.1 36.6 157,477 38.8 
15 - 24 years - ans 15,135 33.6 35.6 16,896 37.6 
25 - 44 years - ans 83,884 34.0 36.6 95,993 38.9 
45 years and over - ans et plus 39,395 34.6 36.9 44,588 39.1 
Part-time - Temps partiel 21,970 14.7 15.4 23,239 15.5 
15 - 24 years - ans 6,036 12.8 13.2 6,176 13.2 
25 - 44 years - ans 10,359 15.7 16.6 11,098 16.8 
45 years and over - ans et plus 5,575 15.2 16.3 5,966 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (%) by Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, novembre 1992. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,208 55,160 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 8,318 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,209 29,571 

Illness - Maladie 150 2,076 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 98 1,043 
Bad weather - Mauvais temps 41 584 
Labour dispute - Conflit de travail 296 oie 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 20 365 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 236 
Vacation - Vacances 182 2,730 
Holiday - Jour férié 2,557 20,380 
Working short time - Travail à temps réduit 133 1,781 
Other reasons - Autres raisons 14 SL 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 682 25,589 
Illness - Maladie 212 7,978 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 121 4,107 
Bad weather - Mauvais temps 9 283 
Labour dispute - Conflit de travail tei OS 
Vacation - Vacances 260 10,040 
Other reasons - Autres raisons 78 3,099 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,652 30,851 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,565 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,753 17,000 

Illness - Maladie . 70 1,019 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 52 605 
Bad weather - Mauvais temps 35 530 
Labour dispute - Conflit de travail ee ee 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 248 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 143 
Vacation - Vacances 98 1,603 
Holiday - Jour férié 1,394 11,400 
Working short time - Travail à temps réduit 74 1,160 
Other reasons - Autres raisons 10 242 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 333 13,851 
Illness - Maladie 109 4,415 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 11 364 
Bad weather - Mauvais temps 7 223 
Labour dispute - Conflit de travail Ace tee 
Vacation - Vacances 149 6,264 
Other reasons - Autres raisons 56 2,524 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,556 24,309 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 3,752 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,455 12,571 

Illness - Maladie 80 1,057 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 46 438 
Bad weather - Mauvais temps 6 54 
Labour dispute - Conflit de travail a6 BD 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 117 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 92 
Vacation - Vacances 84 1,127 
Holiday - Jour férié 1,163 8,981 
Working short time - Travail à temps réduit 59 621 
Other reasons - Autres raisons 4 70 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 348 11,738 
Illness - Maladie 103 3,563 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 110 3,744 
Bad weather - Mauvais temps re Asa 
Labour dispute - Conflit de travail . Us 
Vacation - Vacances 111 3,775 
Other reasons - Autres raisons 22 576 


—————_—— 


(*) In November 1992 a large number of parsons worked less than their usual number of hours because of Rememberance Day being 


in the reference week. : ; ; : 
En novembre 1992 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour du Souvenir 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1992. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, novembre 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobilières 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


604 
101 
348 
154 


312 
48 
177 
87 


291 
53 
172 
67 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nonbre total d'heures 

habituellement travaillées 604 101 
01-19 hours - heures 49 49 
20-29 hours - heures 58 35 
30-39 hours - heures 75 15 
40-49 hours - heures 156 isla 


50 + hours - heures 266 Acne 


20-29 
hours 
heure 


100 


30-39 
hours 
heures 


130 


eoe 


eee 


19 
62 
49 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
212 61 
“63 Ne 
150 61 


604 


219 
86 
67 
86 


44 
44 
21 
20 


15 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1992. 


153 4-6 foe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
13 4-6 722 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,208 1,190 698 765 3,839 2,000 2,396 1,320 94.1 
15 - 24 years - ans 1,861 438 264 227 832 93 6 se 20.0 
25 - 44 years - ans 6,778 567 339 420 2,361 1,355 1,471 265 77.0 
45 + years - ans 3,569 185 95 118 645 552 919 1,055 165.3 

Males - Hommes 6,652 556 353 430 1,921 1,049 1,402 941 107.2 
15 - 24 years - ans 940 210 130 125 417 54 5 DO 21.0 
25 - 44 years - ans 3,649 266 174 235 1,190 722 892 171 83.4 
45 + years - ans 2,063 80 49 71 314 273 506 770 188.6 

Females - Femmes 5,556 634 345 335 1,917 951 994 380 78.5 
15 - 24 years - ans 920 228 134 103 415 39 SE er 19.0 
25 - 44 years - ans 3,130 301 165 185 1,171 633 580 95 69.6 
45 + years - ans 1,506 105 46 47 331 279 413 285 133.3 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,208 1,190 698 765 3,839 2,000 2,396 1,320 94.1 
Agriculture 420 26 14 18 71 54 89 148 196.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 246 26 13 15 56 36 60 40 115.4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 1,779 105 81 91 505 326 418 252 11285 
Construction 713 95 62 65 191 127 112 61 79.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 895 60 37 43 232 132 261 129 119.3 
Trade - Commerce 2,133 239 143 161 794 332 318 145 73.3 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 760 42 Se 50 268 145 157 65 91.5 
Service - Services 4,467 555 287 282 1,513 724 736 371 79.4 
Public administration - Adsinistra- 

tion publique 795 41 27 40 208 125 246 109 119.7 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,208 1,190 698 765 3,839 2,000 2,396 1,320 96.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,998 291 146 193 1,241 721 905 501 104.8 
Clerical - Travail de bureau 1,936 173 108 121 690 307 389 148 84.5 
Sales - Ventes 1,192 143 89 96 444 180 168 72 69.8 
Service - Services 1,634 261 150 129 571 239 195 90 61.5 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 541 46 25 26 95 69 114 166 175.3 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,406 99 77 89 405 250 308 178 103.5 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 650 90 51 53 148 108 133 68 91.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 441 45 25 26 127 70 98 50 100.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 409 43 27 32 118 55 87 47 95.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
novembre 1992. 


Tes 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
15 4-6 7e 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,208 1,190 698 765 3,839 2,000 2,396 1,320 94.1 
Males - Hommes 6,652 556 353 430 1,921 1,049 1,402 941 107.2 
Females - Femmes 5,556 634 345 335 1,917 951 994 380 78.5 
Full-time - Plein temps 10,071 688 490 595 3,080 1,785 2,204 1,228 103.3 
Part-time - Temps partiel 2,137 502 208 170 759 214 192 93 512 

Newfoundland - Terre-Neuve 187 31 11 1] 48 25 41 20 92.7 
Males - Hommes 106 16 6 7 24 14 25 15 107.7 
Females - Femmes 81 15 5 5 24 11 17 4 73.1 
Full-time - Plein temps 160 20 9 10 40 23 39 19 102.4 
Part-time - Temps partiel 27 11 Se Brake 8 Se ere stele 36.2 

P.E.I. = 2.°P.-é. 52 8 soc aera 13 8 10 6 97.8 
Males - Hommes 27 4 iets GE 6 5 5 4 110.5 
Females - Femmes 24 4 mao Riots 7 Gq 4 or 83.6 
Full-time - Plein temps 42 5 SO sete 10 7 9 6 106.6 
Part-time - Temps partiel 10 svete 506 ee ers tes er rote 60.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 366 46 24 23 106 59 70 40 91.0 
Males - Hommes 199 21 13 13 52 32 39 29 103.6 
Females - Femmes 167 25 11 9 54 27 30 11 76.2 
Full-time - Plein temps 298 - 24 16 17 85 53 66 38 103.2 
Part-time - Temps partiel 68 21 8 5 20 6 4 sets 37.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 286 37 20 16 82 42 56 32 93.6 
Males - Hommes 155 17 10 10 39 23 33 23 108.8 
Females - Femmes 131 20 10 7 43 19 23 9 75.7 
Full-time - Plein temps 239 22 16 13 66 39 53 31 104.2 
Part-time - Temps partiel G7 15 5 siere 16 BAG q re 39.6 

Québec 2,908 270 171 172 849 486 610 359 99.5 
Males - Hommes 1,599 132 83 93 426 260 361 245 111.8 
Females - Femmes 1,309 138 88 79 423 227 249 105 84.4 
Full-time - Plein temps 2,448 161 119 139 697 443 564 325 107.6 
Part-time - Temps partiel 460 109 52 33 152 44 45 25 56.0 

Ontario 4,731 387 236 281 1,593 815 891 528 95.0 
Males - Hommes 2,567 178 118 166 790 422 516 378 108.3 
Females - Femmes 2,164 209 118 115 803 393 375 150 79.1 
Full-time - Plein temps 3,884 214 154 220 1,254 726 818 498 104.9 
Part-time - Temps partiel 847 173 82 61 340 88 73 30 49.4 

Manitoba G84 51 24 31 134 85 101 58 101.6 
Males - Hommes 259 26 11 18 65 42 56 42 115.7 
Females - Femmes 225 25 12 14 69 43 46 17 85.4 
Full-time - Plein temps 390 30 17 23 104 72 91 53 111535 
Part-time - Temps partiel 94 20 7 8 31 13 10 5 61.7 

Saskatchewan 432 41 26 25 115 67 89 70 119.2 
Males - Hommes 234 18 12 14 53 32 52 51 144.4 
Females - Femmes 199 23 13 10 62 35 37 19 89.5 
Full-time - Plein temps 349 23 16 18 89 57 81 64 132.5 
Part-time - Temps partiel 83 18 9 6 26 9 9 6 63.2 

Alberta 1,218 139 82 86 387 186 235 102 86.0 
Males - Hommes 669 67 46 48 198 97 140 73 97.4 
Females - Femmes 549 72 37 38 189 90 95 29 PL 
Full-time - Plein temps 1,008 86 62 ‘67 319 165 215 94 952 
Part-time - Temps partiel 210 53 20 19 69 22 20 8 51.2 

British Columbia - C.-Britannique 1,543 182 101 116 510 227 293 115 79.5 
Males - Hommes 837 78 52 60 268 123 175 81 90.4 
Females - Femmes 707 104 49 56 241 104 118 34 66.7 
Full-time - Plein temps 1,252 103 79 85 416 200 268 100 86.8 


Part-time - Temps partiel 292 79 22 32 94 26 24 15 48.5 
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TABLE 28. a a is Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1992. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) Z €°000) 4 
Canada 575 336 3.3 239 11.2 
15 - 24 years - ans 170 72 7.2 99 SS 
25 - 44 years - ans 326 217 3.6 109 13.8 
45 years and over - ans et plus 79 47 eS 32 6.5 
Males - Hommes 309 211 3.5 98 15:3 
15 - 24 years - ans 87 41 7.4% 46 11.8 
25 - 44 years - ans 178 138 3.9 41 30.4 
45 years and over - ans et plus 44 32 rere, 12 10.0 
Females - Femmes 266 125 3.1 142 9.4 
15 - 24 years - ans 84 31 6.8 53 11.3 
25 - 44 years - ans 148 79 S.2 69 10.4 
45 years and over - ans et plus 35 15 eS 20 5.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 5 3.1 G 14.9 
P.E.I. = 2.°P.°&. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 20 11 3.8 9 12.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 7 2.9 6 12.2 
Québec 115 68 2.8 47 10.2 
Males - Hommes 67 44 SL 23 15.5 
Females - Femmes 47 23 APE 24 7.7 
15 - 24 years - ans 27 10 5.0 16 30 
25 - 44 years - ans 71 47 3.1 24 13.9 
45 years and over - ans et plus 17 10 1.4 7 6.3 
Ontario 206 117 3.0 88 10.4 
Males - Hommes 108 72 Sel 36 14.3 
Females - Femmes 98 46 2.9 52 8.7 
15 - 24 years - ans 60 26 7.0 35 9.7 
25 - 44 years - ans 118 76 3.3 43 14.1 
45 years and over - ans et plus 27 16 1.3 11 5.8 
Manitoba 27 15 3.9 12 12.8 
SasKatchewan 27 15 4.2 12 14.4 
Alberta 83 56 5.5 27 12.8 
Males - Hommes 49 37 6.0 1e 20.9 
Females - Femmes 34 19 4.7 15 9.8 
15 - 24 years -.ans 25 13 10.7 12 14.7 
25 - 44 years - ans 46 34 5.7 12 14.0 
45 years and over - ans et plus 12 9 Se Ou Ho 
British Columbia - Colombie Britannique 74 40 3.2 34 11.8 
Males - Hommes 35 24 3.2 11 13.3 
Females - Femmes 39 16 3.2 23 11.2 
15 - 24 years - ans 27 9 6.7 17 16.3 
25 - 44 years - ans 38 26 3.6 12 10.1 
45 years and over - ans et plus 10 4 iba 5 7.8 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


_(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ; 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 


4 weeks 5 = 135 14 - 26 ra fey? 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 
4 semaines SRE IS 14 - 26 (af) eye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,591 G46 411 275 252 198 12 23.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 407 137 138 68 38 25 ere 15.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 841 230 204 145 141 116 6 24.3 
45 years and over - 45 ans et plus 343 78 69 62 73 57 4 29.0 

Males - Hommes 909 257 230 146 144 127 5 24.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 243 82 84 38 22 16 ated 15.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 472 128 108 76 81 77 se 26.2 
45 years and over - 45 ans et plus 194 47 38 32 41 35 SRE 30.2 

Females - Femmes 682 187 180 129 108 70 7 21.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 164 54 54 30 16 9 wets 15.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 368 102 96 69 60 39 ee 22.0 
45 years and over - 45 ans et plus 149 31 30 Si 32 22 Bac Lines 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 11 13 8 8 6 eee 24.0 

PoE.T. = 2.-P."É. 13 5 5 ce eee coe 0e 11.3 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 17 15 12 6 4 late 17.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 14 12 7 5 556 eee 16.4 

Québec 477 126 116 84 80 70 G 25.6 
Males - hommes 281 74 66 46 46 48 tee 27.5 
Females - femmes 196 50 50 38 33 22 ats CAO 
15-24 years - 15 à 24 ans 106 32 36 18 12 7 nec 171 
25-44 years - 25 à 44 ans 258 _ 69 58 43 42 44 sets 27.0 
45 years and over - 45 ans et plus 114 22 22 23 26 19 no 30.3 

Ontario 553 139 136 96 101 78 .. 25.4 
Males - Hommes 312 72 74 52 60 53 siete 27.9 
Females - Femmes 241 67 62 44 41 25 he CA 2 | 
15-24 years - 15 à 24 ans 148 44 50 28 14 11 roe 16.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 288 72 63 51 57 45 “oc 27.0 
45 years and over - 45 ans et plus 117 23 23 17 30 22 wale 32.2 

Manitoba 50 19 16 6 4 5 SOC 18.1 

Saskatchewan 43 16 11 7 6 4 sera 17.6 

Alberta 160 48 40 22 18 9 ates 16.8 
Males - Hommes 78 29 23 11 9 5 ators 15.7 
Females - Femmes 61 19 17 11 9 5 AIDS 18.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 39 17 14 5 vale ASG oot 11.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 73 22 21 12 11 6 ee 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 27 9 5 5 5 rere ne 19.5 

British Columbia - Colombie-Britannique 172 51 66 30 26 18 ee 20.7 
Males - Hommes 97 32 27 16 13 8 Ce 18.7 
Females - Femmes 75 19 19 14 13 10 alate ese 
15-24 years - 15 a 24 ans 45 18 16 6 4 GC iets 12.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 90 25 24 16 15 10 ser 21.6 
45 years and over - 45 ans et plus 36 8 7 8 7 6 Fo 28.5 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,591 59 1,533 1,293 240 1,486 47 
15 - 24 years - ans 407 7 400 263 138 377 24 
25 - 44 years - ans 841 34 807 748 59 791 16 
45 + years - ans 343 18 325 282 43 318 7 

Males - Hommes 909 33 876 787 89 854 22 
15 - 24 years - ans 243 ne 240 169 71 228 12 
25 - 44 years - ans 472 21 451 445 7 445 7 
45 + years - ans 194 9 185 173 12 181 4 

Females - Femmes 682 25 656 505 151 632 25 
15 - 24 years - ans 164 4 161 94 67 149 12 
25 - 44 years - ans 368 13 356 303 53 346 10 
45 + years - ans 149 9 140 108 31 137 its 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,030 n/a 1,030 874 156 997 32 
15 - 24 years - ans 288 n/a 288 188 100 272 17 
25 - 44 years - ans 540 n/a 540 506 35 529 11 
45 + years - ans 201 n/a 201 180 21 197 Gq 

Males - Hommes 607 n/a 607 545 62 591 15 
15 - 24 years - ans 172 n/a 172 121 51 165 & 
25 - 44 years - ans 314 n/a 314 310 4 309 5 
45 + years - ans 120 n/a 120 114 6 118 “UE 

Females - Femmes 423 n/a 423 329 94 406 17 
15 - 24 years - ans 116 n/a 116 67 49 107 9 
25 - 44 years - ans 226 n/a 226 196 31 220 6 
45 + years - ans 81 n/a 81 65 15 79 F0 

Used public employment agency - 
Bureaux de idee Li gra 

Both sexes - Les deux sexes 590 n/a 590 550 40 575 16 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 115 18 127 6 
25 - 44 years - ans 343 n/a 343 330 13 336 7 
45 + years - ans 114 n/a 114 106 8 111 re 

Males - Hommes 368 n/a 368 353 16 360 9 
15 - 24 years - ans 90 n/a 90 79 11 86 4 
25 - 44 years - ans 207 n/a 207 204 ae 204 A 
45 + years - ans 72 n/a 72 70 atte 70 ere 

Females - Femmes 222 n/a 222 198 24 215 7 
15 - 24 years - ans GG n/a 4G 36 7 41 Oc 
25 - 44 years - ans 136 n/a 136 125 11 133 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 36 6 41 aes 

Looked at ads - . 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 899 n/a 899 770 130 875 24 
15 - 24 years - ans 227 n/a 227 156 71 214 13 
25 - 44 years - ans 486 n/a 486 452 34 477 9 
45 + years - ans 186 n/a 186 162 24 185 arate 

Males - Hommes 498 n/a 498 452 46 487 11 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 97 36 126 7 
25 - 44 years - ans 262 n/a 262 257 4 259 Rend 
45 + years - ans 103 n/a 103 97 6 102 arene 

Females - Femmes 401 n/a 401 318 83 388 14 
15 - 24 years - ans 94 n/a 94 59 35 88 6 
25 - 44 years - ans 224 n/a 224 194 30 218 6 
45 + years - ans 83 n/a 83 65 19 82 Dot 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 572 n/a 572 493 79 558 14 
15 - 24 years - ans 137 n/a 137 92 45 129 8 
25 - 44 years - ans 313 n/a 313 295 19 309 5 
45 + years - ans 122 n/a 122 107 15 121 ee 

Males - Hommes 338 n/a 338 308 30 332 6 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 60 25 80 5 
25 - 44 years - ans 179 n/a 179 177 SE 177 6 
45 + years - ans 75 n/a 75 71 Gq 75 steve 

Females - Femmes 233 n/a 233 185 49 226 8 
15 - 24 years - ans 52 n/a 52 31 21 48 4 
25 - 44 years - ans 135 n/a 135 118 17 131 4 
45 + years - ans 47 n/a 47 36 11 46 + 


EE ——ZEEE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, November 1992. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'äge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, novembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (19 C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 48 ee 46 43 wae 45 Bcc 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 re 13 11 re 12 HE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 ee 52 45 8 51 am 
NB INS=B. 41 AGI 40 35 5 39 Auk 
Québec 477 18 459 405 54 4465 14 
15 - 24 years - ans 106 SOL 105 74 30 99 5 
25 - 44 years - ans 258 12 245 231 14 239 6 
45 years and over - ans et plus 114 5 109 99 10 107 cs 
Males - Hommes 281 9 272 253 19 266 6 
Females - Femmes 196 9 187 152 35 179 8 
Ontario 553 20 533 432 101 520 12 
15 - 24 years - ans 148 Aa 146 84 62 138 8 
25 - 44 years - ans 288 10 278 256 ice 275 mes 
45 years and over - ans et plus 117 8 109 92 17 107 es 
Males - Hommes 312 11 301 262 39 294 6 
Females - Femmes 241 5) 232 170 62 226 6 
Manitoba 50 ne 48 39 10 46 Cas 
Saskatchewan 43 ee 41 35 6 40 nee 
Alberta 140 5 135 111 24 129 6 
15 - 24 years - ans 39 ond 38 26 12 36 _.. 
25 - 44 years - ans 73 ee 70 63 7 69 Sr 
45 years and over - ans et plus 27 Sain 26 22 4 25 eros 
Males - Hommes 78 oom) 76 65 10 72 te 
Females - Femmes 61 5.08 59 45 14 57 coc 
BC CB: 172 6 166 137 29 159 7 
15 - 24 years - ans 45 Broke 43 30 13 39 4 
25 - 44 years - ans 90 S06 88 79 9 86 ete 
45 years and over - ans et plus 36 80 34 27 6 34 ae 
Males - Hommes 97 4 93 83 9 90 Be 
Females - Femmes 75 Actin 7s 53 20 69 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 28 n/a 28 25 530 27 “ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 nieve 6 re 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 37 n/a 37 32 4 36 te 
N°B: — N--B- 27 n/a 27 24 Oe 26 2%. 
Québec 327 n/a 327 290 37 317 10 
Ontario 335 n/a 335 273 62 326 9 
Manitoba 32 n/a 32 25 7 31 SEC 
Saskatchewan 28 n/a 28 25 4 27 Ast 
Alberta 93 n/a 93 77 17 88 5 
BC CB: 117 n/a 117 98 20 113 4 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public ~ 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 260 18 Go 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 n/a 9 8 he 9 AR 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 23 Ack 25 Goto 
N.B. - N.-B. 16 n/a 16 15 ae 15 See 
Québec 167 n/a 167 158 9 163 4 
Ontario 207 n/a 207 193 13 203 de 
Manitoba 15 n/a 15 15 des 15 SHC 
Saskatchewan 17 n/a 17 16 AI 16 caries 
Alberta 48 n/a 48 45 AE 46 53e 
5B. Ga C-SB: 68 n/a 68 58 9 64 4 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 19 TC 20 sale 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 DE 5 Sich 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a 27 23 4 26 re 
Ni Be-N=—B 19 n/a 19 16 alate 18 Siete 
Québec 211 n/a 211 188 24 205 6 
Ontario 372 n/a 372 307 65 365 8 
Manitoba 26 n/a 26 22 5 25 Mere 
Saskatchewan 29 n/a 29 26 38 28 Nes 
Alberta 85 n/a 85 74 12 82 SL. 
BC ICS SR: 104 n/a 104 90 14 100 Gq 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 14 ever 14 one 
P.E.I. - Î.-P.-É. AGE n/a de AC de AE wee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 n/a 20 17 Bes 19 Me à 
N°B: — N.-B. 12 n/a 12 11 TE 11 ose 
Québec 101 n/a 101 92 10 100 ce 
Ontario 247 n/a 247 205 42 241 6 
Manitoba 17 n/a 17 14 nor 16 = oe 
Saskatchewan 18 n/a 18 16 mars 18 sis 
Alberta 70 n/a 70 60 10 68 hfe 
BaG-—-) Go B 72 n/a 72 63 9 68 att clade 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1992. 
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Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Worked 
Travaillaient 
Total 
Job Job losers 
leavers 
Total Total 
Ont Ont perdu 
quitté leur emploi 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,591 1,202 252 950 73 878 389 
15-24 years - ans 407 256 71 186 LT 174 151 
25-44 years - ans 841 658 124 534 G2 491 183 
45 + years - ans 343 288 56 231 19 212 55 
Males - Hommes 909 743 125 618 46 572 166 
15-24 years - ans 243 164 38 126 8 118 79 
25-44 years - ans 472 409 59 350 28 322 63 
45 + years - ans 194 170 29 142 11 131 24 
Females - Femmes 682 459 126 332 26 306 223 
15-24 years - ans 164 93 33 60 4 56 72 
25-44 years - ans 368 249 66 183 14 169 120 
45 + years - ans 149 117 28 90 8 81 32 
Newfoundland - Terre-Neuve 48 39 4 36 HoË 36 9 
P.E.I. a i =P, -é. 13 11 eee 10 eee 10 eee 
N. Ss. > N.-É. 55 43 8 34 eee 32 13 
N. B. = N.-B. 41 30 5 26 KOC 25 il 
Québec 677 374 63 311 21 290 103 
Males - Hommes 281 231 35 195 10 185 51 
Females - Femmes 196 143 28 115 11 105 53 
15-24 years - ans 106 75 17 58 da 58 31 
25-44 years - ans 258 202 spl 171 15 155 56 
45 + years - ans 114 97 15 82 5 77 17 
Ontario 553 608 93 315 30 285 145 
Males - Hommes 312 253 46 207 21 186 60 
Females - Femmes 241 155 47 108 9 99 86 
15-24 years - ans 148 83 27 56 5 50 65 
25-44 years - ans 288 224 43 181 16 165 64 
45 + years - ans 117 100 22 78 9 69 16 
Manitoba 50 33 7 26 sab 24 17 
Saskatchewan G3 32 7 25 500 24 11 
Alberta 140 102 26 75 5 70 38 
Males - Hommes 78 65 12 53 eters 49 13 
Females - Femmes 61 37 14 23 aig 21 25 
15-24 years - ans 39 25 7 18 arate 16 14 
25-44 years - ans 73 56 14 42 rere 40 17 
45 + years - ans 27 20 5 15 50 14 7 
B.C. = C. -B, 172 131 38 92 8 84 61 
Males - Hommes 97 78 18 60 6 54 19 
Females - Femmes 75 53 20 32 arene 30 22 
15-24 years - ans 45 29 10 19 stale 17 16 
25-44 years - ans 90 71 21 50 500 47 19 
45 + years - ans 36 31 8 23 eters 21 5 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


Attended 
School 


Allaient 
à l'école 


Other 


Autre 


_—_——.— eee eee ee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 4 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,591 53 53 66 1,079 16 215 60 51 
15-24 years - ans 407 7 11 55 228 Sake 62 cos 42 
25-44 years - ans 841 31 34 10 603 orate 114 39 8 
45 + years - ans 343 14 8 svete 248 14 39 18 BOO 
Males - Hommes 909 28 8 35 677 10 105 23 24 
15-24 years - ans 243 4 Co 31 151 .. 33 on 22 
25-44 years - ans 472 17 4 4 378 SA 53 15 ASE 
45 + years - ans 194 7 666 ons 148 10 19 8 nies 
Females - Femmes 682 25 46 31 402 [A 111 37 26 
15-24 years - ans 164 Je 9 24 77 SC 29 500 19 
25-44 years - ans 368 14 31 7 225 sere! 61 24 6 
45 + years - ans 149 7 6 AA 100 4 20 11 LR 
Newfoundland e Terre-Neuve 48 eee eee eee 40 eco eco eco eee 
PR Ed. = 2.°P.-&. 13 eee eee eee 11 eee eoe eae eee 
N. S. Ld N.°é. 55 eee LA D] eee 39 eee 6 eee eee 
N. B. > N.-B. 41 eee eee eee 31 eee 5 eee ece 
Québec 477 15 9 13 351 406 47 27 11 
Males - Hommes 281 10 BC 7 215 Sere: 27 13 6 
Females - Femmes 196 6 8 6 136 de. 20 13 5 
15-24 years - ans 106 De ators 10 70 ere 12 S00 9 
25-44 years - ans 258 9 7 666 194 ciate 27 18 Bare 
45 + years - ans 114 5 FO SOG 87 Seis 9 8 Re 
Ontario 553 20 22 33 360 6 72 15 26 
Males - Hommes 312 12 tere 16 225 5 35 5 11 
Females - Femmes 241 8 19 16 135 EBS 37 10 15 
15-24 years - ans 148 HGS 5 27 72 siete 22 See 20 
25-44 years - ans 288 15 14 5 205 ee 37 10 5 
45 + years - ans 117 6 4 sieve 83 6 14 5 ee 
Manitoba 50 eee eee eee 30 eee 9 eee eee 
Saskatchewan 43 eee eee eee 28 eee 5 eee eee 
Alberta 140 7 6 6 85 see 25 5 4 
Males - Hommes 78 ots KS Sees 57 So 12 500 ware 
Females - Femmes 61 5 5 SE 29 se 13 4 hs) 
15-24 years - ans 39 adic A 5 21 55e 9 siete set 
25-44 years - ans 73 4 5 vas 47 Sas 13 350 se 
45 + years - ans 27 SRO odo SA 18 sere 4 ete avers 
B.C. = C.-B. 172 5 6 (A 106 Doc G2 6 eee 
Males - Hommes 97 dod Fe oi 67 ae 20 er aici 
Females - Femmes 75 Bois 6 sa 37 Bot 22 5 See 
15-24 years - ans 45 rete sie 4q 24 Oe 11 ECS Soc 
25-44 years - ans 90 age Bas 386 56 SE 23 4 Ho 
45 + years - ans 36 se see se 24 506 9 eee ante 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


November 1992. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de À tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,384 327 287 635 835 583 284 3,259 1,173 
15-24 years - ans 1,454 22 57 544 249 Lo 89 10 482 
25-44 years - ans 1,360 100 194 86 347 4 117 367 144 
45 + years - ans 4,570 205 37 5 238 579 77 2,882 547 
Males - Hommes 2,773 163 19 335 379 378 86 1,137 276 
15-24 years - ans 713 10 7 299 139 eters 31 are 226 
25-44 years - ans 327 41 5 35 139 Riste 31 46 28 
45 + years - ans 1,734 112 6 . 101 376 24 1,090 22 
Females - Femmes 4,610 164 269 300 456 206 197 2,122 897 
15-24 years - ans 741 1 50 246 110 ee 59 8 256 
25-44 years - ans 1,034 59 189 50 208 ee. 86 321 116 
45 + years - ans 2,836 93 30 4 137 202 53 1,792 525 
Newfoundland - Terre-Neuve 205 7 506 14 65 9 5 58 66 
Pokoke e 2.-P.°é. 34 eee eee G 6 ese eee 16 G 
N. S. = N.-É. 276 15 7 19 34 17 9 132 42 
N. B. - N.-B. 235 11 6 19 45 14 7 96 36 
Québec 2,057 69 64 161 268 138 66 902 389 
Males - Hommes 764 34 ne 81 129 102 22 308 85 
Females - Femmes 1,294 35 61 80 139 37 45 595 304 
15-24 years - ans 412 4 11 139 75 sa 23 state 159 
25-44 years - ans 400 22 45 22 119 55.0 28 121 42 
45 + years - ans 1,245 43 8 Ac 74 137 16 778 189 
Ontario 2,629 136 117 247 227 235 97 1,158 611 
Males - Hommes 973 66 9 132 90 144 29 401 103 
Females - Femmes 1,655 70 108 115 138 91 69 757 308 
15-24 years - ans 504 9 22 213 67 Se 28 4 160 
25-44 years - ans 466 44 79 31 89 re 43 121 57 
45 + years - ans 1,658 83 16 Léo za 233 26 1,032 194 
Manitoba 276 12 10 18 29 23 11 135 36 
Saskatchewan 246 9 7 23 25 22 10 111 37 
Alberta 560 30 32 62 63 61 31 225 76 
Males - Hommes 205 14 606 34 28 24 9 77 20 
Females - Femmes . 355 17 31 29 35 17 22 148 56 
15-24 years - ans 130 a0 7 51 20 he 13 .. 36 
25-44 years - ans 117 10 22 11 24 Did 10 28 12 
45 + years - ans 313 18 4 atts 19 41 7 196 28 
B.C. = C.-B. 868 37 41 67 73 80 46 427 97 
Males - Hommes 332 20 odie 39 33 52 13 154 18 
Females - Femmes 536 16 39 28 40 29 33 273 78 
15-24 years - ans 140 ists 10 57 24 525 10 te 37 
25-44 years - ans 146 a 26 10 26 stele 21 41 11 
45 + years - ans 582 23 5 OBE 23 80 16 386 49 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, November 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, novembre 1992. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 608 5è 170 10 38 63 25 50 
15-24 years - ans 209 12 140 ate 10 11 8 25 
25-44 years - ans 136 29 27 4 18 25 10 24 
45 + years - ans 63 11 ADS SA 10 27 6 ee 
Males - Hommes 201 16 89 4 19 30 12 31 
15-24 years - ans 108 Ae 76 avers 5 6 4 15 
25-44 years - ans 62 8 11 ON 9 11 5 16 
45 + years - ans 30 5 ae ROC 5 13 At QE 
Females - Femmes 207 36 81 7 19 32 12 19 
15-24 years - ans 101 10 64 erate 5 5 5 10 
25-44 years - ans 74 21 15 ÈS 9 14 5 8 
45 + years - ans 32 6 ele 35 5 14 fc CA 
Newfoundland > Terre-Neuve 24 eee 8 eee eee 10 eoe eee 
P.E.I. =) nes =P, -€, eee eee eoe eee eee eee eee eee 
Nova Scotia = Nouvelle-Écosse 12 .. 6 eee eec eee eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 Btt 7 50C anc G AGS Soc 
Québec 139 17 5è 4 22 22 7 16 
Males - Hommes 67 6 26 Se 11 10 FA 8 
Females - Femmes 73 10 26 Suc 10 11 4 8 
15-24 years - ans 61 Brel 42 sos 5 555 oor 6 
25-44 years - ans 54 11 8 Siete al 10 oa. 10 
45 + years - ans 24 5 BdÉ Aas 6 10 655 SOc 
Ontario 118 13 57 eee 4 16 7 19 
Males - Hommes 62 iets 30 tate ABO 7 6 15 
Females - Femmes 56 10 27 AE So 9 bo 4 
15-24 years - ans 67 4 49 Soc 50 TS adc 8 
25-44 years - ans 33 6 7 AT De 4 ché 10 
45 + years - ans 18 SO oes Stele aot 9 cd AGS 
Manitoba 13 ees [A eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 13 alate 6 500 ate cee eee eee 
Alberta 31 6 16 eee eee eee eee 5 
Males - Hommes 15 atone 7 06 S06 es AA slate 
Females - Femmes 17 5 7 A eters Ré aoe Sir 
15-24 years - ans 17 ators 10 stare ere mays idée ee 
25-44 years - ans 11 AG 4 slave Ann Sc ace 36% 
45 + years - ans 4 506 Sn ade re Le arate ciate 
B.C. = C. -B. 38 8 15 boc eee Ag (A 5 
Males - Hommes 17 ee 8 siete S06 ASKS Se es 
Females - Femmes 22 6 7 eters . ee so oe a 
15-24 years - ans 22 de: 12 Agi Ae Bieta ade 5 
25-44 years - ans 12 4 soc aera Oo GE RC GO 
45 + years - ans 5 piate 58e Doc Ape late ake Siete 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in November 1992. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


novembre 1992. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


129 
246 
94 


D 
C 
D 
D 
C 
E 
E 
Cc 
C 
D 
D 
C 
Cc 
D 
C 
Cc 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
C 
C 
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Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 
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893 
217 


un # 
on 


910 
171 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


63.2 
68.4 
65.2 
56.8 
65.0 
61.2 
61.9 
64.0 
68.7 
60.6 
67.0 
68.5 
65.2 
62.6 
70.4 
62.9 
71.6 
64.3 
66.3 
69.9 
67.2 
72.1 
69.9 
68.9 
57.8 


D 
C 


D 
D 
Cc 
E 
E 
C 
C 
D 
D 
C 
Cc 
D 
C 
Cc 
C 
D 
C 
C 
Cc 
c 
C 
C 
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14.3 
9.3 
9.7 

14.8 

10.2 

13.8 
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8.1 
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13.2 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In November 1992. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Canada 


novembre 1992. 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PSE 2.°P.°é. 


N.S. — N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


21,156 13,786 À 
641 237 C 
194 109 C 

42 21 D 
79) Ly 1 
106 54 D 
98 64 C 
697 419 B 
122 61 D 
128 74 D 
88 51 D 
104 60 C 
255 172 C 
562 336 C 
140 70 D 
133 87 C 
137 86 C 
87 56 C 
64 35 D 
5,437 3,392 B 
84 Row = 
162 DARD 
228 132 D 
770 480 C 
369 217 D 
213 128 C 
951 597 C 
1,682 1,057 C 
306 214 D 
255 166 D 
223 153 D 
115 69 D 
80 52 D 
7,901 5,273 À 
311 194 D 
264 163 D 
3,162 2,170 B 
695 488 C 
965 625 C 
424 295 C 
449 292 C 
218 145 C 
455 267 C 
174 112 D 
783 521 C 
811 534 B 
59 40 C 
37 23 D 
80 51 D 
31 20 D 
69 46 D 
56 39 C 
478 314 C 
720 677 B 
205 141 C 
85 54 D 
208 143 C 
74 44 D 
147 96 C 
1,915 1,356 B 
157 103 D 
68 48 D 
623 448 C 
85 65 E 
101 Tec 
665 468 C 
95 68 C 
121 83 D 
2,575 1,700 B 
37 24 D 
72 45 E 
213 128 D 
94 59 D 
1,481 1,009 C 
461 279 C 
132 97 D 
83 58 C 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 
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91 
15 
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REGIONAL RATES 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d’assurance-chémage. 


Effective from December 6, 1992 to January 9, 1993. 
En vigueur du 6 décembre 1992 au 9 janvier 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chomage chômage 
A A 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 15.0 35. Niagara 12.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador “ei ST 36. Windsor 13.6 
03. Corner Brook/Gander 25.4 37. Kitchener 10.5 
38. Durham/Simcoe 11.5 
: 39. Huron 9.8 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 725 
41. Algonquin Mie 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 225 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 17.6 43. Thunder Bay ite 
44. Northern Ontario 16.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 23.0 
06. Central Nova Scotia 14.3 45. Winnipeg 10.6 
07. Halifax 9.6 46. Southern Manitoba 6.7 
08. Kings 140 47. Northern Manitoba 24.1 
09. Yarmouth 11.6 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.7 
10. Saint John 10.2 49. Saskatoon 11.4 
11. Fredericton 11.3 50. Southern Saskatchewan 7.6 
12. Restigouche/Charlotte 16.6 51. Northern Saskatchewan 14.5 
13. Moncton 10.1 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 10.4 
14. Est du Québec 17.6 53. Edmonton 10.6 
15. Québec 10.5 54. Southern Alberta 8.9 
16. Québec Centre-Nord 14.4 55. Northern Alberta/Foothills 10.9 
17. Trois-Riviéres 15.2 
18. Québec Centre-Sud nal or2 
19. Sherbrooke 14.1 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 11.8 
21. Montréal 13.6 56. Southern British Columbia 12.8 
22. Laurentides/Lanaudiére 14.0 57. Upper Fraser Valley 10.4 
23. Ouest du Québec 12.9 58. Vancouver 9.5 
24. Hull 11.0 59. Victoria 8.0 
25. Nord du Québec 19.6 60. Vancouver Island 13.3 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.6 61. Northern British Columbia 15.8 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.7 
28. Eastern Ontario 8.5 
29. Belleville/Peterborough 122 
30. Oshawa 1079 
31. Toronto 11.6 
32. Hamilton 11.5 
33. St. Catharines 14.4 
34. London 8.4 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 


l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. ne ; ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


The Survey of Persons Not in the Labour Force 


The rate of participation in the labour force has 
been falling over the last two years. Currently, 
approximately 7 million persons aged 15 years and 
over (35%) are not in the labour force. The Survey 
of Persons Not in the Labour Force was conducted 
by Statistics Canada as a supplement to the 1992 
November Labour Force Survey in order to 
augment the amount of information available on 
persons who are neither employed nor 
unemployed. 


This survey is designed to collect additional 
information on past and future attachment to the 
labour market, current non-labour market 
activities, and financial resources of persons not in 
the labour force. In addition, specific questions are 
asked about the school plans of youths who are 
neither working nor attending school, and the 
circumstances surrounding the decision to retire 
for those who are not in the labour force because 
of retirement. 


The sample for this survey was based on 
approximately one-half of the Labour Force Survey 
sample. Persons classified as neither employed nor 
unemployed were eligible, with the exception of 
full-time students, and those aged 65 years and 
over. The in-scope sample is expected to total 
approximately 12,000 persons. 


Data from the survey are expected to be available 
by March, 1993, and highlights of the results will 
be published in this publication shortly thereafter. 


For further information, contact Jack Beauregard 
(613-951-3328), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


L’Enquéte sur les personnes inactives 


Le taux d’activité a diminué au cours des deux derniéres 
années. Actuellement, environ 7 millions de personnes 
âgées de 15 ans et plus (35 %) sont inactives. L’Enquéte 
sur les personnes inactives a été menée par 
Statistique Canada en complément de l’Enquéte sur la 
population active de novembre 1992 afin d’accroitre la 
quantité d’information disponible sur les personnes qui ne 
sont ni occupées ni au chémage. 


Cette enquête vise à recueillir auprès des personnes 
inactives des données additionnelles concernant l’activité 
antérieure ou prévue, l’activité actuelle autre que sur le 
marché du travail, et les ressources financières. Elle 
comporte aussi des questions sur les projets de 
fréquentation scolaire des jeunes qui ne sont ni occupés 
ni aux études, et sur les circonstances ayant incité les 
personnes à prendre leur retraite chez les inactifs à leur 
retraite. 


L’échantillon de cette enquête était fondé sur environ la 
moitié de l’échantillon de l’Enquéte sur la population 
active. Les personnes classées comme étant ni occupées 
ni au chômage étaient admissibles, à l’exception des 
étudiants à temps plein et des personnes âgées de 65 ans 
et plus. L’échantillon des sujets admissibles devrait 
totaliser environ 12 000 personnes. 


Les données obtenues de l'enquête devraient être 
disponibles d’ici mars 1993, et les faits saillants des 
résultats paraîtront dans cette publication peu de temps 
après. 


Pour en savoir plus, s'adresser à Jack Beauregard 
(613-951-3328), Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 
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1 FORM NO. 0 6 


HRD page — line No. oe name Surname 


IN 


10. 


P 


12° 


4. When does . . 


LL 


TERVIEWER: 

Refer to FO5 

e |f ‘‘Full-time’’ in item 81 
e If ‘‘No’’ in item 56 

e If ‘Nothing’ in item 57 
e Otherwise 


End 
Go to 11 > 
Go to 11 > 
End 


LANS FOR FUTURE EDUCATION 
When did. . 


Month ee Year Gage 


. plan to return to school? 


a CE 


. last attend school? 


No ...2O Go to 23 


. plan to return to school? 


Month 54 Year LE OR No definite date 2O 


. Would this be full-time or part-time? 


Full-time *O Part-time °O 


. What kind of school does . . . plan to attend? 


primary or secondary school 

community college, junior college or CEGEP .... 
university 

technical institute or trade school 

commercial or business school 


WORKPLANS AND CURRENT ACTIVITIES 


23. 


8-5103-269: 1992-10-13 


Does . . . plan to look for work or start a business in the 


future? 
ALO: No...?2O Go to 25 


. When does . . . plan to start looking for work or 
start a business? 


Yes . 


within the next month 

in two to six months 

in seven to twelve months 

in more than one year from now 
don't know . . 


. What is the main reason . . . is not presently 


looking for work? 

retired 

own illness or disability 

child care responsibilities — own children 
other personal or family responsibilities 
going to school 

not interested in finding work 


believes no work available (in area, or suited to 
skills) . . . 


. Is this a seasonal job? 


Did: 
last week? 


. participate in any of the following activities 
Yes 


10 
030) 
050 
07 @) 
09) 
10 
130) 


No 


going to school. . 

caring for your own children 

caring for a parent .. 

caring for another family member or friend . . 
doing volunteer or community work 
participating in leisure activity #3 
managing a home or being a homemaker ade 


040) 
08) 
120) 


STC/HLD-040-05501 


11. 


Refer to FO3 and FO5 
e If ‘‘Age’’ is less than 25 and ‘‘No’’ 
in item 80 (not attending school) 


e If ‘‘Age’’ is greater than 49 


'O Go to 12 
2O Go to 17 


e Otherwise 3© Go to 23 


CIRCUMSTANCES CONCERNING RETIREMENT 


17. 


18. When did.. 


19SDiId EE" 


20. What was the main reason ... 


21. 


22) Didi 


28. 


. Does. . 


IS . . . currently retired? 


2 4©) )2@M Goto 23 


. retire? 


Month Level Year [eye 


retire earlier than planned? 
© . 4O Go to 23 


retired early? (check one) 
own illness or disability 

care for relative or friend 

early retirement plan or incentive offered by employer . . 
economic reasons (e.g. company closed/downsized, laid ; 


When .. 
retirement package in addition to the regular retirement 
benefits? 


ro 


. receive: 


No ...8O Go to 23 


a lump sum payment 
payments spread over time 
other benefits 


What was . . ’s main activity last week? 
going to school 

caring for own children 

caring for parent .. SRE dd 
caring for other family member or friend . 
doing volunteer or community work ... 
participating in leisure activity 

managing a home or being a homemaker 
other (Specify) 


RE iC a LEP PR 2 


. currently receive financial support from the 
following sources? Yes 


CPP/QPP or old age security (OAS) . . ou) 


pension or RRSP et @®) 
He) 


Are) 
090) 
NWO) 

saben 


No 
020) 
040) 
060) 


08) 
00 
120) 
140) 


social assistance 


unemployment insurance or worker’s 
compensation 


savings or Investment income 
family members . . 


other (eg. alimony, inheritance, estate) 


The next question concerns your total family income. 


30. 


Which of the following categories best describes your total 
family income from all sources before taxes and deductions 
for this year? (Include income from wages, salaries, tips, 
commissions, pensions, interest, rents, etc.) 


less than $10,000 ... 'C) $30,000 - $39,999 
$10,000 - $14,999 ... 7C)  $40,000 - $59,999 
$15,000 - $19,999 ... °C) $60,000 and over 
$20,000 - $29,999... © 


. retired did he/she receive a cash-out or an early 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


ivi 


N° de dossier 2 Date d'enquête 3 | 8. five] 
N° oe ae ligne 


Prénom Mois Année 
5 6 


A L'INTERVIEWEUR: 
10. Sur la formule 05 
e si ‘‘à temps plein’’ au poste 81 ... Fin 


e si ‘‘non’’ au poste 56 
e si ‘‘rien’’ au poste 57 
e autrement .. Fin 


PROJETS D'ÉDUCATION FUTURE 
12. Quand... 


Mois naa Année eee 


. prévoit retourner à l’école? 


a-t-il(elle) fréquenté une école la dernière fois? 


13. Est-ce que . . 
Oui. . 'O Non....?2O Passez à 23 


14. Quand . . 


Mois bei Année au OU 


15. Retournera-t-il(elle) à temps plein ou à temps partiel? 


. prévoit-il(elle) retourner à l’école? 


pas de date 
déterminée © 


temps plein @) temps partiel 56) 


F 16. Quelle sorte d’école . . . prévoit-il(elle) fréquenter? 


école primaire ou secondaire 

college communautaire ou CEGEP 2© 
université ....... 1 @) 
Z : eae 1© 
école technique ou de métiers 

école de commerce A0) 


© 


PROJETS DE TRAVAIL ET ACTIVITÉS 


23. Est-ce que . . . prévoit chercher du travail ou établir une 
entreprise à l’avenir? 


(Ge @ Non 


24. Quand . . 
entreprise? 


2Q Passez à 25 


. prévoit-il(elle) chercher du travail ou établir une 


HICNUNIMOIS EE" tae en! to) 
deux à six mois . ti 
sept à douze mois . .... 1® 
dans un an ou plus as c@ 
ne sait pas .... 

25. Quelle est la raison principale pour laquelle . . . 
cherche pas de travail en ce moment? 
est à la retraite 
est malade ou invalide 
à la garde de ses enfants. 
autres obligations personnelles ou familiales ; 
fréquente l'école 
n'est plus intéressé(e) à trouver du travail 


pense qu'il n'existe pas de travail (dans la région, 
ou qui réponde à ses aptitudes) 


autre 


26. Est-ce un emploi saisonnier? 


27. Au cours de la semaine dernière, est-ce que. . . 
participé aux activités suivantes? 
fréquenter l’école 
prendre soin de ses enfants ... 
prendre soin de son père ou de sa mère .... 


prendre soin d’un autre membre de la 
famille ou d’un ami 


faire du bénévolat s 
participer à des activités de loisir . 
tenir maison . 


8-5103-269: 1992-10-13 SQC/ENM-040-05501 


ENQUÊTE SUR LES PERSONNES N’ETANT PAS SUR LE MARCHÉ DU TRAVAIL 


Passez à 11 & 
Passez à 11 » 


CONFIDENTIEL une fois rempli 
ENGLISH ON REVERSE 
1 FORMULE 0 6 


Nom de famille 


11. Sur les formules 03 et 05 


si ‘‘âge’’ est moins de 25 et si ‘‘non’’ au 
poste 80 (càd. ne fréquente pas l'école) . . 


si ‘‘age’’ est plus de 49 
autrement 


1© Passez à 12 
2Q Passez à 17 
3Q Passez à 23 


CIRCONSTANCES DE LA RETRAITE 


17. . .. est-il(elle) présentement à la retraite? 
OC) Non... 2© Passez à 23 


18. Quand ... a-t-il(elle) pris sa retraite? 


Mois Fri Année Eel 


19. ... a-t-il(elle) pris sa retraite plus tôt que prévu? 
a ©) Non .. “© Passez à 23 

20. Quelle était la raison principale pour laquelle ... a pris sa 
retraite plus tôt que prévu? (inscrivez une seule réponse) 
était malade ou invalide 
prendre soin d'un membre de la famille ou d’un ami ... 
régime de préretraite offert par l'employeur/incitation . . . 
situation économique (compagnie fermée, mise-à-pied) . 
ne voulait plus travailler 


21. Quand . . . a pris sa retraite, a-t-il(elle) reçu un montant 
forfaitaire ou une prime de pré-retraite en pius des avantages 
réguliers du régime de retraite? 


Oui .. 7O Non .. 8O Passez à 23 


a-t-il(elle) reçu: où YNin 


un seul paiement 1ORS 
paiements échelonnés sur une période de temps Ome 
autres types d’avantages 


28. La semaine dernière, quelle était l’activité principale de . . .? 
fréquenter l'école 
prendre soin de ses enfants . 
prendre soin de son père ou de sa mère ... Ney 
prendre soin d'un autre membre de la famille ou d'un ami. 
faire du bénévolat 
participer à des activités de loisir 
tenir maison 
autre (Précisez) 


. Est-ce que . . . reçoit présentement un soutien financier 
des sources suivantes? Oui Non 


régime de pension du Canada, régime des rentes 
du Québec, ou pension sécurité de vieillesse . © °°O 


pension de retraite ou REER o4@ 
assistance sociale ... a CES 


assurance-chômage, indemnisation des accidents 
du travail .. HOPLEC) 


revenu de placements ou tadisnaines Oo @ peli) 
membre(s) de la famille........... ANGE ES Gy 
autre (ex. pension alimentaire, héritage, propriate eue (Ce) 


La question suivante se rapporte au revenu total de votre famille. 


30. Laquelle des tranches suivantes décrit le mieux le revenu 
total de votre famille de toutes les sources avant retenues et 
impôt cette année? (comptez les salaires, traitements, pourboires, 
commissions, pensions, intérêts et loyers, etc.) 


moins de $10,000 .... '© $30,000 - $39,999.... $O 
$10,000 - $14,999.... 2© $40,000 - $59,999.... $O 
$15,000 - $19,999... © Plus de $60,000 

$20,000 - $29,999 ... 4O 


Canada 


TRAVEL SURVEY - Fourth Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the November 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during October and to determine the utilization of 
various travel-related services. Data are gathered 
on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 13,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of October. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in April 1993. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Quatrième trimestre 
1992 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
a titre de supplément à l’enquête de novembre sur la 
population active, afin de recueillir des renseignements 
sur les voyages des Canadiens. 


L’enquéte vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois d’octobre ont contribué à l’économie canadienne 
et à mesurer l’utilisation des divers services touristiques. 
Elle permet de recueillir des données sur de nombreux 
aspects des voyages, notamment la destination, la durée 
et le but des voyages, le moyen de transport et le genre 
d'hébergement utilisés ainsi que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 13,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l’Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois d'octobre de cette année (jusqu’à concur- 
rence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
avril 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division Confidential when completed 
Travel Survey 
Collected under the authority 


Fourth Quarter of the Statistics Act, Revised 
Statutes of Canada, 1985, 


Chapter S19 


sole} 2LT TTT TILT sLLiet2] LLL 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


7 EU A DL il a Se fe 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


dent ERE see ee 
ÉCOSRAMIERRFER RSR 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Yes © P Conduct interview 
Call Back: Call Back: 
No D Make an appointment > 
i RUE vi 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © BP How many trips? er No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © BP How many trips? TS) No © 
. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... © Goto E 


Otherwise 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? ima hal No © Go to 10A 
ONTARIO RESIDENTS ONLY. 


E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © P How many trips? Cape No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, Dor E 'O Go to 10B 


Otherwise 2O Go to 29 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in À, B, D and E above: Enter total number of trips taken . . 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more details about the trip(s) you took last month.”’ 
(repeat the number) 


(TURN THE PAGE) 
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EE Canada Canada anda da 


TRIP [1] BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


- INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 al under 15 years 4 [ai ps) 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


- HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number GEE If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . ak) 
PEL .. far 
Nova Scotia © 
New Brunswick . LS) 
050) 
06) 
070 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Enter number 


Saskatchewan . . 


Quebec 
United States. _. 
All other countries EXO) 


Ontario . . 


Manitoba 


Camping or trailer park . 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'O Other 


Did you fly ona 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes °°O 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives.... | 


M) 
4 


Was it to attend a convention? 


Aie) 


A convention °O 


Pleasure .. 2O Personal .. 


Business . . 


Yes $O No 7O 


8-5103-27D 


- ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives LO) Provincial Park 
020) 


Visit a Regional/ 
030 Municipal Park 
040 


Festivals or events... 


HA ORPINS Attend sports events . 

Participate in sports or 

outdoor activity 
(specify) 


Sightseeing 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. °O 


Nightlife/ = 
entertainment O Swimming 
Dining at high 

quality restaurants... °7O 


Visit a 
theme park 


Other water sports ... 
Golfing 
Hunting 
Visit zoo/museum/ Fishing 
natural display 


Visit a 
National Park 


Visit an 
Historic site 


Cross country skiing . . 
Downhill skiing 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


BEY By Be 


Did not visit a National park 
or Historic site 


990 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” 1©O Go to 23B 


Otherwise 2© Go to 25 


3Q Go to 24 
4Q Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
26) 


Visiting/touring 
a large city .. 60 
ES) 


10) 
ue) 


Te) Fishing 
2@ 
@) 
xd 


Snowmobiling . . 
Visiting/touring other 


region(s) Staying in a resort . . 


Adventure tours (rafting, 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 $ 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, 
bus, etc.) . 


Accommodation 

Food and beverages . 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) . . . 


. IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) ne 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
+ nd '@) Go to 29 
.2O Go to TRIP 2 


Last trip 


Otherwise 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (ff the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


'® 
h Enter number ar 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ie] under 15 years 4 EL 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number CO If 000 go to 19 


- IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


010) 
020) 
oe 
New Brunswick . EC) 
Ne) 
50 
10 


Newfoundland . . 
PIE 


Nova Scotia 


Quebec 
Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan .. °°CO 
Alberta 1e 
British Columbia. '1°O 
CWT. EE) 
Yukon... 14 lZ@ 
United States... '2O 
All other countries we) 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Hotel (including tourist homes) 
Motel poten 
Camping or trailer park 
Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin. . 
Other (hostels, universities, etc.) 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 


motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'O 


Bus fae © Boat 
Did you fly on a 
Canadian carrier? Yes °7O 


Did you rent a car? Yes °°O 


Age oO 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives.... ! 


Are) 
v 


Was it to attend a convention? 


mo) 


A convention °O 


Pleasure . . 2© Personal .. 


Business 


Yes $O No 7O 
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*23B. 


. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives Provincial Park 


Visit a Regional/ 

Municipal Park 

Attend sports events . 

Participate in sports or 

outdoor activity 
(specify) 


Festivals or events... 
Shopping 
Sightseeing 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 


Nightlife/ 
entertainment Swimming 
Dining at high 

quality restaurants. . . 


Visit a 
theme park 


Other water sports ... 
Golfing 


Visit zoo/museum/ 
natural display 


Visit a 
National Park 


Visit an 
Historic site 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


Lg ts 


Did not visit a National park 
or Historic site 


990 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” 'O Go to 23B 


Otherwise 2O Go to 25 


3QO Go to 24 
4© Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
{check one only) 
+9) 


Visiting/touring 
a large city 60 
0 


0 
eo 


Fishing . 
Snowmobiling 


Visiting/touring other Staying in a resort .. 


region(s) 
Adventure tours (rafting, 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 À ss 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, $ 
pus etc). 0. sadn ce: pees ag 3 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


. IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


+ HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None *© Go to 28 OR (Enter number) LT] 


. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
54. HOREGontor9 
2O Go to TRIP 3 


Last trip 


Otherwise 


TRIP CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 


dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Miles 
. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 pare] under 15 years 4 En 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number fe] d If 000 go to 19 


Enter number 
Kilometres .... 


08) 
09€) 
10) 
ii @) 
120) 
18O 
TAG) 


Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia 
N.W.T 


Newfoundland 
Pres 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Yukon 

United States 


Quebec 
Ontario 


Manitoba All other countries 


Hotel (including tourist homes) ..... . ru 
Motel de 2 
Camping or trailer park LA : : : 3 
Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 


030) 


Other (hostels, universities, etc.) 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 
01 O 
020) 
040) 
05) 
060) 
070) 
. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “‘other”’ 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 
qe) 020) 
040 050) 


Automobile Rail Other . BO 


Bus Boat 


Did you fly ona 


Canadian carrier? No 8 


No °C 


Yes O0 
06) > 


Air 


Did you rent a car? Yes 5 @) 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ + 
relatives 


<6) 


A convention °O 


2O Personal 


Pleasure . 


Le 
4 


Was it to attend a convention? 


Business 


Yes $O No /O 
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21: 


22. 


ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 


or relatives LO) Provincial Park 12e) 
Festivals or events. . °° Visit a Regional/ om 

c = Municipal Park G 
poops O Attend sports events  '4C© 
Sightseeing Ae Participate in sports or __ 
Attend cultural events outdoor activity ie) 


e.g. plays, concerts .. °O (specify) 

Nightlife/ an Lé 

entertainment .. O Swimming 

Dining at high 

quality restaurants 02) Gen mater pons 
Ifing . . 

Visit a Gelfing 

theme park 08 @ | aiunting aa 

Visit zoo/museum/ Fishing 

natural display ..... SEC) 

Visit a 

National Park....... GC) 

Visit an 

à AL 11 
Historic site. : O None of the above ... 21© 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE" IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


LR TA 


Did not visit a National park 


or Historic site EXO) 
*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If item 12 (destination) is the province 
of “Quebec” : 'O Go to 23B 
Otherwise 2© Go to 25 
*23B. if “pleasure” is marked in item 20 3O Go to 24 
Otherwise 40 Go to 25 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 


Visiting/touring we Fishing Je) 
a large city J Snowmobiling SO) 
Visiting/touring other as 71 
region(s) 20 Staying in a resort = 
è Fe a Adventure tours (rafting, 
Downhill skiing © trekking, etc.) g 8() 
Hunting AC) Other 20) 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 


$ 00 
1 


Prepaid packages (i.e. package tours) 


Transportation to and from destination $ oo! 
including expenditures for gas 2 
Local transportation (i.e. taxis, $ 00 
bus, etc.) : 3 
4 $ 00 
Accommodation 4 
$ OO} 
Food and beverages 5 
$ 00 
Recreation and entertainment 6 
: $ 00 
Other (souvenirs, etc.) 7 
: ; $ 00 
Total (if no breakdown given) 8 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer? 
Yourself? 


Other member(s) of your household? 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None © Go to 28 OR (Enter number) bala 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Last trip LOGO 10129 


29. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Is this the first Travel Survey interview? Yes'© Go to 30 No 2© End 


. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JANUARY 1, 1992 TO SEPTEMBER 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 
.. Within the province? ............. LS) 20) 


. .to some other province(s)? 3@) ©) 
..to the United States? . PCR) 


..to a foreign country other than 
United States? 4® AC) 


. FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 .........'O $30,000 to $39,999........4O $60,000 to $69,999 ee) 


$10,000 to $19,999........2O $40,000 to $49,999 16) $70,000 to 79,999... ne) 


$20,000 to $29,999 ........ $O $50,000 to $59,999 © $80,000 andover.......... 9O 


Not Stated... . 144270 


32. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 
Ones. ANA RE) NS + 0 ee ee© 


TWO. AS ete 2) BOur Onmore: kaka ©) 


33. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 
Yes 'O No 2O 


NOTES: 
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Enquête sur les voyages 


$19 


E: 


Division des enquêtes-ménages Confidentiel une fois rempli 


aes = Renseignements recueillis en vertu 
Quatrieme Trimestre de la Loi sur la statistique, Lois 
révisées du Canada, 1985, chapitre 


sels} aL TITI Ts ET PRI 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


a EE A TE me al 


N° de tâche N° de page- Membres Langue 
ligne du DM admissibles 


9 


PR ERA eee Se 
Nom defame [| LT PET TT TTT I I I 


Etat 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur les voyages. 


Est-il(elle) disponible? 


Oui © B Interviewez l'enquété(e) 


Non © BB Prenez rendez-vous > 


Adresse: No. de téléphone 


PRÉSENTATION AU MOMENT DE L'INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur 
les voyages. Cette enquête recueillera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
industries du Canada. 

J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mois 
dere Far... (mois de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


a titre de membre du personnel voyageant a bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © B Combien? PRIS) Non () 


Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j'entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © B® Combien? las Non © 


À L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de l'Ontario ... © passez 4 E 


A'UTEMEN TEE ER EE © passez à D 


Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © > Combien? ILE Non () passez à 10A 


RÉSIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui ©) B> Combien? ope Non (©) 


10A. A L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, B, D ou E 1© passez à 10B 


Autrement . 2© passez à 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages ls | 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 


j e $ voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 
au sujet du (des) (répetez le nombre) yage(s) q (s) 
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ivi 


dernier.”’ (TOURNEZ LA PAGE) | 


Statistique Statistics Ca n ax iB i 


Canada Canada 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VOYAGE EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 
S’EST TERMINÉ AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 


VOYAGE? amis ou parents ....°'© provincial ss. ee) 
Manifestations et Visite d’un parc 
VILLE (la plus proche) festivals Er mn 02 @) régional/municipal . .. 15 @ 
Magasinage , 1: © Assistance à des 


040) compétitions sportives CS) 


. F - Activités sportives ou 
Assistance à des manifesta- a ues 15 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) '°O 


pièce de théâtre, Vv 
concert 2 a2. HAE vO) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU Visites touristiques 


. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si 'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Natation 


* Vie nocturnel 06) pe : 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT divertissements... sees 2 
Soupers dans de trés ae 
bons restaurants .... © 
PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU Visite à un parc ae Chasse ... 
thématique ........ @) Pêche . 
13. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE VOTRE Visite d’un zoo! 

DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA muséelsite naturel 09) 

QUESTION 12) LS 4G 
Visite d’un parc ao 

Milles . ek ee 1) Inscrivez le a Eu ad national +. 2. «ie te © — 

2 nombre Visite d’un lieu Aucune des activités à 
Kilomètres . . . ©) historique......... 110 énumérées ci-dessus O 


. Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 Be moins de 15 ans 4 ae 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O ny ©) 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


22. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 
ie eu N'a pas visité de parc national og 
ni de lieu historique ....... © 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 '© Passez à 23B 


Autrement ë gaat SE nO Passez 1125 


Inscrivez le nombre ls het] Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve oi © Saskatchewan EC) 
Î-P-É 520) Alberta GE) 
Nouvelle-Écosse. 2© Col.-Britannique . '°O 
N-Brunswick. . °4C) T.N.-O. ES 
Québec Lo Yukon Eee) 
Ontario IQ) États-Unis ©) 
Manitoba 04 O Tous autres pays (ét O 


18. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


*23B. Si “agrément” est indiqué au poste 20  ?Q Passez à 24 


Autrement ..... Bet à is : 4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans ; Faire de la motoneige . . ce) 
une grande ville ba O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans 5 station de villégiature 2) 
une(des) région(s) O 


; Pen 3 Faire du tourisme 
Faire du ski alpin . . O d'aventure (rafting, 


CHASSER EL 4) trekking, etc.) . oO 
Péchelh es 210 “© Autre : Kd ie: 2@) 


25. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 


MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
Hôtel (y compris les maisons pour touristes) ..... 1 CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 
Motel DE : are ë Voyages tous frais compris PS ke of 
Terrain de eae ou parc pour roulottes 3 Transport aller-retour y compris : 2: 
Chez des amis ou des parents .......... eg À le coût de l'essence .. + : 5 
Chalet ou maison de villégiature privés. ...... ..5 Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 $ oF 
Chalet ou cabine loués... EL : 6 Hébergement Ale 00 
Autre (auberges, universités, etc.)... ‘ peas 7 $ 00 
= Aliments et boissons . oe 5 
19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- Lo : . $ 00 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE Loisirs et divertissements .. : 16 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- : $ 00)! 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) . pee 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Total (si les dé t 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) Peele Sate “a ae tad Se AE of 


Automobile °'O Train . es @ Autre Ko) 


Autobus LE) Bateau oo ®) 


. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Unvemployeurec nn: 2cu. ee 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
Avion °°C) B | canadienne? Oui © Non 8 O 
Avez-vous loué 

une voiture? Oui °°O Non PO 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Vous-même? . 


D’autres membres de votre ménage? 


COMBIEN D’ AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Visite d'amis ou * Raisons Aucun *Q) Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) ae 


de parents 1O Agrément.. 2O personnelles ?O 
Affaires 0) Un congrès °O 28. À L'INTERVIEWEUR: 
à 4 S'il s'agit du dernier voyage . . 'O Passez à 29 
2 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non /O Autrement ee _.?O Passez au VOYAGE 2 
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21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 


activités qui s'appliquent.) 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


Visites chez des Visite d’un parc 

VOYAGE? amis ou parents .... °'© provincial GARE ©) 
Manifestations et Visite d’un parc 

VILLE (la plus proche) festivals 477 rs vO) régional/municipal . IE) 
Magasinage........ °°© Assistance à des 


04() compétitions sportives 6e) 
Assistance à des manifesta- pctvse eee ou 150 
tions culturelles par ex.: e Pénal Apres 


pièce de théâtre, Vv 
concert’, et ye @ 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Visites touristiques 


Natation . 


* Vie nocturne/ awe 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT divertissements ..... °°C ques ais 
Soupers dans de trés GÉEMC PER, 
bons restaurants _ . 02@) 
PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU Visite à un parc ae 
ENVIRONA QUELLE DISTANCE SE TROUVE ba eT I 
* DE VOTRE ici ; : 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA Satis oe Bey renee 
QUESTION 12) wisi’ d +, Ski de descente . 
isite d’un parc 
Milles... ue Inscrivez le national. 2 Cal: Cen 
noe, À 5 nombre ET] Visite d’un lieu Aucune des activités ., 
Le ce) historique ....... 110 énumérées ci-dessus O 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus sh hed moins de 15 ans 4 BE] 


. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? Inscrivez le(s) codes(s) 
N'a pas visité de parc national 
Oui 10 a6 fe RE ni de lieu historique....... © 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE |*23A. À L'INTERVIEWEUR: 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 O Passez à 23B 
Inscrivez le nombre aus Si 000 passez à 19 Autrement . . = 2 .. 2O Passez à 25 
17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 


PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve oH O Saskatchewan oe O 
Î-P.-É EC Alberta BC) 
Nouvelle-Écosse. °°C) Col.-Britannique 18 @) 
N.-Brunswick oe) TINO), woe. a O 
Québec Os © Yukon 2 iC) 
Ontario .. NS: Etats-Unis eA) 
Manitoba ue) Tous autres pays ie) 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) ..... 1 
Motel k Bigs rare eels er ee 
Terrain de camping ou parc pour roulottes . te 3 
Chez des amis ou des parents ....... ARE Her 
Chalet ou maison de villégiature privés. . . SG 
Chalet ou cabine loués. ; Pt RTS 
Autre (auberges, universités, etc.)........ : 


22. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 

LIEU HISTORIQUE” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


*23B. Si “agrément” est indiqué au poste 20 3Q Passez à 24 
Autrement 4© Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans WA Faire de la motoneige SO 
une grande ville O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans station de villégiature @) 


Le 2 
Fe Ge feu) ” Faire du tourisme 
Faire du ski alpin d'aventure (rafting, 


Chasser 40) trekking, etc.) IO) 
Pécher ©) Autre © 


25. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


4 A $ 00 
Voyages tous frais compris : 1 
Transport aller-retour y compris $ 00 
le coût de l’essence 2 
$ 00 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 


Hébergement 4 5 “A 


$ 00 
: Aliments et boissons 5 
. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- Le div. $ 00 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE Loisirs et divertissements +++. 6 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 4 $ 00} 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) of 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Total (si les dépenses ne sont pas 
i $ 00 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) détaillées) 8 


26. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Un employeur? 3 1 Gee % 
Vous-méme? 2 Bie % 
Avez-vous loué 


une voiture? Ou @miNconee®© D’autres membres de votre ménage? 3 alate % 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. COMBIEN D'AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Automobile °'O Train DE ®) fut. PC 


Autobus FO Bateau SO) 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
Avion °C > canadienne? Oui °7O Non %O 


Mise demon x Raisons Aucun *©) Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) FE] 
de parents . te) Agrément . . 26) personnelles ie) 
: . À L'INTERVIEWEUR: 
Affaires 1® Un congrès °O 28. À LINTERVIEWEUR rps 
Y S'il s'agit du dernier voyage © Passez à 29 
2 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui SO Non /O Autrement © Passez au VOYAGE 3 
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21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VOYAGE EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 
VOYAGE? amis ou parents .... KS provincial 20) 
Manifestations et Visite d’un parc 
VILLE (la plus proche) festivals .......... °°C©  régional/municipal re) 
Magasinage oS) Assistance a des 


040) compétitions sportives 4@) 
, : à Activités sportives ou 

Assistance à des manifesta- RES + 15 

tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) O 


pièce de théâtre, Vv 
concert. 7 17e) 


Visites touristiques 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Natation . . 


* Vie nocturne] 06€ | Aut . 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT divertissements | . alone ; 
Soupers dans de très ae 
bons restaurants .... °7© | Golf 
PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU Visite a un parc Ba Chasse . 
thématique ......... O Pêche . 
13. ENVIRONA QUELLE DISTANCE SE TROUVE _DE VOTRE Visite d’ ; 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA PS Sac Ce WORSE AST os 
QUESTION 12) oe f ; Ski de descente . 
Visite d’un parc Autres 
i 1 j tional AG) = 
Milles. ...... O Inscrivez le RIRE na se 
2 nombre Visite d’un lieu Aucune des activités 24 
Kilomètres . 140 historique . 110 énumérées ci-dessus © 


. Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus sl bal moins de 15 ans 4 lai 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


22. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


CE CENT} robin peigne M0 


on vO Non *© 
16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES A L’EXTERIEUR DE |*23A. A L'INTERVIEWEUR: 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? Si la destination est la province de “Québec ; 
au poste 12 © Passez à 23B 
Inscrivez le nombre eae Si 000 passez a 19 Autrement os 2O Passez à 25 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS [5555 5 cacrément” ost indiqué 30 k 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS | 23B. Si “agrément” est indiqué au poste 20 Passez a 24 


PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- 4O\P 32 

DESSOUS? Autrement ©) Passez à 25 

Terre Neuve 010 Sedan 24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 

: 5 02 (Cochez une seule réponse) 

j-P-€. © Alberta 

Nouvelle-Écosse °°O) Col.-Britannique nue ee Te) Faire de la motoneige © 

vi 
; 040) Demeurer dans une 

N.-Brunswick a T.N.-O Visiter/voyager dans 20 station de villégiature = ’O) 

Québec À Yukon une(des) région(s) aS LR eee 

Ontario CS) États-Unis Faire du ski alpin G d'aventure (rafting, à 

Manitoba GC) Tous autres pays Chasser soie te) trekking, etc.) © 
Pécher SO Autre © 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS “ : 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? | 25. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 

BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) . 1 CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 
Motel a Voyages tous frais compris Me ee 
Terrain de camping ou parc pour roulottes 3 Transport aller-retour y compris : “à 
Chez des amis ou des parents 4 le coût de l’essence : 2 
Chalet ou maison de villégiature privés 5 Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 ss 
Chalet ou cabine loués 6 Hébergement AS 00 
Autre (auberges, universités, etc.) 7 4 à $ 00 
Aliments et boissons 5 
19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- ee É ’ $ 00 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE Loisirs et divertissements 6 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- : $ 00 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) ; 7 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Total (si I 5 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) DES) Aa oe ne 8 [Ss a 
Automobile °'©Q Train . . 920 Autre . %O | 26. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES” 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
Autobus 040) Bateau 050) POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 
Avez-vous utilisé une Un employeur? 4 1 LLL: 
compagnie aérienne . 
Avion °C) & canadienne? Oui © Non #O Vous-même? 2 CET 
Avez-vous loué 
une voiture? Oui 0) Non 20) D'autres membres de votre ménage? 3 LAINE 
20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 
Visite d'amis ou _ * Raisons : 40 ; ï [all 
He parents 1O Aokonent 20) Betsonneiae 30) Aucun “() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) 
Affaires Lo) Un congrès °O 28. À L'INTERVIEWEUR: 
¥ S'il s'agit du dernier voyage "OQ Passez à 29 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non © 
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29. À L'INTERVIEWEUR: 


Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non ?© fin 


30. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JANVIER 1992 AU 30 SEPTEMBRE 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui Non 
.. dans cette province? . . .. oe meee) 26) 
..dans une autre province? ....... 1 CO) © 
Prauxietats-Uniscs a eee aren 1e) 


.. dans un pays étranger autre que les 


Etats-Unis? . . sae se L@ IO) 


- POUR L’ANNEE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000.......... 'O $30,000 a $39,999 $60,000 à $69,999 . 


$10,000'a $19,999 ........ $40.000 a $49,999 ’ $70,000 a $79,999 


$20,000 a $29,999 $50/000'à 559,999. $80,000 et plus . 


Non précisé 


Trois 


Quatre ou plus 


. PARTICIPEZ-VOUS À UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 


NOTES: 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 1S years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada intervicwers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximatcly 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, a l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s'agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not NE looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières nes (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


1 Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d'un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


EÉmployment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solcly a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (Age, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la ~ 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement | 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 
January - Janvier 18 
February - Février 15 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai | 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1991 1990 


week ending - semaine se terminant le 


19 20 
16 17 
16 17 
20 21 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
14 15 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d'évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert a limiter les erreurs en deca d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
eal de ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 

onnées. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


HLIOTHONOW»> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
11%- 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 


230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Fst, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-list, Chicoutimi, a small northern’ part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Princc-Fidouard 

100: La totalité de l'Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-licosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Qucens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madcleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


oO 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Jolictte, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Jolictte, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Côte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontanio 


500: 


510: 


$20: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Fastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalitics of Durham, York, Toronto, Pcel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Flamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N® 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napicrville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite - 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


$00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, e: le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-T a-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. I 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l'ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 0S et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11° 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Okanagan- 
Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 

Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 


Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Given name 


SANSIGEE 3 Ha 
Mo. Yr. 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


ecg 4 See 


Surname 


CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. O5 
| | 


| 
fey 


oe. 


| | } } 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 3Q) LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | 5(Q) HAS. . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? | @ 2 C) 
hours. 1 O 2 (à Yes No Go to 55 
; 2C) &t 30 zee bie hg ¥ 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
Ye Ne sys L 
ARR 2 i On me 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
FERENCE NO: ag AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? MEL 
{1 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR : 5 Cor] 
BUSINESS LAST WEEK? ves'C) no * ©) & 50 es Gy > ps DAL Mo Yr 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change 7 i monde unknown) enter 20 in dont 
ves’ Q)_ no Oo to 13 | 32 bn MANY: WEEKS WIL.” START TO = <a erm 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is before...... 1 O rs 
ve O iO ne Mir. aes 
later than......... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKEDOES,. ful Go ¢ Wor WAet 2 ABSENT FROM wok tel “es 75 = O @ to 53 
ELEC ane and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? If total 6 a 32 SEC WEEK? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
0 iS zs 
Other jobs? go "4 15 34 BUSINESS LAST WEEK? ’ wine OD eee Om 
1 © 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . a pe 
. mer code 
ae USUALLY WORK AT HIS/HER: 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ae hee + 1 “perm. unable to work” in 10. | (©) go to 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID 30 or more perm. unable go 
WORK? Other jobs? go to Britis 
(Include paid and unpaid If none O 90056 
time at all jobs) enter 00 36 NEA ON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? Te) : e 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Et a 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 2INTHE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) nye eee FROM WORK? Nothing Go to 62 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
47 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Ca tbe: OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST__-____? 
1 2 fepeat mei N f k 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK rs O w°O Monod eu 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: ; 
39 ee Checked with used Svy. week) 
2 
(Main) JOB? 
1 
of code 5 (layer) in 33 O DE 56 PUBLIC employment AGENCY 2 O [_] 
Other jobs? hs œ 020 PRIVATE employment AGENCY : O J 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4()_ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 TT 
2 2 EMPLOYERS d I 
ves! O No © ves. CS No ©) meet 6 = 
HY ——————— 


Go 10 72 Go to 72 FRIENDS or relatives L 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS : 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | Placed or answered ADS . 


72 


CF > LOOKED at job ADS 
No 1 9 
> 


OTHER, Specify in NOTES 


58 LP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? + 
5Q WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
e > ff month unknown 

No 1 [or] > enter -- in month eae 
sare = 60 !S -.LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 


federal government, canning industry, forestry services.) Yes! O 


(More than 6 months) 


2 
no” ©) 


(6 months or less) 


nok i> [ | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
en > Full-time O Part-time O 


(30 or more hours 


(Less than 30 hours 
Le per week) 


per week) 
D EE 
Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


7 5 A den KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


nol J; > Enter code 
change $ =! 
Co) > 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? a 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? GA IERVIEWER CHECK ITEM: 7 


(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


2 
go to 80 


e1f “No” (never worked) in 50 


i 3 
cance ° if upper circle in 52 is marked ara 80 
Cor] 4 
> | + Otherwise Ge to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
Cl f work LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
TGS ( Gy ae 80 OR UNIVERSITY? : 5 
Main JOB 25 A 1 [| Lor) > 6e Yes O No O Go to 90 
FD SET 81 WAS ..:ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
: er STUDENT? Full Part 
Other jOb mr. NO 1 jai Lor] > ull 4 art 2 
77 de change > code goto 80 time © time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Trem no 1 
99 


[ Enter code 


| INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
| Last 
interview interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO 


iw 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOahWHNH — 


oo 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada 


N° de page-ligne du DM 


Statistics Canada 


N° de dossier 2 


Se a 3 ies ee! 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


05 


Prénom Mois Annee Nom de famille 1 FORMULE 
; i 7 H } ; 
Sia 46 fi ia ae be aoe haw 

10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ...A:T-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 4 2 O 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 

1 2 à à 
6 N Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
ne Re © passez à 50 ou! (À Passer à dem Os ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 

11 .-...AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE OO aul J, > Sorte Mois Annee 

? ? 
peas es Oui! @ Non” @) Passez à 13 sos ldap AE vs Passez 2 50 | changement Mois Année Si le mois est inconnu, mèttez -- à “Mois” 
: = — 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTEAVIEWER: 

{2 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 *NERVEMR 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 

1 © 2 ‘@) NOUVEL EMPLOI? EELS cron neaonee Cate ae @) à 55 
Oui Non | Passez à 50 (2) Sila date à 51 est la me : 
{3 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- |——__ : : Bre OOS ta À aa aha O ass 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
SS TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 --: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, CESSER À temps plein | O À temps partiel ? 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
ie He ENTREPRISE LA SEMAINE D errerdhe) D SES, 

14 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : 1 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non ©) | ... A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? Menez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- HÉSITER LO ECEE 

PRE VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: T5 D LUNTERMEWER 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES " ane 5a ’ : 1 à 80 

15 SÜPPLÉMENTARES :  ACTAL(ELLE) TRA. PON EMP LON pone De) Si le total #5) “incapacité permanente” 10 ' (>) passez 
VAILLÉ ? SUCRES ay 20 AG 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 RES 
rémunérées où non, 3 : 

à tous les emplois) inscrivez 00 36 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 156 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE — CHERCHÉ DU TRAVAIL? 

... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL R ee ou OC) Non Or cor 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? {Jour férié, SEMAINE ? ee - : 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) Ie code 57 °AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. et Res 
Ho ies SoS! RO CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ‘ 1 
PES DU TRAVAIL? En e AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 

47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 

CETTE ABSENCE? = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 :::REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: None 

TE oe Bees oa POUR SES ABSENCES DE  QUANE RS LA DERNIÈRE de semaines 
= DERNIERE? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 

18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : 1 2 dernière fois 

à DE Oui Non Méthode (excl. la 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: À L'INTERVIEWER: Far S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 39 : Fi 2 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 @ à 56 à un BUREAU de placement PUBLIC 3 LJ 
MEMES HIS! + aurement © C) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ 
4 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4O AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


72 


Au- 
cun 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? RTS RS 


Passez à 72 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? FN L2© 


Passez à 72 


ey ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


OL 


Cou] > 


changement | 


directement à des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE F 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 


58 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 
an > real ai 
1 
eo ES > 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


les semaines travaillées.) 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Au- 
cun 


er 
changement 


Cou] > 


75A © 


Au- 
cun 


O» 
changement 


Cou] >» 


d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


EL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE PRES 
CHERCHER DU TRAVAIL? 

le code 

60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? - 4 
Oui O Non © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 
À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou {moins de 30 heures 
(olus par semaine) par semaine) ) 
YO 
Passez a 63 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 

Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÈCHE . . 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Inscrivez le code 


DE 


63 


inscrivez le code 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


À L'INTERVIEWER: 3 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 ee: à 80 


64 


3 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 CR 


4 
° Autrement (OS 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


76 Catégorie de travailleur: = re | 80 ÉCOLE UN COLLEGE 
- l , 
Emploi principal... ON > [ | Lou] > Abe OU UNE UNIVERSITE? on 1 O fee 2 S) feos 
(aaa + py Va | \ 81 ... ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
Autre emploi pu & 1 > [ou] > eee TEMPS PLEIN OU A TEMPS A temps 1 A temps 9 
77 Cee meet AE ui le code passez à 80 PARTIEL? Bead parti 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 
N° de poste 


99 


99 
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SEE REVERSE FOR ENGLISH 


FE inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS ; 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 

La dernière Cette 

interview interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO O1 B ON = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


available on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait a l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


O 
NO 


82 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 


ONOOhLWND — 


© © 


1 
2 
3 


Était malade ou invalide 


Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


DD 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a feature article describing 
the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


tatistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l'emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de |’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée a aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers a certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquétes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d’indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 


RE YOU CC 
ABOUT CANADA'S 

COMPETITIVENESS 
IN THE GLOBAL 
MARKETPLACE? 


You are not alone. Goods, money, information and technology are 
flowing across borders at an unprecedented pace. In order for us to be 
key players, we must keep informed. We must know: 

* how our products are sold to other countries 

+ how to assess the foreign competition 

Statistics Canada offers you five publications on the subject that can 
broaden your understanding of Canada’s dealings with other countries. 


| h 
CONCURRENTIELLE DU 
CANADA SUR LES MARCHÉS 
INTERNATIONAUX VOUS 
PRÉOCCUPE-T-ELLE? 


Vous n'êtes pas les seuls. Les produits, l'argent, l'information et la 
technologie franchissent les frontières à un rythme encore jamais vu. Si 
nous voulons faire partie des joueurs clés, nous devons être informés sur : 
* comment nos produits sont vendus aux autres pays 

* comment évaluer la place du Canada dans la concurrence étrangère 
À ce sujet, Statistique Canada met à votre disposition cing publications 
qui peuvent élargir votre compréhension des relations économiques du 


CANADA’S INTERNATIONAL 
INVESTMENT POSITION 

This publication gives a snapshot of 
Canada’s international financial 
position, showing who’s investing in 
what, in Canada and abroad at year 
end. Especially valuable analytical 
information is also provided on the 
relative position of both Canadian and 
foreign ownership and control of 
capital employed in Canada. 


PRICE: $37 
(Cat. No. 67 -202) 
EEE 


SECURITY TRANSACTIONS 
WITH NON-RESIDENTS 
Find out who’s trading what on 
security markets with this monthly 
publication which presents Canada’s 
trading in stocks, bonds and money 
market paper with non-residents. The 
December issue includes a description 


of sources and methods as well as. 


complete data for the year. 


PRICE: $158 


(Cat. No. 67 -002) 


——_ a — 
CaNnapa’s BALANCE 
OF INTERNATIONAL PAYMENTS 
(HISTORICAL STATISTICS 
1926 To 1990) 

For the first time, balance of 

payments data are available in the 

same format from 1926 to 1990, in 
one publication. You get: 

¢ all the historical data in one place! 

* summary tables for the current 
and capital accounts. 

* selected additional data such as 
exchange rates 
domestic product. 

… all in one compact, well-presented 

publication! 


PRICE: $50 


(Cat, No. 67-508) 


and gross 


CANADA’S INTERNATIONAL 
TRANSACTIONS IN SERVICES 
This annual report looks at our inter- 
national pattern of trade in services: 
travel, freight, business services, 

government and other services. 


PRICE: $32 
(Cat. No. 67 -203) 
ee ——— 


CANADA'S BALANCE OF 
INTERNATIONAL PAYMENTS 
Need a complete picture of Canada’s 
international transactions? Then refer 
to this quarterly publication which 
outlines merchandise, services, 
investment income and transfers of 
the current account; and the financial 
transactions of the capital account. 
Transactions are shown for six geo- 

graphical areas. 


PRICE: $110 
(Cat. No. 67 -001) 


To order, write Publication Sales, 
Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario K1A OT6, 

or contact the nearest 

Statistics Canada 

Regional Reference 

Centre listed in this publication, 


For faster ordering, 
call toll-free and use 
VISA or MasterCard 


1-800-267-6677 


Canada avec les autres pays. 


BILAN DES INVESTISSEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Cette publication donne un instantané 
de la position financiére inter- 
nationale du Canada et montre qui 
investit dans quoi au Canada et a 
l’étranger, en fin d’année. S’y 
retrouvent aussi des renseignements 
sur "importance de la propriété et du 
contrôle canadiens et étrangers du 

capital employé au Canada. 


PRIX: 37 $ 
(N°. 67 -202 au cat.) 
HS —————————— 
BALANCE DES PAIEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
(STATISTIQUES HISTORIQUES 
1926 à 1990) 
Pour la première fois, les données de 
la balance des paiements sont 
présentées sous le même format de 
1926 à 1990 dans une seule pub- 
lication. Vous y trouverez : 


°. toutes les données historiques 
dans le même volume! 

+ des tableaux sommaires pour le 
compte courant et le compte de 
capital 

+ des données supplémentaires 
choisies, telles que les taux de 
change et le produit intérieur brut 

et tout ceci, dans une publication 

unique, compacte et bien présentée! 


PRIX: 50$ 


(N°. 67-508 au cat.) 


Pour commander, prière d’écrire 
au Service de la Vente 

des publications de 

Statistique Canada, 

Ottawa (Ontario) K1A OT6, 


ou de communiquer avec le centre 


régional de consultation 

de Statistique Canada 

le plus proche (la liste 

apparait dans cette publication). 


Pour commander plus rapidement, 
utilisez votre carte VISA ou 
MasterCard et appelez sans frais au 


1-800-267-6677 


LA BALANCE DES PAIEMENT 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Vous voulez une vue complète des 
opérations internationales du Canada? 
Alors consultez cette publication 
trimestrielle qui retrace les mar- 
chandises, les services, les revenus d” 
placements et les transferts au compte 
courant et les opérations financières 
au compte de capital. Les opérations 
sont classées selon six régions 

géographiques. 


PRIX:110$ 


(N°. 67 -O01 au cat.) 


FE 


LES TRANSACTIONS 
INTERNATIONALES DE 
SERVICES DU CANADA 

Cette publication annuelle examine 
nos pratiques internationales en ce qui 
concerne les services : voyages, 
transports, services commerciaux, 
services gouvernementaux et autres. 


PRIX: 32 $ 


(N°. 67 -203 au cat.) 


OPERATIONS EN VALEURS 
MOBILIERES AVEC LES 
NON-RÉSIDENTS 
Sachez qui achète quoi sur les 
marchés des valeurs mobilières grâce 
à cette publication mensuelle qui 
présente le commerce du Canada en 
actions, obligations et effets du 
marché monétaire avec les non- 
résidents. Le numéro de décembre 
non seulement présente les données 
complètes de l’année, mais encore 
une description des sources et des 

néthodes. 


PRIX: 158$ 


(N°. 67 -002 au cat.) 


RESEARCHERS 


FOR $53 
A YEAR 


Subscribing to Perspectives on Labour and 
Income is like having a complete research 
department at your disposal. Solid facts. Unbiased 
analysis. Reliable statistics. 


But Perspectives is more than just facts and 
figures. It offers authoritative insights into 
complex labour and income issues, analysing 
the statistics to bring you simple, clear 
summaries of where the labour market 

and income distributions are headed. 


Our team of experts is working to bring you 
the latest labour and income data. Each quarterly 
issue has: 


* topical articles on current labour and income trends 
+ more than 50 key labour and income indicators 

* a review of ongoing research projects 

¢ information on new survey results 


As a special bonus, twice a year you will also receive a Labour 
Market Review, giving you up-to-the-minute analysis and data 
of how the labour market has performed over the last six 
months or year. 


And all for only $53.00. 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to 
discover new trends in labour and income and to stay up-to-date 
on the latest research findings. As a subscriber, you will get the 
inside story. 


We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading your first issue, we'll give 
you a FULL REFUND on all outstanding issues. Order your 
subscription to Perspectives today. 


SR ee er ee a ee eee eee eae à 
I 

ORDER NOW! Call toll free: ' 

For only $53 (plus $3.71 GST) ! 

you will receive the latest labour 1-800-267-6677 

and income research (4 issues Or mail to: 

per year). Subscription rates Publication Sales and Service I 

are US$64 for U.S. customers Statistics Canada k 

and US$74 for customers outside Ottawa, Ontario K1A OT6 : 
North America. Or contact your nearest L 

Fax your Visa or Statistics Canada Reference F 

MasterCard order to: Centre listed in this I 
613-951-1584 publication. 

I 
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Catalogue no. 75-O01E 


NOTRE ÉQUIPE 
DE CHERCHEURS 
EST A VOTRE 
SERVICE POUR 
53S PAR ANNE 


S’abonner à L’emploi et le revenue en perspective, 
c’est disposer d’une division entière de chercheurs à votre 
service. Des faits solides. Des analyses objectives. 
Des statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits et des chiffres. Elle 
offre également des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le revenu, de façon à fournir 
des indications claires et précises sur les tendances actuelles 

du marché du travail et de la répartition des revenus. 


Notre équipe de spécialistes travaille activement afin de 
mettre à votre disposition des données actuelles sur 
l’emploi et le revenu. Dans chacun des numéros 
trimestriels, vous trouverez 


+ des articles de fond rédigés par des 
spécialistes de l’emploi et du revenu; 

+ plus de 50 indicateurs clés de 
l'emploi et du revenu; 

* un aperçu des projets de recherche en cours; 

¢ de l’information provenant des nouvelles enquêtes. 


En plus, vous recevrez une revue du marché du travail, 
un supplément publié deux fois par année. 


Tout cela pour 53 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective 
pour connaître les tendances de l’emploi et du revenu, ainsi que 
les plus récents résultats de recherche. Votre abonnement vous 
permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L’emploi et le revenu en perspective deviendra 
pour vous un outil indispensable. Nous le garantissons. Si vous 
n'êtes pas satisfaits après avoir lu le premier numéro, nous vous 
REMBOURSERONS le montant payé pour les numéros à 

venir. Abonnez-vous à Perspective dès aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 
Pour 53 $ seulement (plus 3,71 $ de 
TPS), vous recevrez les plus récentes 


par téléphone (sans frais) : 


1-800-267-6677 


recherches sur l’emploi et le revenu par courrier : 
(quatre numéros par année). Publications - Ventes et services 
L'abonnement est de 64 $ US Statistique Canada 
aux Etats-Unis et de 74 $ US à Ottawa (Ontario) K1A OT6 
l'extérieur de l’ Amérique du Nord. ou contactez le bureau de Statistique 
Faites parvenir votre commande par Canada le plus proche. 


(Voir la liste dans la 
présente publication.) 


télécopieur (Visa ou MasterCard) : 
613-951-1584 


N° 75-001F au catalogue 


ORDER FORM 
Statistics Canada Publications 


MAIL TO: 
Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 
(Please print) 
Company 

Department 

Attention 

Address 

City 

Postal Code 


Catalogue 
Number 


FAX TO: (613) 951-1584 


This fax will be treated as an 
original order. Please do not 
send confirmation. 


Province 
Tel. 


METHOD OF PAYMENT 


[_] Purchase Order Number (please enclose) 


[_] Payment enclosed 
[_] Bill me later (max. $500) 
Charge to my: C] 


Account Number 
Expiry Date 
Signature 
Client Reference Number 


MasterCard 


[] VISA 


RIRE 


Required 


SUBTOTAL 


r 9 
Canadian customers add 7% Goods and Services Tax. GST (7%) 


Please note that discounts are applied to the price of the publication and not to the total amount which 
might include special shipping and handling charges and the GST. 


GRAND TOTAL 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. Canadian clients pay in Canadian funds. 
Clients from the United States and other countries pay total amount in US funds drawn on a US bank. 


For faster service 


‘Ee 1-800-267-6677 à 


Version francaise de ce bon de commande disponible sur demande 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


ivi 


PF 
03681 
1991-01 


VISA and MasterCard 
Accounts 


Canada 


BON DE COMMANDE 
Publications de Statistique Canada 


POSTEZ A: TELECOPIEZ A: (613) 951-1584 | MODALITES DE PAIEMENT 
Vente des publications Le bon telecopie tient lieu de 

Statistique Canada commande originale. Veuillez ne 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 pas envoyer de confirmation re} Paement inclus 


(En caractères d'imprimerie s.V.p.) (ee Envoyez-moi la facture plus tard (max. 500 $) 


Entreprise 2223 0 gs eS pores mon comptes. fale Mastercard L] visa 
Service 


[_] Numéro d'ordre d'achat (inclure s.v.p.) 


A l'attention de Ne de compte 

Adresse Date d’expiration BEA ms 
Ville Province Signature 

Code postal Tél. Numéro de référence du client" 


Édition 


Numero au d dé 
emandee 
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Les clients canadiens ajoutent la taxe de 7 % sur les produits et services. 

TPS (7 %) 
Veuillez noter que les reductions s'appliquent au prix des publications et non au total general; ce dernier be Le 
pouvant inclure des frais de port et de manutention particuliers et la TPS. TOTAL GENERAL 


Le cheque ou mandat-poste doit être fait à l'ordre du Receveur genéral du Canada - Publications. Les clients canadiens paient en dollars 
canadiens; les clients à l'étranger paient le montant total en dollars US tires sur une banque américaine. 
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INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Kin OUS' DESIREZ 
FAIRE LACQUISITION 
DUNE OLUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

A l'aide d’abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage |'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


® an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


@ time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; 


e occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


@ and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 


A ceux d'entre vous 

qui désirent obtenir 

de l'information 

plus détaillée 

sur le marché du travail... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement à votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles à consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu'auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en paraît dans les numéros 
mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


® un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 "41991 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 

e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 

© les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Be Se Se Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020): 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
’exterieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de |’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez a frais vires au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant a la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


According to seasonally adjusted estimates from 
Statistics Canada’s Labour Force Survey, 
employment rose by 57,000 in December, the 
largest of five consecutive monthly increases since 
July. Unemployment fell by 52,000, and the 
unemployment rate declined by 0.3 to 11.5. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D’après les estimations désaisonnalisées tirées de 
l'Enquête sur la population active de 
Statistique Canada, l'emploi progresse de 57,000 en 
décembre, soit la plus forte augmentation parmi les 
cinq hausses mensuelles consécutives depuis juillet. Le 
chômage diminue de 52,000 et le taux de chômage 
recule de 0.3 pour se fixer à 11.5. 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 


12.8 
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Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending December 12, 1992, the 
seasonally adjusted level of employment was 
12,310,000 (+57,000). December’s employment 
growth was noted primarily in Québec, up 45,000 
in contrast to a decline of 31,000 in November. 


- Full-time employment was up by 35,000. Adult 
men accounted for most of this growth 
(+29,000), with increases also occurring among 
youths (+12,000). 


- Part-time employment increased (+22,000), 
largely among adult women (+18,000). 


Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 
12 décembre 1992, le niveau désaisonnalisé de l’emploi 
s'établit a 12,310,000 (+57,000). La croissance de 
l'emploi en décembre s’observe surtout au Québec où 
l’emploi augmente de 45,000, par opposition a la 
diminution de 31,000 survenue en novembre. 


- L'emploi à temps plein grimpe de 35,000. La 
hausse survient principalement chez les hommes 
adultes (+29,000) ainsi que chez les jeunes 
(+12,000). 


- L'emploi à temps partiel augmente (+22,000), 
surtout chez les femmes adultes (+18,000). 


- The service-producing sector accounted for the 
employment growth between November and 
December (+58,000), with gains noted in 
community, business and personal services 
(+33,000), and public administration (+20,000). 


- Employment increased in Québec (+45,000), 
Alberta (+8,000), and Saskatchewan (+3,000), 
while it fell in Nova Scotia (-8,000) and New 
Brunswick (-3,000). There were no significant 
changes in the other provinces. 


- The employment/population ratio rose 0.2 to 
58.0. This was the first increase since May 1992. 


A-3 


- Les branches productrices de services expliquent la 
hausse de l’emploi entre novembre et décembre 
(+58,000), les gains étant enregistrés dans les 
services socio-culturels, commerciaux et personnels 
(+33,000) et dans l’administration publique 
(+20,000). 


- L'emploi progresse au Québec (+45,000), en 
Alberta (+8,000) et en Saskatchewan (+3,000), mais 
diminue en Nouvelle-Écosse (-8,000) et au 
Nouveau-Brunswick (-3,000). Aucune variation 
significative n’est enregistrée dans les autres 
provinces. 


- Le rapport emploi-population augmente de 0.2 pour 
atteindre 58.0. C’est la première hausse à survenir 
depuis mai 1992. 


Participation Rate —- Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In December 1992, the seasonally adjusted level of 
unemployment fell by 52,000 to 1,593,000, 
following an increase of 84,000 in November. The 
unemployment rate declined by 0.3 to 11.5, and the 
. participation rate was little changed at 65.5 (-0.1). 


- Unemployment declined among youths 
(-12,000), and among adult men (-23,000) and 
women (-17,000). 


- The unemployment rate fell to 17.8 among 
youths (-0.6), 10.4 among adult men (-0.4), and 
9.8 among adult women (-0.3). 


Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En décembre 1992, le niveau désaisonnalisé du 
chômage recule de 52,000 pour passer a 1,593,000, 
après avoir connu une augmentation de 84,000 en 
novembre. Le taux de chômage régresse de 0.3 pour 
s'établir à 11.5 et le taux d’activité démontre peu de 
changement à 65.5 (-0.1). 


- Le chômage baisse chez les jeunes (-12,000) et chez 
les adultes masculins (-23,000) et féminins (-17,000). 


- Le taux de chômage recule à 17.8 chez les jeunes 
(-0.6), à 10.4 chez les hommes adultes (-0.4) et à 9.8 
chez les femmes adultes (-0.3). 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


“DJIFMAMJJASONDJFMAMJJASONDJFMAMJJASOND 
eg 80 | 91 | 92 | 


- By province, the levels and rates of - Selon la province, les niveaux et les taux de 
unemployment for December and the monthly chémage en décembre et leurs variations mensuelles 
changes were as follows: sont les suivants: 

Level Change Rate Change 
7000 - % - 
Niveau Variation Taux Variation 

Newfoundland 50 = 20.9 - 1.0 Terre-Neuve 

Prince Edward Island 11 -- 17.5 - 0.6 Île-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia 58 + 2 14.0 + 0.7 Nouvelle-Écosse 

New Brunswick 41 - tacit À 125 - 0.1 Nouveau-Brunswick 

Québec 458 2432 13.4 - 0.9 Québec 

Ontario 522 + 14 11.1 +02 Ontario 

Manitoba 23 eed 9.8 +103 Manitoba 

Saskatchewan 44 -- 9.1 -- Saskatchewan 

Alberta 129 - 15 9.4 PAT Alberta 

British Columbia 167 - 10 D - 0.5 Colombie-Britannique 

Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 

(unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 

- Employment was little changed compared to - L’emploi affiche peu de variation (+21,000) par 
December 1991 (+21,000). rapport au niveau de décembre 1991. 

- Adrop in employment of 100,000 among youths - Une baisse de 100,000 de l’emploi chez les jeunes 
was Offset by a rise of 121,000 among adults. est compensée par une hausse de 121,000 de l’em- 


ploi chez les adultes. 


- Year-over-year, full-time employment fell by - D’une année à l’autre, l’emploi à temps plein régres- 
105,000 (-9.6%) among youths, while it rose by se de 105,000 (-9.6 %) chez les jeunes, mais connaît 
39,000 (+0.7%) among adult men. une hausse de 39,000 (+0.7 %) chez les hommes 

adultes. 

- Part-time employment was almost unchanged - L’emploi a temps partiel ne varie presque pas chez 
among youths, but rose by 73,000 among adults, les jeunes, mais grimpe de 73,000 chez les adultes, 


primarily women (+54,000). principalement chez les femmes (+54,000). 


- The employment/population ratio fell 0.8 to 
572: 


- Compared with December 1991, employment 
was up 86,000 (+1.0%) in the service-producing 
sector, while it was down 65,000 (-2.0%) in the 
goods-producing sector. A 3.9% increase in 
employment in community, business and per- 
sonal services (+167,000) more than offset 
smaller declines in the other service industries. 


- The estimated number of unemployed increased 
by 156,000 (+11.3%) to 1,540,000. 


- The unemployment rate rose 1.0 to 11.2, while 
the participation rate fell 0.2 to 64.5. 


Other Highlights: Annual Averages 


On an annual average basis, employment in 
Canada was 12,240,000 in 1992, down 100,000 
(-0.8%) from 1991 and down 331,000 (-2.6%) from 
its peak in 1990. 


- Since 1990, the largest percent decline in annual 
average employment for 1992 was in Newfound- 
land (-6.3%), followed by Nova Scotia (-4.6%), 
Ontario (-4.5%), Manitoba (-4.2%), Prince 
Edward Island (-3.9%), Québec (-3.3%) and 
Saskatchewan (-2.0%). Over the period, em- 
ployment was little changed in Alberta and New 
Brunswick, and rose in British Columbia 
(+3.3%). 


+ Full-time employment has declined by 458,000 
since 1990. However, part-time employment has 
grown 127,000, and now accounts for 16.8% of 
employment, up from 15.4% in 1990. 


- There was little change in employment in the 
service-producing sector, which is now only 
0.1% lower than its highest annual average level 
in 1990. In contrast, employment in the goods 
producing industries has declined sharply since 
1989, falling 434,000 (-11.6%) over the three 
year period. 


- In 1992 the level of unemployment was 
1,556,000, 9.9% higher than the level in 1991. 
Unemployment has been rising since 1989 when 
it stood at 1,018,000. The annual average 
unemployment rate for 1992 was 11.3, up from 
7 On) 1989. 


- Le rapport emploi-population tombe de 0.8 pour 
passer a 57.3. 


- Comparativement a décembre de l’année précédente, 
l'emploi monte de 86,000 (+1.0 %) dans les 
branches productrices de services, mais décroit de 
65,000 (-2.0 %) dans les branches productrices de 
biens. Dans les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels, la hausse de 3.9 % (+167,000) 
de l’emploi fait plus que compenser les légères 
baisses affichées dans les autres branches de service. 


- Le nombre estimatif de chémeurs connait une 
augmentation de 156,000 (+11.3 %), qui le fait 
passer a 1,540,000. 


- Le taux de chémage s’accroit de 1.0 pour atteindre 
11.2, alors que le taux d’activité fléchit de 0.2 pour 
se fixer à 64.5. 


Autres faits saillants: Moyennes annuelles 


En rythme annuel moyen, l’emploi au Canada était de 
12,240,000 en 1992, une baisse de 100,000 (-0.8 %) par 
rapport à 1991 et de 331,000 (-2.6 %) depuis le 
sommet de 1990. 


- Depuis 1990, la plus forte baisse en pourcentage de 
l'emploi annuel moyen en 1992 survient à Terre- 
Neuve (-6.3 %), suivie de la Nouvelle-Écosse 
(-4.6 %), de l'Ontario (-4.5 %), du Manitoba 
(-4.2 %), de l’Île-du-Prince-Édouard (-3.9 %), du 
Québec (-3.3 %) et de la Saskatchewan (-2.0 %). 
Pendant cette période l’emploi démontre peu de 
changement en Alberta et au Nouveau-Brunswick et 
augmente en Colombie-Britannique (+3.3 %). 


- L'emploi à temps plein est en baisse de 458,000 
depuis 1990. Mais l'emploi à temps partiel monte 
de 127,000, et il figure maintenant pour 16.8 % de 
l'emploi, contre 15.4 % en 1990. 


- Il y a eu peu de changement de l’emploi dans les 
branches productrices de services, qui ne s'établit 
maintenant qu’à 0.1 % de moins que la moyenne de 
1990. Par contre, l’emploi dans les branches pro- 
ductrices de biens subit une forte baisse depuis 1989, 
diminuant de 434,000 (-11.6 %) au cours de cette 
période de trois ans. 


- En 1992 le niveau du chômage s'établit à 1,556,000, 
soit 9.9 % de plus qu’en 1991. Le chômage est en 
hausse depuis 1989, lorsqu'il se situait à 1,018,000. 
En rythme annuel moyen, le taux de chômage se 
situe à 11.3 en 1992, comparativement à 7.5 en 1989. 


Notes to Data Users 


. Labour Force Annual Averages 1992 catalogue 
no. 71-220 will be published February 19th. 


Highlighted in this publication is an in-depth 
article describing long-term employment trends 
in the goods-producing industries. This publica- 
tion presents annual averages for those esti- 
mates published monthly in The Labour Force 
catalogue no. 71-001. It also contains a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates. 


. The publication Historical Labour Force Statis- 
tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, will be 
published February 5th 1993. The data con- 
tained in this publication will also be available 
on diskette in a menu-driven format. 


. The release dates for 1993 will be: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8 October 8 
May Z November 5 
June 4 December 3 
July Sy) January 7/94 


. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Renée Langlois 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1992, numéro 71-220 au cata- 


logue, sera publiée le 19 février. 


Le point saillant de cette publication est un article 
détaillé décrivant les tendances à long-terme de 
l'emploi dans les branches productrices de biens. 
Cette publication contient les moyennes annuelles 
des estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. Elle 
contient aussi des estimations de moyennes annuel- 
les plus détaillées aux niveaux provincial et infrapro- 
vincial. 


2. La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui con- 
tient les données désaisonnalisées révisées et 


d’autres séries chronologiques, sera publiée le 
5 février 1993. Les données de la publication seront 
aussi disponibles sur diskettes et seront dirigées par 
menu. 


Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 


Février 5 Août 6 
Mars 12 Septembre 10 
Avril 8 Octobre 8 
Mai a Novembre 5 
Juin 4 Décembre 3 
Juillet 9 Janvier 7/94 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-3325 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 


Annual Averages for Canada and the Provinces 1991-1992. 


Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1991-1992. 


Canada 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
% Change - Z de variation 


Newfoundland - Terre-Neuve 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Prince-Edward-Island - ?le-du-Prince-édouard 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z% de variation 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Québec 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Ontario 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Manitoba 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Saskatchewan 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
Z Change - Z de variation 


Alberta 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
% Change - Z de variation 


British Columbia - Colombie-Britannique 


1992 

1991 

Year-to-Year Changes - Variations annuelles 
% Change - Z de variation 


NOTE: Percent changes are calculated from unrounded figures (i.e. estimates in units). 


Total 


Labour force 


Employment Unemploy- 


Emploi 


1 
F 
F5 


! 
nn 
. 
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Population active 


ment 


Chômage 


1,556 
1,417 
139 
99 


11 
11 


42 
42 


572 
506 


13.0 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé à partir de chiffres non arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). 
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Unemployment rate in Canada 
Taux de chômage au Canada 
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Indice de l'emploi a temps plein/temps partiel 
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Persons aged 15 to 24 - Personnes de 15 a 24 ans 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 


(000) 
5000 
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Participation rate - Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Unemployment rate - Taux de chômage 
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Persons aged 25 and over - Personnes de 25 ans et plus 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 


Unemployment rate by sex 
Taux de chémage selon le sexe 


1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 


Participation rate by sex 
Taux d'activité selon le sexe 


Both sexes 


Femmes 


1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 


Employment/population ratio by sex 
Rapport emploi-population selon le sexe 
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SECTION B 


B-2 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,903 13,898 13,801 | 12,310 12,253 12,240 | 1,593 1,645 1,561 
Males | 7,633 7,626 7,588 | 6,720 6,679 6,665 | 913 947 923 
Females | 6,270 6,272 6,213 | 5,590 5,574 5,575 | 680 698 638 
| | | 
15-24 years | 2,388 2,381 2,373 | 1,962 1,943 1,967 | 426 438 406 
Males | 1,253 1,249 1,243 | 1,003 988 998 | 250 261 245 
Females | 15135 Loe 1,130 | 959 955 969 | 176 177 161 
| | | 
25 years and over | 11,515 11,517 11,428 | 10,348 10,310 10,273 | 1,167 1,207 1,155 
Males | 6,380 6,377 6,345 | 5,717 5,691 5,667 | 663 686 678 
Females | 5,135 5,140 5,083 | 4,631 4,619 4,606 | 504 521 477 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 239 242 236 | 189 189 185 | 50 53 51 
| | | 
Prince Edward Island | 65 65 65 | 53 54 54 | 11 12 ri 
| | | 
Nova Scotia | 414 420 416 | 356 364 364 | 58 56 52 
| | | 
New Brunswick | 329 333 328 | 288 291 289 | 41 42 39 
| | | 
Quebec | 3,428 3,415 3,386 | 2,970 2,925 2,956 | 458 490 430 
Males | 1,898 1,897 1,885 | 1,639 1,607 1,629 | 259 290 256 
Females | 1,530 Tay i} 1,501 | ila ssciul 1,318 1,327 | 199 200 174 
| | | 
Ontario | 55329 5,298 5,297 | 4,737 4,720 4,702 | 592 578 595 
Males | 2,906 2,885 2,892 | 2,563 2,557 2,536 | 343 328 356 
Females | 2,423 2,413 2,405 | 2,174 2,163 2,166 | 249 250 239 
| | | 
Manitoba | 540 539 534 | 487 488 488 | 53 51 46 
| | | 
Saskatchewan | 485 482 479 | 441 438 439 | 44 4G 40 
| | | 
Alberta | 1,366 1,373 1,365 | 1,237 1,229 1,237 | 129 144 128 
Males | 752 758 757 | 683 677 685 | 69 81 72 
Females | 614 615 608 | 554 552 552 | 60 63 56 
| | | 
British Columbia | 1,718 1,755 1,710 | 1,551 1,558 1,529 | 167 177 181 
Males | 941 947 932 | 846 847 829 | 95 100 103 
Females | 777 788 778 | 705 711 700 | 72 77 78 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 
“| Canada 
| 
| 
| 


December November October December November October December November October 
1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 
Décembre Novembre Octobre Décembre Novembre Octobre Décembre Novembre Octobre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
11.5 11.8 eS | 65.5 65.6 65.2 | 58.0 57.8 57.9 | Total 
12.0 12.4 12.2 | 73.8 73.8 73.5 | 64.9 64.6 64.6 | Hommes 
10.8 TTL 105 | 57.7 57.8 57.3 l 51.5 51.4 51.5 | Femmes 
| | | 
17.8 18.4 17.1 | 64.1 64.0 63.8 | 52.7 52.2 52.9 | 15-24 ans 
20.0 20.9 19.7 | 66.1 65.9 65.6 | 5229 SZ 52.6 | Hommes 
15.5 15.6 14.2 | 62.2 62.0 61.9 | 52.5 52.3 53.1 | Femmes 
| | | 
10.1 10.5 10.1 | 65.8 66.0 65.5 | 59.2 59.0 58.9 | 25 ans et plus 
10.4 10.8 LOR, | 75.5 75.6 75.3 | 67.6 67.4 67.3 | Hommes 
9.8 10.1 9.4 | 56.8 57.0 56.4 | SiS 51.2 SA | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| | | Provinces 
December November October | December November October | December November October | 
1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
20.9 CALE) 2156 | 54.2 54.9 53.5 | 42.9 42.9 42.0 | Terre-Neuve 
| | | 
17.5 18.1 17.0 | 65.8 66.5 65.8 | 54.3 54.5 54.6 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
14.0 13.3 12.5 | 59.3 60.3 59.7 | 51.0 52.2 52.2 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.5 12.6 1179 | 58.6 59.3 58.4 | 51.3 51.8 51.4 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
13.4 14.3 1207 | 62.9 62.8 62.3 | 54.5 53.7 54.4 | Québec 
13.6 153 13.6 | TANTS 7AST 71.3 | 61.9 60.8 61.7 | Hommes 
1360 15.2 11.6 | 54.6 54.3 53.7 | 47.5 47.1 47.5 | Femmes 
| | | 
LI 10.9 bre | 67.2 67.0 67.1 | 59.8 59.6 59.5 | Ontario 
11.8 11.4 1253 | 75.3 74.9 75.2 | 66.4 66.4 65.9 | Hommes 
1075 10.4 959 | 59.6 59.4 59.3 | 53.5 5395 53.4 | Femmes 
| | | 
9.8 9.5 8.6 | 66.7 66.5 65.8 | 60.1 60.2 60.2 | Manitoba 
| | | 
9.1 9.1 8.4 | 67.5 67.0 66.5 | 61.3 60.9 61.0 | Saskatchewan 
| | | 
9.4 10.5 9.4 | Take 71.6 71.3 | 64.4 64.1 64.6 | Alberta 
Wie 10.7 925 | 78.9 79.6 79.6 | 71.7 74.1 tend | Hommes 
9.8 10.2 9.2 | 63.5 63.7 63.1 | 57.3 5722 57.3 | Femmes 
| | | 
9.7 10.2 10.6 | 66.3 67.2 66.4 | 59.9 60.3 59.4 | Colombie-Britannique 
10.1 10.6 ty Le | 74.2 74.9 7329) | 66.7 67.0 65.7 | Hommes 
9.3 9.8 10.0 | 58.8 59.8 59.3 | 53.4 54.0 53.3 | Femmes 
| | | 


B-4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


EE ——————————— eee ee 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | December November October | December November October 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,229 10,194 10,173 | 2,081 2,059 2,067 
Males - hommes | 6,103 6,065 6,051 | 617 614 614 
Females - femmes | 4,126 4,129 4,122 | 1,464 1,445 1,453 
| | 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | December November October’ — | December November October | December November October 
| 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 | 1992 1992 1992 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,288 3,297 3,273 | 570 576 558 | 14.8 14.9 14.6 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,014 8,956 8,965 | 922 957 911 | 9.3 9.7 92 
Agriculture | 431 439 G34 | 41 37 36 | 8.7 7.8 7.7 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 252 253 250 | 54 54 48 | 17.6 17.6 16.1 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,783 1,773 1,761 | 260 261 254 | 1227 12.8 12.6 
Construction | 681 689 678 | 204 210 208 | 23.1 23.4 2355 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 917 905 923 | 84 83 83 | 8.4 8.4 8.3 
Trade - Commerce iran iil 2,130 2,154 | 250 267 257 | 10.6 PEST 10.7 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 765 761 752 | = = = | = = 4 
Services | 4,526 4,493 4,480 | 482 505 465 | 9.6 10.1 9.4 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 840 820 823 | - - - | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 


jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. oe ee selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Labour force 
Population active 


Employment 
Emploi 


Unemployment 
Chémage 


December November October December November October December November October 


1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 1992 

Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre Décembre Novembre Octobre 

thousands - milliers 

| | | 

St-John's | 81 81 82 | 67 69 70 | 13 12 12 
Halifax | 168 168 167 | 152 152 151 | ibe? 16 16 
Saint John | 60 62 62 | 54 55 56 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquiére | 63 63 64 | 54 54 55 | 9 9 9 
Québec | 324 322 325) | 291 289 290 | 33 33 33 
Trois-Rivières | 58 58 58 | 49 49 49 | 9 9 9 
Sherbrooke | 65 64 63 | 56 55 54 | 9 9 9 
Montréal | 1,583 1,584 1,586 | 1,363 1,369 1,382 | 219 215 204 
Ottawa - Hull | 478 478 479 | 438 438 438 | 40 40 41 
Sudbury j | 73 73 4 | 64 63 62 | 9 G) 9 
Oshawa | 121 117 115 | 108 104 100 | 12 13 15 
Toronto | 1,993 1,999 2,007 | 1,759 1,755 1,756 | 234 244% CAS | 
Hamilton | 318 321 326 | 280 284 288 | 37 37 38 
St. Catharines - Niagaral 165 167 168 | 142 143 143 | 23 25 25 
London | 187 185 182 | 171 170 167 | 15 15 15 
Windsor | 129 129 130 | 111 112 113 | 18 18 17 
Kitchener - Waterloo | 205 206 207 | 185 185 185 | 21 21 22 
Thunder Bay | 65 6% 63 | 58 57 56 | 7 8 7 
Winnipeg | 334 333 332 | 298 298 296 | 35 35 35 
Regina | 96 95 95 | 87 87 87 | 9 8 8 
Saskatoon | 95 95 9G | 84 84 83 | 12 11 11 
Calgary | 406 406 404 | 361 363 364 | 45 43 40 
Edmonton | 411 412 415 | 367 367 367 | 43 45 47 
Vancouver | 918 914 912 | 836 828 824 | 82 86 88 
Victoria | 135 132 131 | 124 117272 121 | 11 10 11 
Canada | 13,867 13,831 13,807 | 12,268 12,240 12,229 | 1,600 1,591 1,578 
Nfld. - Terre-Neuve | 239 237 234 | 188 188 186 | Lal 50 48 
PoC eradee LPS OES | 65 65 64 | 54 53 55 | 11 11 11 
N. S. - N. É. | 417 417 415 | 361 364 362 | 55 53 53 
Neb | 330 332 331 | 289 291 290 | 41 41 41 
Québec | 3,410 3,396 3,389 | 2,950 2,948 2,959 | 459 448 430 
Ontario | 5,308 5,298 5,295 | 4,720 4,707 4,696 | 588 591 599 
Manitoba | 538 535 532 | 488 486 483 | 50 49 49 
Saskatchewan | 482 479 477 | 439 438 437 | 43 41 40 
Alberta | 1,368 1,368 1,369 | 1,234 1,236 1,241 | 134 132 128 
Bi oGen CoB. | 1721 1,713 1,700 | 1,546 1,533 1,518 | 175 179 182 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


December November October 
1992 1992 1992 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1992 1992 1992 
Décembre Novembre Octobre 


December November October 
1992 1992 1992 
Décembre Novembre Octobre 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 16.5 15.2 14.5 | 62.7 63.1 63.7 | 52.3 53.5 54.5 
Halifax | 10.0 9.6 OR | 68.3 68.2 67.8 | 61.5 61.7 61.2 
Saint John | 999 10.4 10.2 | 64.0 65.2 65.9 | 57.6 58.4 59% 
Chicoutimi - Jonquière | 14.9 14.5 14.1 | 57.1 57.1 57.6 | 48.6 48.8 49.4 
Québec | 10.2 10.2 10.2 | 65.1 64.8 65.2 | 58.4 58.2 58.5 
Trois-Rivieres | 16.0 15.7 16.1 | 61.0 60.9 61.2 | 51.2 51.3 51.4 
Sherbrooke | 14.3 14.3 14.9 | 63.4 62.3 61.3 | 54.4 53.4 52-24 
Montréal | 13.9 13.6 12.8 | 63.8 63.9 64.1 | 54.9 55.2 55.8 
Ottawa - Hull | 8.5 8.4 8.5 | 68.9 68.9 69.1 | 63.1 63.1 63.2 
Sudbury | E220 12.6 L279 | 60.6 60.8 60.1 | 53.3 53.1 52.3 
Oshawa | 10.1 TAC URI c4 | 68.2 66.6 66.1 | 61.3 59.2 57.4 
Toronto | 11.8 Tee 12575 | 68.9 69.1 69.4 | 60.8 60.7 60.7 
Hamilton | 11.8 un Wes 7 11.6 | 64.5 65.3 66.4 | 56.9 57.7 58.7 
St. Catharines - Niagaral 14.0 14.9 15.0 | 62.1 63.3 63.6 | 53.4 53.9 54.1 
London | 8.1 8.2 8.3 I 71.2 70.7 69.7 | 65.4 64.9 63.9 
Windsor | 13.9 13.6 1278 | 62.2 62.4 62.8 | 53.6 53.9 54.8 
Kitchener - Waterloo | LOT 10.3 10.6 | 71.5 72.0 72.8 | 64.3 64.6 65.1 
Thunder Bay | 11.5 11.8 11.8 | 65.7 64.4 63.4 | 58.1 56.8 56.0 
Winnipeg | 10.6 10.5 10.7 al] 66.5 66.4 66.1 | 59.5 59.4 59.1 
Regina | 92 8.9 8.4 | 70.4 69.5 69.2 | 63.9 63.4 63.4 
Saskatoon | 1201 14%8 11.6 | 67.6 67.5 67.0 | 59.5 59.6 59.2 
Calgary | DL 10.7 9.8 | 72.8 72.8 72.6 | 64.7 65.1 65.5 
Edmonton | 10.6 10.9 11.4 | 70.7 71.0 71.6 | 63.3 63.2 63.4 
Vancouver | 8.9 9.4 9.7 | 69.5 69.3 69.2 | 63.3 62.8 62.6 
Victoria | 8.2 7.6 8.2 | 59.0 58.1 57.8 | 54.2 53.7 53.0 
Canada | 11.5 LSS 11.4 | 65.5 65.4 65.4 | 57.9 57.9 57.9 
Nfld. - Terre-Neuve | 213 21.1 20.5 | 54.2 53.7 53.1 | 42.6 42.6 42.2 
POPE. 12-71: (PAIE. | 17.6 17.7 17.7 | 66.1 65.9 65.7 | 54.5 54.2 54.1 
NocSs aN. E. | 13.2 12217 12.8 | 59.8 59.8 59.6 | 51.8 52.2 52.0 
N. B. | 12.4 1253 12.4 | 58.7 59.1 58.9 | 51.4 51.8 51.6 
Québec | 13.5 1352 WAG Th | 62.7 62.5 62.4 | 54.2 54.2 54.5 
Ontario | 3 lala | big 11.3 | 67.1 67.1 67.1 | 59.6 59.6 59.5 
Manitoba | 9.3 92 Oe | 66.4 66.0 65.6 | 60.2 59.9 59.6 
Saskatchewan | 8.9 8.6 8.4 | 66.9 66.5 66.3 | 61.0 60.8 60.7 
Alberta | 9.8 9.6 925 | 71.4 71.4 71.6 | 64.4 64.5 64.9 
BAC Ge Bi. | 10.2 10.4 10.7 | 66.7 66.5 66.3 | 59.9 59.5 59.2 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1992. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, décembre 1992. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


21,210 13,690 A 
3,723 2,252 B 
1,804 845 C 
1,919 1,407 B 

17,487 11,438 A 
8,986 7,559 A 
4,616 3,851 A 
4,370 3,709 A 
5,496 3,688 B 
3,139 2,528 B 
2,358 1,160 C 
3,005 OTD 
1,048 TZ 
1,957 64 E 
5,363 1,351 C 
10,348 7,695 A 
1,897 1,168 B 

922 430 C 
974 738 C 
8,451 6,327 A 
4,451 4,083 A 
2,293 2,090 A 
2,157 1,993 A 
rare te 2, LSB 
1,561 1,395 B 
1,154 716 C 
1,286 132 D 
483 88 E 
802 44 E 
2,439 849 C 

10,862 6,195 À 

1,826 1,084 C 
881 414 C 
944 670 C 

9,036 5,112 A 

4,535 3,476 A 

2,323 1,760 B 

2,213 1,716 B 

2,782 1,577 B 

1,578 10133580 

1,204 444 C 

1,719 Soe 
565 39 E 

1,154 1) 5 

2,923 502 C 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,150 


1,872 
694 
1,177 


10,279 
6,744 
3,385 
3,359 
3,354 
2,308 
1,047 

180 
118 
62 


1,227 


6,585 


io) mmo QOww œ © > > aan D> oO mmo Qww œ © > > AoW > 


ie) nmm ele) www œ nnn œ 


ment 


Chômage 


1,540 
381 
150 
230 

1,159 
815 
465 
350 
333 
220 
113 


11 


147 


483 


337 
181 
156 


142 
101 


eee 


nm cas Timo cope Oo 00 MON 6 menn moo oom fn OOo © 


Te CC CS MMM Since SES TCS = ep 


Not in 
labour 
force 


inactive 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
64.5 À 11.2 C 57.3 À 
60.5 B 16.9 D 50.3 B 
46.8 C 17.8 D 38.5 C 
73.3 B 16.4 D 61.4 C 
65.4 À riley Le 58.8 A 
84.1 A 10.8 C 75. 14AÀ 
83.4 A 2. Leb 73.3 8B 
84.9 A 9.4 D 76.9 B 
67.1 B 9.0 D 61.0 B 
80.5 B 8:70D 73.5 B 
49.2 C 9.8 E 44.4 C 
6.4 D 5.7 G 6.0 D 
roe 12 7.1G a See 
SSI crater J SACRÉ 
25.2 € 285th 12 22.9 C 
72.9 À 12.1 C 63.6 A 
61.6 B 20.0 D 49.3 C 
46.7 C 20.6E S705 
(5.226 19.7 D 60.8 C 
74.9 A 10.7 D 66.9 A 
91.7 A Se 81.0 A 
91.1 A 13.6 D 78.7 8B 
92.4 A 9.7 D 83.4 B 
77.8 B 92 1%D 70.7 B 
89.4 B 8.5 E 81.7 B 
62018 G LOSE 55.8 C 
107 52D 5.7 H 9S74D 
18224E 7.1H 16°92E 
yak) [= San ©. S.4E 
34.8 C 9.4 E S1551C 
57.0 A 10.2 C 51.2B 
59.4 C 13.6 D 51.3 C 
47.0 C 14.9 E 40.0 C 
70.9 C 12570E 61.9 C 
56.6 À 9.4 D tars 13 
76.7 A 974D 69.2 B 
75.8 B 10.3 D 68.0 B 
77.5 B 9-153 70.5 B 
56.7 B 9.0E 51.6 C 
TAISET Te 8:92E 65.4 C 
36.9 C DE 33.5 D 
3.495 ante J SALÉE 
Z20RE oct a, 6$90E 
1274F asa 2 1#601F 
177240 8.8 F 11.74 Le 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 441 225 GC 183 C 42 D 216 54 08G 1837 0 41.5 C 
15-24 years - ans 99 38 D 28 E 10 E 61 38.7 D 26-314E 28-52E 
15-19 years - ans 50 11E 8 E ss 6 38 28.5 E Set 16.5 E 
20-24 years - ans 50 27 D ZONE wae 22 54.9 D 26 .ne GO.5E 
25 years and over - ans et plus 342 186 C 154 C S21E 155 54.5 C 117488 AZ 45.2 C 
25-44 years - ans 184 129 C 106 C Zo 56 69.8 C 17.8 E 57.4 C 
25-34 years - ans 94 65 C 51 D iy (2 29 69.2 C 20.5 E 55.0 D 
35-44 years - ans 91 64 C 54 D iS 27 70.4 C 15.2 E 59.8 D 
45-64 years - ans 104 56 D 47 D 9 F 48 53.8 D 15.8 F 45.3 D 
45-54 years - ans 62 41 D 36 D GF 21 66.2 D 13.36-F 57.2 D 
55-64 years - ans 42 15 E VIE Oil 2 et: 35.5 E ayers) Ee CTOUE 
65 years and over - ans et plus 53 16 TOME 6 51 ete Sao 106 --2 G 
Males - Hommes 218 N25 16 102 D 24 E 92 57.6 C 18.9 E 46.7 D 
15-24 years - ans 50 20 D 15NE 6E 30 40.5 D CT ONE 29.6 E 
15-19 years - ans 25 6E GF +16 20 Ceo) E ROSE 15.9 F 
20-24 years - ans 25 15.E shih GF 10 59,.3:1E 26.6 F 43.5 E 
25 years and over - ans et plus 167 105 ¢ 87 C 18 E 62 62.8 C 17.4 E 51.9 C 
25-44 years - ans 91 69 C 56 D 13 E 22 76.0 C 18.8 E 61.7 D 
25-34 years - ans 46 34 D 26 D 8 E 12 74.2 D C2-90E 57.2 D 
35-44 years - ans 45 35 C 30 D SF 10 77.9 C 14.8 F 66.4 D 
45-64 years - ans 52 35 D 30 D SF 17 66.7 D SNS 56.7 D 
45-54 years - ans 31 24 D 22 D nes 7 77.6 D Soe Le 68.9 D 
55-64 years - ans 21 IE 8E on 10 50.6 E --. 6 38.5 E 
65 years and over - ans et plus 24 son apo Seen 23 con es 6 ot 
Females - Femmes 223 99 C 81 D 18 E 124 44.5 C £6.50 36.4 D 
15-24 years - ans 49 18 D She yz 31 36.8 D 25.5 & 27.4 E 
15-19 years - ans 24 6E GF Aree 19 2SIME ses G 1722 F 
20-24 years - ans 24 ToD SE Sa te 12 50.4 D ce Le 37-506 
25 years and over - ans et plus 174 81 C 68 D 14 E 93 46.7 C 16.7 E 38.9 D 
25-44 years - ans 94 60 C 50 D 10° E 34 63.8 C 16.7 E 53.1 D 
25-34 years - ans 48 31 D 25 D SF 17 64.4 D 17.8 F 52.9 D 
35-44 years - ans 46 29 D 25 D SF 17 63.2 D 15.6 F 53.3 D 
45-64 years - ans 52 21 D 18 E GF 31 40.8 D VAE 33.8 E 
45-54 years - ans SH Wee [= 14 E Ae 14 54.7 E Bee 45.3 E 
55-64 years - ans pe. 4 F GF Ae th, 17 20. 5aF, cee Rit 17.0 F 
65 years and over - ans et plus 29 cos. à! sores See À 28 Rac dd) es d Fee À 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 63 C 50 C LSE 36 63.5 C 20.2 E 50.7 C 
15-24 years - ans 19 10 D 8 E OM 8 55.8 D ce FR 41.0 E 
15-19 vears - ans 9 GE aon |S Scie) LG 6 39.5 E 10 CIE 
20-24 years - ans 9 70D SE aa À ee 72.4 D SoG te 50.5 E 
25 years and over - ans et plus 80 TAN E ge C LOVE 28 65.3 C 18.9 E 53.0 C 
25-44 years - ans 40 34 C CA AA © 70 E 6 86.2 C 20.8 E 68.2 C 
25-34 years - ans 20 17 C 13 D GE wale 85.5 C 24.3 E 64.7 D 
35-44 years - ans 19 17 C 14 D seal iF aod 86.9 C atic. Le 72.0 D 
45-64 years - ans 24 17°C 14 D FES 7 69.2 C sere Ip 58.4 D 
45-54 years - ans 14 LES 10 D ice le ies &2Z..1 C . ta 70.0 D 
55-64 years - ans 10 5 E SRE ses G Ls brea led 10 43.0 E 
65 years and over - ans et plus 16 AO UUR ASG AF er 15 OM 0 ER Seer 
Males - Hommes 48 S31C 26 C TUE 15 69.0 C 21°:50E 54.2 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE Ares Le 4 55.6 D ere E Ly ey? (5 
15-19 years - ans 5 dod Az 446 (7 10 HA LUE see G rene 
20-24 years - ans 5 Big Ao, |= oe, le AAA Se [il 00 LP? Aa 1a 
25 years and over - ans et plus 38 28 C Cr ARE SE 11 72:4:C Be eran = 58.5 C 
25-44 years - ans 20 18 C 14 D GE Bot 91. SEC 22.6 E 71.1 D 
25-34 years - ans 10 oC 70D Bee LF ate 90.5 C eee 67.2 D 
35-44 years - ans 9 9 C 7 D 16 FE 92 5226 BETA 75.2 D 
45-64 years - ans 12 9 D 8 D RUE er 77.0 D er 66.4 D 
45-54 years - ans 7 6 C 5D ere 00 BE 7.100 Senate 77.5 D 
55-64 years - ans 5 wae E nc 12 Serene Gs store RE 1.16 Gan |= 
65 years and over - ans et plus 7 16 SO Oc ur 6 See aaa E dre Lh 
Females - Femmes 50 29 C 24 C 6E 21 58.2 C 18.8 E 47.3 C 
15-24 years - ans 9 SE GE 16 4 56.0 E es |G 45.0 E 
15-19 vears - ans 5 ens Le aoe |e Se we ators odie LE sil Ae: de 
20-24 years - ans 5 1e OS 06 HS Shee 12 10 ae 
25 years and over - ans et plus 41 24 C 20 C SE 17 58.7 C 18.6 E 47.8 C 
25-44 years - ans 20 16 C 13 D oan 12 4 81.2 C SSI 65.5 D 
25-34 years - ans 10 8 D 6 D A Al tone 80.6 D sac lt 62.2 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7D ere Ea crate 81.8 D cack 69.0 D 
45-64 years - ans 12 8D 6E Ag le 5 61.6 D COs Ie 50.5 E 
45-54 years - ans 7 5 D GE sete (G so 76.6 D va 13 62.5 E 
55-64 years - ans 5 HAE aa, 17 eco i Bete sao LS sped: este | 
65 years and over - ans et plus 9 om UL 56 Un ans J 9 és Lu SE“ 2) BSc. la! 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1992. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1992. 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
= "ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
— ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


698 


129 
63 
66 

569 

285 

147 

138 

176 

101 


108 
335 


270 
138 


363 


299 
147 


143 


114 


CMOTDNANANNOMDBD A AMAANANNANOMBD A AMANNNBWNOSON ww 


emoonnnngmumno an TO0QRnnanaomo A NTOHAMAMAANNNAGSA A 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


eee 


164 


135 


CTNODNTDNAOAMMs A OMENnNnNnnnmme A OMANNANNONONSOMS O 


emoonnnnomo nn nonnanonammo a noeNnnnnnanomoe om 


ment 


Chémage 


ITIONNNMMNAON M CTODANMMNOD M CONNAMMMMMANM © 


ACONTNNMMNANON M IONNNNMMMNOM M CONNNMMMMNM mM 


Not in 
labour 
force 


inactive 


288 


232 


Partici- 
pation: 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


© 
oO 
5 
CMODNAANANNTMD A MANnNnNnNnNNnOMmEg A QMNANNnNNNNOON ww 


© 
re 
° 
Là 
-CMOONnNnnnNnomsg A NAANANAANGOMS A 1gNnNnNNnNNnNNnNANnUTONn An 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


un 
a 
ADINQONNIMMNAON M CIONNNMMMNNM M CONNTMMMMMNM À 


= 
N 
o 

NDCONNTNMMNON M QQONNNNMMANNM OM CONNNAIMMMMNM M 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


~N 
N 
. 
un 
emnmoon0onamMmmMo A amonnanannmmo a OMNANnNNnNnNnNnOmMmE n 


N 
WwW 
= 
cmooonnnoomo QO nSeONnancnammo aA NOHAMHNHMAANHNSMs A 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,447 3,359 B 2,914 B 4465 D 2,087 61748 13.3 D 53.5 B 
15-24 years - ans 908 503 C 403 C 100 E 406 55.3 C 19.8 E 44.4 C 
15-19 years - ans 453 178 D 141 D SIA 275 39.3 D ele Te 31:0"D 
20-24 years - ans 455 325 C 262 D 62 E 131 71-51 Wee 57.6 D 
25 years and over - ans et plus 4,538 2,857 B 2,511 B 346 D 1,682 62-9 B 12210) 55.3 B 
25-44 years - ans 2,336 1,922 B 1,685 C 236 D 414 82.3 B 12-54) VA GC 
25-34 years - ans 1,189 974 C 839 C 135 E 215 81.9 C ISS8"E 70.6 C 
35-44 years - ans 1,148 948 B 846 C 102 E 200 82.6 B 1074E LS 70€ 
45-64 years - ans 1,474 900 C 794 C 106 E 574 61.0 C SE 53291C 
45-54 years - ans 851 641 C 566 C 74 E 211 75.3 C 11:61E 66.5 C 
55-64 years - ans 623 259 D 228 D SLA 364 41.6 D 125105 36.5 D 
65 years and over - ans et plus 728 35 F Sys [5 at 693 4.8 F oe See 4.4 F 
Males - Hommes 2,647 1,855 B 1,596 C 259 D 792 ZO. B 14.0 D 60.3 C 
15-24 years - ans 464 264 C 200 D 63 E 200 56.8 C 21 E 43.2 D 
15-19 years - ans 232 94 D TA 2MLE CLUE 138 40.5 D 23234 SALAM 
20-24 years - ans 232 170 D 128 D 42 F 62 Ysce D 24.5 F 55.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,183 1,591 B 1,396 C 196 E 591 712-9 B P2eS)'E 63.9 C 
25-44 years - ans 1,162 1,038 B 902 C 136 E 124 89.3 B TS 1G 772 60C 
25-34 years - ans 594 525 C 441 C 84 E 69 88.4 C 16.0 E 74.2 C 
35-44 years - ans 568 513 B 461 C DAUE 55 90.4 B JOIE 81.2 C 
45-64 years - ans 720 527 C 470 C 57 5 193 7S5e1€ 10.8 E 6523 C 
45-54 years - ans 421 361 C $23) ¢ 38 F 60 85.6 C 10.5 F 76.6 C 
55-64 years - ans 298 166 D 147 D 19 F 132 55.7 D 1135) F 49.3 D 
65 years and over - ans et plus 301 26 F 24 F ox) 275 8.6 F esa | tee 
Females - Femmes 2,800 1,505 C 1,316 GC 186 E 1,296 ES 7aC 12.4 E 47.1 C 
15-24 years - ans 445 239 D 203 D 36 F 206 53.8 D See 45.6 D 
15-19 years - ans 221 84 E 69 E 16 F 137 S9 10 E 18.5 F SIDE 
20-24 years - ans 223 155 D 134 D ray (e 69 69.3 D 13:35 60.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,356 1,266 C l 115€ 150 E 1,090 5537410 1129; E 47.3 C 
25-44 years - ans 1,174 883 C 783 C 100 E 291 7525 1G 13 46 66.7 C 
25-34 years - ans 594 449 C 398 C 50 E 146 75.5 C Vase 67.0 C 
35-44 years - ans 580 435 C 385 C 50 F 145 75.0 C 112546 66.4 C 
45-64 years - ans 754 373 D 324 D 49 F 382 49.4 D Mo tf 42.9 D 
45-54 years - ans 430 280 C 244 D 36 F 150 65.1 C IS 70m 56.6 D 
55-64 years - ans 324 93 E 80 E 12 G 232 28.6 E 13:346 24.8 E 
65 years and over - ans et plus 427 9G 8 G sac 2 418 Ce G M9 1.9 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,926 5,271 A 4,714 B 557 D 2,655 66.5 A 10.6 D 59.5.8 
15-24 years - ans 1,379 867 C 729 C 138 E 512 62-910 16.0 E 52590 
15-19 years - ans 650 326 C 273 D 53 E 324 50°1.C 16724E 42.0 D 
20-24 years - ans 729 542 C 456 C 86 E 187 74.3 C 15.8 E 62.5 C 
25 years and over - ans et plus 6,547 4,404 A 3,985 B 419 D 2,143 67.3 À 9.5 D 60.9 B 
25-44 years - ans 3,351 2,871 A 2,576 B 295 D 480 85.7 A 10.3 D 76.9 B 
25-34 years - ans 1,757 1,495 B 1,325 B 170 E 262 85.1 B l1540E - 75.4 B 
35-44 years - ans 1,595 1,376 B 1,251 B 125 E 219 86.3 B JAIME 78.5 B 
45-64 years - ans 2,064 1,456 B 1,337 C 119 E 608 70.5 B 8216 64.8 C 
45-54 years - ans 1,168 975 B 902 C 73E 193 83.5 B 7546 77.3 C 
55-64 years - ans 896 481 C 434 C 46 F 415 ES SAC 9.6F 48.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,132 76 E Uo ANE 5 J 1,055 6.8 E 6.0 J 6.4 E 
Males - Hommes 3,859 2,872 B 2,538 B 334 D 988 74.4 B 11.6 D 65.8 B 
15-24 years - ans 703 447 C 363 D 83 E 256 63.5 C 18.7 E 51.7 D 
15-19 vears - ans 3532 161 D 131 D 30 F 172 48.3 D 18545 39.4 D 
20-24 years - ans 371 286 C 232 D 54 E 85 77.2 C 18.8 E 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 3,157 2,425 A 2,175 B 250 D 732 76.8 A 10.3 D 68.9 B 
25-44 years - ans 1,656 1,549 A 1,376 B I7S0E 107 93.5 A 11724E 83.1 B 
25-34 years - ans 875 816 B TSG LOSE 59 935558 12374E 81:5:C 
35-44 years - ans 781 733 B 663 C 70E 48 93.8 B 9.6E 84.8 C 
45-64 years - ans 1,017 824 C 751 C 73 E 193 81.0 C ge) = 73.8 C 
45-54 years - ans 579 532 B 488 C G4 F 47 91.9 B 8.2 F 84.4 C 
55-64 years - ans 438 292 C 262 D 30 F 146 66.6 C 107246 59,9 D 
65 years and over - ans et plus 483 SLE 48 E 4 J 432 10.6 E 7.0 J JOUE 
Females - Femmes 4,066 2,399 B 2,176 B 223 D 1,667 59.0 8B 9.3 D 53.5 B 
15-24 years - ans 676 420 C 365 C 55 E 255 62.21€ 1321/E 54.1 C 
15-19 vears - ans 318 165 D 142 D cou 153 52.0 D 14.0 F 44.7 D 
20-24 years - ans 358 255 C 223 D SALE 103 71e 30€ 12:52F 62.4 D 
25 years and ovar - ans et plus 3,390 1,979 B 1,810 B 168 E 1,412 58.4 B 8.5 E 53.4 B 
25-44 years - ans 1,695 1,322-B 1,200 C iivaib {3 373 78.0 B CR) = 70.8 C 
25-34 years - ans 882 678 C 612 C 66 E 203 TONG 9.8 E 69.4 C 
35-44 years - ans 813 643 C 588 C 55 E— 170 1921-G 8.6 E ess G 
45-64 years - ans 1,047 632 C 586 C 46 F 415 60.4 C 72346 56.0 C 
45-54 years - ans 589 443 C 414 C 29 F 146 75.2 C 6.6F 70.3 C 
55-64 years - ans 457 189 D 172 D 17 G 269 41.2 D 8.8 G 37.6 D 
65 years and over - ans et plus 649 25 F 24 F Dont) 624 5.9: F ae Sd Sav FE 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 532 B 479 C 53 £ 278 65.7 B 10.0 E 59,1"C 
15-24 years - ans 146 98 C 82 D 16 E 48 67.3 C 16.6 E 56.1 D 
15-19 years - ans 72 39"D Seu wv AR 33 54.5 D 17:31F 45.1 D 
20-24 years - ans 74 59 C 49 D 10 F 15 79.8 C 16.2F 66.9 D 
25 years and over - ans et plus 665 434 B 397 C 37 E 230 65.3 B 8:5vE 59.8 C 
25-44 years - ans 328 279 B 253 C 26 E 49 85.0 B ese) 1S “fea C 
25-34 years - ans 170 142 C L274C 15 F 28 83.4 C 10737E 74.8 C 
35-44 years - ans 158 137 C 126 C DIRE 21 86.8 C 8216 79.6 C 
45-64 years - ans 200 145 C 135°C 10 F 55 Vest G TAS 67.6 C 
45-54 years - ans 112 94 C 87 C 7 G 18 84.1 C 7416 78.1 C 
55-64 years - ans 88 51 D 48 D 4G 37 58.3 D 7.0 G 54.2 D 
65 years and over - ans et plus 136 POLE 90F aoe 2 127 7G aoe à! 6-51F 
Males - Hommes 394 290 B 258 C Sy (2 104 73.78 10.9 E 65.7 C 
15-24 years - ans 74 53 D 43 D 10 F 22 70.9 D 18.6 F 57.7 D 
15-19 years - ans 37 rail [5 1 E 4G 16 BYE 18.3 F 47.1E 
20-24 years - ans 38 32 D 26 D 6 G 6 83.7 D 18.8 F 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 319 237 B 216 C ARE 82 74.4 B 922E 67.5 C 
25-44 years - ans 163 150 C 135 C iA [2 13 91.9 C 10.3 F 82.5 C 
25-34 years - ans 85 77 C 68 C SMF 8 90.4 C a 79.8 C 
35-44 years - ans 78 73 C 67 C 6F 5 93.5 C 8.8 F 85.3 C 
45-64 years - ans 98 81 C TAKE 6 G 17 CrATÆ 0 7-36 76.2 C 
45-54 years - ans 55 50 C 47 C Pee G 6 89.7 C 46 84.0 C 
55-64 years - ans 43 31 D 28 D aaa, Lil 12 72.4 D ES Sn 66.0 D 
65 years and over - ans et plus 58 LNTF 6F SR | 51 LISE en 1097 F 
Females - Femmes 417 242 C cou G cee 174 58.1 C 9.0 E bygae 1e 
15-24 years - ans 71 45 D 39 D 6 F 26 63.6 D 14.3 F 54.5 D 
15-19 years - ans 35 18 E Tore S010 17 SIZE 6 G2.9 E 
20-24 years - ans 36 27 D 24 D 4G 9 75.7 D 13.1 G 65.7 D 
25 years and over - ans et plus 346 197 C 182 C uy a 149 57.0 C hare la 52.6 C 
25-44 years - ans 165 129 C LEGG PILE 36 78.2 C 8.1F 715910 
25-34 years - ans 85 65 C 60 D 6 G 20 76.4 C 8.6 G 69.8 D 
35-44 years - ans 80 64 C 59 C 5 G 16 80.2 C 7.6 G 74.1 C 
45-64 years - ans 102 65 N 60 D 4G 37 63.6 D 6.8 G 59.3 D 
45-54 years - ans 57 44 D 41 D GH 12 78.6 D 729 TREES 1) 
55-64 years - ans 45 20 E 19 E 56.4 ‘Ll 25 44.9 E aco | 43.0 E 
65 years and over - ans et plus 79 eG sao 18 cod 2 76 50 1h ate À store, G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 474 B 431 B 43 E 245 66.0 B 90NE 60.0 B 
15-24 years - ans 131 79 C 66 D 131E 52 60.4 C 16.7 E 50.3 D 
15-19 years - ans 68 32 D 27 D 5 F 36 47.8 D 16.9 F 39.7 D 
20-24 years - ans 63 47 C 39 D 8 F 16 74.0 C 16.5 F 61.8 D 
25 years and over - ans et plus 588 395 B 366 C 30 E 193 67.2 B 7.5 E 62.2 C 
25-44 years - ans 283 248 B 226 B rapa | 35 87.5 B 8.8 E 79.8 B 
25-34 years - ans 144 123 C salah Ke 120E 21 85.5 C Cer, 12 77.2C 
35-44 years - ans 139 124 B 115 C 10 F 14 89.6 B 7.9 F 82.5 C 
45-64 years - ans 176 131 C 123 C 8 F 46 74.1 C 5.8 F 69.8 C 
45-54 years - ans 96 83 C 78 C Ly dA 13 86.6 C 6.3 F al TIC 
55-64 vears - ans 81 48 D 45 D 55 8m 33 59°31D dc te 56.3 D 
65 years and over - ans et plus 129 17 E IAE 500 2 112 isc. aan © LSet E 
Males - Hommes 353 260 B 232 C 28 E 93 73.6 B 10.7 E 65.7 C 
15-24 years - ans 67 42 D 34 D 9 F 24 63.7 D 20.6 F 50.6 D 
15-19 years - ans 35 17 E 14 E som 15 17 50.0 E ee G 40.7 E 
20-24 years - ans 32 25 D 20 D 6F 7 78.6 D PAA Val = 61.4 D 
25 years and over - ans et plus 286 217 B 198 C JOUE 69 75.9 B 8.8 E 69.3 C 
25-44 years - ans 141 132 B 118 C 14 E 9 93.4 B 10.6 E 83.4 C 
25-34 years - ans 71 66 B 57 C 8F 6 92.0 B 12.6F 80.4 C 
35-44 years - ans 70 66 B 61 C 6F 4 94.7 B 8.7 F 86.5 C 
45-64 years - ans 87 73 C 68 C SF 15 83.2 C 6.8 F 776 52C 
45-54 years - ans 48 44 C 40 C acre. ao 4 92.0 C sce 84.9 C 
55-64 years - ans 40 29 D 27 D oro, bal ik 72.5 D So “ln 68.7 D 
65 years and over - ans et plus 57 SE 121E és AA | 45 21.9 E Bo! ele? = 
Females - Femmes 367 215 C 200 C 15 E 152 58.6 C 7.08E 54.5 C 
15-24 years - ans 64 37 D Sep GF 28 57.0 D PASE 50.0 D 
15-19 years - ans 33 15 E TSE se. G 18 45.4 E Res 1G 38.7 E 
20-24 years - ans 31 22 D 19 D Sos NE 10 69.3 D eke 1G 62.2 D 
25 years and over - ans et plus 302 178 C 167 C i eats 124 58.9 C 5.'9) E 55.4 C 
25-44 years - ans 141 116 C 108 C 8F 26 81.7 C 6.8 F 76.2 C 
25-34 years - ans 73 57 C 54 C GF 15 79.1 C 6.4 F 74.0 C 
35-44 years - ans 69 58 C 54 C 4G 11 84.4 C 7.1G 78.4 C 
45-64 years - ans 89 58 C 55 C cod 6 31 65.2 C ses 1G 6251. C 
45-54 years - ans 48 910 37 D Serie 9 812 Le .. 16 27-4 D 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E Seo Ur 22 46.3 D Seo LL 44.1 E 
65 years and over - ans et plus 72 4 F GF som 2! 67 6.2) F SO 2. 6.2 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation’ ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive dvacti-— chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,920 1,351 B 1,223 B 128 D 569 70.4 B 9.4 D 63.7 B 
15-24 years - ans 371 238 C 205 C S53 E 133 64.1 C 15:81E 55220 
15-19 years - ans 179 90 D 76 D 14 F 89 50.3 D 16.0 F 42.2 D 
20-24 years - ans 192 148 C 12910 1816 44 The0 1G 2.5 F 6/264 iC 
25 years and over - ans et plus 1,549 41S 3B 1,018 B 95 E 436 71.9 B 8:56 65.7 B 
25-44 years - ans 875 758 B 688 B 70 E 16174 86.6 B 9.12 E 78.6 B 
25-34 years - ans 448 383 B 345 C 39 E 65 85.5 B TOANE 76.9: 'C 
35-44 years - ans 427 374 B 343 C Sie 52 87.7 B 8:54E 80.4 C 
45-64 years - ans 459 334 C 310 C 24 E 125 TOUS TEEN E 67.5 C 
45-54 years - ans 269 232 1G CSA 14 F sr 36.35 /C (ees 82:10 iC 
55-64 years - ans 190 102 D 92 D 10 G 88 53.5 D 9.61F 48.4 D 
65 years and over - ans et plus 216 AN Ze eo 194 PO sce ate AM 926 E 
Males - Hommes 953 739 B 666 B Swe 214 77.6 B 929 69.9 B 
15-24 years - ans 189 1 12 ii 103 D 20 F 65 65.3 C 16.5 E 54.6 D 
15-19 years - ans 91 48 D 39 E 9F 43 52.7 D 18.6 F G2.9 E 
20-24 years - ans 98 75 © 64 D 1 oF 22 ta 1 yee el 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 765 616 B 563 B SSNE 148 80.6 B 8.6 E 73.6 B 
25-44 years - ans 438 412 B s741C So E 25 94.2 B 9.4E 85.4 C 
25-34 years - ans 222 209 B 188 C CALE 13 94.1 B l'OSRRE 84.5 C 
35-44 years - ans 215 203 B 186 C 18 F 12 94.4 B 8.71 86.2 C 
45-64 years - ans 232 188 C 174 C 14 F 44 815140 PIQUE z522 C 
45-54 years - ans 136 126 C T91C NE 10 92261C 5.81F 87.3 C 
55-64 years - ans 95 62 D 55 D 7 G 34 64.7 D 10.6 G 57.9 D 
65 years and over - ans et plus 95 16 E LS) F ore) 80 16.6 E ca 1622 Ff 
Females - Femmes 967 611 C 557 C 54 E 355 65.210 8.9 E 572620 
15-24 years - ans 182 114 C 102 D 35 68 62.8 C BIO IF 55.9°D 
15-19 years - ans 88 42 D S75E 5G 46 47.8 D 13.0 G G1.6E 
20-24 years - ans 9G 72 D 65 D won 22 76.8 D 9.8 F 69.3 D 
25 years and over - ans et plus 784 497 C 455 C 42 E 288 6325 iC 8.4 E 58.0 C 
25-44 years - ans 437 345 C 314 C 31 iE 92 79.0 C 8.9 E CARD IC 
‘25-34 years - ans 225 174 C 157 C 17 F 52 VS 1NC 9:95 69.5 C 
35-44 years - ans 212 L7E eG 158 C ISF 40 80.9 C 7.9%F 74.6 C 
45-64 years - ans 227 146 C 136 C 10F 82 64.1 C 6.9 F 59.7 C 
45-54 years - ans 133 106 C 99 D 7G 27 79.810 6.5 G 74.6 D 
55-64 years - ans 95 40 E 37 E sete JH 55 G2 4c 1E cmH 38.8 E 
65 years and over - ans et plus ‘120 6 G 5 G Ar) 114 5.1 G Se 4.4 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,590 1,692 B 1,525 B 167 D 898 65.3 B 9..99D 58.9 B 
15-24 years - ans 433 290 C 248 D 42 F 143 67.0 C 14.5 E 57.3 D 
15-19 years - ans 206 120 D 99°E ral |e 85 58.6 D 7.5 4F 48.3 E 
20-24 years - ans 227 70) IC 149 D ZF 58 74.6 C 12.4 F 65.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,157 1,402 B L27708 125 E 755 65.0 B 8:9. E 59:2°8B 
25-44 years - ans 1,073 913 B 826 C 87 |E 160 85.1 B 9.5 EE 77.0 C 
25-34 years - ans 532 444 C 396 C 49 E 87 83.6 C EL 0te 74.4 C 
35-44 years - ans 541 468 C 430 C 38 E 73 86.5 C SAME 79551 
45-64 years - ans 680 470 C 432 C Sore 210 69.1 C 8.0 F 63.6 C 
45-54 years - ans 385 318 C 292 C TE 66 82:81C 8.4 F 75.8 C 
55-64 years - ans 295 151 D 140 D 11 G 144 51.5.) 7.2G 47.6 D 
65 years and over - ans et plus 404 20 19 F A ek 384 (Oe Tle ate 4.8 F 
Males - Hommes 1,269 926 B 828 C 97 E 343 73.0 B 105 E 65.3 C 
15-24 years - ans 220 149 D 123 D 26 F 71 67.8 D 17.4 F 56.0 D 
15-19 vears - ans 106 CINE 48 E 14 G 44 58.2 E 22.5 F 45e2 JE 
20-24 years - ans 114 88 D 76 D sae ls 27 76.7 D 13.9 F 66.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,049 A ALAN: 705 C Tiree |S 272 74.1 8B 95276 67. 210 
25-44 years - ans 529 497 B 444 C bya |S 32 93.9 B 10.5 84.1 C 
25-34 years - ans 262 244 C 215 ¢C 29 F 17 93.4 C 11-916 82.3 C 
35-44 years - ans 267 252 C 229 C 251E 15 94.5 C 9.2F 85.8 C 
45-64 years - ans 341 268 C 249 C 19 F 73 78.6 C TAC a fark iC 
45-54 years - ans 193 177 C 165 C 12 G 16 91.8 C 7.0 G 85.4 C 
55-64 years - ans 148 91 D 84 D 6 G 57 61:50 7.1 G 57.0 D 
65 years and over - ans et plus 179 \20F E2EF Bo. 167 6.8 F ei 6.6 F 
Females - Femmes ioe 766 C 697 C 69 E 555 58.0 C 9.0 E 52.8 C 
15-24 years - ans 213 141 D P25.) 16 F 72 66.2 D les F 58.6 D 
15-19 years - ans 100 59 E 52 E 7G 41 59.0 E 12.4 G Blew ic 
20-24 years - ans 113 82 D CoD 9G 31 72.5 D 10.8 G 64.7 D 
25 years and over - ans et plus 1,108 625 C 572 C 53 E 483 56.4 C Sso70 S1,68C 
25-44 years - ans 544 416 C 382 C 34 E 128 76.4 C EARS 7072 'C 
25-34 years - ans 270 200 C 180 D 20 F 70 74000 9.8 F 66.8 D 
35-44 years - ans 274 216 C OLE 15 F 58 78.8 C 6.8 F 73.4 C 
45-64 years - ans 339 202 D 183 D 19F 137 59.5 D 9.3 F 54.0 D 
45-54 years - ans 192 141 D 127 D 14 G 51 73.6 D 10.0 G 66.2 D 
55-64 years - ans 147 60 E 56 E SH 86 Gal se 7.5 H 5810 /E 
65 years and over - ans et plus 225 8 G 7G skates 217 3.3 G PP | 359 16 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes = Les deux sexes 
Total CA, 210 13,690 12,150 1,540 7,520 64.5 A2 57.3 
15-24 years - ans 35725 2,252 1,872 381 1,470 60.5 16.9 50.3 
25-44 years - ans 8,986 7,559 6,744 815 1,427 84.1 10.8 75.1 
45 years and over - ans et plus 8,501 3,879 3,535 344 4,622 45.6 8.9 41.6 
Single - Célibataires 5,467 3,560 3,000 560 1,907 65.1 15.7 54.9 
15-24 years - ans 3,132 1,807 1,498 309 1,326 57.7 7! 47.8 
25-44 years - ans 1,805 1,529 1,298 230 276 84.7 15.1 71.9 
45 years and over - ans et pius 530 225 203 21 305 42.4 925 38.4 
Married - Marié(e)s 13,238 9,096 8,263 833 4,142 68.7 9.2 62.4 
15-24 vears - ans 567 433 365 68 134 76.3 1527 64.4 
25-44 years - ans 6,525 5,523 5,011 512 1,002 84.6 9.3 76.8 
45 years and over - ans et plus 6,146 3,141 2,888 253 3,005 Cat 8.1 47.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,297 843 719 124 454 65.0 14.7 55.4 
15-24 years - ans 20 by 7 [A 9 54.4 37.0 34.3 
25-44 years - ans 601 467 397 70 134 77.7 14.9 66.1 
45 years and over - ans et plus 676 365 315 51 SLL 54.0 13.8 46.6 
Widowed - Veufs(ves) 1,208 191 169 22 1,017 15.8 11.8 14.0 
15-24 years - ans Soc ave Okc oars See O65 ators He 
25-44 years - ans 55 42 38 AGG 14 74.9 atau 68.8 
45 years and over - ans et plus 1,150 148 129 19 1,002 12.9 12.8 He 
Males - Hommes 
Total 10,348 7,495 6,585 910 2,853 72.4 ail 63.6 
15-24 years - ans 1,897 1,168 935 234 729 61.6 20.0 49.3 
25-44 years - ans 4,451 4,083 3,605 478 368 91.7 11.7 81.0 
45 years and over - ans et plus 4,000 2,294 2,045 199 L757 56.1 8:9 ST 
Single - Célibataires 3,054 2,071 1,685 386 983 67.8 18.6 55.2 
15-24 years - ans 1,694 993 789 204 701 58.6 20.5 46.6 
25-44 years - ans 1,100 953 787 166 147 86.7 17.5 7155 
45 years and over - ans et plus 261 125 109 16 136 48.0 12.8 41.8 
Married - Mariés 6,602 5,029 4,572 457 1,573 76.2 9.1 69.2 
15-24 years - ans 197 170 142 29 27 86.3 16.8 abe} 
25-44 years - ans CA | 2,927 2,648 279 195 93.8 9.5 84.8 
45 years and over - ans et plus 3,284 1,932 1,782 149 1,352 58.8 7.7 54.3 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 490 349 289 60 141 Tbe 17.2 59.0 
15-24 years - ans 5 4 aad es Sale 89.6 HA 54 
25-44 years - ans 216 192 161 31 24 89.1 16.3 74.5 
45 years and over - ans et plus 269 152 125 28 117 56.6 18.0 46.4 
Widowed - Veufs 201 46 39 7 155 22.7 14.8 19.4 
15-24 years - ans Do AA 500 ee ee a ohe ee meee 
25-44 years - ans 13 iad 10 ASO 550 79.7 Rete ' 74.1 
45 years and over - ans et plus 187 34 28 6 152 18.3 17.0 15.2 
Females - Femmes 
Total 10,862 6,195 5,566 630 4,667 57.0 10.2 Li 1224 
15-24 vears - ans 1,826 1,084 937 147 742 59.4 LS 51.3 
25-44 years - ans 4,535 3,476 3,139 337 1,059 76.7 9.7 69.2 
45 years and over - ans et plus 4,501 1,635 1,490 145 2,866 36.3 8.9 33.1 
Single - Célibataires 2,413 1,489 1,315 174 924 61.7 ha Rr ¢ 54.5 
15-24 years - ans 1,439 814 709 105 625 56.6 12.9 49.3 
25-44 years - ans 705 575 512 64 130 81.6 BE 72.6 
45 years and over - ans et plus 269 100 94 5 169 BY fei! 55 35.1 
Married - Mariées 6,635 4,067 3,691 376 2,569 61.3 92 55.6 
15-24 years - ans 369 262 223 39 107 70.9 14.9 60.4 
25-44 years - ans 3,404 2,596 2,363 233 808 76.3 9.0 69.4 
45 years and over - ans et plus 2,863 1,209 1,105 104 1,653 Gece 8.6 38.6 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 807 494 430 64 313 61.2 13.0 53.3 
15-24 years - ans 16 7 4 ac 9 44.3 Le 25.4 
25-44 years - ans 385 274 236 38 110 713 13.9 61.4 
45 years and over - ans et plus 407 213 190 23 194 52.4 10.8 46.7 
Widowed - Veuves 1,007 145 130 16 861 14.4 10.8 12:9 
15-24 years - ans aos Son ÈS SE so S03 S08 ie 
25-44 years - ans 42 31 28 138 11 73.4 RES 67.0 


45 years and over - ans et plus 963 114 101 13 849 11.8 1195 10.5 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive dvacti— chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 225 183 42 216 51.0 18.7 41.5 
Single - Célibataires 119 50 38 12 69 42.0 24.8 31.6 
Married - Marié(e)s 284 165 137 28 120 57.9 U7 feat 48.0 
Other - Autres 37 10 8 aaa 27 26.8 Ae 23.0 
Males - Hommes 218 125 102 24 92 57.6 18.9 46.7 
Single - Célibataires 66 29 21 8 37 44.1 210 SFA 
Married - Mariés 142 92 77 15 50 65.0 16.5 54.3 
Other - Autres 10 4 ore bee 6 41.3 he Le 
Females - Femmes 223 99 81 18 124 44.5 18.3 36.4 
Single - Célibataires 53 21 16 5 32 39.5 21:72 30.9 
Married - Mariées 143 72 60 13 70 50.8 17.8 41.8 
Other - Autres 27 6 5 ES 21 eles aes 18.6 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 63- 50 13 36 63.5 20.2 50.7 
Single - Célibataires 28 16 13 4 12 58.2 2220 45.4 
Married - Marié(e)s 60 42 34 8 18 70.1 19.5 56.4 
Other - Autres 11 5 q Sere 6 41.0 AGG 32.8 
Males - Hommes 48 33 26 7 rs 69.0 (Biles 54.2 
Single - Célibataires 15 9 7 ave 6 60.6 aya 43.5 
Married - Mariés 30 22 18 4 8 74.7 18.1 61.2 
Other - Autres 5 A ets 05e Agé ee <6 aris ae 
Females - Femmes 50 29 24 6 Fa | 58.2 18.8 47.3 
Single - Célibataires 12 2 6 se 5 55.2 See TREN 
Married - Mariées 30 20 15 4 10 65.4 21.1 51.6 
Other - Autres 8 re 35% Ce 5 A8 Fo ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 698 409 354 56 288 58.7 13.6 50.7 
Single - Célibataires 173 102 82 20 71 59.0 19.2 47.6 
Married - Marié(e)s 441 280 249 32 161 63.6 11.3 56.4 
Other - Autres 84 27 23 5 57 32.4 16.9 26.9 
Males - Hommes 335 224 189 35 LIT 66.9 15.6 56.5 
Single - Célibataires . 96 59 45 15 37 61.6 24.8 46.3 
Married - Mariés 217 154 137 18 63 LA lege 11.4 63.1 
Other - Autres 22 10 8 She 12 47.3 Shere 35.7 
Females - Femmes 363 185 164 21 177 51.1 LS 45.3 
Single - Célibataires 77 43 38 5 34 55.6 11.5 49.2 
Married - Mariées 224 126 112 14 98 56.2 Li. 2 50.0 
Other - Autres 62 17 15 se 45 CAEN | eens 23.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 561 314 277 37 247 56.0 1107 49.4 
Single - Célibataires 143 74 62 12 69 51.8 15.9 43.6 
Married - Marié(e)s 357 221 199 22 136 62.0 10.0 55.8 
Other - Autres 61 19 16 Het 42 30.6 ae 25.8 
Males - Hommes 273 171 149 22 102 62.6 12.6 54.7 
Single - Célibataires 80 40 33 8 39 50.5 18.7 41.1 
Married - Mariés 177 123 110 13 54 69.5 10.3 62.3 
Other - Autres 16 7 6 FAN 9 46.7 apes 38.5 
Females - Femmes 289 143 128 15 145 49.7 10.6 44.4 
Single - Célibataires 63 34 30 4 30 53.3 12.5 46.7 
Married - Mariées 180 98 89 9 82 54.6 9.5 49.4 
Other - Autres 45 LE 10 A 34 24.9 de Zitz 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,447 3,359 2,914 445 2,087 61.7 L3:3 53.5 
Single - Célibataires 1,393 823 670 152 570 59.1 18.5 48.1 
Married - Marié(e)s 3,390 2,274 2,026 248 1,116 67.1 10.9 59.8 
Other - Autres 664 263 218 45 401 39.6 WoL 32.8 
Males - Hommes 2,647 1,855 1,596 259 792 70.1 14.0 60.3 
Single - Célibataires 769 479 373 106 290 62.3 ain 48.6 
Married - Mariés 1,692 1,272 1,138 134 420 75.2 10.5 67.3 
Other - Autres 186 104 84 19 82 55.7 18.8 45.3 
Females - Femmes 2,800 1,505 1,318 186 1,296 53.7 12.4 47.1 
Single - Célibataires 624 344 297 47 281 55.0 13.5 47.6 
Married - Mariées 1,698 1,002 887 114 696 59.0 11.4 52.3 


Other - Autres 478 159 134 25 319 33.3 16.0 28.0 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1992. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1992. 


B= 15 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation : ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,926 5,271 4,714 557 2,655 66.5 10.6 59,5 
Single - Célibataires 2,077 1,434 1,225 210 642 69.1 14.6 59.0 
Married - Marié(e)s 4,922 3,450 3,154 296 1,472 70.1 8.6 64.1 
Other - Autres 927 387 335 51 540 GIZ 1322 36.2 
Males - Hommes 3,859 2,872 2,538 334 988 74.4 1156 65.8 
Single - Célibataires 1,151 826 685 141 325 71.8 17.0 59.6 
Married - Mariés 2,459 1,904 1,733 171 555 77.4 9.0 7055 
Other - Autres 250 142 119 23 108 56.8 15.9 47.8 
Females - Femmes 4,066 2,399 2,176 223 1,667 59.0 9.3 53:5 
Single - Célibataires 926 608 539 69 318 65.7 eS: 58.2 
Married - Mariées 2,463 1,546 1,420 126 917 62.8 Sint: 57.7 
Other - Autres 677 245 216 29 432 S601 17 3129 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 532 479 53 278 65.7 10.0 59.1 
Single - Célibataires 215 145 125 23 70 67.5 15.5 57.0 
Married - Marié(e)s 493 345 320 26 148 70.0 7.4 64.8 
Other - Autres 102 42 37 5 60 41.2 12.5 36.0 
Males - Hommes 394 290 258 se 104 757 10.9 65.7 
Single - Célibataires 120 86 71 15 34 71.9 17.8 59°1 
Married - Mariés 246 188 174 14 58 76.4 7.4 707 
Other - Autres 28 16 14 Big 12 58.2 we 49.8 
Females - Femmes 417 242 221 22 174 58.1 9.0 52.9 
Single - Célibataires 95 59 52 7 36 62.0 1222 54.5 
Married - Mariées 248 158 146 12 90 63.6 7.4 58.9 
Other - Autres 74 26 23 were 48 34.7 LES 30.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 474 431 43 245 66.0 9.0 60.0 
Single - Célibataires 176 112 96 16 64 63.5 14.3 54.4 
Married - Marié(e)s 463 333 309 24 130 72.0 FO 66.8 
Other - Autres 81 30 27 wets 51 36.8 .. 33.0 
Males - Hommes 353 260 232 28 93 73.6 1027 65.7 
Single - Célibataires 100 67 56 1e 33 67.2 17.6 55.4 
Married - Mariés 231 180 166 14 51 78.0 7.8 71.9 
Other - Autres 21 12 10 ase 9 56.4 ae 47.6 
Females - Femmes 367 215 200 15 152 58.6 7.0 54.5 
Single - Célibataires 75 44 40 4 31 58.5 9.3 53.1 
Married - Mariées 232 153 143 10 79 65.9 6.3 61.8 
Other - Autres 60 18 17 woke 42 29.9 Ao 27.9 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,920 1,351 1,223 128 569 70.4 9.4 63.7 
Single - Célibataires 526 369 321 48 157 70.1 13.0 61.1 
Married - Marié(e)s 1,195 884 817 67 311 74.0 7.6 68.4 
Other - Autres 200 98 85 13 101 49.2 13.3 42.6 
Males - Hommes 953 739 666 73 214 77.6 9.9 69.9 
Single - Célibataires 302 218 185 33 84 tee 15.3 61.1 
Married - Mariés 596 486 451 35 110 81.6 TOES 75.7 
Other - Autres 56 36 sl 5 20 63.7 1329 54.9 
Females - Femmes 967 611 557 54 355 63.2 8.9 57.6 
Single - Célibataires 224 151 136 14 73 67.4 9.6 60.9 
Married - Mariées 599 398 366 32 201 66.4 8.0 61.2 
Other - Autres 144 63 54 8 81 43.5 13.0 37.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,590 1,692 1,525 167 898 65.3 9.9 58.9 
Single - Célibataires 618 435 370 65 183 70.4 14.9 59.9 
Married - Marié(e)s 1,633 1,102 1,019 83 531 67.5 7.5 62.4 
Other - Autres 339 155 135 19 184 45.7 12.5 39.9 
Males - Hommes 1,269 926 828 97 343 73.0 10.5 65.3 
Single - Célibataires 356 257 210 47 99 72.1 18.2 59.0 
Married - Mariés 813 607 567 40 206 74.7 6.6 69.7 
Other - Autres 100 62 51 11 38 62.1 1751 51.5 
Females - Femmes ise 766 697 69 555 58.0 9.0 52.8 
Single - Célibataires 262 179 161 18 84 68.1 10.1 61.3 
Married - Mariées 819 495 452 42 325 60.4 8.6 55.2 
Other - Autres 239 93 84 9 146 38.8 9.4 35.1 


B- 16 aes 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,210 13,690 12,150 1,540 7,520 64.5 1152 57.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,878 921 762 159 1,957 $2.0 17.2 26.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,558 2,416 1,972 444 2,142 53.0 18.4 43.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,505 3,155 2,801 353 1,350 70.0 112 62.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,889 1,296 1,156 140 593 68.6 10.8 61.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,759 3,714 3,379 334 1,045 78.0 9.0 71.0 
University degree - Grade universitaire 2,621 2,189 2,079 110 431 83.5 5.0 79.3 
Males - Hommes 
Total 10,348 7,495 6,585 910 2,853 72.4 Te) 63.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,392 600 496 104 792 43.1 17.4 35.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,244 1,406 1,135 271 838 62.7 19.3 50.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,004 1,597 1,405 192 407 79.7 1220 70.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 939 688 608 79 251 73.3 1155 64.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,344 1,959 1,759 200 385 83.6 10.2 75.0 
University degree - Grade universitaire 1,425 1,246 1,181 65 179 87.4 5,2 82.9 
Females - Femmes 
Total 10,862 6,195 5,566 630 4,667 57.0 Low 51.2 
0-8 years - 0 à 8 années 1,486 321 267 55 1,165 21.6 17.0 17.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,314 1,010 837 173 1,305 43.6 17.1 36.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,501 1,558 1,396 162 943 62.3 10.4 55.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 950 608 548 60 342 64.0 CPE 57.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,415 1,755 1,620 135 660 72.7 7.7 67.1 
University degree - Grade universitaire 1,196 944 898 46 252 78.9 4.9 75.1 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,723 PTT A 1,872 381 1,470 60.5 16.9 50.3 
0-8 vears - 0 à 8 années 198 75 53 22 124 37.6 29.5 26.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,393 683 525 158 709 49.1 23.1 37.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 777 561 468 93 216 72.2 16.7 60.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 637 381 333 48 256 59.8 12.5 52.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- . 
daires (incluant certificat de métier) 558 431 379 52 127 77.2 12.1 67.8 
University degree - Grade universitaire 159 121 114 7 38 76.4 6.0 71.8 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,986 7,559 6,744 815 1,427 84.1 10.8 75.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 452 275 221 53 177 60.7 19.4 49.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,377 1,024 815 209 353 74.4% 20.4 59.2 
Graduated from high school - Études a 
secondaires complétées 2,144 1,798 1,598 200 345 83.9 11.1 74.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 820 677 604 73 143 82.6 10.8 73.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,618 2,338 2,132 206 280 89.3 8.8 81.4 
University degree - Grade universitaire 1,575 1,448 1,373 75 128 91.9 5.2 87.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,501 3,879 3,535 344 4,622 45.6 8.9 41.6 
0-8 years - 0 a 8 années 2,227 572 488 83 1,656 25.7 14.6 21.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,788 708 631 77 1,080 39.6 10.9 35.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,584 795 735 60 789 50.2 7.6 46.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 431 238 219 19 193 55.2 7.9 50.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,583 945 869 76 638 59.7 8.1 54.9 
University degree - Grade universitaire 887 621 592 28 266 70.0 4.6 66.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 441 225 183 42 216 51.0 18.7 41.5 
0-8 years - 0 a 8 années 89 ee 15 7 67 24.7 31.4 17.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 103 36 26 10 67 S551 Chel 25.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 77 45 35 10 33 57.8 22.4% 44.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 34 17 14 Riera 17 49.6 CC 40.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 105 76 65 dl 29 72.4 14.4 62.0 
University degree - Grade universitaire 32 29 27 SE £8 89.8 es 85.7 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 63 50 LS 36 63.5 20.2 50.7 
0-8 years - 0 à 8 années 16 6 4 aes 10 37.0 a3 Coot, 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 27 14 10 4 15 51.7 31.5 35.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 12 10 Sie 4 TES ES eee 57.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 5 4 AE ae 12.2 Res 61.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 22 17 15 SE 5 78.1 se 69.2 
University degree - Grade universitaire 10 8 8 SiGe ate 84.1 DE 78.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 698 409 354 56 288 58.7 13.6 50.7 
0-8 years - 0 à 8 années 87 24 18 6 63 27.4 25.9 20.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 193 81 65 16 112 42.0 19.4 33.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées "gl 76 65 11 34 69.0 14.9 58.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 50 33 29 ters 18 64.9 Sse 58.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 180 131 115 16 49 72.7 Lee 63.9 
University degree - Grade universitaire 77 65 61 ES 12 83.9 wore 79.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 561 314 277 37 247 56.0 11.7 49.4 
0-8 years - 0 a 8 années 107 24 19 5 83 22.5 19.6 18.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 124 56 46 10 68 45.1 18.0 37.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 120 79 69 10 40 66.2 12.8 57.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 28 25 nes 19 59.9 RE 53.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 116 86 79 7 29 74.6 8.6 68.2 
University degree - Grade universitaire 48 41 39 ae 8 84.1 2e 80.8 
Québec 
Total 5,447 3,359 2,914 445 2,087 61.7 1353 53.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,136 354 280 74 782 312 21.0 24.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,055 542 431 110 513 51.3 20.4 40.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 971 671 575 96 299 69.1 14.3 59.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 363 253 218 35 110 69.8 14.0 60.0 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,297 1,011 913 99 285 78.0 9. 
University degree - Grade universitaire 626 528 498 SJ 98 84.4 5. 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,926 5,271 4,714 557 2,655 66.5 10.6 59.5 
0-8 years - 0 à 8 années 851 292 257 35 559 34.4 12.0 30.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,777 980 802 179 797 55.2 18.2 45.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,773 Weed 1,098 129 546 69.2 10.5 61.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 745 512 461 51 233 68.7 9.9 62.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,681 1,335 1,210 122 348 79.3 9.2 72.0 
University degree - Grade universitaire 1,098 926 885 42 172 84.3 4.5 80.5 
Manitoba 
Total 810 532 479 53 278 65.7 10.0 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 115 37 sql 6 78 Scan 15.5 27.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 208 118 103 16 89 57.0 13.3 49.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 162 123 111 12 39 75.8 9.8 68.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 84 61 56 5 22 73.3 8.8 66.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 154 119 108 11 35 77.1 8.9 70.2 
University degree - Grade universitaire 88 74 70 4 14 84.4 5.4 7929 
Saskatchewan 
Total 719 474 431 43 245 66.0 9.0 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 107 35 32 4 72 33.0 103 29.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 175 100 88 Ve 75 57.0 11.8 50.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 160 124 Wily2 12 37 77.2 9.4 69.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 54 37 33 4 17 68.9 11.8 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- _ 
daires (incluant certificat de métier) 159 125 116 9 34 78.6 Vanes 73.0 
University degree - Grade universitaire 63 53 51 FE 10 83.7 ÊDE 80.0 
Alberta 
Total 1,920 1,351 15223 128 569 70.4 9.4 63.7 
0-8 years - 0 à 8 années 171 59 50 10 TT 34.8 16.4 29.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 400 227 194 34 172 56.9 14.7 48.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 449 338 306 32 eT 75.2 9.6 68.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 180 127 107 10 54 70.3 7.6 64.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 466 385 353 32 81 82.5 8.2 75.8 
University degree - Grade universitaire 254 214 204 Wik 39 84.5 5.0 80.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 5 2,590 1,692 1,525 167 898 65.3 9,9 58.9 
0-8 years - 0 à 8 années 200 67 57 10 133 33.6 15.5 28.4 
Some secondary education - Études secon- , 
daires partielles 496 261 208 53 235 52.6 20.5 41.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 665 459 420 38 206 69.0 8.3 63.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 324 222 198 24 102 68.6 10.8 61.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 580 432 406 26 149 74.4 651 69.9 
University degree - Grade universitaire 324 251 237 14 73 77.5 507 73.0 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
décembre 1992. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,017 813 714 99 1,206 60.3 1252 35.4 
15-19 years - ans 1,465 585 506 80 879 40.0 13.6 34.5 
20-24 years - ans 552 227 208 19 325 41.2 8.4 EVA aE 
Males - Hommes 1,030 387 330 57 643 37.6 14.8 32.0 
15-19 years - ans 743 282 238 44 461 38.0 15.7 S2 D 
20-24 years - ans 287 105 92 13 182 36.5 125 5220 
Females - Femmes 986 426 384 42 561 45.2 9.8 38.9 
15-19 years - ans Wee 303 268 36 418 42.0 7 37.1 
20-24 years - ans 265 122 116 6 142 46.2 4.9 43.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 53 8 7 ie 45 15.0 SE 13.0 
15-19 years - ans 39 5 5 Sieke 34 14.0 bee 119 
20-24 years - ans 14 Hee eters Ste 11 RE vers ets 
Males - Hommes 26 meer BOË mere 23 ES ne EE 
Females - Femmes 27 5 4 SOE 22 177 40e 14.3 
Prince Edward I. - î.-du-P,-éÉdouard 11 S00 Soc 500 7 siete Goué …. 
15-19 years - ans 8 naa 3 ne 5 aoe mo iets 
20-24 years - ans Fe 505 5o0 aoe er Te odd Mets 
Males - Hommes 5 BEB 5010 oc & ACTE vane So 
Females - Femmes 5 rene AO re & res a0 LEO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 23 20 4 46 33.3 15.2 28.2 
15-19 years - ans 54 16 13 0 37 30.4 EhË.S 25.1 
20-24 vears - ans 16 7 6 ne 9 42.9 85 38.7 
Males - Hommes 35 JL o aac 24 ST. 0 lue eae 
Females - Femmes 34 1172 LL re 22 35.6 GE S1S 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 17 15 BOC 40 29.3 siecle 26.5 
15-19 years - ans 44 14 13 aoe 30 Scar ne 28.9 
20-24 years - ans 12 458 arene cnels 10 BE Eloi eters 
Males - Hommes 29 7 6 Cis ee 23.9 560 CL 
Females - Femmes 27 10 9 aot 18 35.0 tote SAS 
Québec 520 187 162 25 332 36.0 13.4 31.2 
15-19 years - ans 372 121 103 18 251 32.6 15.2 CPS 
20-24 years - ans 148 66 59 7 82 44.7 OS 40.1 
Males - Hommes 258 84 72 12 174 SZ. 14.6 27.9 
15-19 years - ans 186 58 49 8 128 31.0 14.4 26.5 
20-24 years - ans 73 27 23 4 46 36.9 15.0 31.4 
Females - Femmes 261 103 90 13 158 39.4 12.5 34.5 
15-19 years - ans 186 64 54 10 123 34.2 15.8 28.8 
20-24 years - ans 75 39 36 50e 36 52.3 ee 48.6 
Ontario 791 352 309 63 439 46.6 12.2 39.1 
15-19 years - ans 558 254 220 34 304 45.5 13.5 39.4 
20-24 years - ans 233 98 89 9 134 42.2 8.9 38.5 
Males - Hommes 405 170 144 26 236 41.9 15.5 35.4 
15-19 years - ans 284 121 102 19 163 42.7 16.1 35.8 
20-24 years - ans Lex 49 42 7 73 40.1 14.0 34.5 
Females - Femmes 386 183 166 17 203 47.4 9.3 43.0 
15-19 years - ans 274 133 118 15 141 48.5 ibe pa 43.0 
20-24 years - ans 111 50 48 Aan 62 44.6 ANS 42.8 
Manitoba 71 34 30 5 37 48.2 13.9 41.5 
15-19 years - ans 56 27 22 4 29 47.4 15.7 39.9 
20-24 years - ans 15 8 7 Boe 8 515 Siete 47.2 
Males - Hommes 38 19 16 GO 19 50.6 Aen 43.6 
Females - Femmes 34 15 13 Adio 18 45.6 at's 39.2 
Saskatchewan 66 24 22 siete G2 36.9 .e 33.6 
15-19 vears - ans 52 20 18 AE 32 38.0 AFG 34.7 
20-24 years - ans 14 5 4 re 9 32.7 alate 29.4 
Males - Hommes 34 13 LL Siete LA SVENTR rere 33.5 
Females - Femmes 33 12 11 ne 21 36.1 occ 3327: 
Alberta 175 70 62 7 106 39.6 10.6 35.5 
15-19 years - ans 132 DZ 46 7 79 39.8 Te 34.7 
20-24 years - ans GG 17 17 spé 27 39.2 SA 38.0 
Males - Hommes 91 33 28 5 59 35.8 13.9 30.8 
15-19 years - ans 67 27 23 4q 40 40.0 15.7 2507 
20-24 years - ans 24 6 6 Bare 18 24.4 sb 23.0 
Females - Femmes 84 37 34 sles 47 43.8 ee 40.6 
15-19 years - ans 65 26 23 ee 39 39.5 ain 35.7 
20-24 years - ans 19 11 11 Aso 8 58.1 So 57.0 
British Columbia - C.-Britannique 206 946 84 10 110 46.0 10.4 41.2 
15-19 years - ans 150 73 64 9 77 48.8 12.5 42.6 
20-24 years - ans 54 21 20 .. 33 38.5 5c 37.3 
Males - Hommes 108 46 39 7 62 42.4 14.9 36.1 
15-19 years - ans 76 34 28 6 42 45.2 18.2 37.0 
20-24 years - ans 32 11 11 peti 20 35.5 “vc 33.8 
Females - Femmes 96 48 45 ANCE 48 50.1 sito 47.0 
15-19 years - ans 74 39 36 Dore 35 52.4 Ree 48.4 
20-24 years - ans 22 10 9 ne 13 42.8 ana 42.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,210 13,690 12,150 1,540 7,520 64.5 11.2 57.3 
Family members - Membres d'une famille 17,762 11,714 10,440 1,274 6,048 65.9 10.9 58.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,532 5,467 4,940 527 2,065 72.6 9.6 65.6 
Spouses - Conjoints 6,422 4,059 3,688 370 2,363 63.2 9.1 57.4 
Single children - Enfants célibataires 3,047 1,808 1,500 307 1,240 59.3 17.0 49.2 
Other relatives - Autres parents 761 380 Sri 69 381 50.0 18.2 40.9 
Unattached individuals - Personnes seules 3,448 1,977 ra 266 1,471 57.3 13:5 49.6 
15 - 54 years - ans F2 Wa eal 1,766 1,525 241 345 83.7 13.6 12.5 
55 years and over - ans et plus 1,337 210 185 25 1,126 15.7 Pr. 1329 
Males - Hommes 10,348 7,495 6,585 910 2,853 72.4 Dei 63.6 
Family members - Membres d’une famille 8,708 6,341 5,621 720 2,368 72.8 11.4 64.5 
Heads of family - Chefs de famille 5,790 4,375 3,978 397 1,415 75.6 ort 68.7 
Spouses - Conjoints 851 699 634 64 153 82.1 9.2 74.5 
Single children - Enfants célibataires 1,730 1,051 841 210 680 60.7 20.0 48.6 
Other relatives - Autres parents 337 216 168 49 er 64.2 22.5 49.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,639 1,154 964 190 485 70.4 16.5 58.8 
15 - 54 years - ans 1,263 1,063 886 177 199 84.2 16.7 70.2 
55 years and over - ans et plus 377 91 78 13 286 24.2 14.2 20.7 
Females - Femmes 10,862 6,195 5,566 630 4,667 57.0 10.2 b1:2 
Family members - Membres d'une famille 9,054 5,373 4,819 554 3,681 593 10.3 532 
Heads of family - Chefs de famille 1,742 1,092 962 130 650 62.7 11.9 55.2 
Spouses - Conjointes 5,570 3,360 3,054 306 2,210 60.3 9.1 54.8 
Single children - Enfants célibataires 1,317 757 659 98 560 57.5 12.9 50.1 
Other relatives - Autres parents 424 164 143 21 260 _ 38.7 12:59 33.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,808 822 747 76 986 45.5 92 41.3 
15 - 54 years - ans 848 703 640 64 145 82.9 9.0 75.4 
55 years and over - ans et plus 960 LES 107 12 840 12.4 TOC 11e 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 225 183 42 216 51.0 18.7 41.5 
Family members - Membres d'une famille 409 210 170 40 199 51.4 1951 41.6 
Heads of family - Chefs de famille 158 96 80 16 62 60.7 16.2 509 
Spouses - Conjoints 137 70 58 if 66 51.5 17.5 42.5 
Single children - Enfants célibataires 93 35 26 10 57 38.1 27.3 27.7 
Other relatives - Autres parents 21 8 6 He 13 38.9 evens 26.7 
Unattached individuals - Personnes seules 32 15 13 Sets 17 45.8 Sais 40.1 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 98 63 50 13 36 63.5 20.2 50.7 
Family members - Membres d'une famille 85 56 45 11 29 65.9 19.6 53.0 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 21 4 10 124 17.4 59.6 
Spouses - Conjoints 29 19 15 4 10 66.2 20.5 52.6 
Single children - Enfants célibataires 17 10 7 des 8 55.8 ares 43.3 
Other relatives - Autres parents 3 he sce ste ee fs faite, Da Bec ons 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 5 Bas 7 49.3 ors 36.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 698 409 354 56 288 58.7 13.6 50.7 
Family members - Membres d'une famille 603 363 314 49 240 60.1 13.4 522 
Heads of family - Chefs de famille 251 168 148 20 84 66.7 11.8 58.9 
Spouses - Conjoints as 124 DEL 13 92 LY AGE 1025 LS RSS 
Single children - Enfants célibataires 109 59 46 13 50 54.2 21.8 42.4 
Other relatives - Autres parents 27 12 9 ds m5 45.2 se 34.1 
Unattached individuals - Personnes seules 94 47 39 7 48 49.3 15.4 41.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 561 314 277 37 247 56.0 11.7 49.4 
Family members - Membres d'une famille 495 284 252 33 210 57.5 11.4 50.9 
Heads of family - Chefs de famille 204 133 118 14 71 65.0 10.6 58.1 
Spouses - Conjoints 175 97 87 10 78 55.3 9.8 49.8 
Single children - Enfants célibataires 94 46 39 7 49 48.5 15.7 40.9 
Other relatives - Autres parents 22 9 8 RE 12 43.7 Late 35.4 
Unattached individuals - Personnes seules 67 30 26 4 37 44.7 14.2 38.3 
Québec 5,447 3,359 2,914 445 2,087 61.7 13.3 53.5 
Family members - Membres d'une famille 4,541 2,887 2,521 366 1,654 63.6 MEAT 4 55.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,949 1,393 1,236 156 . 556 71.5 se 63.4 
Spouses - Conjoints 1,654 1,010 898 112 645 61.0 111 54.3 
Single children - Enfants célibataires 786 434 348 86 353 55.2 19.8 44.2 
Other relatives - Autres parents 151 51 39 LL 101 33.5 22-09 25.9 
Unattached individuals - Personnes seules 906 473 393 79 433 Lani 16.8 43.4 
Males - Hommes 2,647 1,855 1,596 259 792 704 14.0 60.3 
Family members - Membres d'une famille 25023 1,579 1,374 205 643 7122 13.0 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,502 Teles 1,002 121 379 74.8 10.8 66.7 
Spouses - Conjoints 218 174 156 17 GG 79.7 9.9 71.8 
Single children - Enfants célibataires 445 253 195 58 191 57.0 22.9 44.0 
Other relatives - Autres parents 58 30 21 9 28 51.0 30.4 35.5 
Unattached individuals - Personnes seules 424 276 222 54 149 65.0 19.4 52.3 
Females - Femmes 2,800 1,505 1,318 186 1,296 53.7 12.4 47.1 
Family members - Membres d'une famille 2,318 1,307 1,147 161 1,011 56.4 les 49.5 
Heads of family - Chefs de famille 447 270 235 35 177 60.4 13.0 52.5 
Spouses - Conjointes 1,436 836 741 95 600 58.2 11.4 51.6 
Single children - Enfants célibataires 342 180 152 28 161 52.8 15.5 44.6 
Other relatives - Autres parents 93 CA 19 SE 72 22.6 RCI 20.0 
Unattached individuals - Personnes seules 482 197 171 26 285 40.9 13.2 35.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,926 
6,685 
2,794 
2,379 
1,170 

342 
1,240 


3,859 
3,274 
2,072 
389 
662 
151 
586 


4,066 
3,412 
722 
1,991 
508 
LOT 
655 


810 
667 
284 
241 
119 

23 
143 


719 
595 
262 
226 

89 

18 
125 


1,920 
1,578 
682 
578 
249 
69 
342 


953 
774 
539 

64 
140 

31 
180 


Total 


thousands - milliers 


5,271 
4,529 
2,050 
1,553 
745 
181 
742 


2,872 
2,443 
1,596 
320 
429 
29 
428 


2,399 
2,085 
455 
1,233 
316 
82 
314 


532 
456 
207 
157 
79 
13 
76 


474 
408 
197 
152 
50 
10 
66 


1,351 
1,119 
541 
395 
144 
39 
232 


739 
600 
438 
56 
83 
22 
140 


611 
519 
102 
339 
60 
18 
93 


1,692 
1,403 
658 
483 
206 
55 
289 


926 
756 
yrs 

83 
LES 

35 
170 


766 
647 
136 
400 

91 

20 
119 


Labour force 
Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,714 
4,061 
1,854 
1,428 
627 
153 
652 


2,538 
2,172 
1,451 
293 
349 
19 
366 


2,176 
1,889 
403 
1,134 
278 
74 
287 


479 
412 
191 
145 

66 


490 
76 
96 
26 

140 


697 
587 
121 
367 

81 

17 
110 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


557 
467 
196 
125 
118 

28 

90 


334 
271 
145 

27 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


2,655 
2,157 
744 
826 
425 
161 
498 


988 
831 
476 

69 
233 

53 
157 


1,667 
1,326 
267 
758 
192 
109 
341 


278 
211 


22 
129 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.5 
67.7 
73.4 
65.3 
63.7 
52.8 
59.8 


74.4 
74.6 
77.0 
82.3 
64.8 
65.2 
73.1 


59.0 
61.1 
63.0 
61.9 
62.1 
43.0 
47.9 


65.7 
68.3 
(229 
65.1 
66.0 
58.2 
5353 


66.0 
68.6 
75.0 
67.1 
56.5 
54.3 
53.1 


70.4 
70.9 
79.3 
68.3 
57.8 
57.0 
67.9 


77.6 
77.5 
81.4 
88.2 
59.3 
70.1 
77.9 


63.2 
64.5 
TA Sa 
65.8 
55.8 
46.3 
56.9 


65.3 
66.6 
72.2 
61.3 
64.4 
65.0 
59.7 


73.0 
73.2 
73.1 
86.0 
64.6 
81.9 
71°9 


58.0 
60.3 
68.7 
57.9 
64.2 
47.7 
48.0 


10.6 
10.3 
9.6 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-22 


TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), December 1992. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,565 4,638 4,174 3,192 982 
With children less than 16 years 3,265 2,283 2,034 1,468 566 
With pre-school age children 1,618 1,028 911 622 289 
With children less than 3 years 1,021 626 554 377 176 
With youngest child 3-5 years 596 403 357 244 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,648 1,255 1,123 846 277 
Without children less than 16 years 4,300 2,354 2,140 1,724 416 
Head or spouse less than 55 years 2,490 1,973 1,791 1,491 300 
Head or spouse 55 years and over 1,809 381 349 233 116 


With female head or spouse 


Total 75313 4,452 4,016 3,043 973 
With children less than 16 years 3,200 2,226 1,985 1,421 564 
With pre-school age children 1,602 1,015 901 613 288 
With children less than 3 years 1,017 622 551 375 176 
With youngest child 3-5 years 586 393 350 238 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,598 AB 1,084 - 808 276 
Without children less than 16 years 4,113 2,226 2,031 1,622 409 
Head or spouse less than 55 years 2,361 1,860 1,696 1,402 294 
Head or spouse 55 years and over 1,752 366 335 220 115 


Husband employed( 1) 


Total 4,495 3,335 3,081 2,302 778 
With children less than 16 years 2,309 1,692 1,553 1,080 473 
With pre-school age children 1,184 801 735 488 247 
With children less than 3 years 764 502 461 310 151 
With youngest child 3-5 years 419 299 274 178 96 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,125 891 818 592 226 
Without children less than 16 years 2,187 1,643 1,527 L222 305 
Head or spouse less than 55 years 1,751 1,434 Lose 1,101 231 
Head or spouse 55 years and over 435 209 195 172 74 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,933 624 516 391 125 
With children less than 16 years 405 246 196 147 49 
With pre-school age children 210 122 97 71 26 
With children less than 3 years 135 76 60 43 Wii 
With youngest child 3-5 years 75 46 37 28 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 195 124 99 76 22 
Without children less than 16 years 1,529 378 320 244 77 
Head or spouse less than 55 years 403 262 217 177 41 


Head or spouse 55 years and over 1,126 116 103 67 36 
No husband present 


Total 884 493 419 350 69 
With children less than 16 years 486 288 236 194 42 
With pre-school age children 209 93 68 54 14 
With children less than 3 years 117 44 30 23 F4 
With youngest child 3-5 years 92 49 39 32 7 
Without pre-school age children { 
but at least one 6-15 years 278 196 167 139 28 
Without children less than 16 years 398 205 . 184 156 27 
Head less than 55 years 206 164 146 124 22 
Head 55 years and over 191 41 38 32 6 


With male head, no spouse present 


Total 252 185 158 149 9 
With children less than 16 years 66 57 49 47 oats 
With pre-school age children 16 13 9 8 se 
With children less than 3 years 5 4 bets es EL 
With youngest child 3-5 years 11 9 7 6 ee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 50 44 39 38 Arc 
Without children less than 16 years 187 128 109 102 7 
Head less than 55 years 130 114 95 89 6 
Head 55 years and over 57 15 14 13 siete 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


B-23 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), décembre 1992. 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 
inactive 


Chômage 


thousands - milliers 


464 
249 
118 
72 
45 


132 
214 
182 

32 


436 
241 
114 
(al 
43 


127 
195 
164 

31 


254 
139 


116 


2,928 
982 
590 
396 
194 


392 
1,946 
517 
1,429 


2,861 
974 
587 
395 
192 


387 
1,887 
501 
1,386 


1,160 
616 
383 
262 
Ler 


234 
544 
317 
227 


1,310 
159 


59 
16 
43 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


61.3 
69.9 
63.5 
61.2 
67.5 


76.2 
54.8 
79.2 
21.0 


60.9 
69.6 
63.4 
61.2 
67.2 


75.8 
54.1 
78.8 
20.9 


74.2 
73.3 
67.7 
65.7 
71.2 


79.2 
75.1 
81.9 
47.9 


32.3 
60.7 
58.0 
56.0 
61.6 


63.6 
24.7 
65.0 
10.3 


55.8 
59.3 
44.4 
37-5 
53.3 


70.5 
51.5 
7952 
21.7 


73.4 
87.1 
82.5 
79.4 
83.8 


88.5 
68.7 
87.7 
25.5 


Cet © ‘ 


D NO Oo @ Oo © 


CRC 


non © © © © OD 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


5552 
62.3 
56.3 
54.2 
2929 


68.2 
49.8 
Va 
OES 


54.9 
62.0 
56.2 
54.2 
59.8 


67.9 
49.4 
71.8 
19.1 


68.5 
67.3 
62.1 
60.3 
65.4 


72.7 
69.8 
76.1 
44.7 


26.7 
48.4 
46.4 
44.5 
49.9 


50.7 
20.9 
53.9 

9.2 


47.4 
48.4 
Seat 
25.4 
42.0 


60.2 
46.2 
70.8 
19.7 


62.5 
74.5 
60.9 


65.1 


78.7 
58.3 
73.6 
23.7 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef ou conjointe de moins de 55 ans 

Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, décembre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,690 7,495 6,195 12,150 6,585 5,566 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,757 2,858 899 3,174 2,412 762 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,838 4,595 5,242 8,977 4,173 4,804 
Agriculture 444 303 141 394 271 123 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 288 250 38 235 207 28 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 36 5 32 30 aves 
Logging and forestry - Exploitation forestière 5 84 76 9 62 56 5 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 163 139 24 141 121 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,023 1,431 592 1,758 1,258 499 
Construction 852 757 95 645 565 80 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 992 742 249 911 680 231 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 541 446 95 486 402 84 
Communications 301 179 121 283 168 115 
Other utilities - Autres services publics 150 117 33 142 110 32 

Trade - Commerce 2,382 1,314 1,068 2,143 1,180 963 
Wholesale trade - Commerce de gros 609 430 180 550 391 159 
Retail trade - Commerce de détail ‘ 1,773 884 889 1,593 789 804 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 806 328 478 764 314 451 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 517 166 350 490 158 332 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 290 162 128 275 156 119 

Service - Services 4,927 1,827 3,100 4,487 1,646 2,841 
Business services - Services aux entreprises 787 436 351 705 392 313 
Educational services - Services d°enseignement 964 363 601 923 349 574 
Health and social services - 

Services de santé at services sociaux 1,302 263 1,039 1,241 249 991 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 872 360 512 736 302 433 
Other service industries - Autres services 1,003 406 596 882 353 530 

Public administration(3) - Administration publique(3) 881 501 380 813 463 350 

Unclassified(4) - Non classées(4) 95 42 54 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10, Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, décembre 1992. 
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Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 72 
Both sexes - Les deux sexes 13,690 12,150 À 9,969 2,181 1,540 11.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,757 3,174 C 2,937 237 583 15.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,838 8,977 B 7,032 1,944 861 8.8 
Agriculture 444 394 D 317 77 49 à Li Er à 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 288 235 D 226 9 53 18.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,023 1,758 C 1,677 81 265 UEP 
Construction 852 645 D 578 67 207 24.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 992 911 C 842 69 80 8.1 
Trade - Commerce 2,382 2,143 C 1,577 566 239 10.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 806 764 D 666 98 42 Sine 
Service - Services 4,927 4,487 B 3,327 1,160 440 8.9 
Public administration - 
Administration publique 881 813 C 757 56 68 ET 
Unclassified(2) - Non classées(2) 95 n/a J n/a n/a 95 100.0 
Males - Hommes 7,495 6,585 A 5,933 652 910 12.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,858 2,412 C 2,304 108 446 15.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,595 4,173 B 3,629 544 422 9.2 
Agriculture 303 271 D 241 30 32 10.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 250 207 D 203 4 43 117 TA 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,431 1,258 C 1,228 30 172 1220 
Construction 757 565 D 525 40 192 25.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 742 680 C 645 35 62 8.4 
Trade - Commerce 1,314 1,180 C 988 193 133 10.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 328 314 D 287 27 15 4.5 
Service - Services 1,827 1,646 C 16571 275 181 9.9 
Public administration - 
Administration publique 501 463 D 445 18 38 7.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 
Females - Femmes 6,195 5,566 B 6,036 1,530 630 10.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 899 762 C 633 129 137 15.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,242 4,804 B 3,403 1,400 439 8.4 
Agriculture 141 123 D 76 47 18 12% 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 38 28 E 23 5 10 27.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 592 499 D 449 50 93 ES a7 
Construction 95 80 E 53 27 ES 15.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 249 231 D 197 34 18 7.3 
Trade - Commerce 1,068 963 C 590 373 106 929 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 478 451 D 379 71 27 5.7 
Service - Services 3,100 2,841 C 1,956 885 259 8.4 
Public administration - 
Administration publique 380 350 D 312 37 30 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


ey 
C 


C 


1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1992. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C2SB* 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 225 63 409 314 3,359 5,271 532 476 1,351 1,692 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 58 17 105 84 912 1,518 137 140 374 413 
Service-producing industries - 

Industries de services 165 45 301 229 2,414 3,719 393 532 971 1,270 
Agriculture Te 5 9 6 59 124 42 74 89 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 re 19 11 44 45 8 14 77 52 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 5 49 41 601 952 52 25 98 178 
Construction 16 4 24 20 172 335 29 24 96 133 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 5 32 26 244 354 46 35 96 135 
Trade - Commerce 44 10 72 64 588 873 94 76 238 323 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 6 Bo 22 13 187 359 28 26 65 99 
Service - Services 80 23 145 107 1,194 1,876 192 165 507 637 
Public administration - 
Administration publique 20 6 34 24 237 319 38 33 79 92 
Unclassified(1) - Non classées(1) tee Ag Rote Fra 34 34 oe avers 6 9 
Males - Hommes 125 33 224 171 1,855 2,872 290 260 739 926 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 47 13 86 69 671 1,135 106 108 294 330 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 20 137 101 1,169 l,72l 184 150 444 591 
Agriculture ake G 7 5 42 81 31 54 60 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 BO. 17 AE 39 41 8 12 60 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 ee 37 31 415 667 37 19 75 132 
Construction 14 Bice 21 18 148 298 26 20 86 123 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 24 21 188 259 34 27 70 102 
Trade - Commerce 22 6 41 33 340 473 53 44 127 174 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Pde oA 8 5 63 158 13 11 26 43 
Service - Services 29 7 47 33 464 702 67 53 192 232 
Public administration - 
Administration publique 13 56 20 14 142 176 22 19 40 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) BOG 3 oe 2 15 15 Bec sere és 4 
Females - Femmes 99 29 185 143 1,505 2,399 242 215 611 766 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 4 19 14 241 383 31 32 80 83 
Service-producing industries - 

Industries de services 87 25 164 128 1,245 1,998 210 181 527 678 
Agriculture a B08 ete SE 18 43 11 20 28 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Bist avers Lee os 4 4 ee 5 16 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 se 12 10 186 284 16 7 23 46 
Construction aes à SRE Adc 24 37 wie SG 10 atal 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ae 8 5 56 96 12 8 25 33 
Trade - Commerce 21 4 31 30 248 401 41 32 111 148 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 BOG 14 8 124 201 16 15 40 56 
Service - Services 52 16 98 74 730 1,174 125 112 315 405 
Public administration - 

Administration publique 7 oars 14 10 95 142 16 14 38 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) on Seas ae scot 19 18 oe ae 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1992. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C?SB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 183 C 50C 354 C 277 C 2,916 B 6,714 B 6479 C 4318 1,223 B 1,525 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Gl E SEs 83 D 68 D 745 D 1,295 C 119 D 125 D 330 D 357 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 142 D 39 D 271, CM 209 C 2,169 C 3,419) 8 360 C 307 C 893 C 168 C 
Agriculture oS Ol coc le va 5 °F 47 F 110 E 40 E 7k |= 84 E 26 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire USNs ile PAIE 14 E 10 G 32416 36 F 8F V2 68 E G2 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 F SA AE Gl E 35 E 504 D 838 D 47 E Zone 88 E 165 E 
Construction Nis 25a 18 E 14 E 129 E 253 D 20 E 16 E 75 E 108 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics UIE SES 29 E 24 E 224 D 325 D 43 E S2RE 91E #25 E 
Trade - Commerce SE 9E 65 D 58 D 515 D 791 D 86 D 70 D 219) 294 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres GREEN CIE COLE SE 176 E 340 D CINE cone 62 E 94 E 
Service - Services 69 D 20 D 130 D 98 D 1,073 C 1,718 C 175 D 154 C 465 D 585 D 
Public administration - 
Administration publique I7NE DE 30 E Ze 216 E 304 D 34 E 29 E 71E 86 E 
Males - Hommes 102 D 26 C 189 C 149 C 1,596 C 2,538 B 258 C 232 C 666 B 828 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SSLE 9 E 67 D 57 D 552 D 965 C 219 D 94 D 257 D 286 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 D 1720 122 D 92 D 1,044 C 1,573 C 168 C 138 C 409 C 542 C 
Agriculture Bom di Boo LP SF 4G SS 73 E 30 E Det 57 E SF 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire EN ae Le TSaE 9G 30 F 34 F 726 Tor 54 E 374 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 10F as IP a4 je 27 E 354 D 593 D S335 16 E 67 E 124 E 
Construction CALE Aco D 15 E 13 E 108 E (ae \ 3 17 13 E 67 E SOLE 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics Ry SO CCE 19 E JA2UE 236 D 31E 25 E 66 E 93 E 
Trade - Commerce LOSE GE SAE 30 E 298 D 428 D 48 E 40 D 118 D 158 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres crete Gleas ic 1G wf le SF 60 E 150 E cate TOs 25 E 41 F 
Service - Services 26E 6E 41 E 30 D 410 D 633 D 60 D 49 D 177 D 213 D 
Public administration - 
Administration publique TIME HAE 18 E TRE 130 E 170 D 20 E 16 E 35 E 49 E 
Females - Femmes 81 D 24 C 166 C 128 C 1,318 C 2,176 B 221 C 200 C 557 C 697 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens (ie san lz 15 E MIRE l93VE 330 D 28 E 30 E PASS TOL 1a 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 D CCD 149 C 117 C 1,125 C 1,846 C 19240 169 C 484 C 626 C 
Agriculture ee Ji. et coo IF sap € USS Sis 100F IQ E LIRE 11728 2 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire BO nl, Goren, eon dal cone À Grow SAS Wn Soin 106 14 F 5 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 166 18 So (et ONE 8F 149 E 245 D 14 F TO NF ral | 42 F 
Construction tian 800 Sell. So. Ul 21 G 31 F sod tal Boo (8 SF 9 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Sige iP dots 18 tle 5 F S2_E 88 E la |p tle 24 E S2ah 
Trade - Commerce 18 E GE 28 E 28 E 217 D 363 D Siar 30 E 101 D 135 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières GAGENE ike 8E lIS E 190 E 15 F 15 E SRE SSLE 
Service - Services 43 D 14 D 89 D 68 D 663 D 1,085 C 114 D 104 C 288 E 372 D 
Public administration - 

Administration publique Sir 2642 ASE: 9E 86 E 134 E IS E 13%E 36 E SE 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
décembre 1992. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur prive Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


nn 


thousands - milliers 


Canada 12,150 10,889 8,793 8, 158 635 2,096 1,197 65 
Males - Hommes 6,585 5,803 4,784 4,273 511 1,019 765 16 
Females - Femmes 5,566 5,086 4,009 3,885 124 1,077 432 48 
Agriculture 394 143 143 Jul 32 AE 214 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 235 206 196 181 15 10 28 alee 
Manufacturing - Industries a 

manufacturières 1,758 1,728 Peace 1,664 58 6 29 ss 
Construction 645 516 516 417 99 ABB 126 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 911 865 576 552 24 289 45 sen 
Trade - Commerce 2,143 1,942 1,924 1,744 180 18 188 13 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 764 721 667 633 34 54 42 is 
Service - Services 4,487 3,955 3,047 2,854 193 908 525 7 
Public administration - 
Administration publique 813 813 de 60 se 812 wale het 
Newfoundland - Terre-Neuve 183 163 116 108 8 47 19 sete 
Males - Hommes 102 88 62 55 7 26 14 2 
Females - Femmes 81 75 54 53 ANS 21 5 Pre 
P.E.I. = 1.-P.-É 50 63 30 28 ever 13 7 state 
Males - Hommes 26 22 15 14 Boe 6 G 600 
Females - Femmes 24 22 15 14 Mat 7 Siete ote 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 354 317 234 225 9 82 36 aisle 
Males - Hommes - 189 168 128 120 8 40 21 miele: 
Females - Femmes 164 148 106 105 mite 42 16 dt 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 252 192 181 11 60 24 Bo 
Males - Hommes 149 135 104 95 10 30 14 re 
Females - Femmes 128 118 88 86 Ve 30 10 568 
Québec 2,916 2,667 2,182 2,018 164 486 232 15 
Males - Hommes 1,596 1,440 1,184 1,050 133 256 153 rere 
Females - Femmes 1,318 1,228 998 967 31 230 79 JA 
Ontario 4,714 G, 263 3,513 3,300 213 769 431 20 
Males - Hommes 2,538 2,258 1,899 1,725 175 359 274 F 6 
Females - Femmes 2,176 2,004 1,614 1,575 38 391 157 15 
Manitoba 479 G11 311 292 19 100 64 5 
Males - Hommes 258 213 165 149 15 48 43 ete 
Females - Femmes aon 197 146 143 4 51 20 ase 
Saskatchewan 431 342 246 227 19 95 81 9 
Males - Hommes 232 170 126 l'A - 15 44: 61 state 
Females - Femmes 200 172 120 116 4 52 21 7 
Alberta 1,223 1,072 863 777 86 210 142 9 
Males - Hommes 666 573 485 417 68 88 91 Siete 
Females - Femmes 557 499 378 360 18 121 51 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,525 1,359 1,106 1,003 102 253 161 5 
Males - Hommes 828 737 616 536 79 122 90 ae 


Females - Femmes 697 622 490 467 23 132 71 4 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, décembre 1992. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,690 7,495 6,195 12,150 6,585 5,566 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,230 Opler 2,103 3,997 2,006 1,991 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,788 1,049 739 1,684 990 694 
Other professional - Professions libérales 2,442 1,078 1,364 2,313 1,016 1,296 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 489 401 87 454 373 81 
Social sciences - Sciences sociales 296 122 174 280 116 164 
Religion - Clergé 28 22 6 28 22 6 
Teaching - Enseignement 651 234 416 623 227 396 
Medicine and health - Médecine et santé 720 153 568 692 147 545 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 259 146 113 236 131 104 
Clerical - Travail de bureau 2,136 402 1,734 1,936 369 1,566 
Sales - Ventes 1,317 705 611 1,204 652 552 
Service - Services 1,905 816 1,090 1,671 708 963 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 610 479 130 504 397 107 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 450 328 122 382 278 104 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 35 se 30 28 +. 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 68 64 4 48 47 Re 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 53 52 se GG 43 Amd 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, atc. 1,637 1,321 316 1,398 1,142 257 
Processing - Transformation 352 260 92 303 228 76 
Machining - Usinage ie 213 8 183 177 6 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,064 848 216 912 737 175 
Construction trades - Construction 795 774 21 607 592 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 509 468 42 446 410 35 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 456 362 95 388 309 80 
Material handling - Manutentionnaires 299 235 64 250 197 53 
Other crafts - Autres métiers 158 127 31 138 111 27 
Unclassified(2) - Non classées(2) 95 42 54 n/a n/a n/a 


el 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, décembre 1992. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi : rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,690 12,150 À 9,969 2,181 1,540 11.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,230 3,997 C 3,499 498 233 Ge 
Clerical - Travail de bureau 2,136 1,936 C 1,474 462 200 9.4 
Sales - Ventes 1,317 1,204 C 867 336 113 8.6 
Service - Services 1,905 1,671 C 1,081 590 235 12.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 610 504 D 429 75 105 1725 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,637 1,398 C 1,329 70 239 14.6 
Construction 795 607 C 567 40 188 23.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 509 446 D 400 46 64 12.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 456 388 D 324 65 68 14.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 95 n/a J n/a n/a 95 100.6 

Males - Hommes 7,495 6,585 A 5,933 652 910 12.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,127 2,006 C 1,895 U2 121 Bah 
Clerical - Travail de bureau 402 369 D 310 59 33 8.2 
Sales - Ventes 705 652 C 536 116 53 7.6 
Service - Services 816 708 C 533 175 108 13.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 479 397 D 361 36 82 17.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,321 1,142 C 1,103 38 179 13.6 
Construction 774 592 C 555 37 182 23.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 468 410 D 379 31 57 12.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 362 309 D 260 48 53 14.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 

Females - Femmes 6,195 5,566 B 4,036 1,530 630 10.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,103 1,991 C 1,605 386 bes 5.3 
Clerical - Travail de bureau 1,734 1,566 C 1,163 403 167 9.6 
Sales - Ventes 611 552 D 331 221 60 9.8 
Service - Services 1,090 963 C 548 | 415 127 11.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 130 107 D 68 40 23 17.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 316 257 D 225 31 59 18.8 
Construction 21 ISF 12 Sere 6 29.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 42 35 E 20 15 6 14.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 95 80 E 63 16 15 16.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Le emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1992. 
TABLEAU 16. Population active selon la prefession, le sexe et la province, décembre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGs. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CoB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 225 63 409 314 3,359 5,271 532 476 1,351 1,692 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 17 117 86 1,039 1,700 151 126 414 516 
Clerical - Travail de bureau 33 8 58 52 575 816 80 62 198 254 
Sales - Ventes 22 5 41 31 301 513 49 40 135 182 
Service - Services 32 10 64 47 463 693 82 73 197 245 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 8 25 15 87 146 47 78 110 77 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 6 45 37 468 705 50 34 110 160 
Construction 19 4 26 we 159 289 30 22 95 124 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 sie 17 EL 118 192 23 19 49 68 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 elele 14 12 116 182 20 13 37 56 
Unclassified(1) - Non classées(1) BA ee 2e se 34 34 ere Hires 6 9 

Males - Hommes 125 33 224 171 1,855 2,872 290 260 739 926 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 7 53 41 537 863 73 58 211 251 
Clerical - Travail de bureau 5 ates LL 8 113 167 14 10 27 45 
Sales - Ventes 11 Se 24 16 165 271 25 20 70 101 
Service - Services Ve 4 22 17 225 298 35 27 82 95 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 23 14 72 110 37 61 84 58 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 4 36 30 365 563 41 30 98 137 
Construction 17 4 25 22 156 281 29 26 92 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 eters 16 11 112 170 20 17 44 66 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 DE 11 A 96 135 15 10 30 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) S08 586 au Brats 15 15 DAS S56 Biers 4 

Females - Femmes 99 29 185 143 1,505 2,399 242 215 611 766 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 10 63 45 503 837 78 68 204 265 
Clerical - Travail de bureau 27 7h 46 43 463 650 66 52 170 209 
Sales - Ventes LL AIS 17 15 136 242 23 20 65 81 
Service - Services 20 6 42 30 239 395 47 46 115 150 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire rate Ain NES ste 15 36 9 17 26 19 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 OH 9 6 103 143 9 4 12 23 
Construction ... One Boe Gon eens 8 eles sat ann mote 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports arene ses sieve rele 6 23 sce BO 5 ses 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers asec iors siete were 20 47 5 ea 7 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) tele Doc s ee 19 18 ee 2. 4 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, December 1992. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, décembre 1992. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CCR: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 183 C0 50C 354 C 277 C 2,916 B 64,714 B 679 C 4318 1,223 B 1,525 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 E 16 E 109 D 81 D 968 D 1,617 C 143 D 122 D 391 C 491 D 
Clerical - Travail de bureau 27 E SE 53 D 48 D 511 D 741 D 73 D 57 D 181 D 237 D 
Sales - Ventes 19 E GE 36 E 28 E 273 D 468 D 44 E STE 126 D 167 E 
Service - Services 25 E 8 E 55 D 41 D 399 D 617 D 73 D 66 D 173 D 214 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ier SN 2 iret | = Lt F 64 E MORE, 43 E (ho 55 1028E 59 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 E GE 38 E Sele 390 D 600 D 45 E 30 E 992D 145 E 
Construction igs cicn Le 20 E a7 £ ME CAES AN) ree |e 18 E 75 D L021E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8F 35 F IS E 10 E 101E TASE 19 E 17 iE 4G E S9 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SF 2. G Us als 10 E 92 E 158 E 7. Tig S21E 52°F 

Males - Hommes 102 D 26 C 189 C 149 C 1,596 C 2,538 B 258 C 232 C 666 B 828 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SIE wae 50 D 39 D 496 D 819 C 68 D 56 D 201 D 239 D 
Clerical - Travail de bureau SF 16 10F 8F 103 E 1521E LUE 9 F 25 E 42 F 
Sales - Ventes TG . F Zee 15 E 153 E 250 D 24E 19,E 66 E 92 E 
Service - Services 10 F oS lz LORE I5 E 191 _E 261 D Sipe 24 E 71NE 84 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 10 F GE 16 E JOSE 53 E 90 E SSIE 56 E 710€ 45 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 134E ag E Siac LIRE 311 D 480 D 37 E 26 E 88 D 125 E 
Construction Il VE SA [5 19 E 16 E 116 E 216 D 2205 I70E 73 D 100 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Jake D us 14 E SFE 97 E 151 E 17 E 15 E 40 E 57 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GF 06 9F QUE 76 E 118 E ye We 9F 26 E 43 F 

Females - Femmes 81D 246C 1646 C 128 C 1,318 C 2,176 B 221C 200C 557 C 697 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E GIE 59 D 42 D 471 D 798 C 75 D 66 D 190 D 251 D 
Clerical - Travail de bureau pee ts GE 43 D 40 D 407 D 589 D 59 D 48 D 157 D 195 D 
Sales - Ventes 9E i F ily [S 13 119 E 218 D 20 E 19 E 61E 75 E 
Service - Services 16 E SE 36 E 26 E 208 D 356 D 43 E 42 D 102 D 130 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ss 16 aro G Sow ome Ac VB Lolz 29E 8 F 17 E 25 E 14 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication wae G 16 7F 5 G ihe) {= 120 E 8&8 F GF llyk 19 G 
Construction Sistas J wee sag Je ec) B06 dl. 6G Bore! Ros EO | on 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Re | SAS SALE TOO SE GH 19 F ect eee 16 4G HE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers te J Ae ss He” cicero G 16 F 40 F 4G ru 6 G 9G 


B-33 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1992. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,150 A 9,969 A 2,181 C 5,933 A 652 C 4,036 B 1,530 C 
15 - 24 years - ans 1,872 B 986 C 886 C 534 C 401 D 452 C 485 C 
25 - 44 years - ans 6,744 A 5,934 A 810 C 3,470 B 135 E 2,464 B 675 C 
45 years and over - ans et plus 3,535 B 3,049 B 486 D 1,929 B 116 E E20 ¢ 370 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 183 C 156 C 27 E 93 D 8F 62 D 19 E 
15 - 24 years - ans 28 E AE LIVE 101E 5 F ZE 6F 
25 - 44 years - ans 106 C 94 D VIRE 54 D wee G 41 D oF 
45 years and over - ans et plus 49 D 44 D GF 30 D a5o 16 15 E GF 

P.E.I. = ?.-P."É, 50 C 40 C 10E 23 C SEP 17 D 7E 
15 - 24 years - ans 8 E GE GF ag 1s coo dF 2-16 pic. ae 
25 -. 44 years - ans FANS 24 C LE 13 D (ionse (5 LED SE 
45 years and over - ans et plus 15 D 13 D seen F: 8 D ss ia! SRE + 16 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 354 C 296 C 60 D 173 C 16 E 121D 66 D 
15 - 24 years - ans 58 D 34 E e5 E 18 E LE 16 E 14 E 
25 - 44 years - ans 202 C 178 C 24E 102 C “3026 76 D CARE 
45 years and over - ans et plus 94 D 82 D PE 53 D 16 29 E 8 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 C 232 C 45 D 137 C 12 E 95 C 33 D 
15 - 24 years - ans 45 D 26 D 19 E lé E 7E 13%E VUE 
25 - 44 years - ans 155 C 138 C 18 E 80 C ee 57 C SE 
45 years and over - ans et plus 77 C 68 C G) la 43 D an(s 25 D PRE 

Québec 2,914 B 2,440 C 474 D 1,645 C I1E 995 C 323 D 
15 - 24 years - ans 403 C 208 D 195 D 109 D 9INE 99 E 104 E 
25 - 44 years - ans 1,685 C 1,516 C 169 E 868 C 34 F 648 C 135 E 
45 years and over - ans et plus 826 C 716 C 110 E 468 C Coun 248 D 84 E 

Ontario 4,714 B 3,841 B 873 C 2,275 B 263 D 1,566 C 610 C 
15 - 24 years - ans 729 C 359 D 370 D 200 D 163 D 158 D 207 D 
25 - 44 years - ans 2,576 B 2,262 B 314 D 1,325 B 51 F 937 C 263 D 
45 years and over - ans et plus 1,409 C l,220-C 189 D 750 C 49 E 470 C 140 D 

Manitoba 479 C 382 C 97 D 227 C 3è E 155 C 65 D 
15 - 24 years - ans 82 D 42 D 40 E ra VS LIRE 20LE TO SE 
25 - 44 years - ans 253 C CLIC SYANE 129 C 6 G 92 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 144 C 119 C 2505 76 C LIN © 42 D ral ja 

Saskatchewan 431 B 346 C 85 D 209 C 23 E 137 C 62 D 
15 - 24 years - ans 66 D SA) 29UE LOSE 14 E Vise BSE 
25 - 44 years - ans 226 B 19240 34 D 1130C SF 78 C 29 E 
45 years and over - ans et plus 140 C 118 C Coane 76 C GF 42 D 18 E 

Alberta 1,223 B 1,014 B 209 D 607 C 59 E 407 C 150 D 
15 - 24 years - ans 205 C 124 D 81 D 67 D 36 E 56 D 46 E 
25 - 44 years - ans 688 B 601 C 87 D 359 C 14 F 242 C 758 
45 years and over - ans et plus 331 C 289 C G1 E 180 C 10 F 109 D S2.E 

B.C. = C.-B. 1,525 B 1,226 C 301 D 763 C 85 E 481 C 216 D 
15 - 24 years - ans 248 D 136 D al Z21E 52°E 64 E 61E 
25 - 44 years - ans 826 C 708 C 118 E 428 C 1706 281 D 101E 
45 years and over - ans et plus 451 C 380 C bia 244 C 17 F 136 D 55 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,181 184 764 665 533 35 
15-24 years - ans 886 9 698 157 18 ARIE 
25-44 years - ans 810 139 64 346 243 17 
45 years and over - ans et plus 486 36 500 161 272 16 
Males - Hommes 652 5 353 205 72 17 
15-24 years - ans 401 BE 323 71 5 vee 
25-44 years - ans 135 isis 30 89 10 5 
45 years and over - ans et plus 116 oe se 46 57 10 
Females - Femmes 1,530 179 411 460 461 18 
15-24 vears - ans 485 9 375 86 13 mete 
25-44 years - ans 675 138 34 258 233 12 
45 years and over - ans et plus 370 32 aye 116 215 6 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 566 6 17 ee see 
P.E.I. ie =P, =E. 10 eee eee (A eee eos 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 60 4 19 26 10 ioc 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 aiele 15 18 10 wele 
Québec 474 29 170 175 95 5 
Males - Hommes 151 one 76 58 15 7 
Females - Femmes 323 28 9G 117 80 4 
15-24 years - ans 195 500 153 35 5 “28 
25-44 years - ans 169 24 17 89 41 Sets 
45 years and over - ans et plus 110 7 Ono 51 49 OC 
Ontario 873 69 333 231 226 16 
Males - Hommes 263 bit 152 70 31 9 
Females - Femmes 610 67 181 161 194 7 
15-24 years - ans 370 56 309 51 6 Oo 
25-44 years - ans 314 53 24 126 103 8 
45 years and over - ans et plus 189 12 910 53 115 7 
Manitoba 97 9 31 30 25 An 
Saskatchewan 85 10 23 29 22 were 
Alberta - 209 22 69 56 60 were 
Males - Hommes 59 ee 31 19 7 aoe 
Females - Femmes 150 22 37 37 52 se 
15-24 years - ans 81 Je 60 17 D AT 
25-44 years - ans 87 17 8 28 32 5e" 
45 years and over - ans et plus 41 Jo con 11 26 wate 
B.C. = C. -B. 301 38 95 80 82 7 
Males - Hommes 85 do 46 25 9 56> 
Females - Femmes 216 36 49 55 72 4 
15-24 years - ans 112 ests 85 22 COG oe: 
25-44 years - ans 118 29 10 41 35 “€ 
45 years and over - ans et plus 71 7 Le 17 45 Sete 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


> 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 


Nfld PRESL: N.S. N.B. Alta Bucs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSBS 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
01-09 hours - heures 516 7 Fee 14 12 108 180 26 28 56 82 
10-29 hours - heures 1,811 22 7 48 35 401 726 81 80 176 235 
30-39 hours - heures 2,919 39 134 69 67 957 993 104 79 249 351 
40-49 hours - heures 5,248 87 20 175 131 1,154 2,137 200 171 531 642 
50 + hours - heures 1,656 29 8 48 SZ 293 678 68 73 211 215 
Average(1) - Moyenne(1) 571 39.3 37.8 37.9 37.4 36.4 37.4 36.6 36.7 38.1 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
00 hours - heures 597 16 G 18 13 149 224 24 19 58 71 
01-09 hours - heures 549 7 E50 16 14 PES 199 28 30 59 79 
10-29 hours - heures 1,926 22 7 50 37 414 806 78 78 181 253 
30-39 hours - heures 2,800 35 11 63 61 822 1,084 97 74 225 327 
40-49 hours - heures 4,478 75 17 154 115 1,065 1,694 174 154 457 572 
50 + hours - heures 1,801 28 8 52 37 351 707 78 75 243 223 
Average(1) - Moyenne(1) 3523 35.4 34.3 36.1 SIG CE 35.0 35.1 352 5352 36.9 S521 
Average(2) - Moyenne(2) Stok 38.8 37.3 38.1 STAGE) 36.9 36.9 SAT 36.9 38.7 36.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 451,170 7,189 1,889 13,402 10,364 106,105 176,155 17,540 15,852 46,608 56,067 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 429,193 6,461 1,714 12,773 9,905 101,890 165,633 16,858 15,203 45,163 53,594 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,585 102 26 189 149 1,596 2,538 258 232 666 828 
01-09 hours - heures 180 B06 380 4 4 42 59 11 11 19 25 
10-29 hours - heures 538 6 aie 12 9 122 216 26 26 51 67 
30-39 hours - heures 1,078 13 4 22 21 368 352 39 28 89 142 
40-49 hours - heures 3,498 57 13 112 89 838 1,388 128 110 342 422 
50 + hours - heures 1,291 24 6 38 26 226 522 54 56 165 172 
Average(1) - Moyenne(1) 40.7 43.4 42.4 41.8 41.2 39.4 41.0 40.2 40.7 42.2 40.8 
Actual hours - Heures travaillées 6,585 102 26 189 149 1,596 2,538 258 232 666 828 
00 hours - heures 279 11 ele 10 8 65 101 13 8 29 32 
01-09 hours - heures 200 Erte 20 5 5 45 7Al 11 12 20 27 
10-29 hours - heures 635 7 #50 14 juil 138 268 27 27 59 82 
30-39 hours - heures 15129 1? Ete 22 21 331 450 38 28 86 136 
40-49 hours - heures 2,942 48 11 98 76 745 1,097 110 98 284 376 
50 + hours - heures 1,401 21 6 40 29 273 551 60 58 187 175 
Average(1) - Moyenne(1) 39.1 37.5 38.0 39.9 39.2 38.3 39.1 38.8 39.5 41.2 39.2 
Average(2) - Moyenne(2) 40.8 42.2 41.6 42.0 41.3 39.9 40.7 40.7 41.0 43.0 40.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 268,162 4,410 1,104 7,898 6,153 62,929 104,006 10,380 9,438 28,082 33,761 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 257,596 3,813 989 7,540 5,845 61,143 99,181 10,020 9,159 27,415 32,491 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,566 81 24 164 128 10518 2,176 221 200 557 697 
01-09 hours - heures 336 4 Les 10 8 66 121 15 17 37 57 
10-29 hours - heures 1,273 16 5 35 27 279 510 55 53 125 168 
30-39 hours - heures 1,841 26 8 46 46 589 640 65 51 160 209 
40-49 hours - heures 1,750 30 7 64 42 316 749 72 62 188 221 
50 + hours - heures 365 5 ace 9 6 67 156 14 17 47 43 
Average(1) - Moyenne(1) 32.9 34.3 S229 33.5 32.9 32.8 Soc 32.9 SZ 33.2 32.0 
Actual hours - Heures travaillées 5,566 81 24 164 128 1,318 2,176 221 200 557 697 
00 hours - heures 318 5 Fo 8 5 84 123 12 11 29 39 
01-09 hours - heures 349 4 Soo ital 9 69 128 16 18 39 53 
10-29 hours - heures Peo 15 5 35 27 276 538 BI 52 122 170 
30-39 hours - heures 1,671 23 7 42 39 491 634 60 46 139 191 
40-49 hours - heures 1,536 28 7 56 39 320 597 64 56 172 196 
50 + hours - heures 401 7 AE 12 8 78 155 18 17 56 48 
Average(1) - Moyenne(1) 30.8 32.7 30.4 31.8 SL T4 30.9 30.5 31.0 30.3 5129 30.3 
Average(2) - Moyenne(2) 32.7 34.7 32.7 33.5 3321 33.0 32.4 32.8 32.0 33.6 S201 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 183,009 2,779 785 5,504 4,210 43,175 72,149 7,160 6,414 18,526 22,306 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 171,597 2,648 726 5,232 4,059 40,747 66,452 6,838 6,044 17,748 21,103 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. , 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ng t : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, décembre 1992. 


Nfld PRESSE N.S. N.B. Alta RACE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CESR? 


a 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
01-09 hours - heures 516 7 con 14 12 108 180 26 28 56 82 
10-29 hours - heures 1,811 22 7 48 35 401 726 81 80 176 235 
30-39 hours - heures 2,919 39 alg 69 67 957 993 104 79 249 351 
40-49 hours - heures 5,248 87 20 175 131 1,154 2,137 200 171 531 642 
50 + hours - heures 1,656 29 8 48 32 293 678 68 73 211 215 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 39.3 37.8 37.9 37.4 36.4 37.4 36.6 36.7 38.1 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
00 hours - heures 597 16 4 18 13 149 224 24 19 58 71 
01-09 hours - heures 549 i O08 16 14 113 199 28 30 59 79 
10-29 hours - heures 1,926 Ze it 50 37 414 806 78 78 181 253 
30-39 hours - heures 2,800 35 11 63 61 822 1,084 97 74 225 327 
40-49 hours - heures 4,478 75 17 154 115 1,065 1,694 174 154 457 572 
50 + hours - heures 1,801 28 8 52 37 351 707 78 75 243 223 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 35.4 34.3 36.1 35.7 35.0 5521 35.2 35.2 36.9 3551 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 38.8 37-3 38.1 37.5 36.9 36.9 37.1 36.9 38.7 36.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures i= 
habituellement travaillées 451,170 7,189 1,889 13,402 10,364 106,105 176,155 17,540 15,852 46,608 56,067 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 429,193 6,461 1,714 12,773 9,905 101,890 165,633 16,858 15,203 45,163 53,594 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
01-09 hours - heures 540 7 DO 15 fa 111 191 27 29 58 87 
10-29 hours - heures 1,880 22 7 50 36 417 745 87 85 188 242 
30-39 hours - heures 2,975 40 12 70 69 965 1,014 106 81 258 360 
40-49 hours - heures 5,304 87 20 175 132 1,162 2,161 202 176 540 648 
50 + hours - heures 1,451 27 7 43 28 259 604 57 59 178 188 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 39.0 37.2 37.4 36.9 36.0 36.8 257: 35.6 37.1 36.1 
Actual hours - Heures travaillées 12,150 183 50 354 277 2,914 4,714 479 431 1,223 1,525 
00 hours - heures 605 16 4 18 14 150 226 25 20 60 72 
01-09 hours - heures 569 7 ere 16 14 116 208 29 31 60 84 
10-29 hours - heures 1,994 22 7 51 38 429 827 83 83 192 262 
30-39 hours - heures 2,844 36 15 65 63 829 1,098 99 77 234 332 
40-49 hours - heures 4,517 76 17 154 116 1,072 1,714 176 157 463 572 
50 + hours - heures 1,622 26 7 48 34 319 640 67 63 215 203 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 35.0 33.8 35.6 35.2 34.6 34.6 34.3 34.1 36.0 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.6 38.5 36.8 37.6 37.0 36.4 36.3 36.2 35.8 37.9 36.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 443,699 7,126 1,857 13,218 10,225 104,858 173,502 17,109 15,348 45,434 55,021 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 422,027 6,400 1,686 12,598 9,765 100,684 163,070 16,433 14,720 44,052 52,618 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,889 163 43 317 252 2,667 4,263 411 342 1,072 1,359 
01-09 hours - heures 409 5 seve 10 8 89 155 17 19 40 63 
10-29 hours - heures 1,630 20 6 42 32 373 660 71 62 153 210 
30-39 hours - heures 2,792 38 at 67 66 921 951 96 70 237 335 
40-49 hours - heures 4,994 84 19 166 125 1,102 2,048 188 155 505 603 
50 + hours - heures 1,064 16 4 32 20 182 449 39 36 137 148 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 37.5 36.3 37.4 36.7 35.8 36.5 35.9 35.6 37.3 36.3 

Actual hours - Heures travaillées 10,889 163 43 317 252 2,667 4,263 411 342 1,072 1,359 
00 hours - heures 518 8 5 15 11 134 200 20 15 50 64 
01-09 hours - heures 437 6 Lee 11 10 94 170 19 21 43 61 
10-29 hours - heures 1,743 20 7 44 34 388 737 67 61 157 227 
30-39 hours - heures 2,674 35 aa: 61 60 790 1,036 91 66 216 309 
40-49 hours - heures 4,256 73 16 146 111 1,021 1,623 164 137 432 533 
50 + hours - heures 1,261 21 5 39 27 241 498 49 41 175 165 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 36.4 34.7 36.0 35.6 34.4 34.4 34.6 34.3 36.3 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 36.5 38.3 36.5 37.8 37.2 36.2 36.1 36.4 35.9 38.1 36.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 396,117 6,116 1,562 11,839 9,266 95,503 155,651 14,739 12,171 39,974 49,296 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 378,096 5,936 1,494 11,395 8,977 91,757 146,541 14,208 11,708 38,941 47,138 


(1) Average number(Cin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, December 1992. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1992. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Agricul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., 
commun. » 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. » 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 394 235 1,758 645 911 2,143 764 4,487 813 
01-09 hours - heures 36 es 14 16 11 124 22 297 16 
10-29 hours - heures 90 9 74 66 72 478 86 962 45 
30-39 hours - heures 52 18 266 86 227 358 290 1,255 423 
40-49 hours - heures 91 147 1,272 380 479 918 261 1,455 303 
50 + hours - heures 125 58 132 97 122 267 105 519 27 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 44.4 39.8 39.1 39.9 35.0 37.7 34.0 37.0 

Actual hours - Heures travaillées 394 235 1,758 645 911 2,143 764 4,487 813 
00 hours - heures 21 28 76 46 48 84 43 222 38 
01-09 hours - heures 36 4 21 24 14 128 24 301 18 
10-29 hours - heures 89 ms 106 85 GE 464 92 976 75 
30-39 hours - heures 50 el 320 103 207 360 256 1,164 362 
40-49 hours - heures 76 120 1,040 287 410 807 244 1,263 269 
50 + hours - heures 122 49 195 101 139 300 105 559 51 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.1 38.3 35.5 37.7 34.0 2575 32.4 35.1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 43.2 40.0 38.3 39.8 35.4 37.6 34.1 36.8 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,247 10,425 70,042 25,221 36,309 74,908 28,848 152,624 30,074 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 14,453 8,952 67,288 22,924 34,366 72,935 27,103 145,450 28,557 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 3,997 1,936 1,204 1,671 504 1,398 607 446 388 
01-09 hours - heures 118 94 81 164 39 15 8 6 15 
10-29 hours - heures 439 408 280 460 87 60 43 50 53 
30-39 hours - heures 1,237 779 212 335 60 151 84 54 64 
40-49 hours - heures 1,558 628 420 577 157 1,089 400 230 245 
50 + hours - heures 645 27 211 135 162 83 72 105 ita 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 32.4 35.2 Sie 40.7 39.7 397 41.8 35.7 

Actual hours - Heures travaillées 3,997 1,936 1,204 1,671 504 1,398 607 446 388 
00 hours - heures 180 106 43 76 45 FA 44 24 16 
01-09 hours - heures 124 98 79 169 38 21 15 9 16 
10-29 hours - heures 487 429 268 456 oil 84 65 55 60 
30-39 hours - heures 1,121 697 214 320 57 215 97 60 62 
40-49 hours - heures 1,360 557 382 498 128 881 306 194 211 
50 + hours - heures 726 48 FA gs 151 145 126 79 105 24 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 30.4 34.4 29.9 36.2 37.6 36.1 39.4 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 SAT SZ 31.3 39.8 39.6 38.9 41.6 36.0 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 153,605 62,807 42,390 52,346 20,504 55,473 24,084 18,632 13,858 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 148,174 58,818 41,448 49,881 18,255 52,601 21,881 17,558 13,411 


(1) Average number(in units) of hours worked per week , usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1992. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, décembre 1992. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C'000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 429,193 35.3 37241 451,170 37.1 
15 - 24 years - ans 49,921 26.7 27.7 51,459 27.5 
25 - 44 years - ans 250,720 37.2 39.1 262,634 38.9 
45 years and over - ans et plus 128,553 36.4 38.5 137,077 38.8 
Full-time - Plein temps 396,273 39.8 41.8 417,717 41.9 
15 - 24 years - ans 38,022 38.6 40.1 39,543 40.1 
25 - 44 years - ans 237,379 40.0 42.0 248,985 42.0 
45 years and over - ans et plus 120,873 39.6 42.0 129,190 42.4 
Part-time - Temps partiel 32,920 15.1 15.9 33,453 1573 
15 - 24 years - ans 11,898 13.4 13.9 11,916 13.5 
25 - 44 years - ans 13,341 16.5 175 13,650 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,680 15.8 16.7 7,887 16.2 
Males - Hommes 257,596 SOL 40.8 268,162 40.7 
15 - 24 years - ans 26,903 28.8 29.6 27,423 29.3 
25 - 44 years - ans 149,179 41.4 43.0 153,982 42.7 
45 years and over - ans et plus 81,515 39.9 42.4 86,756 42.4 
Full-time - Plein temps 248,417 41.9 43.7 258,853 43.6 
15 - 24 years - ans 21,600 40.5 41.4 22,073 41.4 
25 - 44 years - ans 146,993 42.4 43.9 151,782 43.7 
45 years and over - ans et plus 79,825 41.4 44.0 84,998 44.1 
Part-time - Temps partiel 9,179 14.1 14.7 9,308 14.3 
15 - 24 years - ans 5,303 152 13.7 5,350 13.3 
25 - 44 years - ans 2,186 16.2 17.1 2,201 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,690 14.6 1527 1,758 15.2 
Females - Femmes 171,597 30.8 32.7 183,009 32.9 
15 - 24 years - ans 23,018 24.6 25.8 24,036 25.7 
25 - 44 years - ans 101,541 32.4 34.5 108,652 34.6 
45 years and over - ans et plus 47,038 31.6 33.3 50,320 33.8 
Full-time - Plein temps 147,856 36.6 39.0 158,864 39.4 
15 - 24 years - ans 16,423 36.3 38.6 17,470 38.6 
25 - 44 years - ans 90,386 36.7 39.2 97,203 39.4 
45 years and over - ans et plus 41,048 36.7 38.6 44,191 3955 
Part-time - Temps partiel 23,741 15.5 16.3 24,144 15.8 
15 - 24 years - ans 6,595 13.6 14.1 6,566 13.5 
25 - 44 years - ans 11,155 16.5 17.6 11,449 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,991 16.2 17.0 6,129 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 422,027 34.7 36.6 463,699 36.5 
15 - 24 years - ans 48,659 26.0 27.0 50,234 26.8 
25 - 44 years - ans 246,606 36.6 38.5 258,315 38.3 
45 years and over - ans et plus 126,762 35.9 38.0 135,150 38.2 
Full-time - Plein temps 389,735 SNL 41.1 410,839 41.2 
15 - 24 years - ans 37,028 37.6 39.1 38,561 39.1 
25 - 44 years - ans 233,519 39.3 41.3 244,910 41.3 
45 years and over - ans et plus 119,188 39a 41.4 127,368 41.8 
Part-time - Temps partiel 32,292 14.8 15.6 32,860 15.1 
15 - 24 years - ans 11,631 331 13.6 11,672 1322 
25 - 44 years - ans 13,087 16.2 172 13,405 16.6 
4S years and over - ans et plus 7,574 15.6 16.5 7,783 16.0 
Males - Hommes 253,472 38.5 40.2 263,905 40.1 
15 - 24 years - ans 26,295 28.1 28.9 26,861 28.7 
25 - 44 years - ans 146,812 40.7 42.3 151,527 42.0 
45 years and over - ans et plus 80,366 39.3 41.8 85,517 41.8 
Full-time - Plein temps 244,487 41.2 43.1 254,758 42.9 
15 - 24 years - ans 21,118 39.6 40.4 21,611 40.5 
25 - 44 years - ans 144,670 41.7 43.3 149,363 43.0 
45 years and over - ans et plus 78,699 40.8 43.4 : 83,784 43.4 
Part-time - Temps partiel 8,985 13.8 14.5 9,147 14.0 
15 - 24 years - ans 5,177 12:9 13.4 5,250 13; 
25 - 44 years - ans 2,142 15.8 16.8 2,164 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,666 14.4 15.5 1,733 15.0 
Females - Femmes 168,555 30.3 Seek 179,794 32.3 
15 - 24 years - ans 22,364 23.9 25.1 23,373 24.9 
25 - 44 years - ans 99,794 31.8 34.0 106,788 34.0 
45 years and over - ans et plus 46,397 cu En 32.8 49,634 33.3 
Full-time - Plein temps 145,248 36.0 38.3 156,081 38.7 
15 - 24 years - ans 15,910 35.2 37.4 16,950 37.5 
25 - 44 years - ans 88,849 36.1 38.5 95,547 38.8 
45 years and over - ans et plus 40,489 36.2 38.1 43,584 38.9 
Part-time - Temps partiel 23,307 15.2 16.1 23,713 15.5 
15 - 24 years - ans 6,454 13.3 13.8 6,423 LS.42 
25 - 44 years - ans 10,945 16.2 17:53 11,241 16.7 
45 years and over - ans et plus 5,908 16.0 16.8 6,049 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaiilé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, December 1992. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, décembre 1992. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupees Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,150 33,853 
Did not lose time - N‘'ont pas perdu d'heures 10,391 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,162 11,937 

Illness - Maladie 252 3,031 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 143 1,314 
Bad weather - Mauvais temps 444 3,257 
Labour dispute - Conflit de travail ss Bitte 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 17 312 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 212 
Vacation - Vacances 134 1,652 
Holiday - Jour férié 5 49 
Working short time - Travail à temps réduit 134 1,820 
Other reasons - Autres raisons 21 226 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 597 21,917 
Illness - Maladie 203 7,655 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 129 4,094 
Bad weather - Mauvais temps 10 276 
Labour dispute - Conflit de travail 5 202 
Vacation - Vacances 164 6,361 
Other reasons - Autres raisons 85 3,329 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,585 18,131 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,707 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 599 6,756 

Illness - Maladie 121 1,501 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 65 627 
Bad weather - Mauvais temps 230 15922 
Labour dispute - Conflit de travail See hes 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 10 194 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 151 
Vacation - Vacances 64 813 
Holiday - Jour férié Le es 
Working short time - Travail à temps réduit 85 1,303 
Other reasons - Autres raisons 13 159 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 279 11,375 
Illness - Maladie 104 4,243 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 443 
Bad weather - Mauvais temps 8 239 
Labour dispute - Conflit de travail 300 spake 
Vacation - Vacances 82 3,550 
Other reasons - Autres raisons 65 2,769 


Females - Femmes : 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,566 15,722 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,684 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 563 5,180 

Illness - Maladie 131 1,531 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 78 686 
Bad weather - Mauvais temps 213 1,336 
Labour dispute - Conflit de travail ose sr 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 117 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 61 
Vacation - Vacances 70 838 
Holiday - Jour férié eters AAS 
Working short time - Travail a temps réduit 49 518 
Other reasons - Autres raisons 8 67 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 318 10,542 
Illness - Maladie 99 3,412 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 113 3,651 
Bad weather - Mauvais temps SIO Steve 
Labour dispute - Conflit de travail ce sat 
Vacation - Vacances 81 2,810 


Other reasons - Autres raisons 21 560 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1992. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, décembre 1992. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 
606 Canada 
108 Newfoundland - Terre-Neuve 
343 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
154 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
312 Québec 
50 Ontario 
173 Manitoba 
89 Saskatchewan 
Alberta 
294 British Columbia - Colombie-Britannique 
58 
171 
65 


By occupation at main job 


Selon la profession à l'emploi principal 


606 All occupations - Ensemble des professions 
33 Managerial and Professional - Direction et 
14 professions libérales 
58 Clerical - Travail de bureau 
22 Sales - Commerce 


Service - Services 


Primary occupations - Professions du secteur 


38 primaire 

109 Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

31 Construction 

267 Transportation - Transports 

35 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 606 99 
01-19 hours - heures 51 51 
20-29 hours - heures 55 32 
30-39 hours - heures 84 14 
40-49 hours - heures 159 .. 


50 + hours - heures 257 Fo 


20-29 
hours 
heure 


99 


30-39 40-49 50 + 
hours hours hours 
s heures heures heures 
140 215 54 
"26 aa. ie 
67 63 1e 
46 152 54 


606 


210 
94 
68 
94 


39 
47 
19 
22 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1992. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1992. 


155 4-6 7-12 13-60 6-10 MS20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 ee 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,150 951 867 791 3,816 2,026 2,385 1,316 95.1 
15 - 24 years - ans 1,872 367 315 262 826 96 5 siete 20.5 
25 - 44 years - ans 6,744 441 426 420 2,354 1,379 1,460 264 78.0 
45 + years - ans 3,535 143 126 108 636 551 920 1,050 167.2 

Males - Hommes 6,585 467 402 430 1,889 1,067 1,384 946 108.9 
15 - 24 years - ans 935 178 159 132 407 55 AS werd 213 
25 - 44 years - ans 3,605 220 191 230 1,173 743 879 169 84.6 
45 + years - ans 2,045 68 53 67 310 269 501 777 191.9 

Females - Femmes 5,566 484 465 361 1,927 959 1,001 369 78.7 
15 - 24 years - ans 937 189 156 130 419 41 erate Ske 1957 
25 - 44 years - ans 3,139 220 235 190 1,182 636 581 95 70.4 
45 + years - ans 1,490 75 74 41 326 282 419 273 13572 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,150 951 867 791 3,816 2,026 2,385 1,316 95.1 
Agriculture ° 394 17 12 15 66 50 85 148 208.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 235 23 11 13 51 36 60 41 122.4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,758 98 73 97 503 326 410 250 113.5 
Construction 645 73 49 60 181 120 107 55 82.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 911 59 37 45 230 138 267 136 Weeee 
Trade - Commerce 2,143 214 184 171 793 337 304 140 71.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 764 33 38 52 284 147 151 61 89.3 
Service - Services 4,487 402 435 301 1,501 734 747 366 79.8 
Public administration - Administra- 

tion publique 813 31 28 37 207 138 254 118 123.4 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,150 951 867 791 3,816 2,026 2,385 1,314 95.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,997 188 232 193 1,233 731 911 509 106.3 
Clerical - Travail de bureau 1,936 143 128 131 685 317 388 144 84.8 
Sales - Ventes 1,204 126 112 102 452 184 160 68 67.9 
Service - Services 1,671 215 202 145 573 244 203 89 61.9 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 504 37 18 21 88 65 109 167 187.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,398 95 66 93 406 251 309 178 105.4 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 607 72 45 51 142 103 130 65 95.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 446 41 33 29 122 72 98 52 : 100.3 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 388 35 32 26 116 59 79 42 93.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
décembre 1992. 


1=3 4-6 TOC 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
Ness 4-6 (ave 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,150 951 867 791 3,816 2,026 2,385 1,314 95.1 
Males - Hommes 6,585 467 402 430 1,889 1,067 1,384 946 108.9 
Females - Femmes 5,566 484 465 361 1,927 959 1,001 369 78.7 
Full-time - Plein temps 9,969 545 557 595 3,066 1,796 2,184 1,226 104.7 
Part-time - Temps partiel 2,181 406 310 196 750 230 201 89 5122 

Newfoundland - Terre-Neuve 183 21 16 11 48 26 41 20 96.0 
Males - Hommes 102 11 7 7 23 14 24 15 111:9 
Females - Femmes 81 10 8 5 25 12 16 5 76.0 
Full-time - Plein temps 156 14 ial 9 40 24 38 19 105.9 
Part-time - Temps partiel 27 7 5 ne 8 An SEE Se. 39.4 

PES T1; 26. 50 5 G 4 13 8 10 6 101.3 
Males - Hommes 26 avers ers ood 6 5 5 4 114.3 
Females - Femmes 24 ane siete ele 7 4 4 aera 87.1 
Full-time - Plein temps 40 Ho os ÈS 10 7 9 6 112.4 
Part-time - Temps partiel 10 SO0 was 566 SOO ete ere PAGE. 55.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 354 35 26 25 102 60 68 38 92.5 
Males - Hommes 189 17 12 13 50 32 38 28 105.8 
Females - Femmes 164 18 15 1 52 28 30 11 771 
Full-time - Plein temps 294 22 17 18 83 54 63 37 102.7 
Part-time - Temps partiel 60 13 10 6 19 6 5 es 42.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 25 23 19 80 43 56 32 96.9 
Males - Hommes 149 11 10 10 38 24 33 23 113.6 
Females - Femmes 128 14 1 9 42 19 23 9 77.5 
Full-time - Plein temps 232 15 15 14 65 39 52 31 108.0 
Part-time - Temps partiel 45 10 7 4 15 4 ote CE 40.2 

Québec 2,914 230 203 181 852 490 605 353 100.3 
Males - Hommes 1,596 118 94 92 415 267 355 255 114.5 
Females - Femmes 1,318 are 110 89 436 223 250 98 83.1 
Full-time - Plein temps 2,440 132 127 140 707 447 555 333 109.5 
Part-time - Temps partiel 474 98 76 41 145 43 50 21 52.8 

Ontario 4,714 305 299 283 1,581 833 891 521 95.7 
Males - Hommes 2,538 149 135 162 780 424 513 374 109.6 
Females - Femmes 2,176 156 163 121 802 409 378 147 79.5 
Full-time - Plein temps 3,841 172 185 211 1,236 733 815 488 105.8 
Part-time - Temps partiel 873 134 LTS 72 345 100 76 33 51.3 

Manitoba 479 41 35 32 130 86 98 57 101.2 
Males - Hommes 258 23 15 18 62 44 55 42 116.4 
Females - Femmes 221 18 19 14 68 42 43 15 83.4 
Full-time - Plein temps 382 22 22 25 100 73 88 52 112.0 
Part-time - Temps partiel 97 19 13 8 ‘30 12 10 5 58.7 

Saskatchewan 631 31 31 27 115 67 91 69 120.5 
Males - Hommes 232 16 13 15 52 32 54 50 146.2 
Females - Femmes 200 15 18 13 63 36 37 19 90.6 
Full-time - Plein temps 346 ile? 18 20 88 58 82 63 133.4 
Part-time - Temps partiel 85 14 12 7 26 10 9 6 68.1 

Alberta 1,223 117 97 92 387 189 238 104 87.6 
Males - Hommes 666 57 48 49 197 101 139 75 100.1 
Females - Femmes 557 59 50 43 191 87 99 28 72.4 
Full-time - Plein temps 1,014 73 69 69 324 164 219 96 95.1 
Part-time - Temps partiel 209 44 28 23 64 24 19 8 50.3 

British Columbia - C.-Britannique 1,525 140 134 116 508 225 289 114 80.1 
Males - Hommes 828 61 67 62 266 126 167 80 89.9 
Females - Femmes 697 80 67 55 242 99 121 34 68.4 
Full-time - Plein temps 1,224 75 91 85 413 195 263 102 88.5 


Part-time - Temps partiel 301 65 43 31 95 29 26 12 46.1 
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TABLE 28. persons arty ee Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ecember . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1992, 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C*000) 2 C°000) Ye 
Canada 552 325 3.3 226 10.4 
15 - 24 years - ans 170 78 7.9 93 10.5 
25 - 44 years - ans 306 201 3.4 105 L269 
45 years and over - ans et plus 76 47 15 29 6.0 
Males - Hommes 294 198 3.3 96 14.7 
15 - 24 years - ans 87 42 7.9 45 AP 
25 - 44 years - ans 166 128 3.7 38 28.0 
45 years and over - ans et plus 41 27 1.4 14 117 
Females - Femmes 258 128 Sz 130 8.5 
15 - 24 years - ans 83 a5 7.8 48 Bey) 
25 - 44 years - ans 140 73 S50) 67 959 
45 years and over - ans et plus 55 19 1.7 15 4.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 5 3.4 456 re 
P.E.I. = 2.°P.°é. eee eos eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 14 9 3.2 5 7.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 7 3.1 4 9.5 
Québec 119 71 2.9 48 10.2 
Males - Hommes 70 47 Sac 24 L559) 
Females - Femmes 49 24 2.4 25 7.6 
15 - 24 years - ans Se 12 5.7 20 10.4 
25 - 44 years - ans 69 49 Se 20 11.8 
45 years and over - ans et plus 18 10 1.4 8 7.6 
Ontario 193 113 2.9 80 9.1 
Males - Hommes 97 67 259) 30 1175 
Females - Femmes 96 46 (See) 49 8.1 
15 - 24 years - ans 55 27 19 28 7.6 
25 - 44 years - ans 108 67 3.0 41 13.0 
45 years and over - ans et plus 29 18 SE LE 5.6 
Manitoba 28 16 4.2 12 12.3 
Saskatchewan 23 13 3.7 11 12.7 
Alberta 83 54 5.3 29 13.8 
Males - Hommes 46 32 5.4 13 2205 
Females - Femmes 37 22 53 16 10.5 
15 - 24 years - ans 28 14 11.6 14 1722 
25 - 44 years - ans 45 33 5.5 13 14.5 
45 years and over - ans et plus 9 7 2.4 OG Blots 
British Columbia - Colombie Britannique 69 36 2.9 33 11.0 
Males - Hommes 33 21 2.8 13 15.1 
Females - Femmes 35 15 Se 20 9.4 
15 - 24 years - ans 26 11 7.8 15 13.7 
25 - 44 years - ans 37 21 3.0 16 13.4 
45 years and over - ans et plus 6 4 1.0 sue Abé 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 


4 weeks LE > ales 14 - 26 Pape CT 2 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
& semaines By ke 142126 CHERS 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,540 366 445 289 233 192 16 23.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 381 113 132 71 42 21 mete 16.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 815 187 230 159 120 110 10 2329 
45 years and over - 45 ans et plus 344 65 84 59 71 61 4 295 

Males - Hommes 910 221 272 157 129 126 5 2359 
15-24 years - 15 a 24 ans 234 66 85 43 25 13 ate 16.1 
25-44 years - 25 a 44 ans 478 112 139 86 67 71 4 24.6 
45 years and over - 45 ans et plus 199 43 48 28 37 42 Sod 3142 

Females - Femmes 630 145 174 SZ 104 66 10 CAT ACL 
15-24 vears - 15 à 24 ans 147 47 46 27 17 8 AH 159 
25-44 years - 25 à 44 ans 337 76 91 73 53 39 6 2259 
45 years and over - 45 ans et plus 145 22 36 ST 34 19 oc CT 

Newfoundland - Terre-Neuve 42 8 13 9 7 4 dou 21.8 

| J i Gs = î.-P,."É. 13 eoe 5 eee eee eee eee 12.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 56 14 19 12 7 (A sor 17.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 11 10 7 4 4 500 19.0 

Québec 445 97 125 82 70 66 6 25.6 
Males - hommes 259 56 74 43 36 48 Oc 28.1 
Females - femmes 186 41 51 39 34 18 4 2e 
15-24 years - 15 à 24 ans 100 25 36 18 cs 7 Ac: 18.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 236 52 67 43 32 37 5 25.7 
45 years and over - 45 ans et plus 109 20 7a 21 25 rt Aya 3224 

Ontario 557 136 137 106 95 79 5 25.1 
Males - Hommes 334 82 81 58 59 51 2e 26.1 
Females - Femmes 223 53 56 48 36 28 plete 23.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 138 46 42 25 17 7 .e 16.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 295 68 66 63 49 46 Sica 26.4 
45 years and over - 45 ans et plus 124 22 29 17 28 25 te 3250 

Manitoba 53 14 21 8 6 5 + oele 18.8 

Saskatchewan 63 11 16 8 AGE 4 50c 18.4 

Alberta - 128 31 44 25 15 11 slele 18.9 
Males - Hommes 73 18 27 14 7 6 en 17.9 
Females - Femmes 54 13 17 Br 8 5 De 20.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 33 9 14 7 Lee ie SO 13:9 
25-44 years - 25 à 44 ans 70 17 22 13 10 7 te 20.5 
45 years and over - 45 ans et plus 25 6 8 5 4 SK adic 20.9 

British Columbia - Colombie-Britannique 167 39 55 29 26 16 hoc 20.4 
Males - Hommes 97 24 36 17 13 7 i ky 17.8 
Females - Femmes 69 15 19 12 13 8 Do 24.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 42 13 15 u 5 ses ste 14.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 87 19 30 16 13 8 AS 20.7 
45 years and over - 45 ans et plus 38 7 10 6 8 5 miele 26.3 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1992. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, décembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel Et) (2) 
TT LC M OU NT PP CSS 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,540 79 1,461 1,264 196 1,411 50 
15 - 24 years - ans 381 14 367 246 121 345 22 
25 - 44 years - ans 815 42 773 729 44 753 20 
45 + years - ans 344 24 320 289 31 312 8 

Males - Hommes 910 46 864 786 78 837 27 
15 - 24 years - ans 234 9 225 160 65 212 13 
25 - 44 years - ans 478 24 453 448 6 442 11 
45 + years - ans 199 13 186 179 7 183 AT 

Females - Femmes 630 34 596 478 118 574 22 
15 - 24 years - ans 147 5 142 86 56 133 9 
25 - 44 years - ans 337 18 320 282 38 311 9 
45 + years - ans 145 11 134 110 24 130 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 961 n/a 961 832 129 928 335 
15 - 24 years - ans 257 n/a 257 172 86 243 15 
25 - 44 years - ans 503 n/a 503 478 25 491 12 
45 + years - ans 200 n/a 200 182 18 194 6 

Males - Hommes 587 n/a 587 531 56 570 17 
15 - 24 years - ans 161 n/a 161 114 48 153 8 
25 - 44 years - ans 308 n/a 308 304 ae 301 ih 
45 + years - ans 119 n/a 119 113 5 116 se 

Females - Femmes 374 n/a 374 300 73 358 16 
15 - 24 vears - ans 96 n/a 96 58 38 90 6 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 174 22 190 5 
45 + years - ans 82 n/a 82 69 13 78 4 

Used public employment agency = 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 588 n/a 588 550 39 574 14 
15 - 24 years - ans 136 n/a 136 118 18 132 4 
25 - 44 years - ans 342 n/a 342 328 14 334 8 
45 + years - ans 110 n/a 110 104 6 108 =O 

Males - Hommes 378 n/a 378 366 12 368 9 
15 - 24 years - ans 91 n/a OL 82 9 88 Are 
25 - 44 years - ans 217 n/a 217 215 Soe 211 5 
45 + years - ans 70 n/a 70 69 ers 69 Sicko 

Females - Femmes 210 n/a 210 183 27 205 5 
15 - 24 years - ans 45 n/a 45 36 9 44 BAA 
25 - 44 years - ans 125 n/a 125 lis 12 L22 he 
45 + years - ans 40 n/a 40 35 5 40 tele 

Looked at ads - ; 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes ~ 836 n/a 836 736 100 811 25 
15 - 24 years - ans 202 n/a 202 145 57 192 11 
25 - 44 years - ans 456 n/a 456 430 26 445 11 
45 + years - ans 177 n/a 177 161 16 175 Ae 

Males - Hommes 486 n/a 486 446 40 472 14 
15 - 24 years - ans 122 n/a 122 91 32 116 6 
25 - 44 years - ans 262 n/a 262 257 4 256 6 
45 + years - ans 102 n/a 102 98 4 101 state 

Females - Femmes 349 n/a 349 290 59 339 11 
15 - 24 years - ans 80 n/a 80 55 25 75 5 
25 - 44 years - ans 194 n/a 194 172 22 189 5 
45 + years - ans 75 n/a 75 64 12 74 ena 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 542 n/a 542 486 56 524 17 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 83 34 109 8 
25 - 44 years - ans 305 n/a 305 290 14 297 7 
45 + years - ans 120 n/a 120 112 8 118 es 

Males - Hommes 343 n/a 343 319 24 331 Lgl 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 54 19 67 6 
25 - 44 years - ans 192 n/a 192 190 ers 188 4 
45 + years - ans 78 n/a 78 76 Ona 76 546 

Females - Femmes 199 n/a 199 166 33 193 6 
15 - 24 years - ans 44 n/a 44 30 15 42 HS 
25 - 44 years - ans 112 n/a 112 101 12 109 era 
45 + years - ans 42 n/a 42 36 6 42 ae 


i 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, December 1992. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, décembre 1992. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail ‘Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas Gr (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 LA 40 39 at 40 SOG 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 te 13 12 cio! 12 Aint 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 56 A 53 47 5 51 SE 
NBC RNTERBe 37 ue 35 32 Ses 35 7 
Québec 485 23 423 373 49 404 18 
15 - 24 years - ans 100 0 97 68 (A) 90 6 
25 - 44 years - ans 236 14 222 Cul DT 213 9 
45 years and over - ans et plus 109 5 104 94 10 101 ort) 
Males - Hommes 259 11 248 228 20 238 10 
Females - Femmes 186 12 175 145 30 166 9 
Ontario 557 35 522 440 81 509 13 
15 - 24 years - ans 138 7 131 79 52 123 8 
25 - 44 years - ans 295 15 279 261 18 276 se 
45 years and over - ans et plus 124 13 111 100 11 109 ete 
Males - Hommes 334 23 311 278 33 303 8 
Females - Femmes 223 \l2 Palka 162 49 206 5 
Manitoba 53 BOG 52 42 10 50 Barc) 
Saskatchewan 43 Aon 41 36 5 39 Boe 
Alberta 128 6 121 105 17 116 5 
15 - 24 years - ans 33 2. 32 22 11 30 cred 
25 - 44 years - ans 70 4 66 63 BE 64 so 
45 years and over - ans et plus 25 Oe 23 20 ates 22 wee 
Males - Hommes 73 add 70 63 7 67 Far 
Females - Femmes 54 re 51 41 10 49 ras 
Buchu AC: 167 6 161 138 23 154 7 
15 - 24 years - ans 42 se 40 28 12 37 Ses 
25 - 44 years - ans 87 lis 84 78 6 82 where 
45 years and over - ans et plus 38 or 36 32 4 35 eters 
Males - Hommes 97 re 96 87 8 93 pe 
Females - Femmes 69 G 65 51 14 62 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement ; 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 22 OO 23 HO 
PSE... -01.-P:-É. 6 n/a 6 6 ose 6 ote 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 37 n/a 37 34 4 36 Pate 
Neb = INeSB: 24 n/a 24 21 Biers 23 tees 
Québec 298 n/a 298 264 34 286 12 
Ontario 327 n/a 327 275 52 319 8 
Manitoba 33 n/a 33 27 5 31 Eire 
Saskatchewan 28 n/a 28 25 eee 27 oats 
Alberta 83 n/a 83 72 12 80 4 
BiG. — Gack 101 n/a 101 87 14 96 5 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 oo 16 avers 
PAEST M2 PISE. 9 n/a 9 9 se 9 state 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 26 Ace 28 ete 
NSBeae NB 16 n/a 16 16 See 16 Alois 
Québec 161 n/a 161 153 8 156 4 
Ontario 207 n/a 207 190 17 203 G 
Manitoba 18 n/a 18 16 tens 17 ates 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 ere 13 ete 
Alberta GG n/a 44 42 ue 42 ee 
BEC CESR 74 n/a 74 69 5 72 stele 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 tare 19 ators 
PET." 2. -P.sE. 5 n/a 5 5 ers 5 AE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 26 n/a 26 24 ee 26 Ae 
NB > Ne 15 n/a 15 14 ean 15 LE 
Québec 182 n/a 182 162 20 173 8 
Ontario 346 n/a 346 300 46 339 6 
Manitoba 28 n/a 28 24 q 27 arabe 
Saskatchewan 28 n/a 28 25 Bere 27 tare 
Alberta 80 n/a 80 71 9 78 Er 
BeCre- CR: 107 n/a 107 93 13 103 4 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 iif | ators 11 ere 
P.E.I. - Î.-P.-É. Sats n/a ere aes ae 2: pers 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 n/a 20 19 ere 20 ob 
NoBee— NB 10 n/a 10 9 Ê ce 10 sete 
Québec 90 n/a 90 81 9 84 6 
Ontario 243 n/a 243 214 29 238 5 
Manitoba el n/a 21 17 4 21 ee 
Saskatchewan 17 n/a 17 16 Sic 16 tee 
Alberta 69 n/a 69 63 5 66 ied 
BC. = C>=B. 60 n/a 60 54 6 57 ome 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d°une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1992. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,540 1,202 223 979 91 888 338 123 126 91 
15-24 years - ans 381 239 53 186 17 169 142 20 100 22 
25-44 years - ans 815 668 ih 556 48 507 147 75 22 50 
45 + years - ans 344 295 58 237 26 211 49 28 ae 19 
Males - Hommes 910 764 110 654 60 594 146 12 72 62 
15-24 years - ans 234 159 27 132 dl 122 74 ayers 60 13 
25-44 years - ans 478 426 52 374 33 341 51 6 11 35 
45 + years - ans 199 179 31 148 16 131 20 4 Suse 15 
Females - Femmes 630 438 113 325 sal 294 192 111 52 29 
15-24 years - ans 147 79 25 54 6 48 68 19 40 9 
25-44 years - ans 337 242 60 182 US 167 96 69 ey 15 
45 + years - ans 145 116 27 89 9 80 29 24 + 4 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 35 cio 32 Boxe 30 7 ates 366 eee 
PSESES a 1: =P, “6. 13 1l eee 10 eee 10 eee eee eee eco 
N. S. = N.-É. 56 45 7 38 eco 35 11 5 4 eee 
N. B. - N.-B. 37 29 G 25 eee 23 8 DÉC cee eee 
Québec 445 348 51 296 23 274 98 34 27 37 
Males - Hommes 259 214 26 188 ital 177 45 ae 14 29 
Females - Femmes 186 134 26 108 12 97 52 31 13 8 
15-24 years - ans 100 64 8 55 4 51 36 Bets 22 LL 
25-44 years - ans 236 193 28 165 F2 153 44 19 4 20 
45 + years - ans 109 91 15 76 6 70 18 11 oo 7 
Ontario 557 433 82 351 4% 307 124 41 59 24 
Males - Hommes 334 279 42 237 33 205 54 6 36 13 
Females - Femmes 223 154 40 114 12 102 69 35 23 11 
15-24 years - ans 138 83 19 64 9 54 55 8 45 yee 
25-44 years - ans 295 240 39 201 22 179 55 27 13 15 
45 + years - ans 124 110 23 87 14 73 14 6 aac 6 
Manitoba 53 38 9 29 Do 27 15 6 6 4 
Saskatchewan 43 35 6 28 500 26 8 500 Sie “ne 
Alberta 128 97 23 74 6 68 31 13 11 7 
Males - Hommes 73 64 11 55 4 49 10 565 6 4 
Females - Femmes 54 33 172 21 ee 19 21 13 5 sie 
15-24 years - ans 33 19 5 14 tet 13 14 QE 9 5 
25-44 years - ans 70 57 13 44 aie 41 Le 8 eens 5 
45 + years - ans 25 20 5 16 Bio 14 5 Siohe Aang 
B.C. = C. -B. 167 13è 37 95 7 88 35 13 11 10 
Males - Hommes 97 82 19 63 5 59 15 DO 8 7 
Females - Femmes 69 50 18 32 : 29 19 13 4 os 
15-24 years - ans 42 27 11 16 es 14 15 SoC 10 HENS 
25-64 years - ans 87 72 16 56 4 52 14 8 mete 5 
.45 + years - ans 38 33 9 24 arene 22 5 SO aoe BOG 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,540 52 G6 54 1,099 13 181 66 50 
15-24 vears - ans 381 7 10 45 236 ot 48 ators 34 
25-44 years - ans 815 29 28 9 607 So 94 32 15 
45 + years - ans 344 15 8 He 255 13 38 13 se 
Males - Hommes 910 27 7 32 708 9 85 16 25 
15-24 years - ans 234 SE ste 27 160 CRE 24 ere 20 
25-44 years - ans 478 16 ee 5 393 arate 43 12 6 
45 + years - ans 199 10 se atewes 155 9 19 4 Ae 
Females - Femmes 630 25 38 21 391 5 96 29 24 
15-24 years - ans 147 5 8 17 77 Sexe 25 te 14 
25-44 years - ans 337 13 25 4 214 ee 51 21 9 
45 + years - ans 145 6 5 Cosi 101 5 20 9 Oe 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 mete doc CC 35 Doc Abe pur eee 
PES _ 12.-P."É. 13 eco eee eee 1l eee eee eee eoe 
N. S. = N.-É, 56 eee eee eee 42 eee 6 eee eee 
N. B. = N.-B, 37 eee eee eee 29 eee eee eee eee 
Québec 445 15 9 13 335 4 36 22 11 
Males - Hommes 259 7 ne 9 204 So 21 10 5 
Females - Femmes 186 8 8 4 131 BTE 15 13 6 
15-24 years - ans 100 Ho BE 10 7 AIO 7 ae 8 
25-44 years - ans 236 9 6 BSS 180 ere 19 16 Boe 
45 + years - ans 109 5 TS fs 84 q 9 6 ac, 
Ontario 557 22 21 26 388 (A 62 10 24 
Males - Hommes 334 14 4 15 254 A 28 de 13 
Females - Femmes 223 7 17 10 134 Fe 34 7 11 
15-24 years - ans 138 4 se 22 79 Ts 17 Sete 15 
25-44 years - ans 295 10 13 Gq 218 GE 33 7 9 
45 + years - ans 124 8 5 CS 92 4 15 tate aleve 
Manitoba 53 eee eee eec 35 eee 8 eee eee 
Saskatchewan 43 boc 30¢ 500 30 Abo 6 eters … 
Alberta 128 6 5 5 85 coe 20 eee coe 
Males - Hommes 73 iota ete arate 58 rete 9 Ac ee 
Females - Femmes 54 eres 5 ators 27 ster 12 tere rt 
15-24 years - ans 33 186 aod 4 20 Boe 6 ayers etc 
25-44 years - ans 70 4 eats DE 48 Fer 1172 AGE re 
45 + years - ans 25 DA Yo MES 17 re Cor Le oe 
B.C. = C.-B. 167 5 5 ee 107 Sele 37 5 5 
Males - Hommes 97 ste eis we 70 sag 18 ARS: erate 
Females - Femmes 69 ai Gq avs 38 Neo 19 Sc te 
15-24 years - ans 42 ars 56 sists 21 Stone 12 siete 4 
25-44 years - ans 87 ae ate one 61 wae 15 Metts Se 
45 + years - ans 38 aa Brats re 25 aaa 10 sere Cee 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


December 1992. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1992. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,520 334 288 617 916 573 302 3,279 1,212 
15-24 years - ans 1,470 21 55 522 251 Shere 96 qL 514 
25-44 years - ans 1,427 105 196 90 400 re 121 368 144 
45 + years - ans 4,622 208 S64 4 263 570 86 2,900 555 
Males - Hommes 2,853 161 20 335 424 366 95 1,155 297 
15-24 years - ans 729 10 6 293 137 AE 35 ASE 247 
25-44 years - ans 368 42 8 41 169 SE 33 47 28 
45 + years - ans 1,757 110 6 Acc 118 366 27 1,107 22 
Females - Femmes 4,667 174 268 281 489 207 208 2,124 916 
15-24 years - ans 742 12 49 230 114 oes 61 10 266 
25-44 years - ans 1,059 63 188 49 231 Soe 87 321 116 
45 + years - ans 2,866 99 31 US 145 204 59 1,793 533 
Newfoundland - Terre-Neuve 216 7 aire 14 74 9 6 58 45 
P.E.I. = 2.-P,-É. 36 eoe eee 4 7 eee eee 16 [A 
N. S. = N.-É. 288 16 7 20 G2 18 9 132 45 
N. B. - N.-B. 247 11 6 20 55 13 8 98 36 
Québec 2,087 71 66 151 296 134 79 902 388 
Males - Hommes 792 36 5 83 145 96 27 310 91 
Females - Femmes 1,296 35 60 68 152 39 53 593 297 
15-24 years - ans 406 4 10 127 70 wee 24 4 165 
25-44 years - ans 414 23 46 24 137 Aes 35 110 39 
45 + years - ans 1,267 44 10 Te 89 134 20 787 184 
Ontario 2,655 139 116 237 243 223 96 1,165 439 
Males - Hommes 988 64 6 127 102 136 30 411 111 
Females - Femmes 1,667 75 108 110 141 86 65 754 329 
15-24 vears - ans 512 9 20 205 70 SF 28 4 175 
25-44 years - ans 480 46 80 30 98 AS 39 127 58 
45 + years - ans 1,663 85 14 ate 74 221 27 1,034 207 
Manitoba 278 11 11 18 30 23 13 135 37 
Saskatchewan 245 9 7 21 25 22 11 111 38 
Alberta 569 33 3è 65 59 43 30 228 79 
Males - Hommes 214 14 Ho 36 27 25 10 79 21 
Females - Femmes 355 19 30 29 32 18 20 149 58 
15-24 years - ans 133 506 6 53 19 7 13 vate 39 
25-44 years - ans 117 12 22 12 23 On 10 27 11 
45 + years - ans 319 19 4 sais 17 43 7 200 29 
B.C. = C.-B. 898 36 41 67 82 86 51 433 101 
Males - Hommes 343 18 ate 40 35 55 15 157 21 
Females - Femmes 555 18 39 27 47 31 36 276 80 
15-24 years - ans 143 S00 10 55 23 ae 13 Pate 40 
25-44 years - ans 160 11 27 12 36 BISA 20 43 11 
45 + years - ans 594 23 4 slate 24 86 18 390 50 


B-50 


TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, December 1992. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, décembre 1992. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 408 63 121 18 51 76 27 52 
15-24 years - ans 184 14 94 8 11 17 7 53 
25-44 years - ans 149 SZ 24 4 25 33 9 16 
45 + years - ans 75 12 ate 6 15 25 10 aye 
Males - Hommes 205 19 64 9 28 36 16 34 
15-24 years - ans 100 4 49 5 7 9 4 22 
25-44 years - ans 67 5 ls ais 13 16 5 10 
45 + years - ans 38 6 oye 3 7 DL 7 ie 
Females - Femmes 204 4G 58 9 2 59 iad 18 
15-24 years - ans 84 sit 45 ae 4 8 0 Tigh 
25-44 years - ans 82 28 ial BOS 12 17 5 7 
45 + years - ans Sle 6 D © aye 8 14 vets Sok: 
Newfoundland - Terre-Neuve 26 366 7 506 5 1] se bee 
P.E.I. a oe =P, oT eee eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia ne Nouvelle-écosse 12 ece 5 eee eee eco eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 506 BOC 900 5 5 doc fate 
Québec 138 20 35 7 29 27 5 15 
Males - Hommes 70 6 20 ene 16 14 4 8 
Females - Femmes 68 14 15 4 14 13 zs 7 
15-24 years - ans 49 eters 24 6 5 6 as 8 
25-44 years - ans 57 13 10 5 15 11 Abe 7 
45 + years - ans 31 5 + a 9 10 BOO alate 
Ontario 116 16 37 6 4 21 8 22 
Males - Hommes 58 Gq 17 4 aiete 10 5 17 
Females - Femmes 56 13 20 due …. 11 Ar: 6 
15-24 years - ans 59 5 30 ere doc 4 ec 15 
25-44 years - ans 36 10 6 se SOC 9 QE 6 
45 + years - ans 20 SG arene shee 50% 8 rere ss. 
Manitoba 15 AOC 4 S00 90c 306 ee Ar 
Saskatchewan 10 stele eee 400 nists -00 … … 
Alberta 30 7 11 ae stats 508 cac 4 
Males - Hommes 17 4 7 see se DE wate! so 
Females - Femmes 14 4 4 Store crete SOG Se ete 
15-24 years - ans 17 tere 9 5 Apc ote 566 ate 
25-44 years - ans 10 Sicko S08 erate 50 20 tee Siig 
45 + years - ans 4 Sino 5.00 506 Bios 566 oo SoD 
B.C. = C. -B. 40 8 16 eco 4 ACO 6 4 
Males - Hommes 17 406 6 ee es de ee cote 
Females - Femmes 24 6 8 re AC do Dar Te 
15-24 vears - ans 21 GE LT see Te nao is aire 
25-44 years - ans LS 5 SEE ee rate AA se Sue 
45 + years - ans 6 56S +0 EE ASIC B60 Soc Sie 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


C2) 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) 


Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in December 1992. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


décembre 1992. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
129 80 
246 169 
94 60 
110 62 
498 325 
95 57 
102 64 
2,481 1,575 
695 477 
120 73 
177 122 
2,891 1,981 
493 316 
265 164 
262 185 
207 130 
288 204 
100 65 
501 332 
136 96 
141 94 
558 401 
581 405 
1,321 909 


=| (a isd M OMOMO Siig a) ON MON OMOMM OM OMOMO TANT “ei T=) wage te) 


228 133 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


68 
153 
54 
53 
292 
49 
55 
1,365 
439 
64 
110 
1,765 
281 
142 
170 
112 
184 
57 
298 
88 
83 
357 
364 
830 
123 


=) Sights Ke Tel JF igi taille Tek sigh lle ini) keiel=) i=l ois ie ful Sule t=P deh det el =! 


ment 


re 
LA 
m 


211 


Chômage 


a COMENT TT TR TENTE Se De. oly lian: OUR na Facet eos nm TT NME 


Not in 
labour 
force 


5 WW ON F 
Œ fF NN OO 


173 


WwW 
o ow 


906 
218 


mn $ 
wu oN 


(pa EL = ON = = = lel ot ee anil? Sigal Wik Breall = JON 1 (= of D Ae a on à VBA = LOT Ja — Cae — 


911 
177 
102 
77 
78 
83 
35 
169 
40 
47 
157 
176 
411 
95 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


62.2 
68.6 
63.5 
56.3 
65.3 
60.4 
62.8 
63.5 
68.7 
60.8 
68.8 
68.5 
64.2 
61.7 
70.5 
62.6 
71.0 
65.1 
66.2 
70.3 
66.7 
71.8 
69.8 
68.9 
58.4 


D 
C 


D 
D 
Cc 
E 
E 
C 
Cc 
D 
D 
C 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
D 
C 
Cc 
C 
C 
C 
C 
D 


Taux de 
chômage 


15.3 
9.4 
D5 

1545 

10.0 

15.0 

13.7 

13.4 
8.1 

12.0 
925 

10.9 

lee 

13.4 
8.0 

1e 74 
929 

113 

10.3 
8.5 

11.6 

10.8 

10.1 
8.8 
8.0 


Unemploy- 
ment rate 


E 


sul Harts Tanle Clash des) ms inal anal TT tte Teal’ Stes METEO Wailea rt ter! Tah Slag Siu! 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


52.7 
62.2 
57.6 
47.7 
58.7 
51.4 
54.2 
55.0 
63.1 
53.5 
62.3 
61.0 
57.0 
5325 
64.9 
54.0 
64.0 
57.7 
59.4 
64.4 
59.0 
64.0 
62.7 
62.8 
53.8 


(=F igh Sigh ast Use" de ae) lle S a We sie =. Wed (sie tal Lee ate in “ful UN (a) ihe T= 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In December 1992. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


décembre 1992. 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


Canada 21,183 13,755 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 232 C 
Region(s) - 010 194 NOG 
Région(s) 020 42 21 D 
030 99 50 D 

040 105 53 D 

P.E.I. = 2.=P.°é. 98 63 C 
N.S. = N."É, 697 416 B 
Region(s) - 210 122 60 D 
Région(s) 220 128 74 D 
230 88 50 D 

240 105 58 C 

250 255 173 C 

N.B. - N.-B, 562 324 C 
Region(s) - 310 140 66 D 
Réegion(s) 320 133 85 C 
330 137 83 C 

340 87 55 C 

350 64 35 D 

Québec 5,442 3,378 B 
Region(s) - 411 84 Sse 
Région(s) 412 161 90 D 
420 228 131 D 

430 771 479 C 

440 368 216 D 

450 213 129 C 

461 954 593 C 

462 1,679 1,051 C 

463 309 213 D 

464 256 167 D 

470 224 154 D 

480 115 69 D 

400 & 490 80 51 D 

Ontario 7,913 5,276 À 
Region(s) - 510 312 193 D 
Région(s) 520 266 167 D 
530 3,162 2 TICRE 

540 699 491 C 

550 966 618 C 

560 425 296 C 

570 450 2J2AC 

580 219 147 C 

591 457 268 C 

592 174 112 D 

500 784 520 C 

Manitoba 810 534 B 
Region(s) - 610 59 40 C 
Région(s) 620 37 23 D 
630 79 51 D 

640 31 21 D 

650 & 680 69 46 D 

660 57 38 C 

670 478 314 C 

Saskatchewan 720 476 B 
Region(s) - 710 205 140 C 
Région(s) 720 85 54 D 
730 208 141 C 

740 74 43 D 

750 & 760 147 97 C 

Alberta 1,917 1,354 B 
Region(s) - 810 157 102 D 
Région(s) 820 68 48 D 
830 624 447 C 

840 85 65 E 

850 101 72 C 

860 666 468 C 

870 95 69 C 

880 121 83 D 

B.C. = C.-B. 2,582 1,703 B 
Region(s) - 910 38 24 D 
Région(s) 920 73 45 E 
930 214 128 D 

940 95 60 D 

950 1,484 1,010 C 

960 463 282 C 

970 133 96 D 

980 & 990 83 58 C 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,234 


186 
89 
15 
40 
43 


52 


363 
46 
64 
44 
52 

157 


286 
55 
75 
76 
50 
31 


2,938 
25 


75 
110 
431 
186 
113 
525 
902 
185 
144 
137 

61 

45 


G,724 
175 
146 

1,938 
444 
543 
272 
259 
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1,521 


45 
19 

6 
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11 
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14 
10 
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16 


TMMMMMANS NOMMIMANYS TDOMAMY MOMANQONS MMMMMMMOMMAS MAIMAINMMMMMMAOES QNUAMNS MAIMMME © MMMMYso oO 


Not in 
labour 
force 


inactive 


mMmmOoommAime MMOMHOOMMOE OMOMOOD NOOCOMMOOM COCO OUTNMMEH MOMOMOUOTOUOMONU OOOOUOQO COUOUOOQ OF OUT E DP 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


64.9 


52.6 
55.2 
49.9 
50.9 
50.5 


64.6 


59.6 
49.3 
58.0 
56.8 
55.8 
68.0 


57.8 
46.9 
64.0 
60.8 
63.7 
54.1 


62.1 
39.7 
56.1 
57.6 
62.1 
58.6 
60.6 
62.2 
62.6 
69.1 
65.1 
69.0 
60.2 
64.2 


66.7 
62.0 
62.8 
68.7 
70.2 
64.0 
69.7 
64.8 
67.1 
58.7 
64.6 
66.3 


65.8 
67.6 
61.0 
64.5 
67.3 
66.1 
67.8 
65.8 


66.1 
68.6 
63.1 
68.0 
57.4 
65.9 


70.6 
64.6 
“Ase 
71.7 
76.7 
71.3 
70.2 
72.5 
68.4 


65.9 
63.5 
61.0 
59.9 
63.0 
68.1 
61.0 
72.3 
69.5 


A 
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Unemploy- 
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Taux de 


chômage 


11.1 


19.5 
17.3 
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20.6 
19.3 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
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wi 
SJ 
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42.3 
45.6 
35.4 
40.4 
40.7 


52.9 


52.1 
37.7 
50.1 
50.5 
49.7 
61.6 


51.0 
39.0 
56.1 
55.2 
57.7 
48.5 


54.0 
29.7 
46.5 
48.2 
5529 
50.6 
53.0 
SEAL 
53.7 
59.8 
56.2 
61.2 
53.5 
55.8 


59.7 
56.2 
54.9 
61.3 
63.5 
56.2 
63.9 
57.5 
62.0 
50.4 
58.4 
61.2 


59.9 
62.3 
58.0 
60.9 
62.9 
60.3 
62.1 
59.1 


60.5 
63.3 
58.8 
61.3 
54.7 
59.4 


63.9 
5955 
67.0 
64.2 
71.6 
63.1 
63.2 
65.8 
64.3 


59.5 
53.3 
55.4 
52.5 
56.3 
62.0 
54.8 
64.2 
60.6 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective from January 10, 1993 to February 6, 1993. 
En vigueur du 10 janvier 1993 au 6 février 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z VA 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 16.2 35. Niagara 12.6 
02. Newfoundland Northeast/Labrador lA 36. Windsor 14.0 
03. Corner Brook/Gander 26.1 37. Kitchener POR 
38. Durham/Simcoe EN. 
; 39. Huron 7, 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 7.8 
41. Algonquin Over 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 11728 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 17.6 43. Thunder Bay ith 74 
44. Northern Ontario 16.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 24.5 
06. Central Nova Scotia 14.2 45. Winnipeg 10.8 
07. Halifax 10.0 46. Southern Manitoba 7.0 
08. Kings 117 47. Northern Manitoba 24.8 
09. Yarmouth ee 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina Omi 
10. Saint John 929 49. Saskatoon 11.6 
11. Fredericton sl 50. Southern Saskatchewan 7.4 
12. Restigouche/Charlotte 16.6 51. Northern Saskatchewan 14.5 
13. Moncton 10.4 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 10.8 
14. Est du Québec 1972 53. Edmonton 10% 
15. Québec 10.5 54. Southern Alberta 8.9 
16. Quéhec Centre-Nord 14.3 55. Northern Alberta/Foothills 11.4 
17. jrois-Rivières 15.0 
18. Québec Centre-Sud 11.4 
19. Sherbrooke 14.2 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 1252 
21. Montréal 13.9 56. Southern British Columbia 12.8 
22. Laurentides/Lanaudière 14.0 57. Upper Fraser Valley 162 
23. Ouest du Québec 13.8 58. Vancouver 8.9 
24. Hull JS 59. Victoria 8.6 
25. Nord du Québec COURIC 60. Vancouver Island S565 
26. Chicoutimi - Jonquiére 15.5 61. Northern British Columbia 15.4 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.7 
28. Eastern Ontario 8.4 
29. Belleville/Peterborough 13.4 
30. Oshawa 10.3 
31. Toronto 11.4 
32. Hamilton 11.6 
33. St. Catharines 13.7 
34. London 8-2 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise hetween the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 


Surveys 


TRAVEL SURVEY - Fourth Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the December 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during November and to determine the utilization 
of various travel-related services. Data are 
gathered on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 13,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of November. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in April 1993. 


For further information, contact Denis Lefébvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Quatrième trimestre 
1992 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a €té menée 
à titre de supplément à l’enquête de décembre sur la 
population active, afin de recueillir des renseignements 
sur les voyages des Canadiens. 


L’enquéte vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois de novembre ont contribué à l’économie 
canadienne et à mesurer l’utilisation des divers services 
touristiques. Elle permet de recueillir des données sur de 
nombreux aspects des voyages, notamment la destination, 
la durée et le but des voyages, le moyen de transport et 
le genre d’hébergement utilisés ainsi que les dépenses 
connexes. 


L’échantillon comprenait environ 13,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
lentrevue. À l’exception de l'Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquéte étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois de novembre de cette année (jusqu’à 
concurrence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains en 
avril 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefèbvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division Confidential when completed 
Travel Survey 
Collected under the authority 


Fourth Quarter of the Statistics Act, Revised 
Statutes of Canada, 1985, 


Chapter S19. 


nl i PD il od 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


ee A PE A a er el on We 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


Given Name a fel tale Leche bes oleate | 
Surname al Lattes este 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


Fe pe acta | 
Call Back: Call Back: 
mee eS 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


Is he/she available? 


Yes © P Conduct interview 


No © Bb Make an appointment > 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


A. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © BP How many trips? Rab No © 


B. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © BP How many trips? i ee, No © 
C. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... QO GotoE 
Otherwise ............. O GotoD 


D. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © B> How many trips? Fslsd No © Go to 10A 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 
E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © B> How many trips? ein No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, DorE...... 'O Goto 10B 
Otherwise ws Re 2O Go to 29 
10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken A lie Lata 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 
a few more details about the ............. trip(s) you took last month.”’ 
(repeat the number) 
(TURN THE PAGE) 


8-5103-27D; 1992-08-14 STC/HLD-040-60124 


| ee | Statistics Statistique Canada 


Canada Canada 


TRIP [1] BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 
LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


© 
> Enter number me) 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ie under 15 years 4 tical] 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


- HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number Car If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 


SPEND IN EACH ONE? 

Saskatchewan . . UE @) 
Alberta ....... IO) 
British Columbia 10 @) 

IAG) 

120) 
United States... EXC) 
All other countries ©) 


Newfoundland .. Su) 
PE. A0) 
Nova Scotia HO 
New Brunswick . CEE) 
050) 
06) 
070 


Ontario .. 


Manitoba 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Hotel (including tourist homes) 

Motel . 

Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 

Private cottage or vacation home 

Commercial cottage or cabin 

Other (hostels, universities, etc.).............. 7 


. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other”’ 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'O Rail 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes °°O 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives 


1 


A convention °O 


Pleasure . . 2O Personal ... 


= oe) 
Y 


Was it to attend a convention? 


Business .. 


Yes $O No 7O 


8-5103-27D 


*23B. 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives © Provincial Park 
020 


Visit a Regional/ 
080) 


Festivals or events... À 
Municipal Park 
040) 


Shopping Attend sports events . 


Participate in sports or 
outdoor activity 
(specify) 
v 
Swimming 
Other water sports ... 
Golfing 


Sightseeing 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts . . 


Nightlife/ 
entertainment 


Dining at high 
quality restaurants... 


Visit a 


theme park Hunting 


Visit zoo/museum/ Fishing 


natural display 


Visit a 
National Park 


Cross country skiing . . 
Downhill skiing 


Visit an 


Historic site None of the above .. . 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


HSE ees 


Did not visit a National park 
or Historic site 


930 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 
of “Quebec” 


Otherwise 


'© Go to 23B 
2© Go to 25 


3Q Go to 24 
4© Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
Visiting/touring 
a large city 


Fishing . 


Snowmobiling 
Visiting/touring other 


regionis) Staying in a resort .... 


Adventure tours (rafting, 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 : ef, 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, $ 
bus;ete)) 56 ARR ete i ae 3 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) a 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Last trip 


Otherwise 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Of Visit a Ap 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? or relatives ........ O Provincial Park ..... O 
Festivals or events... °°?O M neers 130 
unicipal Park .... . 
(Nearest) CITY/TOWN ñ 03 
Son > O Attend sports events . ‘© 


Sightseeing........ ca) Partici i 
pate in sports or 
PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY na 15 
Attend cultural events outdoor activity... . O 
e.g. plays, concerts .. © (specify) 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (ff the respon- 


dent went to more than one place on this trip, enter name of place Nightlife/ 
that is furthest from his/her home) entertainment ...... GAC) no 
Dining at high Oth 
07 er water sports ... 
(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE quality restaurants... °7O 
Visit a 
theme park ........ Se ©) 
COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Pe? 
Visit zoo/museum/ és 
APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___? natural Mleplay en O 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Visit a 
hice 10 National Park....... LA) 
HOST. Gate carat e 
Enter number Visit an 
TIR > esp) Historic site. ....... ''O 


+ INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ie] under 15 years 4 ee 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number [ol Ted If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


Did not visit a National park 
ats eis LL] or Historic site 22@) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 
Of Quebectioe LAs, JON eet eae 'O Go to 23B 


OUONWIS EEE cpa tex Cee. eee ee ae 2© Go to 25 


*23B. jf “pleasure” is marked in item 20 SO Go to 24 
Otherwise 4©) Go to 25 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 


SE - Da 5 
Newfoundland .. °'O Saskatchewan .. °°C) eons ie) Fishing): . .. ........ i 
02 09 orang eee ey Snowmobiling........ O 
PEL. Vs O Alberta ....... O oe 
Visiting/touring other Staying in a resort 7O 
Nova Scotia... 030 British Columbia. '°O Eeglon(s). exe 2 82 O RER EN 
4 FS venture tours (rafting, 
New Brunswick . °4© NWT ay ® Downhill skiing ....... S®) trekking, etc.) . Fe es 8— 
Quebec Tee) Yukon . AC) AUNUNOE EE An AO) Other. 2 ee 20 
OMAHO TR LS MO) United States 1e) 
Manitoba 07 (E) Aliothencountiesa® 25. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 


P nr? 
. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND HOME SE MERS NU LONNENTON THIS TRIG FOR 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 , oy 
Hotel (including tourist homes) ............... Transportation to and from destination : ays 
Motel . eee OR arg LED AR LA. including expenditures for gas....... 2 
Campinglor trailempark-~ js. Senn) yaoi Ce Local transportation (i.e. taxis, 3 age 
Home of friends or relatives ................. 4 busmotc.) AE PRE re Pr LE kere 3 
Private cottage or vacation home ............. 5 Accommodation ................... 4 5 ke 
Commercial:cottagevor cabins "te 6 Eaudiand beversoasi a ne ze $ 00} 
Other (hostels, universities, etc.).............. $ 00 
Recreation and entertainment ........ 6 
19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL , $ 00 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” Other (souvenirs, etc.).............. 7 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as ‘other ne en ce 4 $ 00 


motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


26. /F “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


Anxemployen?:cy cha otis an a: OT EE 
Yourself? st hayes abe ere ks 12) PRIS 


Other member(s) of your household? ..... 3 (al 


Automobile . °'O Rails: 4, AO) Other se. co @) 


BUS HE) Boat © 


Did you fly on a 
Canadian carrier? Yes °’O No CO) 


Np, ON 


Did you rent a car? Yes 22 ©) 


27. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE LAST MONTH? 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


None *O Go to 28 OR (Enter number) aed 


Visiting friends/ “ 
relatives.... 'O Pleasure . . 2@) Personal ... 9O 


28. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Business ... 4O A convention °O 
Y NES ND ER ER NE Cae 'O Goto 29 
Was it to attend a convention? Yes ®°O No 7O OUCTWISG co ae cc pees ©MEGoIO AIRES 


8-5103-27D 


TRIP CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (ff the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Miles Mea ©) 


Enter number : 
Kilometres . . ©) > QE 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 bee under 15 years 4 (aval 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number Bee If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland mi O Saskatchewan ce O 
PEI 2© Alberta oC) 
Nova Scotia HO) British Columbia 10©) 
New Brunswick . © N.W.T He 
Quebec EC Yukon We O 
Ontario 06 @) United States ES) 
Manitoba QUE), All other countries '4O) 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Hotel (including tourist homes) . .. Pee rai 
Motel er 4 | beat 

Camping or trailer park... _ . Pa oe ees 3 
Home of friends or relatives Mey ae Rae al) 
Private cottage or vacation home : : ees) 
Commercial cottage or cabin. .. . 6 
Other (hostels, universities, etc.) md LE 7 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as ‘auto 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as ‘other 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'©C Raila noes ÆC) Gare. EC) 


Bus 24€) Boat .. XO 


Did you fly on a 
Canadian carrier? Yes °’O No OO 


Air... °C > 


Did you rent a car? Yes °°O No 1°O 


21: 


*23B. 


26. 


ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends 


orrelatives........ © 
Festivals or events... °°O 
Shoppingi 7 Oo 
Sightseeing........ + @) 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. ©) 


Nightlife/ 


entertainment ...... TES) 
AM oe ae AO 
iene Danks es eee EXC) 
etoradpaye de, 
Nana Park. IO 
Malone Site ie) 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE" IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


Did not visit a National park 
ea as es ‘OF Histonic=siter AP TO) 
*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec”.... 2 
Otherwise . 


Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 


(check one only) 


Visiting/touring 

a large city eS 
Visiting/touring other 
region(s) > Sy ae) 
Downhill skiing... . ©) 
Hunting £© 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours). 1 


bus, etc.) 
Accommodation 


Food and beverages 


Recreation and entertainment 


Other (souvenirs, etc.) . 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer? 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ « 

relatives. . .. 'O Pleasure... 2O Personal Lo 

Business 2© A convention °© 
Vv 

Was it to attend a convention? Yes $O No /O 
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27. 


- INTERVIEWER CHECK ITEM: 


HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


OR (Enter number) Label 


TAKE LAST MONTH? 


None © Go to 28 


Last trip 


MM Fe ce Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas. 


Local transportation (i.e. taxis, 


Yourself? sd réa 


Other member(s) of your household? _ . 3 face a 


Visit a 


Provincial Park ©... '2©) 
Visit a Regional/ 
Municipal Park .... "© 


Attend sports events CS), 
Participate in sports or 
outdoor activity ... 18 @) 
(specify) 
Y 
Swimming 
Other water sports 
Golfing 
Hunting 


Fishing 


RYO on Ce 'O Goto 23B 


Go to 24 
Go to 25 


Fishing © 
Snowmobiling 2 @) 
Staying in a resort . “£@ 


Adventure tours (rafting, | 
trekking, etc.) . 1170 


(GE ME Re ; ©) 


$ 00 


$ 00 


$ 00 


\@: "Goto: 29 


29. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Is this the first Travel Survey interview? Yes '© Go to 30 No © End 


30. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JANUARY 1, 1992 TO SEPTEMBER 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 

.. Within the province? ............. ©) 20) 

. .to some other province(s)? ....... AC) @) 

..to the United States? ............ c@ 2 @) 
..to a foreign country other than 

United:States? 22277 #6. Ne 41® s@ 


31. FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 ......... NO) $30,000 to $39,999........ 46) $60,000 to $69,999........ Le) 
$10,000 to $19,999........ 2@) $40,000 to $49,999........ 2 @) $7000 0:08, OO iQ 
$20,000 to $29,999........ 2 ©) $50,000 to $59,999........ e&@ $80,000 and over ...... ao) 

NOUS fate de en Re 90) 


32. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 
One nds 1e) TITRE oe SS) 


Oeste otra dl Cm eee 4€) EOUROMmMOIe 7. AC) 


33. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


Yes 'O No 2O 
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Division des enquêtes-ménages Confidentiel une fois rempli 


Enquête sur les voyage> Renseignements recueillis en vertu 


Quatrième Trimestre de la Loi sur la statistique, Lois 
révisées du Canada, 1985, chapitre 


S19. 


1 lets ETT 1E There pee el OISE 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


aC TEE Ld dpa 


N° de tâche N° de page- Membres Langue État 
ligne du DM admissibles 


Prénom Cok tl où 
9 | Nom de famille iB ci en sk eh be 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à |’Enquéte de 1992 sur les voyages. 


M et 
Rappel: Rappel: 
PS pris 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 


Est-il(elle) disponible? 


Oui O D Interviewez l'enguêté(e) 


Non ©) B Prenez rendez-vous > 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l’Enquête de 1992 sur 
les voyages. Cette enquête recueillera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
industries du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mois 
deta (mois de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


a titre de membre du personnel voyageant a bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui © B Combien? re Non © 


B. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j'entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui ©) B Combien? [Tel Non © 


C. À L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de l’Ontario ... © passez à E 


Autrement. MERE © passez à D 


D. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © BB Combien? Le Non ©) passez à 10A 


RÉSIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 
25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © B> Combien? AE Non © 


10A. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à A, B, Dou E 'O passez à 10B 


Autrement . . =@) passez a 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en À, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages [fad 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 


au sujet du (des : : k 
j (des) ue 16 nombre) YOY@ge(S) que vous avez fait(s) au cours du mois 


dernier.’’ (TOURNEZ LA PAGE) | 
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Statistique Statistics ; Lei 
ii Canada Canada Canada 


VOYAGE EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 


S’EST TERMINE AU COURS DU MOIS DERNIER: 


21. 


LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 


activités qui s'appliquent.) 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE isi chez isi ’ 
VOYAGE? So Seente be LS) Mr ae HE) 
Manifestations et Visite d’un parc Ee 
VILLE (la plus proche) festivals . 920)  régional/municipal 15 ©) 
Magasinage . © Assistance a des 
PROVINCE RESERVE AU BUREAU Visites touristiques . . ©*@y ~ competitions sportives wo 
. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? Assistance a des manifesta- de plow MES 150 


20. 


(Si ’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 


ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus san moins de 15 ans sel 


. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 'O mn O) 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE 


CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre Lo] Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 


AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES ClI- 
DESSOUS? 


22. 


523B: 


tions culturelles par ex.: 


indiguez l'endroit le plus éloi AE pièce de théâtre, Vv 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) concert eee 1 050) 
* Vie nocturne/ we Natation 
VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT divertissements ere) ne te 
Soupers dans de trés 
bons restaurants .... °’O 
PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU Visite à un parc ce 
thématique ........ © 
. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE = -DEVOTRE Visite d’un zoo/ 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE À LA muséelsito naturel 09€) 
QUESTION 12) Le “Ag 
Visite d’un parc 
Milles. . Inscrivez le ae national. . it 5 O — 
eal nombre Visite d’un lieu Aucune des activites, , 
Kilometres ..... historique . . 110  énumérées ci-dessus O 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 


LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, 


DEMANDEZ: QUEL 


EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


sg EI 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


N'a pas visité de parc national 
ni de lieu historique : 


990) 


Si la destination est la province de “Québec” 


au poste 12 
Autrement 


Autrement . 


Si “agrément” est indiqué au poste 20 


Passez à 23B 
2O Passez à 25 


© Passez à 24 
4Q Passez à 25 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


Terre-Neuve re) Saskatchewan L 
rs : 02 (Cochez une seule réponse) 
P.-E. O Alberta 
a Cy . P 6 
Nouvelle-Écosse. © Col.-Britannique M 1O Faire de la motoneige O 
‘ 04 Demeurer dans une 
ac ee oo ie Visiter voyager dans, Station de vilégiature Le) 
Québec © Yukon Haas) ONE 20) Pace one 
Ontario ge @ Etats-Unis Faire du ski alpin .. . d'aventure (rafting, , 
Manitoba CAS) Tous autres pays COA ete me *O eo sa O 
Pécher .. .$O Autre 16) 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 


10 
Ro) 


Automobile AUTO Ar 


Autobus . Bateau EC) 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Oui © Non 8O 
Oui °°O Non 1°O 


Avion °C) & 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? | 25. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
Hôtel (y compris les maisons pour touristes) CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 
0 
Motel eee D à RU à Voyages tous frais compris , 1 ; Z 
Terrain de camping ou parc pour roulottes....... Transport aller-retour y compris , = 
Chez des amis ou des parents ............... le coût de l’essence ; aes sid? 
Chalet ou maison de villégiature privés. . Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 a 4 
Chalet ou cabine loués Hébergement ; $ 00} 
Autre (auberges, universités, etc.) . . . 1 F $ 00} 
Aliments et boissons bo 5 
. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- ae : ‘ $ 00 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE Loisirs et divertissements ........ 6 
VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile, comptez les rou- , $ 00 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) .. ; : 7 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Totai (si les dépenses ne sont pas 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) SANS) MOT AL ET VUE oe 


. S| LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Un employeur?............ 
Vous-méme? . . 


D’autres membres de votre ménage? 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Tu SE * Agrément 20 RES 30 Aucun “© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) fae] 
NES 40 Un congres moO) 28. À L'INTERVIEWEUR: 
Vv S'il s'agit du dernier voyage © Passez à 29 
2 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non /O Autrement © Passez au VOYAGE 2 
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. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 
VOYAGE? amis ou parents ....°'© provincial ........ 2O 
Manifestations et Visite d’un parc 
VILLE (la plus proche) festivals re 920)  régional/municipal . _ . ©) 
Magasinage........ °3C) Assistance à des 


04C) compétitions sportives '*C 


0 : Activités sportives ou 
Assistance à des manifesta- : are. 15C) 
tions culturelles par ex.: de plein air (précisez) 


pièce de théâtre, Vv 
Concerta. NE en oe CxO) 


Vie nocturne/ 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Visites touristiques . 


* Natation . .. 


divertissements . . ... Autres sports 
aquatiques . ... 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


Soupers dans de très 
bons restaurants .... 


Visite à un parc 
thématique ........ 


Visite d’un zoo!/ Ski de fond 
musée/site naturel . . . Chide descente 


Visite d’un parc Autres 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


13. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE __ DE VOTRE 
DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA 
QUESTION 12) 


Milles . . ... oer Y 1© Inscrivez le Dele natlonal yer ety. — 
5 nombre Visite d’un lieu Aucune des activités ., 
Kilomètres ..... 2O historique .........!'© énumérées ci-dessus O 


. Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 fie] moins de 15 ans ALS 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O na ®) 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


22. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 

LIEU HISTORIQUE" EST COCHE À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 
fale as N’a pas visité de parc national à 
ni de lieu historique ....... IO) 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” k 
au poste 12 © Passez à 23B 


Autrement ........ Stent 2CO Passez à 25 


Inscrivez le nombre re] Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve NO Saskatchewan .. 08 O 
Î-P.-É 826) Alberta 10) 
Nouvelle-Écosse. °° O Col.-Britannique 10 (D 
N.-Brunswick . EC TN:0:,2- ré O 
Québec oe O Yukon : ie O 
Ontario... oo) États-Unis is@ 
Manitoba He O Tous autres pays IC) 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NÜITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) ..... 1 
Motel 12 5 ; oS re aS ata A os 
Terrain de camping ou parc pour roulottes....... 3 
Chez des amis ou des parents .......... NON 2 
Chalet ou maison de villégiature privés. . ........ 5 
Chalet ou cabine loués............ ; We 
Autre (auberges, universités, etc.).. . 3 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 


3O Passez à 24 


Autrement ; : . 4Q Passez à 25 


. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans ; Faire de la motoneige 1) 
une grande ville O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans à station de villégiature A @) 
une(des) région(s) © 


4 Re 3 Faire du tourisme 
Faire du ski alpin O d'aventure (rafting, } 
Chasser g: _..4© trekking, etc.) x) 


Pêcher be So Autre . SLR à JC) 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


F ; $ 00 
Voyages tous frais compris .. ae 1 


Transport aller-retour y compris $ 00) 
le coût de l’essence : ae 


: : $ 00 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 


Hébergement 


Aliments et boissons 


$ 00} 


Loisirs et divertissements __.. PRISE 
$ 00 


lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) .............. 7 
camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre’, comptez les Total (si les dépenses ne sont pas 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) ere P QT 8 ale 00 


Automobile °'O Trains + EC) Autres co ©) 


Autobus . .. 240 Bateau . 0) 


. S| LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Un employeur? Re CI 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
Avion SO B- canadienne? Oui 970 Non 8#QO 


Avez-vous loué 
Oui °FO Non 1°O 


une voiture? 
20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Vous-méme? 


D’autres membres de votre ménage? . 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Visite d'amis ou *% Raisons Aucun “© Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) [ea] 


de parents . v@) Agrément . . ©) personnelles “@) 
Affaires . ©) Un congrès “© 28. À L'INTERVIEWEUR: 

Y S'il s'agit du dernier voyage .... © Passez à 29 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui SO Non /O Autrement. ...............?© Passez au VOYAGE 3 
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. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


VOYAGE EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 


VOYAGE? amis ou parents ....°'© provincial ee a) 
Manifestations et Visite d’un parc 
VILLE (la plus proche) fesUiVals verre ete EC) régional/municipal . _. Te) 
Magasinage . ..,. BO Assistance à des 


Visites touristiques  °*O compétitions sportives '*O 


Assistance à des manifesta- noes sportives ou 150) 
tions culturelles par ex.: e plein air (précisez) 


pièce de théâtre, Vv 
concert........... iO) 


Vie nocturne/ 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Natation 


* 


divertissements . . _.. Autres sports 
aquatiques . . 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


Soupers dans de très 
bons restaurants .... 


Visite à un parc 
thématique ........ 


Visite d’un zoo! Ski de fond 
musée/site naturel . . Ski de descente 


Visite d’un parc FES 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE __ DE VOTRE 
DOMICILE? (RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA 
QUESTION 12) 


; 1 ; x 
Milles. ........, O Inscrivez le ae Lu Nationale ar Lie 
, 2 2 nombre Visite d’un lieu Aucune des activites a 
ne O historique......... 1© énumérées ci-dessus © 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 tie moins de 15 ans 4 aa 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 'O nia ©) 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


22. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 
ue sir N'a pas visité de parc national 
ni de lieu historique ..... . SEC) 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” ; 
au poste 12 © Passez à 23B 


Autrement Sade 2CO Passez à 25 


Inscrivez le nombre DES E Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ: VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 

DESSOUS? 


Terre-Neuve O1 ©) Saskatchewan PC 
eps fee. lO. Alberta....... °O 
Nouvelle-Écosse. °°O Col.-Britannique 19 @) 
N.-Brunswick. 24© TN.-O. ... me 
Québec .. Le Yukon ; me @) 
Ontario EC) États-Unis 136) 
Manitoba 22 ©) Tous autres pays © 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .. . 1 
Motel . PER RS TT PE ER M) 
Terrain de camping ou parc pour roulottes....... 3 
Chez des amis ou des parents mabe 

Chalet ou maison de villégiature privés ; 
Chalet ou cabine loueés....... FT Saha 2 

Autre (auberges, universités, etc.)..... a 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 


3Q Passez à 24 


Autrement ; : 40 Passez à 25 


. Si “agrément” est indiqué au poste 20 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans ; Faire de la motoneige ©) 
une grande ville O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans ‘ station de villégiature 4®) 
une(des) région(s) © 


: Ne 3 Faire du tourisme 
Faire du ski alpin . © d'aventure (rafting, 
Chasser RC CO trekking: ete) 3) 


Pécher _ . © Autre 2@ 


25. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT CON- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


$ 00 


Voyages tous frais compris : 1 


Transport ailer-retour y compris $ 00! 
le coût de l’essence 


$ 00 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 


$ 00 


Hébergement... . . 4 


N DO Où FS 


$ 00 


Aliments et boissons 


$ 00 


Loisirs et divertissements 


VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- : $ 00} 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les Autre (souvenirs, etc.) : 7 

camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les Total (si les dépenses ne sont pas 

motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) alles) UN ROUE oe ales og 


. Sl LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Automobile °'O Train .. 02@) Autre HO 


Autobus . EE) Bateau.... #O 


Un employeur? 


Avez-vous utilisé une 


compagnie aérienne 
Avion SOC > canadienne? Oui © Non #O 


Avez-vous loué 
une voiture? Ou ON on 0 ©) 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Vous-même? 


D'autres membres de votre ménage? 


COMBIEN D'AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun +6) Passez a 28 OU (Inscrivez le nombre) eid 


Visite d'amis ou * Raisons 


de parents KO) Agrément Z@) personnelles HO) 
Affaires 1e) Un congrès 2 ®) 28. À L'INTERVIEWEUR: 
Y S'il s'agit du dernier voyage 'O Passez à 29 


Oui $O Non 7O 


Avez-vous assisté à un congrès? 
8-5103-27D 


29. 


A L'INTERVIEWEUR: 


Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non © fin 


30. 


AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JANVIER 1992 AU 30 SEPTEMBRE 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui Non 
.. dans cette province?............. ik) 2°) 
..dans une autre province? .. _...... SO) 1@) 
. .aux États-Unis? LME. Se 1) ©) 


..dans un pays étranger autre que les 
Etats-Unis? age ox. Se pth k®. oo) 


31. 


POUR L’ANNEE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000.......... 1®) $30,000 à $39,999..... ign ©) $60,000 à $69,999 ........ KD) 
$10,000 à $19,999 ........ 20 $40,000 4$49,999........ © SOOO Oka S79) 009 ee AG 
SOMOS LOO OOM en JC) S50 OOO aIS5919909" CO) $80,000 et plus ........... 6) 
Non precise ee ees @) 
32. COMBIEN DE PERSONNES ONT CONTRIBUE AU REVENU DE VOTRE MENAGE? 
Wie? 08 Pe os eee) TEOISs Aare Ae OSG) 
Deux he os ©) Quatre ou plus ...... 2) 
33. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 
NOTES: 


| 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survcy 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territorics), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population LS years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific weck covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximatcly 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT®. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 6S logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work” 


(b) had not aly looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


D=5 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières rs (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 


par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solcly a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are roundcd to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except tor seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifS qui ont occupé un emploi au cours des cing derniéres années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée 4 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte" le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 


the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à |’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique a laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure 4 deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 1.0% 
C 11%-25% 
D 2.6 % - 50% 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai . 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 
December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 


230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvclle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’ Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolct, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Jolictte, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


S40: 


$50: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Familton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 


voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 


morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 


Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
el une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


$60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, e: le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-[a-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
192127/and 23: 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09, 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extrême nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extrême nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 0S et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11: 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. | 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iv Statistics Canada Statistique Canada 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | 


CONFIDENTIAL when completed ] 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS __ 


72 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) | 


“or 


=) 


Placed or answered ADS 


œ 


LOOKED at job ADS 


© 


Docket No. 2 | | | | | Survey date 3 eases Assignment No. 4 O5 
HRD page - line No. Given name Mo. Yr Surname À FoRMNo. 
ae oe, aa mee T 1 
5 6 i poe ee CRE : bo 4 i 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . .. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 16) 2 O 
hours. 1 @ 2 O Yes No Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No ex: 
Yes No ? C) Go to 30 51 WHENDID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY nest k 3 Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
RSA © AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 of | | 
BUSINESS LAST WEEK? xs O n° ©) & 50 6 @! ae | Mo Yr 
h À 
Yeu C) No Ê es, Go to 13 32 GPS PL ne Der eae ange Mo. Yr If month unknown, enter -- in month 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is before... 1 eS wees 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than......... Te TE O go to 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? EE CURE 
Par eae and if code 53 DID . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? If total 6 go to 32 WEEK? 
ay pee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Pe O ee cane O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less than 30-hours 
L 1 O 2 @ per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . .. LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
Enter 35 USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_] Code 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
45 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF | D Ï If total Blip Age eG ae 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... === SO lor moe perm. lo go 
WORK? , Other jobs? go to 37 *Othewise 2 @} wo 56 
(Include paid and unpaid If none 
time at all jobs) enter 00 36 MORE bi ERON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? 
16 Kay FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code C0) No ©) Go 0.64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter 00 FROM WORK? Noth Go to 62 
(From all jobs) TMCS 1B : lothing ie - 
@ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
nn We LOLs) ARRESTED Teel) a a Se 
Enter code OFF LAST WEEK? MONO PES Eee ve 
1 2 epeal metho N 
Ye N lo. of weeks 
18 ee an pepe . . ACTUALLY WORK CE © 10 O Method BOO! 
5 39  !NTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Spe ieee 
2 
(Main) JOB? 
x ef code 5 (layoff) in 33 1 Gy} go to 56 PUBLIC employment AGENCY i € 
3 4 
Other jobs? Otherwise 2 © go to 40 PRIVATE employment AGENCY ©) 
4 — 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 G 
1 2 1 2 EMPLOYERS directl 
Yes O No 6) Yes ©) No œ 3 yes) 6 
Go 10 72 Go 6 72 FRIENDS or relatives @) 


change 


73  WHENDID...START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


OTHER, Specify in NOTES 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


58 


59 WHAT WAS . . .‘s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Ye. Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
CF > If month unknown Be 
No 1 [or | > | | enter -- in month code 
change : 60 |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) een O Ne 2 © 
(More than 6 months) (6 months or less) 
vor 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Con > Full-time ©) Part-time @) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
ke per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician. 
7 ) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
Ci FOR WORK LAST WEEK? 
No Le Enter code 
change Li) 
Co) > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? -—— 
Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) e jf “No” (never worked) in 50 ‘ae D 60 
3 
vel ef upper circle in 52 is marked Cys to 80 
Cor] 4 
é * Otherwise Oe to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
7 6 Class of worker: EU. vom 80 LAST WEEK, WAS .. . ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Enter OR UNIVERSITY? 
Main Job rue mer > [| Cor] ne Yea SB No a ©) Go to 90 
( FE 2 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
mer STUDENT? 
Other jOb nn. @r bat [o> Full Part 2 
TATE ph ne é RCE BoC time 6) time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
Tem no 
a Enter code 


FRANÇAIS AU VERSO 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
CIY ve 


Last 
interview 

“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


. Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOnAWN — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada 


Statistics Canada 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


an na eee re vel 0) 05 
N° de page-ligne du DM  Bsnom Année Nom de famille À Frormute 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 20 
PRISE? (Peu importe le nombre d’heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? Non Passez à 55 
Oui Non Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
=. ate ten ©) os où! © Passer à 39 © y 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN Cou] > 
41°... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE : To 20) au) > Tao) Mae 
DERNIÈRE ? 2 
ore O Non 'S Passez à 13 Ses Age ceil alte ae Passez à 50 | changement Mois Année Si /e mois est inconnu, mêttez -- à “Mois” 
E = 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, CADET ENER: 
{2 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 *ENTERVEMR 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) SI la date à 51 se situe 17 Passez 
1O 20) NOUVEL EMPLOI? avant REM, et oe O 255 
Oui Non | Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- a 
413 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- RE re oy 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 -:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? Si fe total DERNIÈRE? code. Si c'est 6, OÙ PLUS PAR SEMAINE ? 
est 30 ou plus, ES ae À temps plein 4 O À temps partiel É 
SENATOR passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 130 Foret none 08 0ihetes 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
À L 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERES WO) Re 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui None C) | . A LAISSE CET EMPLOI? | 
SEMAINE? RAS 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- EEN GE 
ee | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALNERMEER 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES ES el ; 4 1 à 80 
15 SUPPLEMENTAIRES |. ATILIELLE) TRA’ ASON EMPCONPrnERelE Si le total * Si “incapactté permanente’ à 10 (C) passer 
VAILLÉ ? ROUE os 20 SEG 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
en oe ez OU 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, S'EST-IL(ELLE) 
à tous les emplois) POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- + SEST-IL(ELL 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE — CHERCHE DU TRAVAIL? 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL aes a) OV 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? spe L à 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) CPE [57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. e 
{Tous\fes emplois) chere CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) De ESA 0 
CE DU TRAVAIL? e AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Re 
ras Bois SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE ME Pier eae 
LA SEMAINE FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE ? Ce ©) É métnode NRE foi 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À LINTERVIEWER: =| S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? BQ *NTERVEMER ; 2 €) 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 ©) passez à 56 à un BUREAU de placement PUBLIC. . 4 
OCEUES nee + Autrement? C) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ 
4 
{Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AQ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, A YATTON 
..  S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE .. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? 1 2 EMPLOI? 1 2 directement à des EMPLOYEURS 
ui O Non @) Oui O Non O | — 
Passez à 72 Passez à 72 à des AMIS ou des parents tes) 


: DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


Nn 


1 séccscc 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 


72 POUR, Qu! ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ou répondu a une ANNONCE ... à 
AS > A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES …. 
cun 1 9 
changement AUTRE, Précisez dans les NOTES .. 
58 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 2 a ge : eae ae 
Mois ___ Annee Mois Année 59 QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Th phe 
wes es > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
en AN Co] > | | mettez -- à “Mois” jexcoge 
ue 60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) art O Nore @ 

(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
auf, > 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 2 

Cou] > À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
( olus par semaine) par semaine) » 
75A Que GENRE DE RARE ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
‘usine, technicien(ne) forestier(ère). 
a re) (ee) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
© ...N’A PAS CHERCHE DE 
> TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? \___J 
Cou] 63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 A_L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais lé) à 50 G) à 80 
3 
Ole eS'il y a un “X” dans le cercle du haut à 52 Ce à 80 
Cou] 4 
> ° Autrement Cas à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 


76 Catégorie de travailleur: Ro 80 Le SEMAINE US . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
i a op pene. | COLE, UN COLLEGE ; HN Re 
mploi principal... ON le code OU UNE UNIVERSITE? Oui © Non oO à 90 
(- À re À 81: ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
u- TEMPS PLEIN OU À TEMPS À te À temps 
77 Autre emploi... QU AT DP [| Cou] BE AS a 00 ass fre Gy tae Ce) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 
N° de poste 


99 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


90 


inscrivez le code 
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“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur ia statistique, 
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FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule O5) 


14 
36 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OO Où & À N — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

À perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
lemployeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 
avallable on request (1 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“(DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article describing 
the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l'enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


movennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers a certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 
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Subscribing to Perspectives on Labour and 
Income is like having a complete research 
department at your disposal. Solid facts. Unbiased 
analysis. Reliable statistics. 


But Perspectives is more than just facts and 
figures. It offers authoritative insights into 
complex labour and income issues, analysing 
the statistics to bring you simple, clear 
summaries of where the labour market 

and income distributions are headed. 


Our team of experts is working to bring you 
the latest labour and income data. Each quarterly 
issue has: 


* topical articles on current labour and income trends 
¢ more than 50 key labour and income indicators 

* a review of ongoing research projects 

¢ information on new survey results 


As a special bonus, twice a year you will also receive a Labour 
Market Review, giving you up-to-the-minute analysis and data 
of how the labour market has performed over the last six 
months or year. 


And all for only $53.00. 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to 
discover new trends in labour and income and to stay up-to-date 
on the latest research findings. As a subscriber, you will get the 
inside story. 


We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading your first issue, we'll give 
you a FULL REFUND on all outstanding issues. Order your 
subscription to Perspectives today. 


ORDER NOW! Call toll free: 
For only $53 (plus $3.71 GST) L 
you will receive the latest labour 1-800-267-6677 
and income research (4 issues Or mail to: 
per year). Subscription rates Publication Sales and Service 
are US$64 for U.S. customers Statistics Canada 
and US$74 for customers outside Ottawa, Ontario K1A OT6 
North America. Or contact your nearest 
Fax your Visa or Statistics Canada Reference 
MasterCard order to: Centre listed in this 


613-951-1584 publication. 


See | 
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Catalogue no. 75-0O01E 


NOTRE ÉQUIPE 
E CHERCHEURS 
| ESTA VOTRE 
SERVICE POUR 
53SPAR ANNÉE 


S’abonner à L’emploi et le revenue en perspective, 
c’est disposer d’une division entière de chercheurs à votre 
service. Des faits solides. Des analyses objectives. 

Des statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits et des chiffres. Elle 
offre également des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l’emploi et le revenu, de façon à fournir 
des indications claires et précises sur les tendances actuelles 

du marché du travail et de la répartition des revenus. 


Notre équipe de spécialistes travaille activement afin de 

mettre à votre disposition des données actuelles sur 
l’emploi et le revenu. Dans chacun des numéros 
trimestriels, vous trouverez 


+ des articles de fond rédigés par des 
spécialistes de l’emploi et du revenu; 

* plus de 50 indicateurs clés de 
l’emploi et du revenu; 

* un aperçu des projets de recherche en cours; 

+ de l’information provenant des nouvelles enquêtes. 


En plus, vous recevrez une revue du marché du travail, 
un supplément publié deux fois par année. 


Tout cela pour 53 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective 
pour connaître les tendances de l’emploi et du revenu, ainsi que 
les plus récents résultats de recherche. Votre abonnement vous 
permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L’emploi et le revenu en perspective deviendra 
pour vous un outil indispensable. Nous le garantissons. Si vous 
n'êtes pas satisfaits après avoir lu le premier numéro, nous vous 
REMBOURSERONS le montant payé pour les numéros à 

venir. Abonnez-vous à Perspective dès aujourd’hui. 


pq. 
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1 Pour 53 $ seulement (plus 3,71 $ de " 

| TPS), vous recevrez les plus récentes 1-800-267-6677 

| recherches sur l’emploi et le revenu par courrier : 

(quatre numéros par année). Publications - Ventes et services 
I L'abonnement est de 64 $ US Statistique Canada 

- aux États-Unis et de 74 $ US à Ottawa (Ontario) K1A OT6 
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ou contactez le bureau de Statistique 
Canada le plus proche. 
(Voir la liste dans la 
présente publication.) 


l’extérieur de |’ Amérique du Nord. 

Faites parvenir votre commande par 

télécopieur (Visa ou MasterCard) : 
613-951-1584 


N° 75-001F au catalogue 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about the 

labour market... 


Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


e an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


e time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; 


© occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


® and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 Dee: 

and use your VISA or = 
MasterCard. 


st 


A ceux d'entre vous 
qui désirent obtenir 
de l'information 
plus détaillée 

sur le marché du travail... 


.. Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement à votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles à consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées eee et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en parait dans les numéros 
mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


e un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 a 1991; 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés pas 
secteur d’activité et province; 


e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 


© les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

© les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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